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Аннотация
В прошлом он — маг-целитель, занимающий престижную должность в столичном госпитале. В настоящем — лишившийся дара неудачник, сосланный в самую глушь с глаз долой.
Она — темный маг с высоким уровнем дара, дочь самого могущественного мага королевства, бегущая прочь от воспоминаний и несчастной любви.
Ее сердце разбито, его — сожжено дотла в прямом и переносном смысле.
Они — полные противоположности и на дух не переносят друг друга.
Однако, когда в маленьком приморском городке происходит серия загадочных убийств, а райский уголок превращается в место преступления, им придется найти общий язык и научиться сотрудничать. Чтобы выжить…
Книга относится к циклу "Реонерия", но может читаться отдельно. Связь с другими книгами цикла — то же королевство и некоторые второстепенные герои.


Мертвый сезон в раю


Часть 1. Глава 1

Нечисть визгливо захохотала и, напоследок плюнув в обидчицу едкой зеленой субстанцией, споро поскакала по уходящему вверх водостоку.
Элинор еле успела пригнуться, и слизь пролетела над ее головой. Несколько капель упали на плечо, запенились, прожигая плотную черную ткань. Эль лишь скосила взгляд, отметив, что такое количество яда не способно прожечь плащ настолько, чтобы повредить кожу, и, сдув с лица упавшие на него волосы, вновь бросилась вслед за своей добычей.
Поставить ногу на скобу-крепление водостока, ухватиться выше… Она сдавленно зашипела от боли, когда незащищенная кожа наткнулась на слизь, оставшуюся на поверхности металлической трубы, и торопливо переставила руку. Упереться, оттолкнуться и — вверх.
Вниз с грохотом посыпалась черепица. Кто-то из столпившихся на улице зевак громко охнул. Кто-то вскрикнул. А кому-то пришло в голову радостно заулюлюкать. Еще бы, такое зрелище: черный маг за работой. А если этот маг еще и девушка в выглядывающем из-под плаща платье с многослойной юбкой и с разметавшимися волосами, бывшими всего несколько минут назад сложной прической, то интерес зрителей обеспечен.
Эль скрипнула зубами, когда подол вышеупомянутого платья зацепился за некстати торчащий на краю крыши гвоздь, и нетерпеливо дернула ткань на себя. Естественно, вырвала «с мясом». Чертыхнулась, но погоню не прекратила. Еще чего! Какой-то там злыдень чуть ее не обставил!
— Не… уйдешь… — упрямо пропыхтела она, взбираясь по скользкой от мелкого дождя черепице на конек крыши. Выпрямилась в полный рост, на мгновение расставив для равновесия руки, и, убедившись, что крепко стоит на ногах, понеслась вслед за нечистью на соседнюю крышу.
О злыднях им рассказывали на занятиях. Нечасто встречающаяся в городах зловредная нечисть, поселяющаяся в жилых домах, душащая некрупных питомцев, а порой и самих хозяев. Обожает прятаться на чердаке или под потолком и хохотать оттуда, будучи невидимой, а заодно сбрасывать на головы зазевавшихся жильцов что-нибудь тяжелое сверху. Мелкий почти безобидный пакостник, говорили им. Если посмотреть в магическом спектре, похож на лягушку, рассказывал преподаватель…
Что ж, почти не соврал. Улепетывающее от Эль по крышам нечто весьма походило на лягушку. На огромную прямоходящую лягушку размером с двухлетнего ребенка, чтоб ее! Плюющуюся ядовитой слизью. И прекрасно видимую без всякого магического зрения.
Сколько же эта тварь отъедалась на людском страхе и отрицательных эмоциях, если вымахала в такое чудище? И о чем думали люди, обитающие с ней под одной крышей, так долго не вызывая Гильдию магов?
Узкие коньки крыш мокро блестели в фонарном свете, сливаясь под ногами в серебристую путеводную нить. Прыжок, пробежка, еще прыжок… Чертово платье, то и дело путающееся между ног!
Бежать по мокрой крыше в неподходящей для этого одежде — то еще удовольствие. А сооружать на бегу магическую «петлю» — просто его апогей. Ни должной концентрации, ни расчета сил. Первые две неполучившиеся «петли» улетели на землю тонкими короткими нитями. Достаточно длинной и крепкой вышла только третья.
Бросок — промазала.
Бросок…
Наконец, «петля» обвила заднюю лапу злыдня. Тот взвизгнул от боли, покатился по кровле, продолжая визжать, и, отчаянно дергая лапами в тщетных попытках освободиться, только сильнее затягивал узел.
Засмотревшись на дело своих рук, Элинор чуть было не упустила конец «петли», еле успела поймать и сжать в кулаке. Вовремя: злыдень как раз сорвался с края крыши и теперь повис в воздухе на уровне окон, раскачиваясь в «петле» из черной магии, словно в паутине.
— Вон он, лови! — тут же закричали снизу.
Несколько плечистых мужиков, одним богам известно где раздобывших ночью посреди города вилы и лопаты, кинулись ко все еще верещащей нечисти, сжимая в руках свои орудия.
— Не ходи! — взвыла какая-то женщина, грудью ложась поперек черенка и заслоняя своему «рыцарю» путь.
Этот крик отрезвил. Эль моргнула и дернула «петлю» на себя, сокращая ее длину и оттаскивая злыдня от незваных помощников.
От рывка тварь подлетела вверх, и Элинор сожгла ее прямым точным ударом магии — прямо в воздухе.
   
***
— Ну и наделала же ты шума, — делился впечатлениями белый маг Кларенс, провожая Элинор в лазарет Гильдии магов. — Весь город гудит о том, что какая-то девица с боевым кличем носилась ночью по крышам!
Целитель посторонился, открывая перед ней дверь, и Эль первой вошла в маленькое светлое помещение с двумя пустыми койками под белыми простынями.
— С боевым кличем? — Обернулась к старому знакомому, досадливо прикусив нижнюю губу.
Кларенс хмыкнул и развел руками.
— Так говорят.
Вот же черт. И не поспоришь. Было бы здорово, если бы Эль сама помнила, что кричала в пылу схватки. Кричала же? Раз говорят, значит, кричала. Ну а как не кричать, если эта лягушка чуть не удрала, предварительно проломив голову опытному черному магу. Это еще повезло, что Эль с друзьями проходила мимо…
Так и не найдя, что возразить, Элинор только пожала плечами и сбросила с них безнадежно испорченный плащ. Впрочем, вечернее платье под ним сохранилось не лучше: ядовитая слизь прожгла подол в нескольких местах, и теперь в прорехах на темно-синей ткани, так удачно гармонирующей с цветом глаз Эль, была отчетливо видна белая нижняя юбка. Об оторванном куске сбоку и говорить нечего…
Поймав взгляд светлого мага на своем колене со сбившимся чулком, Элинор попыталась сдвинуть остатки платья так, чтобы прикрыть ногу. Но не преуспела, а потому плюнула. Хочет — пусть смотрит. Подумаешь, колено.
— Лечить будешь? — буркнула она, вытягивая перед собой руку с обожженной ладонью.
Целитель наконец моргнул и оторвал взгляд от ее чулка. То-то же.
Похотливый придурок, решила Эль. А ведь знает ее с пеленок…
Но польстило, чего уж там.
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Глава 2

Не то чтобы Элинор придавала большое значение вещам или имела недостаток нарядов, но испорченное платье, только вчера купленное для празднования окончания экзаменационной недели этого семестра, здорово подпортило ей настроение.
А ведь она надеялась надеть его, когда приедет... Уже неважно.
От этого стало ещё грустнее. И, должно быть, не угости ее Кларенс вкусным кофе и булочками, Эль и впрямь загрустила бы всерьёз. Но полный желудок грусти не способствовал, а ночная победа над злыднем все еще грела душу.
Часы на стене показывали девять утра, светлый маг заканчивал исцелять последнюю ссадину на её теле, а Элинор сидела на койке, покачивая ногой, и думала, куда бы применить полученный кофеином заряд энергии. После бессонной ночи ее, конечно же, хватит от силы до обеда. Но сейчас Эль казалось, что, прежде чем лечь спать, она еще готова свернуть горы.
Экзамены закончились, начались каникулы, день полностью свободен…
Купить новое платье взамен испорченному?
Эль довольно прищурилась, воображая, как тот, кого ей пришлось уже так долго ждать, наконец заходит в двери их особняка, а она, непременно в новом, таком же синем — к глазам! — платье, бросается ему на шею. И он её кружит, кружит, шелестят объёмные юбки...
А потом она падает. Не Эль, а папка с бумагами, с грохотом врезавшаяся в столешницу, когда Кларенс разжал пальцы.
Элинор смутилась и даже покраснела. Так замечталась, что не заметила, как светлый закончил исцеление и отошёл.
— Так одолжить перо и бумагу? — кажется, уже не в первый раз задал вопрос целитель.
Она недоуменно моргнула.
— Зачем?
Чем тут же вызвала у светлого снисходительную усмешку.
— Писать доклад о произошедшем, разумеется.
И для наглядности своих слов ещё и потряс в воздухе вынутыми из папки листами.
Эль поморщилась: грубиян. И решила, что когда тот заинтересованно пялился на её коленки, то нравился ей гораздо больше.
Спрыгнув с койки, она одернула остатки юбки и, подхватив со стула свой дырявый плащ, решительно направилась к выходу.
— Не надо. Передам на словах!
Доклады, отчеты... Она ещё не сотрудник гильдии, чтобы переводить бумагу. И вообще, всего лишь проходила мимо.
Осталось только объясниться с местным начальством, не забыв слезно попросить не делиться событиями прошлой ночи с отцом, — и дело в шляпе.
Вот тогда можно и за платьем.
   
***
Утро, начало нового рабочего дня. Ещё пустые, когда её сюда привезли после столкновения с нечистью, коридоры гильдии наполнились магами. Запах кофе и свежей выпечки, смех и улыбки, приветствия и звон посуды...
Эль обожала эту гильдейскую суету. Ещё в детстве прибегала сюда к отцу, пряталась в каком-нибудь укромном месте и наблюдала, мечтая однажды стать частью всего этого.
Правда, тогда маленькая Элинор ещё не понимала, что за утренним кофе у местных сотрудников последует беготня по городу в погоне за кем-то вроде ночного злыдня. Но это уже детали. Эль давно выросла, гораздо ближе познакомилась с нечистью и нежитью, с которой изо дня в день боролись тёмные маги, несущие службу в гильдии, и своего решения не изменила: когда-нибудь она станет частью этого. Как боевая единица, а не папина дочка.
Её здесь знали и сразу же узнавали. Кто-то приветливо махал рукой, кто-то улыбался и кивал. Эль улыбалась в ответ и думала, что очень правильно решила по выходе из лазарета накинуть на плечи изодранный плащ. Лучше уж пусть все видят его, чем голую коленку.
   
***
Преодолев длинный коридор и зал для совещаний, в котором перед заступлением на дежурство собралось наибольшее количество магов, и раздарив ещё пару десятков приветственных улыбок, Элинор решительно свернула в так называемое начальственное крыло.
Последний рывок — и можно ехать домой с чистой совестью. Мама, конечно, будет недовольна, что она, не предупредив, осталась где-то на ночь. Но мама — это мама, Эль непременно что-нибудь придумает, чтобы та не волновалась попусту. Главное, что отец в командировке — его-то так просто не проведешь.
В приемной обнаружился Рид, тощий молодой светлый маг с поразительно черными волосами для его бледной кожи. У него в академии даже было прозвище — Клякса. Потому что казалось, будто кто-то окунул его головой в чернила. Элинор хорошо его знала — он был на несколько лет старше нее и выпустился только в этом году.
Поэтому без лишних экивоков взмахнула рукой.
— Привет, Рид! У себя?
И, не дожидаясь ответа, уверенно направилась к двери с табличкой «Зирилл Приуз, соглава Королевской гильдии магов».
Конечно же, как темной ей следовало бы отчитываться перед темным же магом. Но Эль была не в курсе, кого отец оставил себе на замену, а испытывать судьбу не хотелось. Вкратце рассказать о случившемся тому, кто хорошо её знает и наверняка будет снисходителен — идеальный расклад. А пожилой белый маг Приуз знал Элинор буквально с рождения. Вот уж кто точно не станет читать ей нотации и задерживать дольше необходимого.
— У себя, — растерянно пробормотал черноволосый секретарь, как всегда, смешавшись в ее присутствии, и пришел в себя только тогда, когда она уже занесла руку, чтобы постучать. — Эль, погоди! — Она недоуменно обернулась, и бедный Рид смутился еще больше. — Э-э… Тут такое дело… — Элинор вопросительно приподняла брови, и тот наконец выпалил: — Господина Приуза ещё нет на месте!
Ну и как это называется? Спросила же сразу.
Эль крутанулась на пятках, теперь повернувшись к Кляксе всем корпусом.
— Ты же сказал, что он у себя.
Рид торопливо закивал, глядя на неё большими и отчего-то испуганными глазами. А потом, для полного счастья, ещё и сглотнул.
Кадык на тощей шее так красочно дернулся, что Элинор, почувствовав неладное, резко опустила взгляд: чем черт ни шутит, может, она опять демонстрирует коленки? Но нет, плащ прекрасно скрывал и ноги, и порванную юбку. Пара дырок на черной ткани — ничего существенного.
Нахмурившись, Эль снова подняла взгляд.
Рид же, виновато пожав плечами, указал острым подбородком на соседнюю дверь с той, в которую гостья только что собиралась постучать.
— Он. — Секретарь красноречиво округлил глаза. — Здесь.
Понадобилось несколько секунд, чтобы Элинор в полной мере осознала значение этой пантомимы.
Осознала, выругалась, хлопнула себя ладонью по лбу. Вот же засада!
— Полчаса, как приехал, — словно извиняясь, доложил Рид.
И Эль выругалась повторно.
А ведь утро так хорошо начиналось...
Вздохнув и смирившись с неизбежным, Элинор повернулась к «правильной» двери. «Лорд Мартин Викандер, соглава Королевской гильдии магов», — гласила надпись на табличке, как две капли воды похожей на соседнюю. Но, в отличие от прошлой попытки постучать, на сей раз Эль занесла руку с куда меньшим энтузиазмом.
— Открыто! — тут же ответил на стук до боли знакомый голос.
И Элинор сперва сжала зубы, а затем натянула на лицо самую невинную из улыбок, на которую только была способна.
Толкнула дверь и резво переступила порог, не давая себе шанса передумать и позорно сбежать, поджав хвост.
— Доброе утро, папочка! Не знала, что ты уже вернулся!
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Элинор аккуратно разложила на покрывале новое, только этим утром купленное платье, с любовью разгладила складки и попятилась от кровати, подперев кулаком щеку и рассматривая свое приобретение. Превосходно! Даже лучше, чем прошлое, испорченное, несмотря на то что прежнее шилось на заказ, а это было уже готовым, просто наскоро подогнанным под ее мерки.
Прекрасно, просто прекрасно. А уж когда она наденет его и спустится к ужину…
Ей не позволили додумать мысль и вырвали из мечтаний о будущей встрече с предметом ее обожания самым что ни на есть наглым образом: дверь в комнату резко распахнулась на весь размах петель, с грохотом ударилась о стену за ней, а помещение наполнилось конским топотом и конским же ржанием. Вот же… кони!
— Эй! — Элинор возмущенно уперла кулаки в бока и только собиралась разразиться гневной тирадой, как поперхнулась словами: мало того, что один из «коней» бессовестно запрыгнул на кровать и пронесся прямо по обновке, сминая ее, так вторая «лошадка», присев, будто под обстрелом, попыталась спрятаться за самой Эль, как клещами, ухватившись за юбку ее домашнего платья и поворачивая Элинор, словно куклу, чтобы прикрыться от опасности. Откуда только силы взялись?
— А ну, стоять! — рявкнула Эль, когда ей в живот прилета запущенная с ее же кровати подушка.
Она редко повышала голос на младших брата и сестру. В общем-то, в их доме разговаривать на повышенных тонах было в принципе не принято. А потому эффект не заставил себя ждать. Оба нарушителя ее личного пространства и спокойствия замерли, будто попали под действие замораживающего заклятия: Луиза — так и вцепившись в юбку старшей сестры чуть ниже талии, а Кардин — стоя в изголовье кровати и уже замахнувшись вторым метательным снарядом, то есть подушкой.
Правда, «заморозка» продлилась недолго. Уже через мгновение Лу высунулась из-за своей защитницы и по совместительству ширмы, чтобы показать брату язык. Кард же, отмерев, разочарованно уронил руку с подушкой.
— Ну, Э-э-эль, — заканючил младший. — Ты опять испортила все веселье.
— А ты испортил мое платье, — мрачно возразила Элинор, и брат озадаченно опустил взгляд на смятую синюю ткань у своих ног, стоящих на светлом покрывале прямо в ботинках.
— Ой, — сорвалось с его губ, а щеки пристыженно заалели.
— Эль, мы случайно, — пискнула Луиза, наконец разжав хватку и перестав прятаться за ее спиной. — Извини, а?
Элинор только отмахнулась и шагнула к кровати. К счастью, кажется, платье не пострадало (повезло, что брат в своих ботинках еще не был сегодня на улице), только измялось.
— А ну, прочь с моей кровати, — велела она уже негромко, но снова действенно: Кардина как ветром сдуло на пол. То-то же.
Эль расправила складки и, плюнув на настоятельные советы отца как можно меньше использовать магию в быту, накрыла особенно измятый участок подола ладонью. С платья сорвалось облачко пара, а его поверхность немедленно разгладилась.
— Вот бы и мне так, — завистливо протянул Кард, вытянув шею и разглядывая, что Эль только что сделала.
— Мечтай, неудачник! — брякнула в ответ на это быстро избавившаяся от несвойственного ей чувства вины Луиза, как и ее брат, не унаследовавшая от отца магического дара, и во второй раз за несколько минут показала Карду язык.
— Леди так не делают, — тут же набычился Кардин, воинственно сдвинув брови к переносице, и, сжав кулаки, пошел на сестру.
Элинор закатила глаза.
— А вот и не подеретесь.
Конечно не подерутся. Со всей своей врожденной вредностью, Кард же не идиот — за последний год Луиза обогнала его в росте больше чем на голову. А кому хочется быть битым девчонкой?
Поэтому брат не нашел ничего лучше, чем в один прыжок перемахнуть через кровать, теперь преграждающую ему путь к выходу, и бегом бросился к двери.
Сестренка с боевым кличем кинулась за ним.
В этот момент снова распахнулась дверь, и на пороге появилась мать. Не иначе как чудом эта бешеная парочка не впечаталась ни в саму дверь, ни в дверной косяк и, ловко пригнувшись, чтобы проскочить под рукой матери, все еще не успевшей отпустить ручку, понеслась дальше.
— Дурачье, — проворчала Эль и в очередной раз твердо решила: когда придет время ее материнства, она ни за что не будет рожать детей с такой разницей в возрасте.
То ли дело в семье ее подруги Дианы: все братья и сестры были рождены с разницей всего в два года, а потому прекрасно уживались и имели общие интересы. Элинор, в ее девятнадцать, сложно было найти что-то общее с десятилетней Луизой и восьмилетним Кардином. У них она выступала либо в роли судьи-карателя, когда их ссоры и игрища заходили особенно далеко, либо же воспринималась как еще один ничего-не-понимающий-взрослый, то есть всегда была по другую сторону баррикад.
— Не сердись, они просто заигрались. — Когда топот умчавшейся ребятни окончательно стих, мать наконец прикрыла за собой дверь и вошла в комнату.
Эль скорчила гримасу. В этом вся мама — всегда защищает всех.
Та же подошла к кровати и, аккуратно сдвинув подол разложенного на ней платья, бережно провела ладонью по гладкой ткани.
— Очень красивое.
Что и говорить, переключать внимание мама тоже умела мастерски.
Плюнув на мелких засранцев, по распоряжению судьбы приходящихся ей братом и сестрой, Элинор немедленно расплылась в довольной улыбке.
— Тебе нравится, правда? Мое новое платье испортилось, а это единственное оказавшееся в лавке синее, а я хотела именно синее… — Эль вдруг запнулась под внимательным и в то же время проницательным взглядом матери и, зардевшись, опустила глаза. — В общем, вот.
Замолчала на пару секунд и вновь осторожно подняла взгляд: мама улыбалась. И Эль, вдруг воспрянув духом и расправив плечи, в приливе смелости и откровения спросила:
— Ему понравится, как ты думаешь?
А вот теперь между бровей матери пролегла морщинка.
Леди Викандер была еще молода — немногим за сорок. А потому до нее еще не добрались возрастные изменения, от которых, сколько Эль себя помнила, страдала ее бабушка: покупала краску для волос, заказывала из-за границы омолаживающие кремы и примочки и бесконечно вызывала целителей из Гильдии магов — для лечебных массажей, которые должны были вернуть ей прежнюю гибкость и стать. В темных же длинных волосах матери, блестящих сейчас в лучах заходящего солнца, еще не было даже намека на седину. А ее воистину королевская осанка явно говорила, что ни о каких омолаживающих массажах пока не может идти и речи. Так что эта внезапно появившаяся между бровей морщинка смотрелась на ее красивом лице как нечто чужеродное и неправильное.
— Эль… — начала леди Викандер, и Элинор почувствовала неприятный холодок внутри. — Присядь. — Мама похлопала ладонью по покрывалу возле себя.
Почему-то вспомнилось детство. Когда Эль была еще совсем маленькой, младше, чем сейчас Кард, и вытворяла что-нибудь запрещенное или неправильное, мама всегда делала именно так: приходила к ней в комнату, садилась на кровать и, похлопывая по ней, мягко говорила: «Юная леди, присядьте, пожалуйста. Нам с вами нужно кое-что обсудить».
Прекрасное время… Тогда именно мама была строгим нравоучителем, а отец всегда выступал в защиту своей маленькой любимицы и пытался свести все в шутку. Увы, утренняя встреча с ним только еще раз напомнила: Эль больше не ребенок, и спрос с нее как со взрослой.
Вздохнув, Элинор подхватила с покрывала платье и, встряхнув его на вытянутых руках, пристроила на плечики, которые прицепила на неплотно закрытую дверцу шкафа. После чего вернулась и присела возле матери.
Леди Викандер немедленно обняла дочь за плечи, и Эль приятно окутал аромат ее любимых цветочных духов. Элинор вздохнула глубже и с удовольствием положила голову матери на плечо.
Все-таки не все потеряно, еще может быть как в детстве... Даже забавно, что, когда ночью целитель Кларенс пялился на ее коленки, она испытала некую гордость: мол, наконец-то ее не воспринимают как ребенка.
Увы, отец умеет вернуть с небес на землю.
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— Расскажешь, что произошло ночью? — голос леди Викандер звучал мягко. Она не требовала, не настаивала и не ругала, просто спрашивала. Это подкупало.
Эль поморщилась.
— Я влезла в работу гильдии.
И замолчала. Почему-то, когда азарт погони за злыднем истаял, а она смогла мыслить трезво, вся эта беготня по крышам теперь виделась в совсем ином свете.
— Прямо-таки влезла? — подтолкнула леди Викандер, видя, что иначе продолжения не последует.
— Угу. — Элинор уныло пожала плечом. — Мы только-только вышли из трактира, где праздновали.
— Мы?
— Я, Говард, Диана, Шоппин и Лилли, — уточнила Эль, прикрыв глаза и окончательно пригревшись в материнских объятиях. — Дерек и Ни вызвали экипаж, а мы решили прогуляться. А там — шум, толпа, крики. Злыдень… — Элинор прервалась и, открыв глаза, приподняла голову, чтобы заглянуть матери в лицо. — Ты знаешь, кто такой злыдень?
— Знаю, — улыбнулась леди Викандер, ласково гладя дочь по плечу в длинном рукаве домашнего платья.
И Эль угнездилась обратно.
— В общем, злыдень. Он попал цветочным горшком прямо в голову черному магу из патруля и, пока белый напарник приводил того в чувства, кинулся наутек. А тут мы.
— Проходили мимо. — Элинор не видела, но даже не сомневалась, что в этот момент мама поджала губы.
— Проходили, — буркнула она. А потом не выдержала, выпуталась из рук матери и села ровно; вскинула подбородок. — Ну, мама, разве я могла не вмешаться? Эта зеленая гадость спряталась бы и продолжила калечить людей! Как я могла дать ей уйти?!
Впрочем, ее друзья, Шоппин, Диана и Лилли, тоже были черными магами, и ни у кого из них не возникло и мысли ввязываться в погоню за нечистью. Говард вон сразу же побежал вызывать подкрепление из гильдии… Подкрепление, которое подоспело как раз к тому моменту, когда все уже было кончено, и забрало Эль лечиться в здание гильдии.
— А что на это сказал твой папа? — улыбнулась леди Викандер, как всегда, уловившая самую суть.
Элинор обиженно фыркнула и даже поежилась, вспоминая их утренний разговор.
Отец, отсутствующий целый месяц и так некстати вернувшийся из командировки именно в это утро. Это же надо было так «повезти». Ведь, положа руку на сердце, Эль не могла ответить, поступила бы она так, как поступила, знай, что отец в городе. Помня о его отсутствии, Элинор почувствовала не только некую ответственность за происходящее в городе, оставшемся без главного черного мага, но и… вседозволенность?
Эль понурилась.
— Папа сказал, что с моей стороны это было крайне безответственно.
А еще он сказал, что хорошо, что все хорошо закончилось. Но если бы Эль, всего лишь студентка магической академии, а не штатный сотрудник, пострадала бы, то ему пришлось бы наказать магов, состоящих в тот момент в патруле. И за невыполнение обязанностей, и за отсутствие оцепления вокруг опасного участка.
— Но ведь это и правда так, — мягко напомнила леди Викандер.
Элинор окончательно надулась и против воли еще и покраснела. О да, отчитывал ее отец этим утром долго и красочно. И нет, он не кричал и, по сути, даже не ругал Эль за, как он выразился, самоуправство. Всего лишь приводил факты, напоминая, что она, помимо всего прочего, не простая смертная, а его дочь. А следовательно, на ней, как и на нем, лежит немало ответственности. Репутация, внимание общественности, слухи и пересуды… И в его положении как главы черных магов Реонерии непозволительно делать поблажки собственной дочери, наказывая за подобное других.
— И до чего договорились?
Эль обиженно отвернулась.
— Я повредила несколько крыш. А так как я гражданское лицо, то и возмещать ущерб не из королевской казны, а мне лично.
— Но своих денег у тебя нет.
Ну вот, мама поняла мгновенно, а когда отец только завел об этом разговор, до Элинор не сразу дошло, к чему он ведет.
— Угу. Вот именно, — пробормотала она, уставившись в стену. — Поэтому вместо каникул, как другие, я буду работать в Гильдии магов, чтобы заработать средства на ремонт крыш.
Повисла пауза. На мать Эль так и не смотрела, но была готова поклясться, что та прячет усмешку.
И правда «смешно». Обхохочешься просто.
— Но разве это не то, чего ты сама хотела? — леди Викандер таки справилась с эмоциями и спросила совершенно спокойно.
А вот Элинор взвилась.
— Конечно хотела! — Она даже притопнула по ковру ногой в мягкой домашней туфле. — Но не в качестве же наказания! — Эль мечтала окончить академию, получить диплом и прийти в Гильдию магов полноправным ее членом. — Он же приставит ко мне нянек!
— Наставников, — не согласилась мать.
Эль снова фыркнула. Назвать это можно как угодно — суть одна.
— Нянек, — повторила уперто.
И можно только благодарить богов, что отец сам не рядовой гильдеец, разъезжающий по вызовам, иначе контролировал бы ее сам. А это — тоска и никакой самостоятельности.
Видя настрой дочери, леди Викандер мудро решила не продолжать тему. Ласково погладила Эль по плечу в знак поддержки.
— Все будет хорошо.
Еще бы. Пусть только попробует не быть.
— Будет, — повторила Элинор твердо, неосознанно сжимая ладони в кулаки. А потом вдруг вспомнила, с чего начался их разговор, и ее руки мгновенно расслабились, безвольно упали на колени. Эль вскинула глаза к лицу матери. — Мам, он же приедет сегодня на ужин? Я же не зря... — Элинор не договорила, просто мотнула головой в сторону висящего неподалеку платья. От резкого движения из-за уха выбилась длинная прядь волос и повисла перед лицом, но Эль не стала ее поправлять, чтобы не отвлекаться и не упустить реакцию леди Викандер на свой вопрос.
А мать снова нахмурилась. И вновь появилась та ужасная, совершенно ей не идущая глубокая морщинка между бровей.
Элинор напряглась. Она-то думала, мама хмурилась из-за произошедшего ночью. Но вот разговор снова о платье и о том, кто придет на ужин, и…
Леди Викандер неожиданно отвела глаза и, протянув руку, сжала ладонь дочери, все еще лежащую у той на коленях.
— Милая, Линден…
Эль гневно прищурилась и нетерпеливо высвободила руку.
— Не тот, кто мне нужен? — уточнила воинственно.
Леди Викандер прекрасно знала о детской влюбленности дочери, со временем превратившейся в настоящее, серьезное и глубокое чувство, несмотря на то что они очень давно не разговаривали на эту тему. Это лет в десять Эль могла целый день рассказывать матери, как красив и умен Линден, а значит, когда она вырастет и они поженятся, у них будут красивые и умные дети. В двенадцать Эль даже смастерила себе свадебную накидку из простыни и женихом воображала, естественно, Линдена Айрторна. Потом Элинор повзрослела и перестала болтать о своих чувствах, считая, что первым о любви должен заговорить именно мужчина. Но в душе, как и в десять, двенадцать и четырнадцать, Эль по-прежнему не сомневалась, что свадьбе таки быть — реальной, с настоящей накидкой, не из простыни.
Улыбка матери сделалась печальной и даже несколько виноватой.
— Видишь ли, милая…
Она не договорила — дом наполнился звоном.
— Пришли! — подскочила с кровати Эль и только теперь поняла, что мама уже соответствующе одета и готова к приему гостей. А она — в домашнем и лохматая, как бешеный снус! — А-а! Вот же черт! — Элинор в панике заметалась по комнате, не зная, за что хвататься: за одежду или за расческу.
В их доме было не принято одеваться при помощи слуг, и Эль всегда снисходительно посмеивалась, когда Диана говорила, что не может застегнуть корсет без камеристки. Но сейчас она как никогда позавидовала подруге — вот бы и ей помощницу, которая сделала бы ее красавицей за считанные минуты.
— Собирайся, — понимающе улыбнулась леди Викандер, тоже встав с кровати. — Не паникуй, все равно без тебя за стол не сядем. — И направилась к выходу.
Эль, прикусив нижнюю губу, проводила ее идеально прямую спину раздосадованным взглядом.
Легко сказать «без тебя не начнем». Там же Линден пришел. Линден, которого она не видела полгода!
   

Глава 5

Линден Айрторн был сыном лорда Бордена Айрторна, самого влиятельного и состоятельного лорда Северной провинции Реонерии. Поговаривали, что характер у того под стать месту жительства — как у северного медведя. Столицу, как и столичных жителей, лорд Борден терпеть не мог, а потому никогда сюда не приезжал и, если того требовали дела, присылал вместо себя доверенных лиц.
Всего у лорда Айрторна имелось семеро детей, и шестеро из них были лишены магического дара, впрочем, как и он сам. Лишь младший, Линден, унаследовал магию от предков давно почившей матери. Причем не просто дар, а высочайший уровень из всех известных — девятый, обладателями которого являлись лишь десять магов во всем королевстве.
А великий дар — огромная ответственность. Так Линден еще в возрасте восьми лет покинул отчий дом, будучи отправленным на обучение в столицу.
Отец Эль, лорд Мартин Викандер, также обладатель девятого уровня силы, стал наставником для юного черного мага. А так как ученик оказался оторван от семьи в раннем возрасте, то лорд Викандер поселил его в собственном доме, сделав еще одним членом семьи.
Элинор было всего два года, когда отец впервые привел новоприобретенного воспитанника и ученика в дом. «Мама, это ангел?» — спросила тогда маленькая Эль, увидев глаза цвета неба и светлые с серебристым отливом волосы незнакомца.
Этого вопроса она, конечно, не помнила и знала о нем из рассказов взрослых. Но в памяти четко отложилось, как после продолжительного отсутствия по каким-то рабочим делам возвращается отец, открывает дверь и пропускает вперед незнакомого светловолосого мальчика. Самого красивого на свете.
Прошло семнадцать лет, а мнение Эль не изменилось: Линден Айрторн по-прежнему был ее идеалом.
Он был ее другом с ранних лет. И другом, и защитником, и партнером для игр. Словно потерянным и внезапно найденным старшим братом. Братом, как считала сама Элинор, пока не начала взрослеть и не посмотрела на Линдена совсем другими глазами.
Эль становилась старше, а он все так же оставался рядом. Только, увы, по-прежнему относился к ней как к маленькой. А когда его обучение закончилось, Линден и вовсе съехал из их особняка, предпочтя жить отдельно, и навещал подругу детства только от случая к случаю.
А в прошлом году отец, будучи уже не наставником Линдена, а начальником на службе, отправил его в поездку по королевству. Эль знала немного (отец всегда старался оставлять рабочие дела за порогом), но из вскользь брошенных фраз поняла, что Айрторн занимался какими-то проверками как доверенное лицо главы гильдии, переезжая из города в город. Долго. Уже больше полугода.
На последнем месте, где он проводил проверку, случились какие-то сложности, поэтому отец отправился к нему на подмогу. После чего они и вернулись вместе.
Домой. Сегодня.
У Эль сердце замирало при этой мысли.
Что там какие-то злыдни? Она бы переловила сотню таких зловредных лягушек, однако встречи с Линденом Айрторном боялась так, что перехватывало дыхание.
Полгода — большой срок, особенно в разлуке. Он не может не понять, что она уже выросла, не заметить…
На это и был расчет: разлука, тоска по дому и близким, Эль, повзрослевшая, нарядная, радостно бросающаяся ему навстречу. Не может он не заметить в ней женщину, отчаянно влюбленную женщину, столько ждущую его и… дождавшуюся?
Элинор лелеяла эти мысли больше двух недель — с того самого момента, как отец написал, что все дела улажены и они с Линденом отправляются домой. Две недели пути — целая вечность для Эль.
Только, по ее расчетам, они должны были прибыть лишь послезавтра. И теперь Элинор казалось, что она совершенно не готова. Еще и тот разговор с отцом, заставшим ее с утра пораньше в здании гильдии, для полного счастья, в разодранном платье — можно сказать, пойманной с поличным.
Интересно, Линден тоже в курсе ее ночных приключений? Его она в гильдии не видела (вернувшись в город, он поехал к себе, это лорд Викандер сразу же отправился на службу), но слухи расходятся быстро.
Стоя перед высоким зеркалом, Эль прижала отчего-то ледяные ладони к пылающим щекам. Наряд и прическа были в полном порядке, чего нельзя было сказать о глазах — огромные, испуганные, как у загнанной лани, в морду которой кто-то сунул пылающий факел.
Вдох-выдох… Выдыхай, Эль, ты справишься…
Она простояла у зеркала еще несколько минут, пока не убедилась, что ее внутреннее волнение больше не бросается в глаза. После чего встряхнула волосами, расправила плечи и решительно направилась к двери.
Сейчас или никогда.
В том, что Линден тоже любит ее, Элинор даже не сомневалась. Осталось дело за малым: чтобы он понял, что она уже тоже выросла, что уже можно.
   
***
— Линден!
Напрасно она столько готовилась, репетировала каждый жест и каждое слово. Не просто вышла из комнаты — вынесла себя, а затем вплыла в гостиную. Все чинно, благородно, по-взрослому.
Но стоило увидеть его, как все заготовленное и фальшивое испарилось. Вот же он, живой, настоящий — здесь!
И, забыв обо всем, Эль кинулась ему навстречу.
Когда она вошла, они сидели в диванной зоне в гостиной: лорд и леди Викандер и Линден. Родители — на диване, боком к выходу, а он — в кресле лицом к двери, а потому увидел ее первым; поднялся.
Совершенно не помня, что она собиралась быть взрослой и степенной дамой, Элинор с разбега врезалась ему в грудь.
— Лин, как я рада!
Он тоже рассмеялся, подхватил ее, закружил в воздухе.
Такой же красивый, как раньше, а может, еще красивее. Мог ли он стать за полгода выше? Вряд ли, но возмужал, определенно, и нравился Эль еще больше.
Наконец Айрторн поставил ее на пол, но не отстранился, остался по-прежнему рядом. А Элинор, дурея от собственной смелости, положила ладонь ему на грудь, чувствуя, как быстро бьется чужое сердце. Она так и знала, так и знала…
Линден перехватил ее кисть и, сверкая ярко-голубыми глазами из-под длинных темных ресниц, поднял руку Эль и прикоснулся губами. Словно крылья бабочки погладили кожу.
— Как ты тут без меня, моя леди?
Он улыбался широко и открыто. Любимый, близкий, долгожданный…
Кажется, Элинор покраснела, но в этот момент, когда он сжимал в своей руке ее руку и стоял так близко, она была по-настоящему счастлива.
И тут до нее дошло, что же не так с его внешностью.
— Что с твоими волосами? — Она потянулась к его лицу, коснулась совсем коротких серебристых прядей у виска.у виска.
Тело темных магов — само по себе артефакт. Отец Эль обычно использовал в работе свою кровь, Линден же усиливал эффект магии, сжигая собственные волосы. А потому отращивал их с пятнадцати лет. Когда он уезжал из столицы полгода назад, длина его роскошных волос доходила до уровня талии, сейчас же едва достигала ушей.
— Щекотно! — Айрторн со смехом вывернулся из-под ее руки. — Подстригся. Не все же мне носить косы, как девчонка.
Элинор удивленно распахнула глаза. Как девчонка? Серьезно? Может, Линден и не отличался могучим телосложением, но на женщину уж точно не походил.
— А… — начала было она, но тут их прервал еще один звонок в дверь.
— Это Рикхард, — обрадовалась леди Викандер и вспорхнула с дивана. — Пойдем встретим гостей, — позвала с собой супруга. — Пусть молодежь пока пообщается.
«Спасибо», — произнесла Эль одними губами, когда родители проходили мимо.
Леди Викандер подарила ей понимающую улыбку.
   

Глава 6

Рикхард — это Рикхард Брэниган, старший брат матери и лучший друг отца. Для Элинор, Луизы и Кардина — просто «дядя Рик», любимый и единственный дядюшка. И, естественно, он не мог не прийти на ужин в честь возвращения из долгой поездки лорда Викандера и его помощника, который тоже давно стал частью их семьи.
В визите Брэнигана Эль даже не сомневалась, а вот то, что он пришел не один, стало для нее сюрпризом. Ему компанию составляла не кто иная, как Шиана Колсберри, и представлена она была дядюшкой не иначе, как его невеста. А их приход, по сути, являлся объявлением о помолвке: сперва — для самых близких, затем, в скором времени, — официально и во всеуслышание.
Сдавалось Эль, что пересудов на эту тему будет немало. Шутка ли: сам единокровный брат короля женится на юной аристократке из обедневшего не слишком знатного рода, да еще и на девушке, годящейся ему по возрасту в дочери. Впрочем, брак с разницей в возрасте в высшем обществе вряд ли способен кого-то удивить, а вот мезальянс — дело всегда шумное и обсуждаемое.
Элинор даже испытала гордость за дядюшку: она и не сомневалась, что он не из тех, кто боится трудностей.
А вот Шиана… Та была примерно ее ровесницей или на год старше, и они были давно знакомы: не единожды встречались на званых ужинах, приемах и балах, где Крошка Ши, несмотря на практически бедственное положение своей семьи, непременно задирала нос и всеми способами пыталась продемонстрировать свою значимость. От одного того, что к девушкам своего возраста та неизменно обращалась «милочка» и «дорогуша», у Элинор сводило зубы.
И она — с дядей Риком? Кто бы мог подумать…
Судя по лицу леди Викандер, сюрприз удался не только для Эль. И первые несколько минут после прихода гостей в гостиной царила атмосфера неловкости, истаявшая только к тому времени, как подали ужин и пришла пора идти к столу.
Впрочем, кажется, первой расслабилась и почувствовала себя как дома именно незваная гостья, а не хозяева. Шиана активно участвовала в беседе и, никого не стесняясь, норовила коснуться руки жениха при любом удобном случае. А такие случаи, по ее мнению, подворачивались каждые несколько минут.
Сидя напротив, Элинор старалась побольше смотреть в тарелку, но потом не выдержала и принялась считать: за полчаса Ши потрогала дядю шестнадцать раз. Шестнадцать! Ну, куда это годится?
Правда, стоило перевести взгляд на дядюшку, как Эль стало стыдно — тот светился, как натертый до блеска светильник. Да и непохоже, что Шиана липла к нему только для демонстрации своих чувств — то, как она смотрела на жениха, ясно говорило, что если в ее выборе спутника жизни и имели значение его деньги и положение в обществе, то отнюдь не решающее. Кажется, они были действительно счастливы и влюблены. А это самое главное.
Так думала Эль, пока будущая родственница общалась со всеми, кроме нее.
А потом гостья капризно произнесла:
— Милочка, ты не передашь мне соль?
Подобным тоном Элинор не обращалась даже к слугам, и единственное, чего ей захотелось в данный момент, так это запустить тяжелой солонкой будущей тетушке прямо в лоб.
— Я передам, — с готовностью вызвался сидящий рядом Линден, что-то прочтя в выражении ее лица.
Элинор благодарно ему улыбнулась, после чего повернулась и перехватила предупреждающий взгляд отца. Лорд Викандер едва заметно качнул головой и чуть расширил глаза, мол, не вздумай.
Эль едва не закатила свои: и все-то ее знают лучше нее самой.
Ну да, когда ей было тринадцать, она исхитрилась незаметно высыпать банку перца в вино противной леди Удрен. Но, во-первых, та была сама виновата, потому что начала рассуждать за столом, что в мужском седле ездят только падшие женщины и пропащая молодежь, и при этом постоянно бросала взгляды на Элинор, которую ей довелось увидеть верхом незадолго до этого. А во-вторых, Эль все-таки уже не тринадцать.
Лу и Кард, быстро проглотив ужин, довольные, как раз сбежали из-за стола. И Элинор проводила их тоскливым взглядом. Она бы тоже сбежала. Желательно с Линденом.
Это же надо было так долго ждать этого вечера, чтобы его испортила вредная Ши!
Стало обидно и неприятно, и, поняв, что из-за собственных переживаний готова расстроить личную жизнь любимого дяди, Эль попросила прощения и покинула комнату.
Прогуляться, освежиться, отвлечься на несколько минут — и можно назад.
Посетив дамскую комнату и подправив макияж, Элинор как раз раздумывала, пора ли уже возвращаться или разумнее успокоить нервы, прогулявшись ещё некоторое время, как ее окликнули.
Эль нахмурилась.
— Что ты здесь делаешь?
И плевать на то, что с гостями таким тоном не разговаривают. Дядюшки тут нет, а Шиана слышала от нее и не такое в ответ на своих «милочек».
Гостья же даже не подумала обижаться. Какого-то черта оказавшаяся одна посреди коридора, она подплыла к Эль, плавно покачивая крошечным ридикюлем на затянутом в длинную перчатку запястье.
— Я-то? — произнесла с придыханием. — Конечно же, попудрить носик, дорогуша.
Ковер гасил шаги, и от этого Ши двигалась настолько беззвучно, что в полумраке коридора, в своем светлом платье и со светлыми же волосами, напоминала призрак.
Эль усмехнулась от этой ассоциации, и лицо наглой гостьи некрасиво вытянулось.
— Тебе смешно? — уточнила она с вызовом, делая очередной беззвучный шаг назад и смеша Элинор еще больше.
— Очень, — призналась Эль, отступая с дороги. Указала рукой направление. — Вторая дверь направо, чувствуй себя как дома.
Ей показалось, что она сказала это максимально дружелюбно, но не тут-то было.
Шиана снова вздернула свой маленький носик и гордо прошествовала мимо. Будто ей указала дорогу не хозяйка дома и племянница ее будущего мужа, а просящая милостыню грязная нищенка. Впрочем, боги свидетели, Эль никогда не смотрела на бездомных с подобным пренебрежением.
«Лишь бы дядюшка был счастлив, — мысленно повторила Элинор как заклинание. — Это не мое дело, лишь бы был счастлив».
За спиной у дяди Рикхарда, к его сорока шести годам, осталось уже столько неудачных романов, что за него и его наконец обретенное счастье стоило только порадоваться. Не Эль же жить с этой выскочкой, в самом-то деле?
Элинор вдруг снова развеселилась, представив, как пройдет знакомство будущей родственницы с их бабушкой. Со своей любовью к процедурам омоложения у белых магов, леди Брэниган была в прекрасной физической форме, чего нельзя было сказать о ее ментальном здоровье. Увы, старческое слабоумие не лечится магией, и бабушка могла забыть, кто перед ней и с кем она говорит, на середине фразы. А потому для общения с ней требовалось немало терпения.
К слову, дядя Рик до сих пор проживал в фамильном особняке вместе со своей престарелой матерью. Вот уж будет сюрприз для Шианы!
Злорадно хихикая себе под нос, Эль направилась обратно к обеденному залу. Так и знала, что не зря решила прогуляться — упавшее было настроение стремительно поднималось.
Однако она успела сделать лишь несколько шагов.
— Он скоро женится! — донеслось ей в спину, и Элинор встала как вкопанная.
Что?
Обернулась.
— Кто? — переспросила, нахмурившись. Что это вообще за дешевые эффекты: прошла мимо, потянула время, окликнула. — Кто женится?
— Лорд Айрторн. — На лице будущей леди Брэниган появилась победная улыбка, а ее нос и подбородок приподнялись еще выше. — Лорд Линден Айрторн. Рик поделился радостью, — это слово она буквально просмаковала, видя, как вытягивается в ответ лицо Эль. — Так и знала, что ты не в курсе. — Победная улыбка собеседницы стала еще шире и теперь напоминала волчий оскал. — Так что я скоро выйду замуж по взаимной любви. А тебе, дорогуша, об этом только мечтать.
В ответ Элинор лишь моргнула, все еще пытаясь осознать услышанное.
После чего молча же развернулась и направилась-таки к обеденному залу, не чувствуя под собой ног.
Дорогу длинными коридорами она толком не заметила и не запомнила — все вокруг было как в тумане. Только одна пульсирующая мысль в голове: дойти до места и все выяснить, потребовать правды. В конце концов, она имеет право знать. Имеет…
Как толкала двустворчатые двери, Эль тоже не помнила, зато вздрогнула, когда они загрохотали, распахнувшись.
Присутствующие обернулись на звук. Отец от неожиданности даже привстал со стула — выработанная годами привычка реагировать на опасность.
Но опасности не было. Была Эль. Раскрасневшаяся, взъерошенная. С бешено горящим взглядом, который мгновенно нашел за столом одного-единственного человека и прикипел к нему.
— Ты женишься?!
Дядя Рикхард удивленно вскинул брови и завертел головой от Эль к остальным и обратно. Леди Викандер расстроенно сжала губы в прямую линию. Лорд Викандер отвел взгляд. Это означало одно: дядюшка понятия не имел о безответной влюбленности племянницы, а родители прекрасно знали и о ней, и о будущей свадьбе ее возлюбленного.
Свадьбе. Не с ней.
Но все это доходило до Эль где-то на периферии сознания. Прямо она смотрела только на Линдена, и смущенное и немного виноватое выражение, появившееся на его лице, говорило о многом. А главное, о том, что Ши не солгала.
Вспыхнув, Элинор резко развернулась и бросилась прочь.
Женится.
Не на ней.
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Она сидела в оранжерее, с ногами забравшись на большой декоративный камень между раскидистых фикусов — любимцев леди Викандер. Подтянула к себе колени, обняла руками и, уперев в них подбородок, просто смотрела перед собой.
Элинор не собиралась плакать, не хотела. Не планировала, черт возьми! Потому что она сильная. И вообще, у нее еще вся жизнь впереди. Подумаешь, ошиблась, размечталась...
Но в тех, годами лелеянных мечтах Эль была так счастлива, что теперь от этого хотелось кричать и что-нибудь разбить. Да, непременно разбить.
Она же уже все распланировала: выбрала храм, где им с Линденом следует обвенчаться, присмотрела фасон подходящего платья. Это должно было быть сногсшибательное платье. Сногсшибательная свадьба. Сногсшибательная счастливая жизнь!
С ног её действительно сшибло, вот только не счастьем.
Дура!
Элинор не хотела плакать, но в какой-то момент таки почувствовала соленую влагу на своих губах.
Зарычала от злости на саму себя, замотала головой. Но сделалось только хуже: бегущие по лицу капли разлетелись в стороны, в том числе и на ярко-синий подол этого треклятого платья, мгновенно впитавшись в ткань и оставив после себя мокрые пятна-кляксы.
Нужно было покупать пестрое, зло подумала Эль. В горошек!
Шмыгнула носом и спрятала лицо в коленях, обняв ноги ещё крепче.
Сколько она так сидела, Элинор не знала — совершенно потеряла счёт времени и оторвалась от реальности. Поэтому вздрогнула, когда её плеча коснулась чья-то тёплая ладонь.
— Подвинешься?
Услышав этот голос, Эль зажмурилась крепко-крепко, до рези в глазах. Однако Линден так и стоял неподалеку, ожидая её ответа и явно не собираясь уходить. Она не поднимала головы, поэтому не видела его — только чувствовала. А ещё знала: он все равно не уйдёт.
Элинор с шумом втянула в себя влажный воздух оранжереи.
— Дай мне минуту, — попросила хрипло. Поняла, как прозвучал её голос, и откашлялась. — Я сейчас.
— Без проблем, — откликнулся Айрторн и действительно отошел.
А Эль ещё раз вздохнула, подняла голову и принялась вытирать лицо — чем было: сперва собственными руками, а затем уже и без того испорченным слезами подолом платья. К мокрым пятнам добавились разводы от туши — черт ее дернул накрасить сегодня ресницы!
Должно быть, она сейчас и правда представляла собой жалкое зрелище. Но бежать, чтобы Линден не увидел ее распухшего от слез лица, перемазанных тушью щек и покрасневшего кончика носа, было бы глупо. Кто-кто, а он видел ее любой.
Не его вина, что не увидел той, кем она мечтала.
— Я готова, — не оборачиваясь, позвала Эль и, копируя мать, похлопала по валуну рядом с собой.
Айрторн не заставил себя долго ждать: тут же уселся рядом, подобрав под себя ноги. Однако заводить разговор не спешил, просто сидел и молчал. Но от этого становилось хорошо и спокойно — он всегда на нее так действовал.
— Прости меня, — наконец прервал молчание Линден, видимо, устав любоваться фикусами.
Эль горько усмехнулась, дернула плечом.
— За что? За то, что меня не любишь? — Смотрела при этом исключительно на фикусы.
Линден тоже усмехнулся, только вовсе не горько.
— За то, что заранее не предупредил, дурында. — А потом и вовсе притянул её к себе одной рукой, а второй бессовестно взъерошил ей волосы на макушке. — Люблю я тебя, маленькая заноза, ты же знаешь.
— Эй! — Эль дернулась, попыталась вырваться. Но не тут-то было, этот дуралей держал крепко. — Ну ладно... — пропыхтела она, начав отбиваться уже всерьёз.
Он хохотал и уворачивался.
Через минуту засмеялась и Элинор.
— Все? — мягко спросил Линден, все еще ее удерживая.
— Все, — буркнула Эль, силясь выровнять дыхание. Он выпустил тут же. — Придурок, ты вывихнул мне шею! — Она потерла ладонью больное место — кажется, и правда потянула мышцу, идущую от плеча к затылку.
— А ты своими острыми локтями отбила мне ребра, — весело отозвался Айрторн.
Глядите-ка, покалечила, как же.
Эль фыркнула.
— И поделом!
Линден же снова усмехнулся, прищурился, склонив голову набок и теперь глядя на нее в упор.
— За то, что собираюсь жениться?
— За то, что придурок! — рявкнула Эль, воинственно уперев руку в бок.
Он рассмеялся, и Элинор откровенно засмотрелась. Однако быстро взяла себя в руки и отвернулась. Снова обняла свои колени, но уже без прежнего напряжения.
— Какая она? — спросила, когда молчание затянулось.
Айрторн хмыкнул, задумался.
— Сложная, — наконец определился с ответом.
Элинор возмущенно вскинула к нему глаза.
— Ты совсем обнаглел? Я, что ли, простая?
Но Линден и не думал пугаться ее напускного гнева, только скорчил рожицу.
— Ты — понятная, — пояснил, когда она закатила глаза в ответ на его жест. — Для меня — понятная.
— Пф-ф, — из вредности отозвалась Эль.
— Ты писалась в кровать на моих глазах! — возмутился Айрторн. — Чего ты от меня хочешь?
И правда. Насчет «на глазах» Элинор не помнила, а вот как однажды, в пять или шесть лет, увидев ночной кошмар и описавшись от страха, по какой-то причине не побежала к матери и не позвала служанку, а кинулась к Линдену, в памяти отложилось прекрасно. Вот уж вышел сюрприз так сюрприз.
Эль не сдержалась и прыснула.
Айрторн поддержал ее смех.
— Мир? — спросил, когда они оба отсмеялись.
И ее ответ был для него по-настоящему важен, она видела. По глазам.
Элинор улыбнулась и ответила совершенно искренне:
— Мир.
Конечно мир. Потерять его окончательно из-за собственного эгоизма она была категорически не готова.
Кажется, Линден выдохнул с облегчением.
Обнял ее, поцеловал куда-то в висок — по-братски.
— Люблю тебя, моя мелкая пиявка. — Он звал ее так с детства, потому что маленькая Эль действительно порой вцеплялась в него мертвой хваткой и не давала прохода.
— И я люблю тебя, — прошептала она, зажмурившись и тайком наслаждаясь теплом его объятий. — Будь счастлив.
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— Это что за бал-маскарад? — иронично поинтересовался отец, когда на следующий день Элинор вошла в его рабочий кабинет в Гильдии магов. Прошелся по дочери взглядом с головы до пят и, вздохнув, подпер голову кулаком, показывая, что никуда не спешит и внимательно ее слушает.
Эль же вспыхнула, вскинула подбородок.
— Это не маскарадный костюм. Это рабочая форма. Или ты предпочитаешь, чтобы я продолжила бегать по крышам в платье?
И даже притопнула ногой в высоком сапоге на плоской подошве. Мол, смотри, папа, и привыкай к новому образу дочки.
А образ и правда был новым. Прежде Элинор носила брюки только при прогулках верхом. Подобную обувь — тоже. Но она же теперь сотрудник гильдии, хоть и в наказание, хоть и недобровольно, пусть и временно, но все же сотрудник. Поэтому долой юбки, каблуки, красивую укладку волос. Теперь она — гильдеец. А значит, брюки, заправленные в высокие сапоги, простая рубашка, черный безликий плащ и волосы, стянутые в тугую косу.
Мало того, с утра она даже стерла с ногтей цветное покрытие и подстригла их под самый корень. Никакой изнеженной аристократки, заботящейся о своей внешности, — новая жизнь так новая жизнь.
У разглядывающего ее лорда Викандера дернулся уголок губ, как если бы он хотел рассмеяться, но сдержался, чтобы не обидеть.
— Похвальное рвение, — произнес он нейтральное и жестом указал на стул для посетителей с обратной стороны своего стола. — Это же не все, я полагаю?
Теперь он смотрел ей строго в глаза. Все, тема одежды исчерпана и закрыта, он удивился преображению дочери, и только — ее выбор, ее решение. Что же касается того, что она заявилась в его кабинет без приглашения не просто для того, чтобы показать новый наряд, он не ошибся.
Элинор выдохнула, как перед прыжком в холодную воду, и, чеканя шаг, направилась к предложенному месту. Опустилась на сиденье — идеально прямая спина, руки, сложенные на коленях, приподнятый подбородок.
Лорд Викандер заинтересованно изогнул бровь, но от комментариев воздержался — ждал.
Эль прочистила горло.
— Я полностью согласна с тобой, что должна расплатиться с городом и поэтому работать, а не отдыхать на каникулах…
— Та-а-ак, — протянул отец, едва заметно поморщившись — уже догадался, что ее последующие слова ему не понравятся.
— …но я прошу тебя отправить меня на отработку куда-нибудь подальше от столицы. Север…
Лицо отца мгновенно закаменело.
— Нет, — отрезал он тихо, но так, что у нее не возникло и мысли поспорить.
Элинор качнула головой.
— Все равно куда: север, юг, запад, восток — подальше. Не в часе и не в дне пути от дома.
Губы лорда Викандера сжались в прямую линию, а взгляд ни на мгновение не отрывался от лица Эль.
— Из-за Линдена? — наконец его губы разомкнулись, а вот взгляд так и не прекратил прожигать в ней дыру.
Она ненавидела эти глаза, темно-синие, точно такие же, как у нее. Вернее, любила, конечно же. Элинор обожала отца. Особенно когда их интересы не пересекались. Но этот взгляд… Пронизывающий, прожигающий насквозь и, казалось, проникающий в самую душу.
— Из-за меня, — твердо ответила она. — Линден тут ни при чем.
Не он устроил скандал во время семейного ужина. Не он выдумал себе счастливое будущее с тем, кто об этом и понятия не имел. И не ему теперь испытывать чувство неловкости при встрече с каждым, кто присутствовал на том злосчастном ужине.
А главное, никто из них ничего ей не скажет. Может, разве что Шиана, когда никого другого не окажется поблизости. Зато будут смотреть с жалостью и немедленно отводить глаза, стоит ей перехватить такие взгляды.
А такое молчаливое понимание и сочувствие хуже пытки!
Но дело даже не в стыде, который Элинор испытывала за свою несдержанность прошлым вечером. Было и кое-что другое.
— Пап, мне тесно здесь, — сказала чистую правду, от напряжения сжав ладони между коленей в непривычных брюках.
Губы лорда Викандера тронула улыбка.
— Тесно в огромной столице, поэтому ты просишь отправить тебя в какую-нибудь мелкую гильдию в провинции?
— Нет. — Элинор снова мотнула головой, краем сознания отметив, что в тугих косах таки есть свое преимущество — от резкого движения из прически не выбилось ни волоска. — Мне нужно сменить обстановку. Нужны новые лица, места, впечатления.
А не город, в котором она прожила всю свою жизнь бок о бок с Линденом. Дом, где они жили буквально в соседних комнатах, крыша конюшни, куда они вместе сбегали с одеялами, чтобы смотреть на звезды, кофейни и таверны, куда заезжали во время прогулок по окрестностям.
Пусть столица и велика, для Эль она вся пропиталась ее прошлым, в котором непременно присутствовал Айрторн, и будущим, в котором его уже точно не будет.
Лорд Викандер чуть прищурился, глядя на нее, переплел на столешнице пальцы.
И Элинор вдруг задержалась на них взглядом. Тонкие, длинные, гибкие пальцы опытного мага, для которого руки не просто часть тела, но и рабочий инструмент. У Линдена точно такие же.
Черт возьми, до нее вообще только сейчас дошло, что, не являясь им родственником по крови, Айрторн вырос очень похожим на ее отца. То же худощавое телосложение, аристократические черты лица: высокий лоб и прямой нос, — манера себя вести.
А ведь не зря говорят, что девочки всегда выбирают мужчин, напоминающих им отцов…
Эль так глубоко задумалась, что пропустила первую часть фразы. Очнулась уже на:
— …уедет в течение месяца. Вернется в Прибрежье. Минимум на два года.
И не сразу поняла, о чем он. Потом сообразила: о ком — снова о Линдене, ну конечно же.
Все забудется, это отец имеет в виду?
— И я хочу уехать, — твердо повторила Элинор. — Мне это нужно, понимаешь?
Долгая минута глаза в глаза и…
— Понимаю, — серьезно кивнул отец. Расплел пальцы и откинулся на спинку своего кресла, по-прежнему не сводя взгляда с дочери. — Три месяца каникул — не больше. Тесно тебе или не тесно, нормально или невыносимо, больно или хорошо, но через три месяца ты вернешься домой и продолжишь обучение в академии, — выдвинул затем свои условия.
Согласен? Правда? У Элинор от радости перехватило дыхание.
Она же, как ни крути, домашняя девочка, никогда не расстававшаяся с родителями больше чем на один день. Когда Эль только приняла это решение и собиралась к отцу на службу, она готовилась к длительному противостоянию и спорам. Думала даже привлечь на свою сторону мать, если отец окажется слишком несговорчивым. В конце концов, именно он всегда опекал ее больше других. И вот… так легко?
— Рано радуешься. — Лорд Викандер опасно прищурился. — Хочешь уехать — пожалуйста. Хочешь самостоятельности — ради богов. Но в таком случае никаких поблажек, никакого снисхождения. Это понятно?
Элинор торопливо закивала, пока он не передумал.
— Хорошо, — кивнул в ответ отец. И если она обрадовалась и расслабилась, то он, напротив, стал еще более собран и напряжен. — Я уточню, где требуются в помощь черные маги, и дам тебе ответ к вечеру.
Где заодно найдутся няньки, которые смогут за ней присматривать и ненавязчиво контролировать, это он хотел сказать?
Однако не в положении Эль было спорить. Отпускает — уже победа.
Лорд Викандер усмехнулся, глядя в ее разрумянившееся от предвкушения лицо.
— Иди уже домой, у меня много работы. — Кивнул на кипу бумаг на столешнице у своего локтя. Стопка и правда выглядела внушительно.
На сей раз Элинор не заставила себя долго ждать и, вскочив со стула, быстро обежала стол, чтобы крепко обнять повернувшегося к ней отца.
— Папочка, ты самый лучший!
Он усмехнулся.
— А ты — подлиза.
Она довольно улыбнулась и обняла его крепче.
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        Прим, южное побережье Реонерии
      
   
Крылатая фея плавно подлетела к широко распахнутому бутону цветка и опустилась прямо в его ярко-желтую сердцевину. А может, и не фея… В розово-фиолетовой дымке было не разобрать. Длинный острый нос и пушок, сплошь покрывающий обнаженное тельце, больше подошли бы птице. Или не пушок… Перья? Да, этакий гибрид феи из сказки и мелкой птахи с длинным хоботком.
В ответ на эти мысли нос-клюв как по команде удлинился, а его острый кончик загнулся вниз. Точно — хоботок.
Тем временем дымка вокруг пернатого создания на цветке стала плотнее и приобрела сизый отлив, окончательно уйдя от нежно-розового. Еще немного — и посерела. Теперь это, без всякого сомнения, был обычный дым.
В нос ударил запах гари. Послышался треск огня, и цветочное поле потонуло в пламени.
Крылья феи-птицы оплавились практически мгновенно и опали на тлеющую спинку безжизненными обрезками черной ткани.
А еще через миг дым сгустился настолько, что полностью перекрыл обзор.
Треск пламени, запах гари и горелой плоти, крики боли и ужаса.
Постойте, почему фея кричит мужским голосом?..
Эта мысль была последней связной, а потом все смешалось перед глазами и в разуме. Только жар пламени, грохот бьющегося где-то под горлом сердца и холодный пот, вмиг покрывший все тело, будто его окатили ледяной водой.
— Ну, все, все… — чужой голос ворвался в сознание вместе с ощущением прикосновения прохладных пальцев к вискам. — Грегори, вы меня слышите? Вы больше не там, возвращайтесь.
Легко сказать — возвращайтесь. Сколько раз ему это говорили: родственники, друзья, коллеги и просто неравнодушные посторонние, любящие совать свои носы туда, где им уж точно не место. Забудь, живи полной жизнью, вернись…
Грег закашлялся от несуществующего в реальности дыма и все-таки, сделав над собой усилие, открыл глаза. Потолок, белый, не слишком аккуратно покрашенный, так, что видны мазки кисти и кое-где выпавшие из нее щетинки, намертво засохшие в толстом слое краски. А на фоне потолка — серьезное морщинистое лицо склонившегося над своим пациентом целителя.
Грегори захотелось закатить глаза — уж слишком много сочувствия читалось в направленном на него взгляде из-под мохнатых седых бровей, — но не стал. Сдержался. Мотнул головой, без слов прося убрать от него руки, и сел.
Комната качнулась, но лишь раз — определенно успех по сравнению с прошлым визитом к целителю, когда после выхода из транса Грега вывернуло наизнанку, а потом еще и штормило несколько часов кряду. Так что, да, несомненный прогресс: хочется выблевать легкие от фантомного дыма, но блевать по-настоящему не тянет. Да он счастливчик!
— Что вы видели?
Вопрос прозвучал вовремя, а то его и правда стошнило бы. На сей раз от жалости к себе и отвращения. И еще неясно, что хуже. В смысле жалость или отвращение от самого себя. В рвоте, ясное дело, как ни крути, мало приятного.
Пожилой белый маг все еще смотрел на него со всей серьезностью в ожидании ответа. Разве что отступил на шаг, расположив одну руку поперек груди, а второй подперев подбородок. Хоть сейчас ваяй памятник «Терпение и участие».
Грегори поморщился.
— Цветочную поляну, — буркнул не так чтобы дружелюбно.
— Та-а-ак, — поощрительно протянул целитель. — Что-то еще?
Грег таки закатил глаза. Неужели он сам так разговаривал со своими пациентами и… бесил их не меньше?
Грегори проглотил готовое вырваться грубыми словами раздражение и потер ладонями лицо, послушно вспоминая.
— А на этом лугу…
— Луг? Вы же сказали: поляна?
Интересно, тот услышал, как он скрипнул зубами?
Спокойно, спокойно, это его работа. Коллега, как-никак. Хоть и бывший.
И все же Грег не сдержался:
— Поляна, луг… Вы, что ли, ценитель? Какая разница? Откуда я знаю?!
— В… хм… масштабе, — с запинкой таки уточнил собеседник.
В масштабе бедствия, он хотел сказать?
Грегори мотнул головой, не желая углубляться в эти самые масштабы, и сбросил ноги с койки. Тело слушалось плохо и все еще ощущалось наполовину деревянным, как всегда бывает после погружения в глубокий транс.
— Хм-м, — снова протянул целитель Бирн. — Так что вы увидели на этом лугу, Грегори?
Прекрасно, теперь с ним говорят как с умалишенным. Хотя бы с небуйным, и на том спасибо.
Грег дернул плечом и потянулся к брошенным на полу ботинкам.
— Фей.
— Фей?! — Брови старика-целителя взлетели к волосам. Нет, не заслужил он памятник в свою честь. Что за бестактность, в самом-то деле?
— Фей, — твердо повторил Грегори, теперь не глядя на собеседника и натягивая на себя обувь. — Ну, знаете, такое… полубаба-полуптица. С хоботком.
Второй ботинок уже занял свое место на правой ноге, а ответа на последнее откровение так и не последовало. Пришлось поднимать взгляд. Бирн смотрел… недобро.
Грег поморщился.
— И что делали эти… хм… полу… хм… бабы?
Что-то подсказывало, что ответ «жрали нектар» целителю не понравится. Поэтому Грегори выбрал более нейтральную и вежливую формулировку:
— Обедали.
Взгляд Бирна не стал добрее. Да и черт с ним.
Грег спрыгнул с совершенно неоправданно высокой койки. Комната не закружилась, ноги не подогнулись — успех во всей красе.
— А потом?
А потом цветочное море поглотило море огня. С соответствующими картинке запахами и звуками. Все, ставьте уже диагноз «неадекватен» и отправляйте в дом призрения…
— Потом вы меня разбудили, — спокойно ответил Грегори и даже выдавил из себя улыбку.
— Вы кричали.
А еще взмок, как будто попал под ливень — он с отвращением передернул плечами в еще влажной рубашке, — и вообще чуть не обделался от страха. Всего-то.
— Не знаю. Не помню.
Бирн продолжил сверлить его своими бледно-голубыми, будто водянистыми глазами, но Грег стоял на своем. Нужно посещать целителя раз в месяц — пожалуйста. В остальном — оставьте его в покое.
Старик — белый маг скорбно вздохнул и отправился к столу выписывать рецепт.
Грегори проводил взглядом его широкую спину в серой хламиде. Сам он никогда не носил такие «мешки». Мода на них среди белых магов прошла лет двадцать назад, но такие старики, как Бирн, не желали мириться с переменами.
Впрочем, как и принимать новые методы лечения.
В столице прогресс был налицо, а тут, на чертовой окраине королевства, время будто вообще остановилось. Когда Грег приехал сюда в прошлом году, то даже глазам не поверил. А когда наведался в местный лазарет, и вовсе едва не начал истерически хохотать.
У них в столичном госпитале все было иначе…
— Вот, возьмите, Грегори. — Белый маг наконец-то заполнил рецепт и, вновь поднявшись из-за стола, шагнул вперед и протянул ему листок. — Выполняйте все инструкции, и жду вас у себя в следующем месяце.
Грег оторвался от стены, к которой успел привалиться плечом во время ожидания.
— Обязательно, — клятвенно пообещал он и, забрав бумагу, двинулся к выходу. — Всего доброго.
— Не отчаивайтесь! — окрик-напутствие нагнал его уже на пороге.
Грегори не обернулся, только заиндевел спиной.
— Обязательно, — повторил еще раз и наконец шагнул в жаркий полдень.
Щурясь от южного солнца, к жару и яркости которого так и не привык за целый год, Грег завернул за угол, где уже без опасности быть пойманным с поличным смял только что выписанный ему рецепт и выбросил его в притаившееся в тени у стены мусорное ведро.
Он и так знал, что там было написано: эти травки утром, эти в обед, эти — на ночь. А еще извечная запись в графе «Диагноз»: «Сожжение резерва, лишение магических способностей». И, как всегда, свежая приписка после очередного визита: «Результат отсутствует. Резерв не реагирует».
Будто бы он сам всего этого не знал…
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— О, какие люди!
После жаркой улицы войти в прохладное помещение было радостью. Едва переступив порог, Грегори с облегчением повел плечами и с удовольствием проморгался. Чертово южное солнце. Какой дурак решил, что пекло юга — самое место для выздоровления того, кто чуть не сгорел заживо?
Впрочем, вопрос риторический: имя того, кто подписал тот идиотский указ о его переводе, было известно каждому магу в Реонерии…
Снова передернув плечами, на сей раз отбрасывая от себя все лишнее, Грег скорчил гримасу, отвечая на приветствие коллеги.
— Вообще-то, я тут работаю.
Из-за открытой створки расположенного на полу невысокого шкафа высунулось веснушчатое лицо, обрамленное облаком огненно-рыжих волос, но только затем, чтобы насмешливо вздернуть и без того от природы вздернутый нос еще выше и хитро прищурить глаз.
— А вот некоторые так не считают, — хмыкнул Найлз и снова спрятался за створкой, увлеченно застучав какими-то склянками.
Грегори устало вздохнул и, сняв с вешалки рабочий халат, отодвинул ногой какого-то черта брошенное посреди помещения пустое ведро, направился к боковому столику за перчатками.
— Что, Корлин заходил? — уточнил понимающе.
— О да-а, — с чувством раздалось из недр шкафа. Склянки застучали громче.
Грег прищурился, прикидывая, что можно там так долго делать, и пришел к неутешительным выводам: естественно, изображать бурную деятельность и отлынивать от работы.
— У нас труп? — задал следующий вопрос, впрочем, уже не сомневаясь в том, что угадал и на этот раз.
Прим — он такой. Здесь редко случается что-либо, выходящее за рамки привычного. Начальник просыпается не в духе и начинает с самого утра шерстить все подразделения на предмет лентяев и опоздавших и, только слив желчь на окружающих, убирается восвояси — в свой рабочий кабинет с мягким кожаным креслом и бутылкой чего-нибудь ядреного в нижнем ящике стола. Найлз, второй работник морга, неплохо пишет отчеты и лебезит перед тем самым начальником (кто-то ведь должен, не Грег же). А вот если начинает прятаться, делая вид, что чем-то безумно занят, значит, жди беды, вернее, свежего трупа. А может, и несвежего — как повезет. Но это тоже в рамках привычного: разгар купального сезона — хоть бери сеть и вытаскивай этих отдыхающих.
— Как ты узнал? — Вновь высунувшееся из-за створки лицо уставилось на него круглыми от удивления глазами.
Грег дернул плечом.
— Угадал. — Натянул вторую перчатку и направился к ширме. — Да вылезай ты уже, — бросил, не оборачиваясь. — Сейчас все сделаю. — За спиной зазвенело, а несчастная створка протяжно скрипнула. — Не разбей нам последнюю тару…
Его голос заглушили звон бьющегося стекла и оханье опять не совладавшего со своей координацией движений коллеги.
— Что ты сказал?!
Грегори закатил глаза к облезлому потолку с продолговатыми лампами.
— Ничего! Когда подметешь, сделай заказ на новую посуду!
— Ага! — с готовностью донеслось в ответ. — Это я мигом!
Ничего удивительного: что угодно, лишь бы не соприкасаться с мертвецами напрямую — в этом весь Найлз.
Грег резко отодвинул в сторону шуршащую штору; сталкиваясь, зазвенели металлические кольца-держатели, а перед глазами предстало лежащее на столе тело, полностью укрытое белой простыней. Ее Грегори тоже безжалостно сдернул.
Женщина. Молодая, красивая, только неестественно синяя. Одежда — простая нижняя сорочка — все еще влажная. В длинных, кажущихся совершенно черными от воды и искусственного освещения волосах запутались водоросли.
— Давно привезли?! — спросил Грег, перекрикивая звон собираемых в совок осколков.
— Около часа! Я собирался начать, когда закончу с реактивами, а тут ты!
Привычная ложь, чтобы не признаваться в своем страхе приближаться к умершим.
Грег вздохнул и не стал спорить. В конце концов, в последние три месяца, после того как его напарником поставили Найлза, стало гораздо веселее. Прошлый коллега был стар, глух на оба уха и больше всего на свете любил наставлять молодежь на путь истинный. Желательно: на завтрак, обед и ужин. У Грегори зубы сводило, едва «премудрый» старикан раскрывал рот, чтобы поучить его жизни в очередной раз. Так что да, пусть уж лучше трусишка Найлз. А с трупами он и сам справится.
Скомкав и убрав простыню в сторону, Грег снова вернулся к обитому металлом столу. Глубоко вздохнул и положил одну ладонь на лоб усопшей, вторую — на грудь.
После пожара он лишился дара целителя, однако магическое зрение все еще сохранилось — через касание. Как это работало, черт его знает. Во всяком случае, сам Грегори понятия не имел. Но с удовольствием пользовался крупицами магии, которые у него еще остались.
Женщина — молодая, здоровая. Все внутренние органы в порядке, никаких болезней, пораженных тканей и прочего. Девственница… Грег хмыкнул, на мгновение потеряв концентрацию, и перевел взгляд на лицо умершей. Прикинул: лет двадцать пять, не младше. Снова хмыкнул и вернулся к осмотру.
Впрочем, дальнейшее исследование не дало ничего нового: все в полном порядке, не считая воды в легких. М-да, красавица, кто же лезет купаться, не умея плавать?
— Местная? Сыскари ничего не говорили? — уточнил Грег у напарника.
Звон сметаемого стекла на мгновение стих.
— Мне? Издеваешься? — скептически хмыкнул Найлз и вновь принялся за уборку.
И то верно. Работники морга для местных сотрудников Королевского сыска — всего лишь вспомогательный персонал. А Найлз и вовсе что-то вроде предмета обстановки.
— Ладно, их проблемы, — отозвался Грегори, ища взглядом то, что ему было нужно. Но металлический поддон на приставном столике оказался пуст. Выдраен и натерт до блеска (нужно отдать напарнику должное), но девственно пуст. — Дай мне скальпель, нужно взять пробу воды из легких.
Звон стекла снова прекратился, а сам Найлз, вооруженный метлой, наконец-то появился в зоне видимости. Остановился сбоку от стола, правда, на значительном расстоянии, чтобы лишний раз не приближаться к телу, и сложил руки на черенке своего орудия.
— Зачем?
Грег вскинул на него глаза.
— В смысле зачем? Это, как бы, наша работа, да?
В ответ напарник бесхитростно пожал плечами.
— Вытащили ее из моря, значит, и вода в легких морская. Корлин сказал проверить, не придушили ли, написать отчет и поскорее выдать тело родне. Зря резать не велел.
Корлин, ну конечно же. Если Грег и ненавидел что-то больше тягучей, словно застывший мед, однообразной жизни Прима, так это кого-то — местного начальника отделения Королевского сыска.
Глубоко вздохнув, чтобы не сорваться на не заслужившем этого Найлзе, Грегори с раздражением принялся стаскивать с себя перчатки, которые тут же с чувством швырнул в поддон, где стоило бы лежать рабочим инструментам, и, впечатывая подошвы ботинок в пол, направился к двери.
— Да чего ты бесишься?! — донеслось вслед. — Нам же лучше!
Не лучше. Никому не лучше. Умершей девушке точно не лучше — ей уже все равно.
Грег не ответил и только от души хлопнул дверью.
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— Ну и чего ты от меня хочешь?
Жирный, как откормленный боров, начальник сыска, как всегда, восседал в своем любимом кресле. Недавно он велел подсобным рабочим избавиться от впивающихся в бока подлокотников и теперь просиживал в нем зад в полном комфорте.
— Я хочу, чтобы мне не мешали делать мою работу, — отчеканил Грегори, уперев ладони в столешницу и нависая над расплывшимся собеседником напротив.
— Да-а? — И без того узкие, заплывшие жиром глазки предостерегающе сузились, а все четыре подбородка так воинственно заколыхались, что Грег невольно вспомнил детскую страшилку про кисель-убийцу. «Не будешь пить кисель, он обидится, затаится, пока не застынет, а потом выйдет из чашки, как река из берегов, и отправится на поиски непослушных ребятишек», — рассказывала бабка Герлена, к которой они в детстве бегали всей улицей — послушать страшные сказки, конечно же. — А я вот хочу, чтобы мой сотрудник приходил на работу вовремя...
— Я был у целителя Бирна, — возразил Грегори, но его, естественно, даже не стали слушать.
— ...и чтобы относились с почтением и понимали, что такое субординация!
Увы, субординации по отношению к человеку с мозгом и телосложением слизняка в кресле вместо панциря Грега не учили.
Он скрипнул зубами и повторил то, что уже недавно сказал:
— Я был у целителя Бирна, которого, согласно распоряжению столичной Гильдии магов, обязан посещать не реже чем один раз в месяц. Согласованный график этих посещений приложен к моему досье.
В ответ Корлин цокнул языком и отмахнулся, мол, да кто там читал это досье. Вот еще, когда можно занять себя чем-то более приятным, например, опустошением алкогольного запаса. А в том, что к полудню улиткообразный начальник успел уже здорово налакаться, не было никаких сомнений: стоящее в воздухе зловоние говорило само за себя, даже распахнутые окна не спасали.
— Гильдия магов… — хотел было продолжить Грег, но на сей раз его бессовестно перебили.
Для обозначения своей значимости начальник даже сподобился чуть привстать, демонстрируя, что под чудовищным слоем жира таки скрывается все еще функционирующий позвоночник, и водрузить пухлые ладони с толстыми короткими пальцами на стол.
— Так и шуруй в свою Гильдию магов, если такой умный, — прошипел тот, опасно потемнев глазами. — Двери открыты.
И пошуровал бы, с превеликим удовольствием. Только в гильдии даже уборщики и те владеют хотя бы слабенькой магией. И Грег со своей жалкой способностью видеть состояние организма во время касания — там даром не нужен. Все, его списали — со счетов и в утиль. Спасибо, что хоть оставили на довольствии и официально не уволили — отправили в распоряжение Королевского сыска.
Должно быть, начальник что-то прочел в его лице, потому что еще больше осклабился.
— А не можешь, так слушай, что тебе говорят. А я сказал: никакого вскрытия. Нечего попусту тратить реактивы и тупить инструменты там, где все и так очевидно, — жестко закончил отповедь желеобразный Корлин. — Я нужен тебе гораздо больше, чем ты мне, так что… — Массивные руки взметнулись вверх — чтобы разойтись над столешницей в стороны.
— Я понял, — буркнул Грег; поджал губы и отступил от стола.
Он мог бы сказать еще очень много: о том, что вода в легких еще ни о чем не говорит, что преступник мог утопить жертву в домашней ванне, а затем сбросить в море, заметая следы. О том, что нарушение протокола осмотра единожды может привести к халатности в будущем. О том, что проведенное по всем правилам вскрытие наверняка защитит их от претензий родственников покойной. О том… Что толку говорить с тем, кому важна лишь галочка в документах и как можно скорее?
Больше не собираясь спорить, Грегори развернулся и направился к выходу.
Но все же не сдержался. Остановился на пороге и обернулся.
— Когда на моем столе будет лежать ваше тело, обещаю, палец о палец не ударю — все как вы любите.
И прежде чем покрасневший от злости начальник успел перевести дыхание, чтобы разразиться очередной гневной тирадой, Грег уже вышел за дверь.
   
***
— Ты чего пыхтишь, как дикий барсук? — когда он вернулся, вскинулся сидящий за столом Найлз, кропотливо заполняющий какие-то документы.
Грегори не ответил. Зыркнул недобро и молча прошел к столу за ширмой.
Рванул штору в сторону, отчего одно из давно треснувших колец-держателей таки не выдержало и свалилось на пол. Грег отшвырнул его с дороги ботинком и подошел к столу.
За время его «прогулки» волосы лежащей на нем усопшей успели высохнуть, а потому заметно посветлели. Одежда тоже оказалась уже совсем сухой, он убедился, когда вспарывал светлую ткань — от горловины до самого низа.
— Э-э… — раздалось откуда-то сбоку, и Грегори вскинул голову. Заинтересовавшийся происходящим Найлз бросил бумаги и подошел ближе, правда, так и не выпустив перо из рук. Грег красноречиво посмотрел на предмет в руке напарника, и тот, спохватившись, не придумал ничего лучше, чем засунуть его себе за ухо. — А что, позволь полюбопытствовать, ты делаешь?
А на что, по его мнению, похоже?
Грег невесело усмехнулся.
— А как ты думаешь?
После чего протянул руку к шкафчику и, не дожидаясь помощи напарника, сам вывалил на поддон все нужные инструменты. Помещение наполнилось звоном.
Найлз хмыкнул.
— А как же Корлин?
А Корлин может идти в задницу — со своими убогими решениями и приказами.
Грегори не ответил, молча поднес скальпель к бледной коже умершей в районе груди.
Найлз издал какой-то невнятный каркающий звук и, зажав рот руками, бросился наутек.
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Утро встретило его, безжалостно ударив по глазам солнечными лучами. Это же надо было завалиться спать, не зашторив окна! Пришлось подниматься, часто моргая, и быстро соображать, сколько времени и не опоздал ли он еще на службу. В последнее время Корлин и так лютовал, а уж после недавнего скандала спал и видел, к чему бы придраться. Перебьется!
Но нет, часы на прикроватной тумбе показывали семь утра.
Ну конечно же, это ведь солнечный Прим, а не вечно пасмурная столица. Несусветная рань, а от солнца уже хочется выколоть себе глаза и спрятаться под какой-нибудь ветошью, чтобы не трогали.
Грегори сцепил зубы, несколько раз глубоко вдохнул теплый, без намека на утреннюю прохладу воздух. Календарь на стене ехидно показывал, что до местной зимы еще далеко и понижения среднесуточных температур ждать не меньше нескольких месяцев. Зимой, правда, тут тоже жарко, но есть хотя бы шанс не запечься на солнце, как яичница. Чертов Прим!
Рывком поднявшись с постели, Грег сделал привычный комплекс утренних упражнений и отправился в душ — хоть как-то взбодриться.
Отфыркиваясь от холодных струй, бьющих по голове и плечам, Грегори пытался настроиться на новый продуктивный день. «Чаще напоминайте себе, что все будет хорошо, что жизнь продолжается», — напутствовал его старикан Бирн, по какому-то праву вообразивший себя не только лекарем, но и его духовным наставником.
Напоминать не очень-то получалось. Поверить — тем более.
«Все. Будет. Хорошо», — повторил Грег мысленно. И тут же, неловко поставив ногу, поскользнулся и, больно впечатавшись плечом в стену, некрасиво выругался.
Все будет хорошо? Как бы не так.
Прекрасное начало дня!
   
***
Несмотря на то что работы для бывшего белого мага в гильдии не нашлось, жильем его таки обеспечили. Комната в общежитии для одиноких гильдейцев — невесть какая роскошь, но Грегори устраивало. Более того, прожив так почти целый год, Грег ни разу всерьез не задумался о переезде. Зачем, если все свободное от службы время он проводил на кровати с книгой? Не все ли равно, если комната станет просторнее, а кухня достанется ему в единоличное пользование?
На общую кухню он и пришел, наскоро вытершись жестким, отвратительно впитывающим воду полотенцем. Близость к морю и южное расположение обеспечивало Приму не только жаркий климат, но и вездесущую влагу. Поэтому полотенце, выстиранное всего два дня назад, по дороге снова пришлось отправить в стирку — в нем опять поселился, казалось, неистребимый запах сырости.
И это, пожалуй, было еще одним плюсом проживания в общежитии гильдии — не нужно было наведываться в прачечную лично: приходящая уборщица за собранную вскладчину сумму занималась этим за жильцов.
Соседи еще спали, и Грег принялся варить себе кофе в одиночестве. Набрав воды в небольшую кастрюльку, он водрузил ее на плиту, коснулся нагревающего артефакта и — ничего. Постучал пальцем — эффект тот же. Подержал ладонь подольше — та же история.
— Да чтоб тебя!
Он в сердцах грохнул кастрюлей об стол, убирая ту с невключившейся плиты, и с отвращением оттолкнул от себя. От резкого движения вода в посуде качнулась и выплеснулась через край. Грег поморщился, но вытирать не стал. Оперся ладонями на край столешницы, широко расставив руки, и зажмурился, сцепив зубы до хруста.
Вдох-выдох…
Все будет хорошо, да?
А как быть с тем, что он даже не в состоянии зарядить элементарный нагревательный артефакт? Позорище…
— Чего шумишь? — раздался за спиной жизнерадостный голосок.
И Грег от неожиданности вздрогнул; обернулся.
Инесса, ну конечно. Кто еще умеет передвигаться беззвучнее кошки?
Он натянул на лицо улыбку. Кривую и ненатуральную, надо полагать.
— Кастрюлю… уронил.
Губы девушки из привычного «бантика» тут же сложились в удивленное «о», а огромные голубые глаза распахнулись еще шире обычного.
— Не выспался? — спросила она через долгие полминуты, которые, вероятно, придумывала, что же такого понимающего можно сказать в ответ.
И снова воззрилась на него глазами-блюдцами, для полного счастья еще и несколько раз моргнув.
У Грега скулы свело от ее уже набившего оскомину желания ему понравиться. Ну не привлекают его девочки-фиалки. А уж навязчивые — тем более.
Под его пристальным взглядом Инесса смущенно опустила глаза, ненароком заправив за ухо выбившуюся из прически белокурую прядь.
— Наверное, — буркнул он и отступил от стола, освобождая место вновь прибывшей. — Можешь зарядить нагревательный артефакт? Наш разрядился, а я хочу кофе.
— Конечно! — Девушка с готовностью вскинула голову. — А… — Между светлых бровей залегла морщинка, ясно говорящая о бурной мыслительной деятельности, а затем губки соседки снова округлились, но на сей раз в понимающее «о». — Прости, — залепетала она. — Конечно, сейчас.
И загремела посудой: вернуть кастрюлю на плиту, накрыть крышкой и только потом заняться артефактом.
Грегори прошелся взглядом по ее напряженной от усердия спине в легком светлом платьице и отвернулся. Отодвинул от стола стул, со скрипом проехавшийся ножками по полу, и плюхнулся на сиденье.
— Я просил зарядить артефакт, а не варить мне кофе, — напомнил, когда девушка взялась за ступку, чтобы перетереть кофейные зерна.
Хотел было встать, чтобы забрать все и продолжить самому, но Инесса шарахнулась от него, будто он попытался отнять у нее самое дорогое.
— Не нужно, мне несложно, — пропищала, прижав ступку к груди.
И Грегори не стал настаивать, остался сидеть на месте.
— Платье испачкаешь, — буркнул коротко и отвернулся к окну.
   
***
Инессе Лоуфорд было немного за двадцать, но она была уверена, что стоит на пороге того возраста, когда ее можно будет называть старой девой. А потому все время, сколько Грег был с ней знаком, очень хотела замуж.
По нелепому стечению обстоятельств — за него.
Нет, с одной стороны, Грегори ее понимал: он старше всего на несколько лет, подходит ей по цвету магии, а еще раньше у него был высокий уровень дара, и, значит, у них могли бы родиться одаренные дети. Но, черт возьми, в его понимании, для брака все же требовалось что-то больше банальных объективных причин. Симпатия или хотя бы влечение, в конце концов. А «милашка» Инесса с глазами на пол-лица совершенно не привлекала Грега как женщина.
Однако, увы, его холодное и порой откровенно хамское отношение так и не вразумило девушку, твердо решившую осчастливить своего соседа…
Поставив перед Грегори большую глиняную кружку свежесваренного, еще парующего кофе, Лоуфорд пристроилась на стуле с противоположной стороны стола с маленькой чашечкой чая и теперь время от времени молча бросала на него задумчивые и одновременно печальные взгляды из-под ресниц.
Недавно она выработала новую тактику: больше не заигрывала и не кокетничала, а била на жалость и пыталась угодить во всем, — бесило неимоверно.
Кофе встал поперек горла. Да сколько можно-то?
Под удивленным взглядом соседки Грегори выпил обжигающую жидкость практически залпом. После чего поставил опустевшую кружку в мойку и, не прощаясь, быстро направился к выходу.
Правда, убежал недалеко — на пороге едва не столкнулся с заходящей на кухню и явно спящей на ходу Мэйв.
Грег еле успел затормозить, чтобы не снести соседку с ног. Однако все равно получил в свой адрес порцию чего-то совершенно нецензурного и, судя по построению фраз, не иначе как трехэтажного.
О да, если Инесса Лоуфорд была в этой «клумбе» романтичной фиалкой, то Мэйв Венье — сорняком-колючкой. Этакий классический чёрный маг из детских страшилок периода гонения темных. Платьев она не признавала, коротко стриглась, а ее грубыми тяжелыми ботинками запросто можно было дробить кости. А как она ругалась — заслушаешься!
— Куда прешь? — закончив свою пламенную речь уже вполне невинным вопросом, Мэйв наконец-то протерла глаза. — А, это ты...
Грегори в ответ только скорчил гримасу.
— И тебе не хворать, — огрызнулся беззлобно.
В сравнении с прилипчивой Инессой, колючка Мэйв была вполне сносной соседкой.
В ответ та взоржала не хуже дикой лошади, но таки посторонилась.
— Проваливай уже, — проворчала себе под нос.
Грег не заставил себя долго ждать.
Он был уже в коридоре, когда до него снова донесся недовольный голос Мэйв:
— А, и ты тут. Ясно теперь, от кого он так дал деру.
И тихие сбивчивые оправдания Лоуфорд.
Все как всегда.
Грегори закатил глаза к потолку и ускорил шаг.
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Прим всегда просыпался резко — быстро, а не как постепенно раскачивающаяся для нового дня столица. Так что, когда Грегори только вышел из общежития, дороги и тротуары были практически пусты, однако, когда добрался до центра городка, где располагалось отделение Королевского сыска с прилегающим к нему моргом, на улицах уже было не протолкнуться.
— Господин, купите шляпу! — кинулся к нему босоногий мальчишка с плетеными изделиями в руках.
Грег отрицательно качнул головой и прошел мимо. Предрассудки, но, даже несмотря на свое бедственное положение, он еще не был готов превратиться из целителя в белом халате в босоногого рыбака в широкополой соломенной шляпе. При чем тут босые ноги — кто его знает, но ассоциация в мозгу закрепилась намертво. Нужно еще самокрутку в зубы и удочку на плечо — и образ готов.
Он уже почти дошел до нужной ему двери, как, заметив неудачу коллеги-продавца, к нему наперерез кинулся другой мальчишка — со стопкой газет в руках.
— Господин! Господин! Горячие новости! Покупайте! Свежий выпуск!
Причем, если первый держался со своим шляпами на расстоянии и позволял себя обойти, новый мелкий нахал преградил ему путь, широко отставив в сторону свободную руку. Грегори невольно задержался взглядом на загоревшей до черноты коже и подумал, что, если он таки не уберется из Прима в ближайшие месяцы, однажды ему придется сдаться и купить шляпу — хотя бы чтобы не стать таким же загорелым «трубочистом».
— Купите? — заблестел глазами мальчишка, заметив, что Грег полез за деньгами в карман.
— Куплю.
Это же новости, в конце концов, а не вызывающая внутренний протест треклятая шляпа. Отчего не купить?
Пацаненок разулыбался щербатым ртом, и Грегори как бывший целитель автоматически отметил, что молочные зубы у парня должны были смениться давно, и, стало быть, он умудрился потерять в какой-нибудь потасовке уже коренные.
Тот же радостно сгреб медные монеты, протянутые ему на раскрытой ладони, и, всучив Грегори газету, понесся дальше, ловко освобождая себе путь в толпе острыми локтями.
Грег усмехнулся, проводив его взглядом.
— Господин Тэйт? — внезапно раздался за спиной хриплый женский голос. — Это ведь вы — Грегори Тэйт?
Он обернулся.
Женщина, за пятьдесят, невысокая и полная, открытые ниже локтей руки того же цвета, что и у мальчишки-газетчика, шея и рыхлая грудь в вырезе платья — такие же. А вот испещренное морщинами, с явными отеками лицо — нет (в отличие от Грега, незнакомка явно не гнушалась носить головные уборы). Однако тем виднее были синяки под покрасневшими глазами с набухшими веками. Женщина была или серьезно больна, или много плакала последние дни. Грегори ставил на второе.
— Д-да, — ответил он с запинкой, поняв, что слишком долго ее рассматривает. — А вы?
Незнакомка тут же потупила взгляд.
— Камилла Делси. Господин Тэйт, я…
Делси? Что-то до боли знакомое…
Однако Грег не успел вспомнить, а та — договорить.
— Мама! — пронзительно прозвенело откуда-то сбоку. — Вот ты где!
Женщина воровато обернулась на этот окрик и тут же втянула и без того короткую шею в плечи, словно ее только что застали за чем-то непристойным.
Уже предчувствуя, что за этим не последует ничего хорошего, Грегори тоже повернул голову: через поток спешащих в разные стороны горожан, словно упрямый ледокол, наперерез людскому потоку к ним пробивалась высокая угловатая девица того неопределенного возраста, когда уже не ребенок, но еще точно не женщина.
Добравшись до матери, она мертвой хваткой вцепилась в ее локоть и, вскинув голову, воинственно уставилась на Грега сквозь частокол упавших на лицо несвежих волос.
— Зачем ты пошла сюда, мама? Я же говорила! — При этом смотрела исключительно на Грегори, будто он лично был в чем-то виноват.
— Но я… — растерялась женщина от такого напора. — Должна была…
Девица же продолжала испепелять Грега взглядом с таким видом, будто еще мгновение — и вцепится ему в глотку.
Что за представление с плохими актерами, в самом-то деле?
— Простите, но я спешу, — буркнул Грегори и собрался идти своей дорогой.
Буквально два шага — и он уберется из-под палящего солнца и спрячется в приятной прохладе морга. Если бы не задержавший его газетчик, Грег уже давно убрался бы с улицы.
Но не тут-то было.
— Да постойте же! — чуть ли не взвыла женщина, кинувшись вслед за ним. — Вы должны нам помочь!
Грегори едва не расхохотался в голос. Помочь? Он? С самого детства к нему обращались за помощью: соседи, знакомые, знакомые знакомых, затем пациенты госпиталя и клиенты гильдии. Но тогда он действительно мог помогать, сейчас же…
Грег резко остановился, обернулся.
— Вы меня ни с кем не перепутали? — уточнил тоном, далеким от дружелюбного. — Я сотрудник морга, а не лекарь.
Девчонка скривилась, а ее мать торопливо закивала.
— Вы Грегори Тэйт, и это вы делали вскрытие моей девочки. — После чего громко всхлипнула и прижала к лицу огромный носовой платок.
Дочь ласково погладила ее по плечу, наградив Грега очередной порцией ненависти во взгляде.
Да что за?..
И тут он вспомнил. Ну конечно! Делси. Кариной Делси звали недавнюю утопленницу. Прошло уже несколько дней, и за это время из моря выловили еще парочку неудачливых купальщиков, так что Грег счастливо о ней забыл.
Как оказалось, зря.
Он нахмурился, больше не пытаясь сбежать от этой странноватой парочки.
— Да, делал. И все было выполнено строго по правилам. Ваша дочь утонула, мне жаль, — в конце Грегори чуть смягчил голос, однако все равно прозвучало не слишком сочувственно. В топку, он не утешальщик.
Впрочем, вряд ли матушка Делси обиделась на его тон, скорее уж не заметила его вовсе.
— Моя девочка не могла утонуть, — зачастила она, сминая платок в толстых коротких пальцах. — Карри боялась моря с тех пор, как чуть не захлебнулась в детстве. Даже близко к воде не подходила! — К концу фразы в ее голосе уже откровенно звенели слезы.
Отчего младшая дочь разозлилась еще больше.
— Пойдем, мама, — зашипела девчонка ей на ухо. — Ты же видишь, он такой же, как все. Всем законникам все равно.
Однако безутешная мать теперь просто качала головой, глядя себе под ноги, и не спешила никуда уходить, время от времени протирая лицо своим гигантским, уже чумазым платком.
— Мы обращались к господину Корлину… Просили провести повторное вскрытие… Найти причины, начать расследование…
Но Корлин радостно назвал его фамилию, надеясь, что скорбящие родственники потреплют ему нервы вместо него? Вот же мстительный боров.
Грегори поморщился при упоминании уже порядком набившего ему оскомину имени.
Вздохнул, собираясь с мыслями.
— Сожалею, но господин Корлин прав. — Если бы эти слова услышал сам начальник, наверное, даже протрезвел бы от удивления. — Я подтверждаю, что на теле вашей дочери не найдено следов чужого воздействия. Оснований для возбуждения дела нет.
— Но она не могла! — Женщина снова вскинула к нему полные слез глаза; нижняя губа некрасиво выпятилась и задрожала. — Она бы близко не подошла к воде! Не подошла бы, — повторила, как заклинание.
Грегори посмотрел на нее с жалостью, но, увы, от этого его мнение не изменилось. Он сделал все, что мог, несмотря на препятствие в лице вредного Корлина. Карина Делси нахлебалась морской воды, никто не душил ее, не хватал за руки и не применял физическую силу. Девушка просто утонула. Грустно, но так бывает.
— Повторного вскрытия не будет, — твердо сказал Грег. — Похороните дочь.
После чего развернулся и, не оглядываясь, направился к моргу.

Глава 14

В итоге на работу Грег пришел в отвратительном настроении.
Не улучшило его и вновь оказавшееся на проходе ведро. Звон от резкого соприкосновения металлической тары с каменным полом заполнил помещение, а Грегори от души выругался. Он успел среагировать и отпрыгнуть — достаточно прытко, чтобы не искупаться, но и не настолько быстро, чтобы его светлые брюки не окатило брызгами до самых колен.
— Найлз! Мать твою!
Тот выскочил из-за ширмы со шваброй наперевес и с таким выражением лица, будто всерьез собирался ею обороняться.
— А, это ты… — выдохнул с облегчением и, наконец перестав держать «смертоносную» швабру на манер копья, опустил ее на пол.
— Нет, феи с хоботками, — огрызнулся Грег, проигнорировав по-совиному округлившиеся глаза напарника. Подхватил с вбитого в стену гвоздика еще одну тряпку и, бросив ее в лужу, повозил по ней ногой, чтобы та впитала в себя больше воды.
Найлз, главный специалист по мытью полов в этом месте, скептически хмыкнул и молча отправился устранять незапланированный потоп.
— Что, и сюда ломились? — Грегори бросил на напарника взгляд, и тот энергично закивал.
— Раньше меня пришли, дежурили под дверью.
Грег поморщился, будто съел что-то горькое. Одни с рассвета подпирают двери морга, вместо того чтобы заниматься похоронами. Другой ставит баррикады из ведер — вместо того чтобы поговорить и дать от ворот поворот…
Кое-как отряхнув воду с брюк, он сдернул с вешалки халат и набросил его на плечи.
— Работа есть? — спросил серьезно, кивнув в сторону ширмы.
— Трупов нет! — торжественно, как на присяге, отчитался сразу повеселевший Найлз.
— Еще бы честь отдал, — буркнул Грегори и направился к кухонной зоне, расположенной в противоположном от ширмы углу помещения.
Во рту горчило то ли от переслащенного кофе Инессы, то ли от недавнего разговора с родственниками мертвой Карины, и ему срочно требовалось смыть это отвратительное послевкусие.
Чайник оказался холодным.
Грегори коснулся нагревательного артефакта и… снова выругался, в сердцах долбанув по столешнице ладонью.
Что это? Всеобщий заговор? Каковы шансы, что оба артефакта, домашний и рабочий, разрядятся в одно и то же утро?
— Ты чего? — не понял отвлекшийся было, чтобы отжать тряпку, напарник.
— Ничего, — огрызнулся Грег. Рассказывать человеку, рожденному без дара, каково это — потерять магию и теперь ежедневно чувствовать себя калекой? Найлз либо не поймет, либо пожалеет — бессмысленно. — Как домоешь, закажи мага из гильдии, — попросил уже спокойнее. — Нагреватель разрядился.
— Как скажешь, — отозвался напарник.
Они никогда об этом не договаривались, но Найлз не работал с трупами, а Грег лишний раз не связывался с гильдейцами — негласное правило, которое устраивало обоих.
Напарник вернулся к мытью полов, а Грегори, сделав по уже вымытому пространству бессмысленный круг, плюхнулся на стул у стола и, закинув руки за голову, уставился в высокий мрачный потолок.
Нет, все-таки кофе тут ни при чем. На душе было мерзко от недавно произошедшего разговора. А каково ему было бы, послушайся он Корлина и таки не доделай работу? Грег себя знал: уже извелся бы.
— Хорошо, что мы все-таки тогда взяли пробы воды и все проверили на совесть, — пробормотал вслух.
Шуршание жесткой тряпки по полу внезапно стихло, и многозначительное «хм», изданное напарником, прозвучало особенно громко.
— Не понял… — Грег резко опустил руки и выпрямился. — Что значит «хм»?
— Ну-у… — мучительно краснея, как умеют только рыжие, протянул Найлз, обеими руками обняв черенок швабры. — Ты злился, Корлин бушевал, и я подумал…
Грегори громко выругался. Какой уже раз за сегодняшнее утро? Десятый? Сто пятидесятый? Если так пойдет, скоро он сможет дать фору даже Мэйв.
— Черт тебя, Найлз, ты не провел пробу воды из ее легких и желудка?
Напарник виновато пожал плечами и потупился.
— Ну, никому же от этого не стало хуже, — пробормотал, впрочем, не слишком уверенно.
Обалдеть. Он его надул! Нагло соврал и подделал отчет — блеск, просто блеск.
Интересно, что следующее?
Больше Грег не успел ничего сказать — следующее не заставило себя долго ждать: распахнулись двустворчатые двери служебного входа, и на пороге появилось двое местных работников с носилками в руках. Под белой простыней лежало нечто объемное и, судя по покрасневшим лицам и вздувшимся венам на руках носильщиков, еще и тяжелое.
— У нас труп! — с нервным весельем в голосе объявил вовремя избежавший нотаций Найлз.
— Еще какой, — пропыхтел один из вновь прибывших.
Осененный внезапной догадкой, Грегори вскочил со своего места и бросился к носилкам. Рывком сдернул с лежащего на них тела простыню и… не сдержал грубых слов в очередной раз.
Сказав на днях Корлину, что ждет не дождется, когда перед ним на столе окажется его труп, он точно не думал, что это случится так скоро.
   

Глава 15

— Привет, меня зовут Эллена Кардинес, — прорепетировала Эль, важно уперев руку в бок и приподняв подбородок. — Да-да, Эллена Кардинес.
Отражение в небольшом прямоугольном зеркале, размещенном на стене каюты, ответило недоуменным выражением лица. И Эль начала снова:
— Эллена Кард… ди… Тьфу! Что за имя-то такое?!
Зеркало молчало.
Чертыхнувшись в очередной раз, Элинор сделала еще один бессмысленный круг по помещению. Впрочем, не только новое имя, но и новое временное пристанище было далеко от привычного — тесная темная каюта уступала размерами даже платяному шкафу в ее комнате дома.
Признаться, когда Эль придумала эту поездку, она даже не предполагала, что ей придется ехать куда-то инкогнито, да еще и в таких условиях. Однако отец оказался непреклонен: их имя слишком известно, а у него слишком много врагов. Поэтому либо отряд охраны, который всюду таскался бы за ней и задушил бы своей опекой, не давая ступить и шага, либо выдуманная легенда и общие условия сперва путешествия, а затем и жизни.
Естественно, Элинор выбрала второе.
И, естественно, уже сто раз пожалела о своем эмоциональном решении.
Отец же как в воду глядел: стоило ей добраться до порта и подняться на борт, тут же прислал послание, спрашивая, не передумала ли она, и уверяя, что ее немедленно отвезут домой, стоит ей только попросить.
То письмо Эль сожгла прямо в руке и из вредности отправила ответ лишь тогда, когда судно оказалось в открытом море.
«Нет, папа, я не передумала, все прекрасно».
Она даже не сомневалась, что он не поверил, но и сдаться на полпути не позволила гордость.
Нет уж, может, Элинор и ошиблась, но теперь была вынуждена идти до конца. Или родители так и будут воспринимать ее как маленькую капризную девочку, не способную прожить без них и пары дней.
Ни за что. Эль твердо решила, что примет этот вызов и не проиграет.
Какой из нее будущий гильдеец, если она готова спасовать перед первыми же трудностями?
Линден же… не писал. Попрощался на пороге их особняка, когда ее увозил экипаж, обнял и чмокнул в щеку, пожелав удачи, и все. Он собирался закончить дела в столице и мчаться обратно в захолустное Прибрежье к своей невесте — чем скорее, тем лучше. У него не было на Элинор времени.
И это тоже был своего рода вызов.
Ему хорошо без нее? Отлично, пусть будет счастлив.
Ей тоже будет хорошо. Как-нибудь…
Разозлившись от этих мыслей, Эль подхватила волосы у шеи и резкими, рваными движениями принялась собирать их в высокий «хвост», не оставляя на свободе ни единой пряди.
Затянула шнурок потуже, опустила руки по швам и теперь уставилась на свое отражение с самым что ни на есть решительным видом.
— Приветствую! — отчеканила, как на плацу. — Мое имя Эллена Кардинес, и в ближайшие полтора месяца я буду у вас работать!
Без упертой в бок руки вышло гораздо лучше. Прическа тоже соответствовала образу. Никаких папиных дочек — перед вами полноправный сотрудник Гильдии магов, и никак иначе.
Ее рассуждения прервал раздавшийся снаружи топот быстро бегущих ног, и Эль заинтересованно вскинула голову, прислушиваясь. А потом над палубой разнеслось громкое: «Земля-а-а-а!» — к которому затем присоединилось множество радостных голосов. Доплыли.
У Элинор бешено заколотилось сердце — не понять, то ли от предвкушения, то ли от страха. Но обратной дороги не было. Поэтому, бросив в зеркало последний взгляд и подмигнув своему отражению, она решительно развернулась и отправилась собирать разбросанные по каюте личные вещи.
Прибыли.
Здравствуй, новая жизнь!
   
***
Путешествие морем заняло почти три недели, и, конечно же, все это время Элинор не сидела в каюте безвылазно: прогуливалась по палубе, общалась с другими пассажирами и командой. И чем ближе судно приближалось к пункту своего назначения, тем теплее становилось. Эль знала, что Прим, куда она держала путь, был самой южной точкой Реонерии — небольшой приморский городок, куда многие отправлялись поправить здоровье и отдохнуть на пляже. Естественно, там должно было быть жарко.
Однако в пути свежий морской ветер приносил приятную прохладу. Стоило же подойти к пирсу, ветер пропал и сделалось душно, как в дальнем отделении оранжереи леди Викандер с особо теплолюбивыми растениями.
Признаться, к такой жаре Элинор оказалась откровенно не готова.
Обычная рубашка, простые брюки и высокие кожаные сапоги без дополнительного подклада — ей казалось, эта одежда вполне соответствует лету. Соответствовала — столичному.
Так что, стоило Эль с вещами выбраться на палубу, рубашка тут же начала неприятно липнуть к спине, а в сапогах начался настоящий пожар.
Эль с завистью покосилась на прошедшего мимо члена команды, который сбросил с плеч китель и остался в одной рубахе без рукавов, и с досадой потерла свое закрытое плотной тканью предплечье. Да уж, с гардеробом она точно не угадала…
Впрочем, переодеваться в любом случае было поздно. Поэтому, перекинув широкий ремень сумки через плечо, Элинор отошла в сторону, чтобы не мешать самым спешащим — в такой жаре толкаться в толпе совершенно не хотелось, — и замерла у борта, ожидая своей очереди.
Вздохнула полной грудью и чуть не закашлялась от непривычно горячего и одновременно влажного воздуха с отчетливым запахом несвежей рыбы и гнилых водорослей. Вот и пригодился длинный рукав — им хотя бы можно было зажать нос и сделать несколько мелких вдохов через ткань, привыкая.
Берег Прима пестрил разноцветными зонтиками торговых палаток, между которыми сновали люди преимущественно в шляпах и в светлой одежде. В толпе суетились торгаши и носильщики. До Эль донесся собачий лай и глухие удары.
Воображение немедленно нарисовало одноглазого пирата в яркой косынке поверх круглой лысой головы, который устроился под одним из цветных зонтов со своим уловом и, сверкая на покупателей золотым зубом, рубил головы рыбам прямо на прилавке…
Узкие деревянные сходни жалобно поскрипывали и прогибались под весом спускающихся. Темная вода между боком судна и пристанью выглядела по-настоящему зловеще из-за качающихся на ее поверхности обрывков водорослей и какого-то мелкого мусора. Поэтому ступала Эль особенно осторожно.
Правда, не очень-то преуспела: кто-то из спускающихся вслед за ней пассажиров то ли подвернул ногу, то ли не рассчитал дистанцию и врезал ей по спине чем-то тяжелым и твердым — должно быть, чемоданом.
Толчок придал ускорения. Эль охнула, понимая, что не может остановиться, и, чтобы не сверзиться вниз, побежала вперед, не иначе как чудом умудрившись обогнуть на узких досках впереди идущих.
— Ишь, какая нетерпеливая! — проводил ее сварливый старческий голос, обладательницу которого Элинор не видела.
Ощущение устойчивых досок пирса под ногами принесло небывалое облегчение. Однако радовалась Эль зря — ей тут же больно зарядили в бок чем-то твердым и угловатым. Ящиком? Она не стала рассматривать и поспешила убраться подальше от основного пассажиропотока.
Солнце продолжало нещадно палить сверху, тяжелая сумка оттягивала плечо. И Элинор вспомнила добрым словом отца и Линдена, в один голос советовавших ей не брать с собой слишком много вещей. Ох и «весело» бы ей было с кучей чемоданов и без помощи.
В своих выводах она убедилась уже через несколько минут, когда над пристанью разнеслось зычное:
— Держите вора!
Как она поняла, сошедшая с судна женщина заплатила какому-то мальчишке-носильщику за помощь с ее багажом, а тот был таков вместе с чужими вещами.
Началась давка. Кто-то сердобольный бросился за воришкой. Другие спешили освободить дорогу. Третьи — поскорее покинуть пирс.
— Вон он!
— Стража-а-а!..
Смотря на всю эту суету, Элинор инстинктивно попятилась к ограждению.
В груди шевельнулся страх — одна, неизвестно где, далеко от дома, без родных и друзей. Но Эль тут же затолкала это чувство поглубже. Не затем она так стремилась к свободе и независимости, чтобы поддаться панике и сбежать, позорно поджав хвост.
Тем не менее, несмотря на логику таких рассуждений, опустевший от пассажиров борт, с которого моряки принялись сгружать какие-то крупные бочки и ящики, притягивал взгляд — последний шанс взбежать по сходням назад, спрятаться в каюте и ждать, пока ее отвезут обратно.
Притягивал настолько, что Элинор упрямо фыркнула и решительно отвернулась.
Не дождутся!

Глава 16

Эль предстояло жить в общежитии для одиноких гильдейцев, а глава местной Гильдии магов должен был отправить кого-то, чтобы встретить ее и проводить до места.
Однако в толпе было невозможно кого-то рассмотреть. Напрасно Элинор попыталась перейти на магическое зрение, чтобы издалека узнать встречающего — от разнообразия людских аур пестрило в глазах. Ауры магов также угадывались то там, то здесь: несколько белых, двое черных. Но и те и другие не похоже чтобы кого-то ждали или искали. Один из белых прокатил увесистый чемодан мимо, едва не проехавшись колесиками прямо по ее ногам…
— Черт-те что, — пробормотала Эль и оставила это неблагодарное занятие. Не бросят же ее на пристани, в самом-то деле?
Поэтому, опустив тяжелую сумку у своих ног прямо на пыльные доски, она присела на корточки рядом и извлекла из кармашка перо и бумагу.
«Я на месте. Все хорошо. Вокруг лето. Люблю вас», — написала коротко и сразу же отправила отцу.
Ответ прилетел прежде, чем она успела убрать перо обратно.
«Развлекайся», — отреагировал лорд Викандер одним единственным словом.
Элинор оценила: ни нотаций, ни предостережений. Отец обещал дать ей свободу и держал слово.
Тоска по дому вдруг стала такой сильной, что Эль чуть было не начала писать в ответ «Спасибо», но вовремя осадила себя и убрала-таки пишущие принадлежности в сумку. Снова выпрямилась в полный рост и осмотрелась. К счастью, толпа на пристани значительно поредела.
Взгляд зацепился за миниатюрную девушку в светлом платье в мелкий цветочек. Короткие рукава-фонарики, открывающие вид на тонкие изящные руки, легкие тканевые туфли (никакой кожи — счастливица!) и аккуратная соломенная шляпка, подвязанная под подбородком синей шелковой лентой — в цвет узору на платье.
Аура девушки светилась ровным светом белого мага среднего уровня дара, при этом ни в ее руках, ни подле нее не обнаружилось багажа. А сама незнакомка стояла к Эль боком и, приподняв подбородок, явно кого-то высматривала, время от времени привставая на носочки и поворачиваясь в разные стороны.
Кажется, она.
Элинор вздохнула, готовясь к первому знакомству, подхватила с досок свою сумку, забросила на плечо и уверенно шагнула навстречу.
— Здравствуйте, я Эллена Кардинес, — выдала на одном дыхании, точь-в-точь как репетировала в каюте. — Вы за мной?
   
***
Девушку звали Инесса Лоуфорд. Ей недавно исполнилось двадцать три года. Не замужем, детей нет, уровень дара — четвертый. Вот уже три года она работала в Гильдии магов, ходила в патрули совместно с темными коллегам и жила в общежитии для одиноких гильдейцев, удачно воспользовавшись служебным положением и сбежав из-под гиперопеки матери, у которой благо осталось еще пятеро младших детей.
Все это словоохотливая новая знакомая вывалила на Элинор буквально в первые минуты знакомства.
— Кстати, можешь звать меня Инни, — добавила она, дружелюбно улыбаясь, — мы ведь почти ровесницы и теперь соседки.
— Тогда меня просто Эль. — Элинор выдохнула с облегчением, что не придется лишний раз привыкать к своему псевдониму, и с удовольствием пожала протянутую ей ладонь.
— Тебе нужно будет купить шляпку, — тут же выдала Инни, нахмурив светлые брови и пройдясь по облику Эль придирчивым взглядом.
Знала бы она, что творилось в этот момент в ее сапогах…
— И переодеться, — с чувством согласилась Элинор.
Рассмеявшись, Инесса по-дружески, совершенно неформально толкнула ее плечом в плечо.
— Привыкнешь. Пойдем!
И, не дожидаясь реакции, поспешила к уходящей от пристани узкой дороге, ширины которой едва ли хватало, чтобы по ней могли разъехаться два экипажа. К слову, прямо сейчас на ней застряли, сцепившись краями, две крытые повозки, намертво заблокировав проезд для другого транспорта.
— Пешком? — удивилась Эль, бегом догоняя будущую соседку.
Та даже притормозила от удивления и уставилась на Элинор как на блаженную из дома призрения.
— Конечно. Тут всего часик ходу. Пусть избалованные богачи ждут, пока рассосется пробка. — Кивнула в сторону застрявших повозок, извозчики которых отчаянно спорили о том, кто из них прав. — А мы ножками, ножками — по-простому.
Весело подмигнув новой знакомой, мол, догоняй, девушка бодро зашагала по обочине.
«Избалованные богачи, значит?» — возмутилась про себя леди Элинор Викандер, воинственно прищурившись.
По-простому так по-простому.
И, в очередной раз поправив впивающийся в плечо ремень сумки, поспешила за своей провожатой.
Подумаешь, жара. Подумаешь, одежда не по сезону. Подумаешь, тяжелая ноша. Подумаешь, дорога… идущая в гору?!
— Не отставай, заблудишься! — поторопила Инесса, обернувшись через плечо и весело подмигнув. И без паузы, стоило Элинор с ней поравняться: — У нас тут рай, правда? — При этом девушка глубоко вздохнула и расплылась в улыбке от удовольствия, сдвинув шляпу со лба и подставляя лицо солнечным лучам.
Эль попробовала последовать ее примеру, но тут же закашлялась от дорожной пыли.
— Привыкнешь, — уже во второй раз пообещала ей Инни и ускорила шаг.
Элинор оставалось только закатить глаза, пока никто не видит, и поспешить следом.
   

Глава 17

— Найлз, ты хоть понимаешь, что это преступление? — Грег сидел за столом, поставив на него локоть и подперев кулаком щеку, и не мог отвести взгляд от противоположного конца помещения, где за ширмой все еще лежало мертвое тело.
На что напарник не жаловал мертвецов, сейчас даже он не поторапливал убрать труп в холодильный шкаф. Съежился на соседнем стуле, как наказанный ребенок, сложив руки на коленях и вжав голову в плечи, и молчал.
Грегори, только что вскрывший бывшего начальника и лично проведший пробы жидкостей из его тела, тоже не находил слов.
— Да как ты... — начал и замолчал.
Что тут скажешь? Это же какой-то... Первое, что приходило на ум, это трехэтажный мат, которым обложила его с утра Мэйв, — самое точное описание ситуации, ни убавить, ни прибавить.
Грег набрал в легкие побольше воздуха. Вдох-выдох, спокойно. Не орать, не душить этого идиота. Спокойно...
— Сколько раз, Найлз?
Напарник вздрогнул, будто его огрели чем-то тяжелым, и сгорбился сильнее.
— Я-а… это... — Шмыгнул носом и отвернулся. — Не считал я.
И Грегори таки высказался. Мэйв бы одобрила.
— Угу, — мрачно согласился Найлз, а потом наконец встряхнулся, вскинулся, заблестел глазами, будто утопающий, который увидел вдалеке лодку. — Но я же не сам! Это все Корлин! Он велел экономить реактивы! Я же строго по приказу!
Грег скрипнул зубами.
— Лучше заткнись.
И Найлз заткнулся.
А как тут не заткнуться, когда перед ними на столе лежит вытащенный из моря труп, который по всем признакам и утонул в этом самом море? Никаких следов насилия или сопротивления. Утонул, по всем показателям — утонул... И Корлин действительно утонул, вот только вода в его лёгких оказалась пресной.
Каково? По мнению Грегори, хуже не придумаешь.
А ведь мать Карины Делси утверждала, что ее дочь никогда не полезла бы в море. Что, если и она захлебнулась вовсе не морской водой, а этого никто не проверил?
Сколько утопленников побывало у них на столе за последние недели? Месяцы? Купальный сезон, чтоб его. Как их теперь проверить? Как узнать?
— Ну, может, он пил, захлебнулся и упал в море? — снова подал голос Найлз. — Или...
Он не договорил, осекся под убийственным взглядом Грега.
— Пил болотную воду?
Найлз снова понурился.
— Ну да, вряд ли. Хотя-а-а...
— Что «хотя»? — обозлился Грегори. — Жрут же любители галлюциногенные грибы. Так чего бы не попробовать воды с тиной, а? Вдруг вставит? Так, что ли?
Напарник мучительно покраснел и сгорбился еще больше. Как только умудрился так согнуться — почти надвое? Гимнаст чертов.
Грег бросил на него взгляд и резко поднялся со своего места, принялся стаскивать с себя рабочий халат.
— Ты куда? — испугался Найлз. И если до этого он краснел, то теперь мгновенно побледнел, будто вся кровь отхлынула от его лица разом.
— Донос на тебя писать, — огрызнулся Грегори. — Шучу, хоть и стоило бы, — пришлось пояснить, потому что напарник, кажется, с дуру поверил. — Пойду к семейству Делси. Надеюсь, они не вняли моему совету и ещё не похоронили Карину.
   
***
Пока он выяснил адрес, пока добрался до места, пока помыкался среди сплошь закрытых домов с пустыми дворами, пока узнал у встретившейся на улице полуслепой старухи, куда все подевались, и пока наконец добрался до кладбища — было уже поздно. Когда Грегори вошел за чугунную ограду и по звуку голосов сориентировался, куда ему идти, на месте он встретил уже холм свежей земли.
Пришедшие проводить Карину Делси в последний путь окружили ее могилу плотным кольцом. А работник погоста, седовласый старик в линялой панаме набекрень, как раз устанавливал временный памятник — прямоугольную доску с высеченными на ней кривыми цифрами: датами рождения и смерти. На расстоянии Грег не мог разобрать написанного, но уже знал и так: девушке было двадцать три года, она собиралась замуж, не была склонна к самоубийству и до ужаса боялась воды.
Он остановился в отдалении, так и не приблизившись.
Грегори и сам не знал, какого черта поперся сюда, когда понял, что похороны уже начались. Хотел перехватить процессию по дороге? Помешать? Попросить перенести погребение на завтра?
«Повторного вскрытия не будет. Похороните дочь»…
Кто, спрашивается, тянул его за язык?
Как бы то ни было, сейчас было уже слишком поздно. Убрав руки в карманы брюк, он с досадой сжал в кулаке лежащие там пробирки; стекло тихо звякнуло.
А ведь какие-то полчаса, и он бы успел…
Если бы не рассиживался в морге, занятый тем, что читал напарнику нотации, разумеется.
От злости на самого себя Грегори сильнее сжал кулак, и на сей раз тонкие стеклянные стенки не просто звякнули, соприкоснувшись друг с другом, а захрустели, трескаясь. Ладонь обожгло болью. Он торопливо разжал пальцы и выпростал руку из кармана — поперек ладони пролегла длинная полоса пореза, быстро набухающая кровью.
Грег выругался себе под нос и, не имея с собой ничего, чем можно было бы перевязать рану, просто снова сжал руку в кулак.
Церемония прощания проходила в части погоста, расположенной в низине, и со своего места Грегори прекрасно видел все происходящее. Вот беспрестанно заваливающуюся деревяшку-памятник наконец вкопали достаточно глубоко, чтобы она замерла в вертикальном положении. Вот мать Карины, громко заголосив, рухнула на колени возле могилы дочери. Вот кто-то из родственников принялся ее утешать. Вот крик-плач подхватили соседки…
Грег попятился и невольно сжал кулак крепче, отчего накопившаяся в ране кровь побежала сквозь пальцы с новой силой и, словно весенняя капель, сорвавшись с ладони, полетела вниз, для полного счастья еще и запачкав светлые штаны на уровне колена.
Грегори, снова пробормотав ругательства, торопливо отставил руку подальше от одежды.
Удобно быть магом: пара ударов сердца — и подобные порезы затягивались сами собой. Только он больше не маг.
Скрипнув зубами, Грег потряс рукой, избавляясь от лишней крови — пустяковая рана, а целый ручей! Хорошо хоть, не ночь, а то вся нежить перебудилась бы…
А когда вновь поднял глаза, то столкнулся взглядом с другими глазами: круглыми каре-зелеными, глядящими на него, как и прошлым утром, через частокол несвежих волос.
Бриэлла. Бриэлла Делси — так ее звали. Он прочел в досье, когда искал их адрес проживания. Младшая сестра Карины четырнадцати лет.
Бриэлла стояла в толпе скорбящих недалеко от матери. Только если все остальные смотрели на могилу, то она в другую сторону — прямо на него. И было в этом взгляде нечто такое, отчего Грег почувствовал в горле ком размером с огромную южную дыню, — не агрессия и не злость, как в их прошлую встречу. А кое-что во много раз хуже — надежда.
Девочка не шевелилась, замерла, словно статуя, и единственным живым в ней оставались только глаза. Полные надежды и горя.
Грегори даже не сомневался: стоит ему дать ей знак, как она сорвется с места и бросится к нему, вмиг забыв все претензии к его работе, и выполнит все, о чем он попросит. Будет нужно — разгонит всех с кладбища. Нужно — сама выроет сестру. Все что угодно — лишь бы он помог их семье докопаться до правды.
Грег крепче сжал зубы и резко отвернулся, разрывая контакт взглядов.
Уверенно и не оглядываясь зашагал обратно — в сторону кладбищенских ворот.
Вскрывать только что закопанную могилу и тревожить дух усопшей — на погосте, без присутствия черного мага и официального разрешения от властей?
Помилуйте, даже он еще не настолько сошел с ума.
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Разбудило ее даже не солнце, уже полчаса отчаянно бьющее в окна. Нет, оно раздражало, но Эль так хотела спать, что попросту повернулась на другой бок.
«Почему никто не зашторил с вечера окна?» — проплыла в голове мысль и пропала.
Однако стоило Элинор снова погрузиться в сон, как ее плеча коснулась чья-то ладонь.
— Встава-а-ай, утро уже в разгаре, — произнес кто-то над самым ухом, а потом уже не просто дотронулся до нее, а еще и потряс.
— Мирта, я не буду завтракать… — сонно пробормотала Эль и попыталась отвернуться. Но не тут-то было — с другой стороны располагалось окно. — О черт! — взвизгнула Элинор, накрыв лицо руками. Казалось, солнце не просто ударило по глазам, а навечно выжгло узоры на внутренней поверхности ее век.
Рядом кто-то рассмеялся.
— Кто это — Мирта? Твоя сестра?
«Какая еще сестра?» — раздраженно подумала Элинор, а потом вдруг окончательно проснулась и рывком села на кровати, опершись на отставленные назад вытянутые руки.
Присевшая на краю ее постели Инесса хихикнула, зато перестала ее трясти.
— Доброе утро, — пропела жизнерадостно.
Белый маг, ну конечно же. Кто еще будет настолько свеж и весел с утра пораньше?
— Доброе, — пробормотала Эль, все еще часто моргая после солнечного «ожога».
Да уж, это вам не добрая кухарка, зашедшая к ней, чтобы спросить, что она будет на завтрак. И не отчий дом… Маленькая тесная комнатка, всю обстановку которой составляли односпальная кровать, узкий шкаф, письменный стол и колченогий стул с облезшей от краски спинкой.
Элинор перевела взгляд в сторону. Окно оказалось незашторенным по самой банальной причине — на нем в принципе не имелось штор.
Точно, Эль с досадой потерла лоб, Инесса говорила вчера, что за занавесками и прочими мелочами следует сходить на гильдейский склад…
— Ох и горазда же ты спать, — снова прощебетала Инни и вспорхнула с кровати.
Сегодня на ней было другое платье — тоже светлое и тоже с рукавами-фонариками, но с зеленым узором. — Хорошо, что я догадалась тебя разбудить. Соседи уже разошлись, а ты все спишь. Дай, думаю, зайду…
Она ворковала еще о чем-то, но Элинор не слушала, растирала ладонями лицо, чтобы прийти в себя после долгого крепкого сна. Бессмысленно объяснять белой, что черный маг бывает бодр с утра только в одном случае — если не спал всю ночь. Это Эль уяснила еще в академии: совам никогда не понять жаворонков и наоборот — это закон.
— Присоединяйся, я уже напекла нам блинчиков, — все так же позитивно сообщила Инесса и выскользнула из комнаты. Беззвучно, как мышь.
Элинор нахмурилась.
Вчера, с непривычной поклажей, на непривычной жаре, тащась за своей провожатой в непривычную гору, она основательно выдохлась и вместо вечерней экскурсии по городу или знакомства с соседями предпочла лечь спать. Это Инни обещала ей час пешей прогулки. В итоге дорога заняла больше двух часов, и Эль, никогда не считающая себя слабачкой, еле доползла до постели, не иначе как получив тепловой удар.
Тем не менее, если она и не обратила внимания на отсутствие штор, то протяжный скрип дверных петель запомнила четко.
Гонимая этой мыслью, Элинор спрыгнула с постели и подбежала к двери, открыла и закрыла, поморщившись от неприятного громкого звука.
Может, она еще спит?
Но нет, дверь определенно скрипела — Эль убедилась, повторив действие дважды.
— Как она это делает? — задумчиво пробормотала в пустоту.
А потом встряхнулась, отбрасывая от себя все лишнее, и, развернувшись на пятках, на полном ходу устремилась в ванную.
Первый день службы! Она должна показать себя.
   
***
Столичное здание Гильдии магов состояло из трех этажей, его крыльцо украшали мраморные колонны, а крышу венчали острые шпили. Величественное, притягивающее взгляд и вызывающее трепет и уважение у каждого, кто проходил мимо.
Местное отделение гильдии мало чем отличалось от деревянного барака, в котором Эль провела сегодняшнюю ночь. Та же расположенная рядом лавка сладостей с огромным ярко-розовым пончиком на козырьке выглядела не в пример красивее и привлекательнее.
— Эта дверь в каморку дежурного, — с энтузиазмом рассказала Инесса, пока они шли по коридору со скрипучими половицами. Впрочем, скрипели они исключительно под ногами Эль, Инни по-прежнему умудрялась двигаться с грацией кошки. — Окошко для принятия заявок — с другой стороны. Люди подходят с улицы и подают в него документы... Привет, Шарль!
— Доброе утро, — тоже поздоровалась Элинор.
Однако проходящий мимо молодой светлый маг кивнул персонально Инессе, Эль же одарил таким взглядом, каким смотрят на внезапно оказавшуюся в супе лягушку, и, проигнорировав, прошел мимо.
— Какой грубиян, — не сдержалась она, ускоряя шаг.
— Шарль-то? — изумилась Инесса. — Что ты, милейший парень. Доброе утро, Дрю.
Новое действующее лицо вырулило из прилегающего к этому коридора и являлось на сей раз черным магом среднего возраста.
— Доброе, — коротко ответил темный и заторопился к выходу.
С этим Эль не то чтобы намеренно не поздоровалась — не успела. Тот зыркнул на нее с явным неодобрением и был таков. Какой… быстрый.
— Этот тоже милейший? — со вздохом уточнила Элинор.
— Конечно, золотой души человек, — с готовностью подтвердила соседка и тут же переключилась: — А вон туда — столовая, — указала рукой направление. — Выпечка там — пальчики оближешь. У матушки Шерлиз первый уровень дара, но она так рвалась служить на благо общества, что Даррен не смог ей отказать и нанял кухаркой. В этом она и правда хороша... Вот там зал для совещаний… А там…
— Погоди, — Элинор нетерпеливо прервала этот поток сознания. — А Даррен — это кто?
Удивившаяся такому вопросу Инни даже замедлила шаг, чтобы посмотреть на неё как на неразумного младенца.
— Как «кто»? Даррен — это глава гильдии, к которому мы сейчас и направляемся. Ты что, разве не знала?
Эль дернула плечом. Знала, конечно. Но во всех документах, которые она видела, значился некто «Д. Вэйд» — без всякой расшифровки.
— То есть вы зовете главу по имени?
Рай раем, но как же субординация?
Однако Элинор снова ошиблась.
— Нет, что ты, — рассмеялась Инесса. — Он просто мой родной дядюшка… А вот это…
Эль мученически возвела глаза к потолку и решила пока не задавать лишних вопросов.
Разберется по ходу.
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— Эллена Кардинес, значит, — задумчиво протянул тот самый «Д. Вэйд», оказавшийся светловолосым белым магом среднего возраста, средней степени упитанности и того же уровня небритости — в лучах бьющего из окна солнца его по меньшей мере трехдневная щетина отчетливо отливала рыжиной.
Настроение, надо полагать, у главы примской гильдии тоже находилось где-то на отметке «средне», ближе к «отвратительно». Потому что «Так вот ты какая» произнесено не было, но ясно повисло в воздухе.
Эль с трудом поборола желание поерзать на стуле для посетителей, на котором сидела прямехонько напротив начальственного стола.
Было… неуютно. Особенно учитывая направленный на нее внимательный, изучающий взгляд светлых глаз. Нет, в нем не было ни злости, ни раздражения, ни откровенного недовольства. Но усталое: «И на черта ты на мою голову?» — считывалось превосходно.
«Сама не знаю», — чуть было не ляпнула Элинор, но вовремя прикусила язык. Все, никакого ребячества и необдуманных поступков. Папы здесь нет.
Однако этот вывод был явно преждевременным.
— Леди Викандер, ваш отец… — начал глава, и ей захотелось закатить глаза. Она-то наивно надеялась, что тот сохранит ее инкогнито для всех. Но не тут-то было: папа был бы не папа, если бы не перестраховался. — …просил присмотреть за вами в период вашего нахождения в Приме. И, как вы понимаете, моя главная задача сейчас — его… хм… не подвести, — пауза перед последним словом и его очевидное выделение интонацией были более чем красноречивы.
Элинор серьезно кивнула.
— Мне бы тоже очень не хотелось его подвести.
Разочаровать. Больше всего она не хотела разочаровать отца и не справиться с оказанным им ей доверием. Но в этом она ни за что бы не призналась.
Тонкие губы Даррена Вэйда тронула скупая улыбка.
— В таком случае у нас с вами, леди Викандер, одна цель, и это значительно упрощает задачу.
— Эль, просто Эль.
И едва проявившаяся на лице светлого мага улыбка испарилась, будто ее и не было.
— Я помню, — обронил он таким тоном, что у Элинор пропало всякое желание спорить.
О да, глава прекрасно помнил и ее полное имя, и сокращенное, и настоящее, и вымышленное. И особенно — чья она дочь и что его ждет, если с ней здесь что-нибудь случится.
— Господин Вэйд, мне не требуется особого отношения, — начала было Эль, — я… — Но была остановлена властным поднятием прежде расслабленно лежащей на столешнице руки.
— Давайте без патетики, — попросил глава, едва заметно поморщившись, отчего в уголках его глаз и у рта четче обозначились морщинки. И Эль подумала, что, кажется, ошиблась в оценке возраста этого человека — ему не около сорока, а как минимум на десяток лет больше. — Вот. — Она моргнула, поняв, что отвлеклась совершенно невовремя. — Это приказ о вашем зачислении в штат. — Вэйд положил на стол и подвинул к ней бумажный листок с несколькими строчками текста и круглой печатью местного отделения Гильдии магов внизу. — Это, — следующий лист, — приказ о заселении в общежитие. — Это, — еще один, — приказ о назначении денежного довольствия. Прочтите и подпишите, если согласны.
Можно подумать, у нее был выбор.
Нет, конечно же, был — бросить все прямо сейчас и вернуться домой. Но черта с два она бы пошла на это, даже не поборовшись.
— Согласна, — твердо ответила Элинор, принимая протянутое ей через стол перо, и уже занесла его над первым листком, автоматически собираясь написать привычное «Викандер», когда прозорливый глава подсказал:
— Кардинес. Пишите: Кардинес.
Эль прикусила нижнюю губу, чувствуя, что мучительно краснеет.
Как он догадался, черт возьми?!
Благодарная улыбка, которую она таки из себя выдавила, должно быть, вышла больше похожей на гримасу боли. Благо ее новоиспеченному начальнику хватило чувства такта, чтобы сделать вид, что ничего не заметил.
— Благодарю, — сухо поблагодарил он, подвигая бумаги обратно к себе. — Сегодня настоятельно вам рекомендую посетить склад и взять оттуда все необходимое, — продолжил глава, складывая подписанные листки друг на друга, чтобы затем поставить их вертикально и постучать ими по столу, выравнивая тонкую стопку. — Также, если вы не привезли артефакты с собой... — Документы отправились в картонную папку. — …на складе вам выдадут кольца-накопители. Сдадите, когда будете уезжать. — Папка оказалась с завязками, и глава принялся скрупулезно сооружать из них бантик, продолжая разговаривать с Эль как бы между делом. — На службу выйдете завтра в девять утра…
В девять?! У них даже учеба начиналась позже!
— Что-то не так? — глава вновь удивил своей прозорливостью.
Элинор мысленно чертыхнулась. Откуда он такой внимательный на ее голову? Ведь даже не смотрел в этот момент в ее сторону. Прямо как отец…
— Все чудесно, — соврала она, на сей раз улыбнувшись вполне натурально.
Ерунда, подумаешь, девять утра. Она и в гору по жаре раньше не поднималась — справилась же.
— Чудесно, — эхом отозвался глава. Закончив с бантом, он с глухим хлопком отправил папку в ящик стола и только теперь вновь обратил к Эль взгляд. — В таком случае на сегодня я вас больше не задерживаю.
И вроде бы беседа вышла недолгой, но Элинор почувствовала небывалое облегчение оттого, что все наконец закончилось. Впрочем, судя по тону и выражению лица ее нового начальника, ему хотелось отделаться от ее общества не меньше, чем ей от его.
Но это все мелочи. Ее приняли, официально оформили — первый шаг сделан, все действительно хорошо.
— Благодарю, — кивнула она, вставая. — Приятно было познакомиться.
В ответ на это заявление глава лишь дернул уголком губ и тоже вежливо кивнул на прощание. Правда, молча — приятно ему явно не было.
— И да, Эль! — голос начальника догнал ее уже почти на пороге.
Она удивленно обернулась: светлый маг теперь сидел, откинувшись на спинку своего кресла, и, сложив руки на груди, смотрел ей вслед.
— Переоденьтесь.
— Что? — Рука, уже было потянувшаяся к ручке двери, безвольно упала вниз.
Нахмурившись, Элинор окинула себя взглядом. Да, одета не совсем по-летнему, зато вполне подходяще для предстоящей работы. Черные брюки, черная же рубашка, рукава которой пришлось подвернуть, так как с изначально короткими у нее в багаже не было, ботинки на устойчивой плоской подошве...
Собирая вещи в поездку, Эль руководствовалась тем, что в столице темные маги чаще всего предпочитали темные же цвета в одежде. На службе же главное — удобство и функциональность. Она уже поняла, что из-за жары местные выбирали светлые тона. Но разве это не личное дело каждого, может, ей вовсе не жарко в черном?
Вот только что-то подсказывало, что глава явно имел в виду не беспокойство о ее здоровье и комфорте.
— В Приме черный считается цветом смерти, скорби и проклятия, — сообщил Вэйд, по-прежнему глядя на нее в упор. И одобрения в этом взгляде не было и на медяк. — Для каждого встречного местного вы — дурное предзнаменование, обещание кары богов и стихийных бедствий. Так достаточно ясно?
— А вы?.. — Эль с трудом сглотнула вставший поперек горла ком.
Так вот почему на нее косились люди на улице. Вот по какой причине не поздоровались встречные гильдейцы…
— А я, — губы главы изогнулись в улыбке, однако она так и не добралась до глаз, — прожил здесь достаточно долго, чтобы проникнуться местными суевериями.
«Так достаточно ясно?» — он повторять не стал. Но Элинор все равно почувствовала себя так, будто ей в лицо плеснули ледяной водой.
— Поняла, — выдохнула она. — Позвольте идти?
— Идите, — равнодушно отозвался глава, по-прежнему не меняя ни позы, ни выражения лица.
Выскользнувшая за дверь Эль еще долго чувствовала на себе его взгляд —вверчивающийся между лопаток, вызывающий зуд и желание… переодеться немедленно!
   

Глава 20

— Почему ты не сказала мне, что у вас нельзя ходить в черном? — зашипела Эль, ухватив Инессу за локоть.
Инни ждала ее в коридоре и, стоило Элинор выйти из кабинета главы, радостно шагнула навстречу. Но не тут-то было.
Добрая, хотя и немного навязчивая соседка, искренне пытающаяся ей помочь? Как бы не так. Кажется, Эль снова приняла свои фантазии за действительность. Как это случилось со «взаимной» любовью Линдена.
Эта мысль заставила поморщиться и выбросила в кровь новую порцию злости.
— Говори. — Элинор в прямом смысле прижала Инессу к стенке и только теперь выпустила ее локоть. — Это был хитрый план, чтобы все возненавидели меня с первого взгляда? Месть? За что? Или…
Запал иссяк так же резко, как и появился, потому как с каждым произнесенным Эль словом девушка вздрагивала, будто бы голосом можно ударить, а потом и вовсе приподняла руки, словно собиралась защищать голову.
Элинор растерянно моргнула и даже попятилась, увеличивая между ними расстояние.
— С ума сошла?! Да не собираюсь я тебя бить!
Инесса медленно, как-то заторможенно моргнула, осмысливая это заявление, а потом заморгала часто-часто и прижала ладони к раскрасневшимся щекам.
— Прости, — вместе с этим словом с ее губ сорвался нервный смешок. — Я просто…
— Знатно подставила меня, — припечатала Эль, однако больше не рискуя приближаться. Не хватало ей еще и обвинения в попытке избиения в первый же день на новом месте.
Доказывать что-либо и требовать объяснений больше не хотелось, как и, собственно, слушать оправдания. Поэтому Элинор просто развернулась и пошла прочь.
Правда, обида никуда не делась. Она ведь так старалась, черт возьми! Настраивалась и — опростоволосилась в первый же свой визит в гильдию. Черный цвет под запретом даже у черных — кто бы мог подумать!
Вновь разозлившись, уже не столько на Инни, сколько на весь мир, и пользуясь тем, что узкий коридор, заканчивающийся дверью в кабинет главы, был пуст, Элинор взмахнула рукой прямо на ходу.
Да, отец всегда был против растраты резерва по бытовым вопросам, а дома и вовсе запрещал использовать магию без надобности. Но Эль готова была на все, лишь бы не попасться в таком виде на глаза еще кому-нибудь из будущих коллег. Где там эти лавки с готовой одеждой — пойди еще найди.
Магия послушно сорвалась с пальцев и прошлась по черной ткани сперва рубашки, а затем и брюк. Благо ботинки Элинор надела сегодня коричневые, и не пришлось «перекрашивать» и их. Миг — и остальная одежда сделалась им под стать. Рубашка цвета кофе с молоком и брюки на тон темнее — превосходно.
Не считая того, что пуговицы какого-то черта остались черными. Неправильно направила вектор силы?
Эль даже остановилась на мгновение, озадаченно глядя на себя сверху вниз. Увидь это отец, отчитал бы в первую очередь не за трату резерва, а за халтурную работу. А в академии и вовсе поставили бы неуд…
На сей раз основательно сосредоточившись и избавившись от посторонних мыслей, она аккуратно коснулась пуговки на своей груди кончиком пальца и послала импульс. Один удар сердца — и все пуговицы изменили цвет в соответствии с тканью рубашки.
То-то же. Не зря молодых магов учат, что эмоции — главный враг одаренного. Вот тебе и наглядный пример.
Эль ухмыльнулась, довольная собой и своей работой, весело щелкнула пальцем по получившейся пуговице. Вскинула голову, одновременно делая следующий шаг и… вдруг натолкнулась на чужой, пристальный и одновременно осуждающий взгляд.
Он остановился в самом начале коридора, мужчина, судя по ауре, бездарный. Молодой, темноволосый и худощавый, как и все здесь, в светлой одежде — свободных рубахе и брюках. В общем-то, в нем не было ничего примечательного: обычный парень, видимо, какой-то проситель, направляющийся на аудиенцию к главе гильдии. Иначе что делать в этом месте не магу? Только этот взгляд… На мгновение Элинор вообще показалось, что, будь у незнакомца возможность, он убил бы ее прямо здесь и сейчас. И вовсе не взглядом.
Да что за?..
Эль нахмурилась, совершенно не понимая, чем вызвала такую реакцию у человека, который видит ее впервые. Она же уже даже не в черном!
Тот же, тоже отмерев, уверенно пошел навстречу. И по мере приближения его узкое лицо с весьма выдающихся размеров носом перекашивалось от отвращения все сильнее.
Элинор не стала замедлять шаг, лишь гадала, как поступить, когда они наконец столкнутся: защищаться или уступить дорогу, как Инни несколько минут назад, врезавшись в стену. Но нет, мужчина сам изменил траекторию буквально в шаге от нее и обошел Эль едва ли не по дуге, насколько позволяла ширина коридора.
— Да что за?.. — пробормотала Элинор на сей раз вслух.
Незнакомец не обернулся. Так и прошествовал мимо с идеально прямой спиной, будто на завтрак съел кол, и, не останавливаясь и не стучась, рывком распахнул дверь в кабинет начальника.
— О, Грег, — успела пискнуть оставшаяся в конце коридора Инесса, но не была удостоена не то что ответом — даже взглядом.
После чего дверь за незнакомцем с грохотом захлопнулась.
— Что еще за псих? — поинтересовалась Элинор, тут же позабыв все обиды на соседку — информация важнее.
У подошедшей к ней Инни лихорадочно блестели глаза. В понимании Эль, в соответствии с ситуацией и откровенным хамством этого странного типа, девушке стоило бы обидеться или разозлиться. Но Инесса так разрумянилась и заулыбалась, будто ее только что не грубо проигнорировали, а по крайней мере признались ей в любви.
Повторять «что за…» в третий раз было бессмысленно, но это единственное, что крутилось у Элинор в голове в данный момент. Да что здесь происходит, черт возьми?
— Это не псих, — собравшись с силами, наконец с придыханием ответила Инни, не забыв обернуться на давно захлопнувшуюся за носатым грубияном дверь. — Это Грегори Тэйт, наш с тобой сосед.
И произнесено это было с таким обожанием, что Элинор растерянно распахнула глаза.

Глава 21

— Ты правда на меня больше не обижаешься? — уже в третий раз спросила неугомонная Инни, вынудив Элинор (также в третий раз) закатить глаза.
— Правда, — ответила Эль со вздохом, силясь поудобнее перехватить тяжелый баул, который несла, прижав к груди.
Отправляясь на склад гильдии, Элинор ждала разве что маленький сверток со сменой постельного белья. Однако ей выдали не просто смену, а целых три комплекта, несколько полотенец, шторы, коробку с пишущими принадлежностями, банный халат и домашние тапочки и — просто вишенка на торте! — тяжеленный ночник.
И напрасно Эль отбивалась от кладовщицы, которая, для полного счастья, оказалась еще одной их с Инессой соседкой. Госпожа Першильд («Зови меня «госпожа Першильд», деточка, и никак иначе, а то разозлюсь») оказалась непреклонна: положено по ведомости — будь добра, получи, распишись и не вякай.
При этом все, что говорила эта тщедушная, в общем-то, миниатюрная старушка, больше всего походящая на скелет, обтянутый кожей, было произнесено таким командным и ультимативным тоном, что любые попытки Элинор возражать действительно звучали как жалкое «вяканье»:
— Что вы, мне не ну…
— Нужно, я сказала!
— Погодите, у меня есть…
— Захлопни ротик, девонька, и слушай, что тебе говорят старшие!
Так что Эль взяла все, что ей всучили, лишь бы отвязаться от вредной старухи.
«Госпожа Першильд», надо же…
Теперь-то стало ясно, почему такая дружелюбная ко всем и каждому Инесса трусливо осталась ждать спутницу в коридоре, отправив ее на склад в одиночестве. Пожалуй, теперь и Эль поостережется лишний раз сталкиваться с этой «госпожой Першильд».
— Правда-правда? — снова пристала Инни какой-то десяток шагов спустя.
Элинор как раз пыхтела, пытаясь удержать норовящий выскользнуть из рук объемный тюк. Вздрогнула от заданного в самое ухо вопроса, и… вещи, сложенные в одну из простыней, завязанную сверху на узелок, выпали из рук и с грохотом рухнули на мостовую. Мало того, простыня еще и развязалась, и мелкие предметы разлетелись по дороге.
— Че-о-о-орт... — простонала Эль, присаживаясь на корточки возле груды вещей.
— Ой, — пискнула Инесса. — Держи, укатился. — И, подняв, протянула Элинор разбитый ночник.
Вот так и знала, что от него нужно было отказываться в первую очередь!
— Спасибо, — буркнула Эль тоном, далеким от благодарного, и, выхватив дурацкий светильник из рук соседки, сунула его в кучу постельного белья. Звякнули битые стекла.
Прекрасно, просто прекрасно.
   
***
Пока Элинор собирала свои пожитки, Инесса причитала рядом, однако не больно-то напрягалась, чтобы помочь. Если не считать помощью сочувственные вздохи и заламывание рук («Ах, как нехорошо получилось!»), разумеется.
— Но ты правда больше не сердишься? — уже, кажется, в сотый раз уточнила соседка, когда они подходили к общежитию.
За это время с Эль, тащащей свою теперь еще и перепачканную после встречи с мостовой ношу, уже сошло семь потов, и, ясное дело, настроения это не прибавило.
— Правда, — огрызнулась она, на ощупь поднимаясь по ступеням крыльца — огромный тюк перекрыл весь обзор.
Однажды Мирта, верная кухарка дома Викандеров, испекла на день рождения сладкоежки Кардина высоченный многоэтажный торт с башенками. Так вот, когда она внесла его в столовую, были видны лишь руки и ноги женщины — все остальное было скрыто за гигантским тортом. Сейчас Элинор, должно быть, выглядела примерно так же. Только на такой жаре при воспоминаниях о сладостях еще и затошнило.
— Дверь... открой, — пропыхтела она, привалившись плечом к стене.
Если бы не проклятое инкогнито, Эль бы взяла извозчика или вообще заказала бы доставку без своего присутствия. Но она же теперь дочь лавочника, откуда у Эллены Кардинес лишние деньги?
— Сейчас-сейчас. — Инесса, как всегда, беззвучной птичкой взлетела по ступеням и поспешила открыть дверь. Правда, Элинор думала, та пропустит ее вперед вместе с поклажей, но не тут-то было: девушка придержала дверь, пока она не зашла, а потом побежала вперед, тараторя на ходу: — Я очень-очень сожалею, что обидела тебя. Даррен действительно порой бывает слишком резок, но я не знала, как тебе сказать. Подумала, что могу ранить твои чувства, а если это скажет он…
— То мне станет сказочно хорошо, — проворчала Эль себе под нос.
— Что-что? — не расслышала Инни.
— Все хорошо! Все отлично! Я не злюсь! — уже практически прокричала Элинор и тут же чуть не растянулась, столкнувшись с кем-то, кто так не вовремя вышел из расположенной по ходу движения кухни.
— Куда прешь?! — рявкнул голос с хрипотцой, после чего Эль оттолкнули от себя, словно мяч.
Да что ж за место такое? Кажется, беготня по крышам и та была безопаснее, чем пребывание в этом «раю».
— Какого?!. — возмущенно охнула Элинор, силясь удержать равновесие и устоять на ногах. — Вы что себе позволяете?! — рявкнула она, наконец убедившись, что ее больше не шатает, и высунулась из-за своего объемного кулька. Кой черт не опустила его на пол, кто его знает.
На нее уставилась… молодая женщина? Девушка? По правде говоря, стоящей напротив нее темной можно было на вид дать от семнадцати до всех тридцати пяти. Кто-то невысокий и очень худой. По фигуре — вообще мальчишка-подросток. Да и стрижка «под мальчика» с длинной челкой набок — соответствующая. А вот «боевой» раскрас на лице (густо обведенные черным глаза и ярко-красные губы) точно не мальчишеские. Женщина, точно женщина.
— А ты чего уставилась?! — ответила та вопросом на вопрос все так же враждебно.
«Подеремся?» — мелькнуло у Эль в голове.
Честно говоря, недружелюбный юг за один день выбил ее из колеи настолько, что, чтобы Элинор вспыхнула, осталось только поднести к ней спичку. Можно даже не зажигать: просто показать — и получишь взрыв.
Видимо, именно это и было в этот момент написано на ее лице, потому как незнакомка неожиданно приподняла руки, но не чтобы напасть, а показывая, что не собирается драться.
— Эй-эй, полегче, — пробормотала она, теперь уже в ответ с интересом разглядывая Элинор. Прищурилась, проходясь по ней взглядом с головы до ног, а затем вновь распахнула оба глаза и уставилась на Эль. — Семерка?!
И Элинор не отказала себе в удовольствии, чтобы вскинуть подбородок и гордо сообщить:
— Восьмерка.
Это в детстве, когда она узнала, что не унаследовала от отца величайший уровень силы — девятый, — а родилась всего лишь восьмеркой, Эль расстраивалась и завидовала Линдену, равному лорду Викандеру по силе. С возрастом она поняла, что восьмерок лишь немногим больше девяток и что на фоне сплошных троек и четверок быть восьмеркой — уже необычайное везение и повод для гордости. Оставалось только не упасть в грязь лицом, учась и развивая этот дар. И до утреннего фиаско с пуговицами Элинор искренне считала, что преуспела…
— Ого, — протянула черноволосая, надо понимать, еще одна соседка. Как еще не присвистнула? — Неожиданно.
— О да, — согласилась Элинор, сдув с лица упавшую на него влажную прядь, и наконец сообразила поставить свою нелепую ношу на пол у ног. — Еще как неожиданно. — Правда, она имела в виду столкновение на полном ходу. — Я Эль. — Первой протянула руку.
Темная хмыкнула, но уже вполне дружелюбно, и на рукопожатие ответила.
— Я Мэйв, пятая комната. — Качнула головой в ту сторону, где, видимо, располагалась ее дверь. — Пятая комната, пятый уровень. Имей в виду, если что.
— Учту, — серьезно ответила Элинор.
И только хотела еще что-нибудь спросить, все-таки эта первая черная, с которой она заговорила по прибытии, как ее перебил звонкий голос Инессы:
— О, вы уже познакомились?
Эль не выдержала и поморщилась. Интересно, сколько та успела пробежать вперед, болтая сама с собой, пока заметила, что ее спутница отстала?
Мэйв же, перехватив взгляд Элинор, одобрительно усмехнулась и красноречиво закатила глаза.
— Представь себе, — грубо бросила темная замершей на безопасном от нее расстоянии Инни и шагнула в сторону, обходя брошенное на полу «богатство».
Эль думала, что она просто переступит и пройдет мимо, но Мэйв замерла, задумчиво глядя себе под ноги, а потом вдруг обернулась в сторону кухни, откуда недавно так резко вырулила, и гаркнула не хуже госпожи Першильд:
— Эй, Тэйт! А ну, неси сюда свою тощую задницу!
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Грегори и сам не помнил, когда в последний раз бывал в здании гильдии. В прошлом месяце? В прошлом полугодии?
Когда его только сослали в это адское пекло, он таскался в Гильдию магов чуть ли не каждый день, мозолил глаза, пытался выбить себе место под солнцем, как бы от местного солнца ни тошнило. Кем угодно, каким-нибудь помощником целителя. Он ведь видел ауры, прикасаясь, — видел же! А значит, мог быть полезен даже с такими куцыми способностями.
Но нет. Главный целитель Прима, старик Бирн, на которого Грег возлагал основные надежды, первым же дал ему от ворот поворот. «Куда вам, Грегори? Вам нужно отдыхать и восстанавливаться. Служба подождет». Только как восстановить то, что бесповоротно мертво, старикан так и не придумал.
Зануда Вэйд, как прозвали местные своего главу, с Бирном был полностью солидарен. Оно и понятно: зачем ему лишняя суета и проблемы со столичной гильдией, которая прямым текстом уже отправила Грегори на покой?
Спасибо, что хоть подсуетился и подписал разрешение на сотрудничество Грега с Королевским сыском. Морг или не морг — Зануде Вэйду было без разницы, лишь бы с глаз долой.
Так что зачем бы Грегори было лишний раз мозолить эти самые глаза? Совершенно незачем. А по делу всегда можно было отправить Найлза — чем не вариант?
Вот только в этот раз отправлять напарника было бессмысленно. Особенно проштрафившегося напарника, который и заварил всю эту кашу своим раболепием перед покойным ныне Корлином.
И кашу эту без вмешательства Гильдии магов не размешать, как ни крути.
Потому-то Грег с утра и отправился к Зануде Вэйду. Ну, а к кому? Сыск нынче обезглавлен, замену свиноначальнику когда еще пришлют, а значит, просить одобрить эксгумацию можно только в гильдии.
Разрешение и черный маг в придачу — идеальный план. Стоило только все это тщательно аргументировать — и дело в шляпе.
Но не зря Грегори так скептически относился к шляпам и всему, что с ними связано: идеальный план затрещал по швам, стоило ему только прийти в здание гильдии.
С утра он заскочил в морг, предупредил Найлза, что отлучится, а потому прибыл на место, когда многие маги уже разошлись по рабочим вопросам. Практически пустые коридоры, сонный как муха дежурный и ни одного просителя у его окошка…
Грегу даже не пришлось по дороге ни с кем здороваться. Все шло отлично, а потом он повернул за угол — в последний коридор, ведущий к кабинету начальства, — и остолбенел.
Посреди коридора обнаружилась незнакомая ему магичка, видимо, та самая темная новенькая, о которой упомянула утром на кухне Инесса. Столичная студентка, решившая подработать на каникулах в провинции.
Темных магов Грегори в принципе недолюбливал. Пожалуй, живущие в общежитии Мэйв и Дрюнел были единственными из их братии, с кем он еще умудрялся найти общий язык. А так вечно одно и то же: обделенные обиженки, которым вечно кажется, что их права где-то да ущемили.
Бесспорно, в прошлом черным изрядно досталось. Когда один из них убил короля Лагуста, отца правящего ныне Лионара Первого, все темные без разбора подверглись гонениям. Вот там действительно было ущемление прав: и презрение со стороны общества, и оплата ниже, чем белым, за ту же, по сути, работу. Пятнадцать лет все темные носили ограничивающие артефакты, запрещающие им применять магию к бездарным людям и светлым магам, — считай, ошейники.
Но, черт возьми, это было двадцать лет назад. Двадцать!
Теперь нет не то что «ошейников», во главе столичной Гильдии магов стоит темный маг, который фактически является правой рукой короля во всех делах магических. В патрулях на улицах темные и светлые работают не как преступник и надзиратель, а как равноправные во всем напарники. Всем давно плевать, кто белый, а кто черный. Кроме самих вечно обиженных темных, разумеется.
Так что появление в общежитии еще одной черной Грега, естественно, не порадовало. Но, по большому счету, ему было плевать. Он не тот, кто готов часами гонять с соседями чаи и разглагольствовать на разные темы. «Привет-пока» и разошлись по комнатам — вот его идеальный вариант мирного сосуществования. Приехала еще одна темная — не праздник, но и не потеря. Черт с ней, лишь бы не лезла в душу, как беспардонная Инесса Лоуфорд.
Но так он думал ровно до личной встречи.
Во-первых, новенькая блеснула умом, нарядившись во все черное. Это кем надо быть, чтобы не уточнить о традициях в месте, куда ты едешь? А во-вторых, эта дамочка, которую, вероятно, только что как раз и просветили о местных традициях, вместо того чтобы пойти переодеться, взяла и перекрасила свою одежду магией.
Грегори не видел аур на расстоянии, но даже не сомневался: это же полрезерва коту под хвост!
Он отдал бы все ради жалкой крупицы магии, чтобы его резерв не то что стал прежним, а хоть как-то отреагировал бы, наполнился хотя бы на пятую часть. А эта черная спустила энергию, которой хватило бы на несколько рабочих смен, только для того, чтобы сэкономить время на переодевание!
Да у него даже в детстве хватало мозгов вести себя более ответственно.
А она наконец заметила, что на нее смотрят. Вскинула голову и уставилась на него темно-синими, как штормовое море, глазищами, должно быть, не уступающими в размерах глазам Инессы, но уж точно не напоминающими плошки. Красивая. И явно одаренная, раз способна скорректировать материальные предметы и не упасть без сил, где стояла.
И наглая. Как она на него глянула! Мол, что, тебе так слабо?
А когда Грег справился с оцепенением от увиденного и, наплевав на новенькую, пошел дальше своей дорогой, в кабинет главы, эта обнаглевшая особа еще и поперла прямо на него. На таран, что ли, решила брать? Врезаться в него, а потом, как это принято у черных, объявить, что ее толкнули исключительно из-за цвета магии, а вовсе не из-за того, что она перлась посреди коридора?
Перебьется.
Грегори уверенно свернул в сторону и обошел ее, стараясь оставить между ними как можно больше места — не придраться. Правда, отвлекшись на незнакомку, чуть не наступил на откуда ни возьмись бросившуюся ему под ноги Инессу.
— О, Грег, — пропищала девушка-фиалка.
И он понял, что если ответит ей прямо сейчас, то это будет трехэтажный мат, которому позавидует даже Мэйв.
Поэтому молча рванул на себя дверь кабинета главы и поспешил закрыть ее за собой уже изнутри.
Связываться с черными себе дороже — потом еще затаскают по судам…
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Он как раз варил себе кофе, когда в кухню, громко топая грубыми ботинками на толстой подошве, ворвалась Мэйв.
— Жрать хочу, как сто аленсиейцев! — провозгласила она и без промедления начала заглядывать под крышки стоящих на плите и на столе кастрюль. Как назло, все они оказались девственно пусты. — Есть что? — Закончив с поисками, соседка уставилась на него голодными глазами.
Грегори, как раз успевший вовремя снять с плиты чуть было не сбежавший кофе, пожал плечом.
— Печенье в шкафу. Позавчерашнее. Хочешь — возьми.
— Плевать, — тут же откликнулась Мэйв и ринулась в указанном направлении. Полминуты, хлопок дверец — и кухню наполнил хруст. — Пфафипо, — пробубнила соседка уже с набитым ртом.
— Ешь, все равно выкидывать, — флегматично отозвался Грег.
И тут же получил другой несвежей печенькой между лопаток.
— Козел, — высказалась Мэйв, прожевав, и тут же вгрызлась в следующую.
В ответ он только хмыкнул. Молча подобрал с пола испорченное печенье и бросил в мусорную корзину. Уборщица придет только завтра, а грязь Грегори как бывший целитель патологически не выносил.
— Чего такой кислый? — поинтересовалась Мэйв, когда он тоже устроился за столом со своей кружкой.
Утолив первый голод, соседка заметно подобрела, а Грег… Не то чтобы он нуждался в компании и жаждал общения, но Мэйв, в отличие от большинства живущих здесь, по крайней мере, не напрягала. Была и была, спрашивала и спрашивала. Во всяком случае, Грегори прекрасно знал, что стоит ему ответить: «Не твое дело», — она не разобидится и не начнет читать нотации. Максимум обзовет еще каким-нибудь парнокопытным.
А когда не настаивают, почему бы и не ответить?
— Пообщался сегодня с Вэйдом.
— О-о… — От удивления Мэйв чуть не подавилась печеньем. — Ты был в гильдии?
Грег скорчил гримасу.
— А еще я живу в гильдейской общаге.
И, несмотря ни на что, все еще числится сотрудником гильдии, как бы это нелепо в его случае ни звучало.
— И чего он? — В глазах соседки зажегся живой интерес, правда, пожирать выпечку ей это не мешало.
Она даже гостеприимно пододвинула к Грегу мешочек с его же печеньем, но он уверенно покачал головой. Аппетита не было, так что пустой горчащий кофе — самое оно.
— Да ничего. — Грегори поморщился, сделав очередной глоток. — Послал меня к черту.
Темная тут же взоржала.
— Там тебе и место.
— Только после тебя, — не остался он в долгу.
Помолчали, каждый задумавшись о своем.
Должно быть, у Мэйв в жизни тоже не все было гладко. Недаром же она уже не первый раз бегает по кухне в поисках, чем бы поживиться. Те, у кого все хорошо, могут позволить себе купить еду.
Но она не рассказывала, а Грег не спрашивал. Что толку допытываться? Попросит одолжить денег — он одолжит. А пока не просит — не его дело.
Куда важнее было то, что Зануда Вэйд ему отказал. Нет, мол, это не наши проблемы, а сыска. Вот как сыск подаст заявку, выделим черного мага, пойдешь и все проверишь. А не подадут, так и вопроса нет.
Что сказать? В этом весь Вэйд. «Меньше инициативы — меньше головной боли» — его главный девиз по жизни. Маг и начальник он добросовестный, но выше положенного — нет уж, увольте. За энтузиазмом — это не к нему.
Да и не к Грегу, в общем-то. Не в последнее время уж точно. Но дело Карины Делси его зацепило. И вопрос был даже не в установлении правды, поиске справедливости и прочих возвышенных целях. Дело в том, что он сам облажался. Из-за Найлза, строго говоря, но не суть. Нужно исправлять оплошность, а не искать виноватых.
Может, Грегори и не отличается человеколюбием, но если из-за его бездействия появится еще одно выловленное из моря тело с пресной водой в легких, он себе этого не простит.
— Слушай, Мэйв, — он первым нарушил повисшее молчание. Насытившаяся соседка уже клевала носом, подперев голову кулаком и лениво дожевывая последнее печенье. От его голоса она вздрогнула и шире распахнула густо подведенные черным глаза. — А ты не вскроешь для меня одну могилу?
Мэйв ошарашенно моргнула и даже перестала жевать. Судя по движению горла, проглотила целиком.
— Тэйт, мать твою, ты перегрелся?!
Но Грегори смотрел на нее серьезно и не собирался отказываться от своих слов.
— Черт. Ты серьезно, — сделала вывод Мэйв.
— Угу, — мрачно подтвердил Грег. — Поможешь?
— Нет! — Соседка даже шарахнулась от него, отчего ножки стула, на котором она сидела, проехались по полу. — Нет, нет и еще раз нет!
— Ничего такого, ты просто проконтролируешь, чтобы на кладбище никто не пробудился и…
— Нет! — на сей раз Мэйв практически рычала.
Грегори нахмурился: с чего такая бурная реакция?
— Нет так нет, — ответил спокойно.
Что уж теперь? Разберется… как-нибудь.
Тем не менее Мэйв не закончила.
— Нет, серьезно, — сказала уже тише. — Я уже в заднице. — Он вопросительно приподнял брови, а она закатила глаза. — Натворила кое-что, ясно? — Грег пожал плечами, мол, я и не спрашивал подробности. — Зануда ясно сказал: еще один прокол — вылечу из гильдии со всеми потрохами. — А вот это уже странно. Вэйд никогда не угрожал и не докапывался попусту. Значит, соседка и правда в чем-то знатно оплошала. — Так что я теперь паинька и действую строго по уставу, — закончила Мэйв. — Нет разрешения — нет дела.
— Понял, — кивнул Грегори.
Можно, конечно, обратиться к еще одному соседу — Дрюнелу. Но тот правильный и принципиальный до мозга костей. Такого нельзя просто попросить об услуге — такому придется рассказывать все от и до, причем с подробностями. А этого-то Грегу как раз и хотелось избежать.
— Ладно, бывай, — буркнула Мэйв и направилась к выходу.
Грег же, оставшись в одиночестве, принялся перебирать в уме всех черных в гильдии, с кем он был знаком. Выходило негусто.
В этот момент в коридоре что-то грохнуло. Заругалась только что вышедшая Мэйв, ей кто-то ответил, он не узнал голос. Потом что-то запищала Инесса.
И эта уже тут, Грегори поморщился. Надо бы скорее допивать свой кофе и уносить из кухни ноги, пока «старая дева» Лоуфорд не начала опять с ним заигрывать.
Но он успел лишь поставить опустевшую чашку в мойку, когда из коридора донесся громкий голос Мэйв:
— Эй, Тэйт! А ну, неси сюда свою тощую задницу!
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В коридоре Грегори застал весьма занятную картину, а главное, целую кучу действующих лиц, которых он не то чтобы хотел видеть. Ну и в прямом смысле кучу — завязанных в простыню вещей у ног новенькой темной. Принесла же нелегкая…
Синеглазая нахалка стояла прямо у своего кулька, расставив ноги на ширине плеч и сложив руки на груди, и, стоило Грегу показаться на пороге, важно приподняла подбородок и прожгла его взглядом.
Топчущаяся неподалеку Инесса в своей вечной соломенной шляпке с шелковой лентой у горла тут же разрумянилась и часто заморгала.
Одна Мэйв, стоящая с противоположной стороны тюка, не стала меняться от его присутствия.
— Поздравляю, Тэйт, ты поймал удачу за хвост, — провозгласила она, боднув его кулаком в плечо.
Звучало подозрительно радостно.
— Чей хвост? — мрачно уточнил он, еще раз обведя взглядом присутствующих.
Инесса мгновенно уставилась в пол. Боги, да сдалась она ему?!
Зато синеглазая и не думала отворачиваться, смотрела в упор, да еще и с вызовом, будто готова прямо сейчас пальнуть в него «Мельницей смерти». Грег однажды видел такой прием темных: бешено вращающиеся лезвия, сотканные из черной энергии, способные в два счета перерубить надвое что угодно и кого угодно. Зрелищно и кроваво.
Не желая уступать, он уставился на новенькую в ответ и тоже далеким от дружелюбия взглядом.
— Чей-чей, — усмехнулась Мэйв, делая вид, что не замечает их переглядываний. — Ее, конечно, — кивнула в сторону синеглазой.
Та в ответ на такое заявление возмущенно на нее зыркнула. Что Мэйв, естественно, мастерски проигнорировала.
— Знакомьтесь. — Темная соседка развела руки в стороны, как гостеприимный хозяин, снова «не заметив», что этим жестом как бы отрезает от их компании Инессу. — Это Грег, а это Эль.
— Эллена Кардинес, — важно поправила ее новенькая, не забыв задрать нос повыше.
Кардинес, Сардинес — ему-то…
Представляться полным именем в ответ Грегори не посчитал нужным.
Повернулся к Мэйв, скептически вздернув бровь.
— И?
Соседка мученически закатила глаза к потолку.
— Что «и»? — передразнила язвительно. — У нее тяжелый мешок, у тебя — дело к черному магу. Мешок — маг. — Для наглядности Мэйв потыкала пальцем в каждом направлении. — В общем, разберетесь. — Затем отмахнулась и направилась к двери своей комнаты.
— А?.. — начала было растерянно Инесса, чем некстати привлекла к себе внимание соседки.
— Без «а», — шикнула на нее Мэйв и, подхватив под локоть, потащила по коридору за собой. — Пошли, цветочек, не мешай людям вести деловые разговоры.
Грегори в этот момент был занят тем, что испепелял дамочку Сардинес убийственным взглядом, поэтому не смотрел вслед уходящим и не видел, пошла ли в итоге Инесса к себе добровольно, или Мэйв таки запихнула ее в комнату силой. Только услышал два хлопка дверями с промежутком в пару секунд. А затем наступила тишина.
Сардинес ехидно приподняла брови, мол, что скажешь?
Судя по взмокшим волосам вокруг ее лица, она и правда готова была идти на уступки, лишь бы не тащить дальше свой тюк. А учитывая то, что вредная бабка Першильд наверняка насовала туда кучу всего ненужного, что в итоге не поместится в крохотной комнате, и потребуется тащить все это добро еще и на чердак, то-о-о… То перспективы получить помощь от черной рисуются действительно неплохие.
Поэтому, усмехнувшись, он первым разорвал контакт взглядов и наклонился, чтобы поднять гигантский сверток. Черт, и как она его только дотащила? Грегори готов был дать руку на отсечение, что неженка Инесса помогала девчонке только советом и сочувствием.
— Ну, куда нести? — буркнул из-за пузатого бока тюка.
— Двенадцатая комната, — откликнулась Сардинес все с тем же ехидством, но и с явным удовольствием, что дальше тащить этот мешок не ей. — Последняя по коридору.
— Я в курсе, — бросил Грег сквозь зубы и пошел в нужном направлении не иначе как на ощупь — простыня закрывала весь обзор.
Что эта бешеная бабка опять туда навалила?
   
***
На самом деле, нести чертов тюк осталось один длинный коридор, и Элинор справилась бы сама. Если бы выбора не было, разумеется. Но когда на горизонте появилось мужское плечо, способное оказать помощь, с какой стати ей от этого отказываться?
И дело даже не в том, что дома Эль всегда могла вызвать на помощь обслуживающий персонал. Разве, когда рядом был Линден, ей приходилось хоть раз поднимать что-то тяжелое?
А в академии? Там тоже всегда были парни, готовые взять дело на себя. Это же не стащенный в библиотеке стол, который они как-то с Дианой на пару уволокли в лабораторию. Со второго этажа в подвал, между прочим. Но это было дело чести — тащили-то на спор.
Так что ничего плохого в том, чтобы воспользоваться мужской помощью в быту, Эль не видела. Ну и нельзя списывать со счетов банальное любопытство — почему-то же этот Тэйт её возненавидел с первого взгляда. Не сказать чтобы она горела желанием подружиться с этим носатым зазнайкой, но хотя бы понимать, что к чему, ей бы не помешало.
А то, что Мэйв упомянула, что ему нужна помощь черного мага, так Элинор лично никому ничего не обещала. Попросит что-то необременительное и законное — пожалуйста, а если решит использовать её в каких-то своих темных делишках, так и получит от ворот поворот.
Обогнав Тэйта, она первой подбежала к двери в свою комнату и вставила ключ в замок. Петли вновь противно заскрипели.
— Сюда. — Эль распахнула дверь шире, чтобы помощник с объемной ношей в руках таки умудрился пролезть в узкий дверной проем.
— Куда это? — спросили из-за гигантского свертка.
По-хорошему на кровать, конечно. Но несчастная простыня уже полежала и на мостовой, и в коридоре, поэтому Элинор пожала плечами.
— На пол.
В общем-то, больше некуда: ни на крохотный столик, ни на стул куль бы не поместился.
И Тэйт, не скрывая облегчения, опустил ношу возле кровати. Жалобно звякнули внутри останки светильника.
— Это еще что? — удивился носатый.
— Сюрприз от «госпожи», — буркнула Эль, только потом сообразив, что стоило бы ответить как-нибудь завуалированно и при этом остроумно. Но битые стекла в постельном белье совсем не способствовали придумываю быстрых и емких ответов.
Тэйт на это не то усмехнулся, не то хрюкнул, давая понять, что понял, о ком речь, и ничуть не удивлен. А потом так и остался стоять напротив, не торопясь ни уйти, ни озвучить свою просьбу.
— Ну? — скрестив на груди, спросила Элинор сама. — Что я должна сделать взамен?
Тэйт одарил еще одним мрачным взглядом, после чего упер руки в бока и уставился в потолок, словно на что-то решаясь.
Эль инстинктивно напряглась. Он что, действительно собрался просить о чем-то незаконном или… непристойном?
В этот момент Тэйт наконец отвел взгляд от потолка и посмотрел ей прямо в глаза.
— Мне надо выкопать труп.
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«Он предложил мне выкопать труп, представляешь?!» — писала Элинор одной рукой, второй — активно двигая во рту зубной щеткой.
Переписка с подругой затянулась, а утром предстояло снова вставать ни свет ни заря, поэтому Эль пыталась сэкономить время, делая два дела одновременно.
«А ты что?»
Если до этого Диана отвечала с небольшими паузами, то после такого заявления отреагировала практически мгновенно.
«Что-что… — Перехватив бумажный лист еще в воздухе и наскоро пробежав глазами, Элинор перевернула его и тут же начала писать ответ. — Послала его, конечно же. Мне кажется, он вообще того».
«Кого того?»
Получив очередную смену листочка, Эль закатила глаза из-за непонятливости, видимо, опять не выспавшейся подруги и, закусив за щекой щетку, поспешила пояснить:
«Не «кого», а «чего». Тю-тю. Больной на всю голову. Странный. Так понятно?»
«Не ори на меня», — тут же ответила Диана.
Элинор усмехнулась и снова заскрипела пером.
«Я не ору. Я поражена, что какой-то парень может просто взять и попросить вскрыть с ним на пару могилу!»
На сей раз пауза между письмами затянулась, и Эль успела сбегать в ванную, избавиться от зубной щетки и прополоскать рот.
Когда вернулась, ответ уже лежал на столе.
«На пару» — хорошо звучит, учитывая твое разбитое сердце. Он симпатичный?»
— Писаный красавец, — проворчала Элинор себе под нос и снова заскрипела пером.
«Ни капли. Один нос чего стоит. Да при чем тут красота?!»
«Красивый мужчина может скрасить любую поездку?»
«Ты меня спрашиваешь?»
«Я намекаю».
«Ди!»
«Эль».
К последнему сообщению подруга еще и пририсовала какую-то смешную подмигивающую мордочку с высунутым набок языком. Да уж, Диана кто угодно, но только не художница.
Усмехнувшись и покачав головой, Элинор опять перевернула листок, но оказалось, что и там уже нет свободного места. Пришлось брать новый.
«Он вообще меня пугает. Инни сказала, что раньше он был белым магом высокого уровня, кажется, седьмого. Работал в Центральном госпитале. А потом случился пожар, ну, помнишь, года полтора назад? Наверняка слышала, все слышали. И он там пострадал и лишился дара».
На что Диана «глубокомысленно» ответила:
«О, так красавчик тоже из столицы?»
— Да чтоб тебя, балда, — еле сдерживая смех, пробормотала Эль, опять берясь за перо.
«Это страшная трагедия, понимаешь? Вдруг он пострадал не только физически, но и тронулся умом?»
«Ага. — Элинор живо представила, как подруга морщится и возводит глаза к потолку. — А твой отец ничего не заметил и отправил опасного для общества типа загорать на солнышке. Так, что ли?»
«Может, не папа, а Приуз», — тут же ответила Эль.
Светлый соглава гильдии, коллега отца, имел равные лорду Викандеру полномочия, так что тут пятьдесят на пятьдесят.
«Ну так спроси», — прилетело от Дианы.
Элинор даже на мгновение задумалась, прикусив кончик пера, а потом мотнула головой, решительно отбрасывая от себя эту идею.
Хотела самостоятельности — получи. И не бегай теперь к родителям по каждому вопросу. «Папочка, а, папочка, а этот дядя хороший, можно мне с ним дружить?»
Эль даже фыркнула при этой мысли. Во-первых, «дружить» она с этим странным типом не собиралась. А во-вторых, пара таких писем-вопросов, и отец быстро велит собирать ей вещи и возвращаться домой. Не способна сама решить свои проблемы — будь добра, обратно под родительское крыло.
Нет уж, на это она была категорически не готова.
«И не подумаю», — категорично написала Диане.
«Пф-ф», — откликнулась подруга.
Экономия бумаги — это точно не про нее, как и рисование.
«Сама разберусь. Но вовлечь себя в какие-то сомнительные делишки не позволю».
«Не надо, конечно, если он несимпатичный», — ответила на это Ди.
Боги, ну вот кто о чем…
«Ладно, до связи. Скучаю», — написала Элинор, первой ставя точку в этой зашедшей в тупик беседе, и убрала перо в подставку.
Встала из-за стола, покружилась по комнате, не зная, куда себя деть. Энергии к вечеру было хоть отбавляй, а утром она наверняка снова встанет с кровати как выжатый лимон. Ну что за несправедливость?
К черту. Спать.
Элинор переоделась в ночную сорочку и распустила волосы. Стоило бы тут же нырнуть в постель, но, проходя мимо стола, она вдруг помедлила.
А что, если написать не папе, а Линдену? Он в курсе многих дел гильдии. А полтора года назад, когда произошел тот пожар, еще жил в столице. Дело-то было громким, вдруг он знает этого Тэйта? Они примерно одного возраста, могли учиться вместе, или…
Эль уже даже потянулась к подставке, чтобы снова взяться за перо, как резко отдернула руку, будто ее ошпарили.
Нет уж. Ни за что. Минутная слабость, не более.
Никакого Линдена Айрторна, ни в мыслях, ни в письмах. Не для того она сбежала от него на другой конец королевства.
Поэтому Элинор решительно повернулась на пятках, отходя от стола, и взмахнула рукой, выключая свет. Выдохнула, только когда комната погрузилась во тьму.
Да что же это за болезненная привязанность, в самом-то деле?
Нет-нет-нет, в ее жизни больше нет Линдена.
Забудь-забудь-забудь…
Мысль прервалась, когда Эль проходила мимо окна. Теперь, когда внутри было темно, двор и уходящая от него вдаль дорога, освещенные уличными фонарями, были как на ладони. И она не могла не заметить худощавую фигуру, бегом спустившуюся с крыльца и устремившуюся куда-то быстрым уверенным шагом.
— Тэйт, черт тебя… — прошептала Элинор, ни на миг не усомнившись, куда тот направился.
Один, без дара, ночью — на кладбище? Да одним богам известно, что или кого он может там пробудить, даже если не убьется сам.
Катастрофа!
А в следующее мгновение Эль уже торопливо сдернула с себя ночную сорочку и бросилась к шкафу с одеждой.
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Примское кладбище не понравилось Эль еще на подходе — мертвечиной от него разило издали.
«Отца на них нет», — мысленно ругалась Элинор, взбираясь на очередной пригорок, стараясь одновременно не выпустить Тэйта из вида и раньше времени не попасться ему на глаза.
Несмотря на позднее время, было удушающе влажно и душно, и с нее уже сошло семь потов. Кто вообще может называть раем это адское место, где нет и метра ровной поверхности? Вверх-вниз, вверх-вниз, да еще и по жаре, даже без солнцепека.
Зацепившись в темноте за какой-то вздыбившийся корень, Эль совсем не грациозно упала, больно припечатавшись об землю коленом и разодрав в кровь руки. Ругнулась, вставая, и припустила за успевшим отдалиться Тэйтом уже бегом.
Не мешало бы зажечь «светлячок», но Элинор не хотелось быть замеченной. Кто знает, что в голове у этого носатого зазнайки? Еще решит, что ей не безразлична его судьба. Еще чего! Просто она дочь своего отца и обязана присмотреть за порядком, раз уж тот сейчас далеко. Это же додуматься только — эксгумировать труп без темного мага!
Взбежав на очередной пригорок, Эль остановилась, чтобы осмотреться и перевести дыхание. Согнулась, уперев руки в колени, давая себе мгновение отдыха, и снова выпрямилась.
Теперь погост был как на ладони. Огромный, зловещий, светящийся в магическом спектре ядовитым зеленым светом.
Насколько она могла определить, защитный купол, накрывающий кладбище, был цел, но сам он был настолько тонким и слабым, что вряд ли мог остановить кого-то крупнее мыши.
На столичное кладбище в ночное время Элинор не то что не вошла бы без специального пропуска — не приблизилась бы. Здесь же, стоя уже буквально в сотне шагов от границы купола, она не чувствовала ни малейшего сопротивления.
А фигура в светлой одежде уже преспокойненько вошла в ворота и двинулась в одном ей известном направлении.
Эль фыркнула: вот же придурок. Куда его, спрашивается, несет? Жить надоело?
Нет, она знала много случаев, когда лишившиеся дара маги предпочитали свести счеты с жизнью, чем влачить жалкое существование. Но не таким же способом! Хочешь умереть — умирай в одиночестве. Не надо тащить за собой половину города.
Восстановив наконец дыхание после поспешного подъема, Элинор потрусила вниз, к воротам погоста. Светлая спина отчетливо виднелась вдалеке — хоть какой-то плюс от местной моды. Сама Эль второпях оделась во все черное и вряд ли могла быть замечена на расстоянии.
Чем ближе она подходила к воротам, тем сильнее становился запах мертвечины. Не буквально запах — магическая вонь, которую может почувствовать только черный маг.
Когда прошла за ворота, зловоние стало практически нестерпимым, и ей пришлось зажать нос рукавом. Можно было бы поставить щит, но так она могла прозевать что-нибудь действительное важное и опасное. Поэтому приходилось терпеть.
В какой-то момент Элинор испугалась, что потеряла Тэйта (поверхность наконец стала более-менее ровной, и тот умудрился скрыться между могильных плит). Остановилась, покрутилась на месте, напрягая магическое зрение, но у этого самоубийцы почти не было ауры, вернее, она была настолько блеклой, что увидеть ее на расстоянии оказалось той еще задачей. Линден бы точно смог…
Эта мысль тут же вызвала у нее злость, и Эль упрямо мотнула головой. Айрторн бы смог, отец бы смог… А она? Восьмой или девятый уровень — невелика разница. Местных выше шестого тут, похоже, в принципе нет.
«Так что не ной, а работай», — строго велела она себе и, стоило успокоиться, тут же заметила край бледной ауры за одним из памятников.
— Попался, — выдохнула Элинор и ускорила шаг.
Кто из темных магов боится кладбищ? Никто, естественно. Вот и Эль не боялась. Обычно. Но на примском погосте было по-настоящему жутко. Зеленые огоньки неупокоенных душ светились под слоем земли то там, то тут, а в воздухе клубились сгустки черной энергии, кое-где такие плотные, что полностью перекрывали обзор даже магическому зрению. И то и другое было безопасным лишь теоретически: не трогай — и есть шанс, что пронесет, причем может проносить годами, как тут, вероятно, и случилось; а тронешь — накрывай голову и беги. Восьмерка она или девятка, в одиночестве при таком скоплении «нечистот» может стать по-настоящему жарко.
Да где этот самонадеянный тип? Почему даже с тяжелой лопатой в руках он умудрялся так быстро перемещаться между могил? Где он вообще ее взял? Заранее где-то припрятал?
Стараясь никого не потревожить, Элинор осторожно ступала по мягкой земле погоста. Один раз ее ботинок оказался в опасной близости от «дремлющего» зеленого огонька, притаившегося под одним из старых покосившихся надгробий, и она торопливо отдернула ногу.
— Спи, спи, мой хороший, — прошептала Эль. — Мы потом с тобой разберемся. Спи, маленький…
Идиотское поведение, ясное дело. Она прекрасно знала, что ее никто не слышит, но собственный тихий голос почему-то успокаивал.
Да где этот недоумок?! Не дай боги уже успел вскрыть захоронение…
Элинор закрутила головой по сторонам и умудрилась оступиться, не заметив в темноте канаву. Нога поехала вниз, Эль схватила руками воздух и тут же растянулась уже второй раз за эту «прогулку».
— Чтоб тебя, Тэйт… — прошипела, поднимаясь и отряхивая руки. В свежие царапины вновь попала грязь, ладони защипало. — Не убьешься без меня, сама тебя прибью…
Теперь болели не только руки, но еще и подвернутая нога, что однозначно не добавляло Эль доброты и понимания.
Труп ему достать, что-то там проверить… Ох она ему проверит… Ох достанет…
В итоге Элинор все-таки опоздала: добралась до неугомонного могилораскапывателя лишь тогда, когда возле нужного ему захоронения уже образовался внушительный холм свежей земли, а сам нарушитель спокойствия с лопатой по пояс скрылся в разрытой яме.
Да какой он бывший лекарь, спрашивается? Землекоп со стажем.
От злости передумав прятаться, Элинор зажгла над собой «светлячок». Впрочем, ничего нового не увидела, зато заметавшиеся по погосту тени сделали его на вид еще более зловещим.
— Кто здесь? — настороженно спросил голос из могилы, и из ямы показалась взъерошенная голова бывшего мага.
То-то же, наконец-то струхнул.
— Гильдия магов. Вы арестованы за осквернение могилы! — выпалила Эль трагическим шепотом и подошла ближе. «Светляк», естественно, повторил ее маневр и тоже приблизился к яме.
Замерший было Тэйт на мгновение прищурился, а потом, флегматично пожав плечами, вернулся к своему темному делу.
— А, это ты, — вот и все, что он сказал, рассмотрев, кто к нему пожаловал.
Одуреть! Эль даже на миг лишилась дара речи от такой наглости.
— Вылезай, кому говорят. — Она подошла к самому краю вырытой ямы. — Тут не кладбище, а шкатулка с секретом. Если чего добудишься, сами тут ляжем.
Однако в ответ получила лишь издевательское фырканье.
— А ты тогда на что?
Нет, ну вы видели? Поразительное твердолобие.
Элинор присела у могилы на корточки, чтобы тот, кто в ней возился, наверняка расслышал.
— Я, — прошипела все так же, понизив голос, чтобы никого не потревожить, — одна-одинешенька. А ты, как меня уже просветили, больше не силен в исцелении, чтобы помочь, если меня покалечат.
Внезапно выпрямившийся в могиле в полный рост бывший белый маг одарил ее таким говорящим взглядом, что Эль от неожиданности дернулась, инстинктивно желая увеличить расстояние между ними, и… некрасиво плюхнулась задницей прямо на землю. Блеск, просто блеск.
Другой вопрос, кто тянул ее за язык? Сама же недавно рассуждала, что из-за потери дара можно и сойти с ума от горя, и желать наложить на себя руки. Так зачем дергать тигра за усы, спросил бы отец. Где ее сострадание — покачала бы головой мать.
Тэйт же продолжал прожигать ее немигающим взглядом. Вечером Эль показалось, что у него светлые глаза, то ли серые, то ли голубые, но сейчас, при искусственном освещении, они выглядели совершенно черными и бездонными, как колодцы.
— Ты или помогаешь, или проваливаешь, — выдал бывший маг безапелляционно и снова взялся за лопату.
— Помогать копать? — огрызнулась Элинор. Она сомневалась, что удастся подняться, не кряхтя, как старушка с больной спиной, поэтому осталась сидеть, где упала. Во всяком случае, ей хотелось верить, что хотя бы сидеть у нее получалось с достоинством.
Впрочем, Тэйт уже на нее не смотрел.
— Помогать никого не пробудить, — ответили ей из глубины могилы, и Эль прикусила язык.
В общем-то, прав. Что толку уже сотрясать воздух? Если бросить на полпути, уже не факт, что никто не нападет на них по дороге к воротам.
— Пока никого, — сказала она уже почти миролюбиво. — Но тут такое творится…
— Что? — не понял тот и снова высунулся наружу.
— Жесть что, — в сердцах ответила Элинор, для наглядности округлив глаза, но так как собеседника слепил «светлячок» над ее головой, она не была уверена, что он заметит ее мимику.
Кажется, понял. Хотя бы не стал спорить или еще что-то спрашивать. Многозначительно хмыкнул и вернулся к работе. Не бойся Эль кого-нибудь потревожить, она вполне могла бы помочь ему магией, но предпочла пока что затаиться.
Да и тратить резерв в таких обстоятельствах было недальновидно — зловещие огоньки и сгустки тьмы так и притягивали взгляд.
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— Готово, — глухо раздалось из темноты, потом заскрипели доски вскрываемого гроба, после чего что-то защелкало. Огниво? Видимо, прежде для своего темного дела Тэйту хватало лунного света, теперь же требовалось освещение.
— Не жги огонь, — шикнула на него Элинор, наконец поднявшись и на корточках приблизившись к краю. — Он теплый. — Пояснять, что имела в виду, не стала, молча направила в яму свой «светляк». — Держи это.
К счастью, Тэйт и не задавал вопросов. Или в свое время хорошо учился и знал, что «светлячки» не выделяют тепла, способного привлечь нежить, или понял-таки, что время дорого.
Внизу что-то звякнуло. Стекла?
Эль пронзило любопытством, и она таки заглянула в могилу. В ноздри ударил сладковатый запах тления. Но заставил отшатнуться ее вовсе не он, а то, что мертвая девушка в гробу оказалась… не целой.
— Вот черт, — прохрипела Элинор, борясь с приступом тошноты. — Зачем ты ее разрезал?
Тэйт не ответил, снова чем-то звякнул, а потом над поверхностью появилась его голова.
— Подержи-ка. — Протянул ей несколько стеклянных пробирок, измазанных чем-то темным.
Совсем спятил?
— Даже не подумаю, — решительно отказалась она и даже отодвинулась. У этого человека вообще есть порог брезгливости?
— Помощница, — огрызнулся Тэйт и бережно уложил пробирки на землю.
Эль оскорбленно фыркнула. Вообще-то, она не нанималась ни в помощницы, ни в сопровождающие. Она тут, можно сказать, по доброте душевной. Ну, или по дурости, что, как считают некоторые, одно и то же.
Тэйт снова завозился внизу, а Эль наконец поднялась в полный рост и огляделась. Стало… тише. Нет, тихо было и прежде: ни голосов птиц, ни стрекота кузнечиков. Они тоже разговаривали негромко. Однако сейчас погост будто накрыл купол тишины. У Элинор разве что волосы на загривке не зашевелились. Тело пробил озноб.
— Тэйт, — тихо позвала она.
— Что?
— Тэйт, пожалуйста, поторопись, — шепот прозвучал придушенно. Хамить и обмениваться колкостями больше не хотелось. К черту, лучше она будет милой и вежливой, лишь бы он послушался и не тратил время на споры.
— Да что случилось? — К счастью, тому хватило ума верно истолковать перемену в ее настроении — он выбрался наружу, весь перемазанный, взмокший. Уставился на нее, не понимая.
— Пока ничего, — прошептала Эль, переступив с ноги на ногу и пытаясь смотреть одновременно во все стороны. — А сейчас кое-что! — взвизгнула она, выбрасывая черную энергию сразу из обеих ладоней.
Призрак, только что материализовавшийся прямо за спиной Тэйта, осыпался на землю серебристым пеплом.
Элинор с досадой прикусила губу: переборщила, можно было вложиться меньше.
Тэйт же, резко обернувшийся и успевший увидеть, что его только что чуть не сожрало, заметно побледнел даже при таком освещении.
— Валим, валим, — прошипела Эль, забыв про брезгливость, и ухватила бывшего мага за перепачканный локоть.
Спутник поджал губы — понял. Тем не менее с досадой во взгляде обернулся на раскопанную могилу.
— Потом, — пообещала Элинор на невысказанное возражение. — Я тебе потом все зарою… Бежим!
Она дернула спутника на себя, готовая, если понадобится, тащить его за собой силой. Но, к счастью, если тот и был со странностями, на реакцию не жаловался — бросил все (не считая своих пробирок, их он подхватил и сунул в карман) и побежал, как и было велено.
Погост просыпался. Тусклые зеленые огоньки становились ярче и разрастались.
— Пригнись! — рявкнула Эль, бросая молнию в летящий прямо на них черный сгусток.
Пригнуться самой, накинуть на них обоих щит, ударить в нового нападающего…
Она не раз видела, как работали и отец, и Линден. У них обоих это выглядело красиво: каждый жест, каждое переплетение пальцев, каждый выброс магии. Они будто танцевали, четко контролируя свое тело и свой дар. Сейчас же Эль почувствовала себя настоящей коровой на льду — неловкой и неповоротливой.
— Сзади! — крикнул Тэйт, и она успела вовремя обернуться, чтобы отбить атаку.
Уже сформировавшихся призраков могут видеть даже бездарные. Но как он умудрился разглядеть бесформенное нечто, не обладая не то что черной, никакой магией?.. Спросить было некогда.
— Слева!
Эль крутанулась на пятках и только теперь осознала, что уже не она, а он вцепился в ее руку мертвой хваткой. Он что, видит нежить через нее?!
Но новая атака опять заставила отложить вопросы на потом.
Из одной из могил высунулся призрак, вцепился Элинор в икру крючковатыми острыми пальцами. Она взвыла от боли и зарядила мертвецу ботинком в полупрозрачное лицо. Тот откинулся затылком на землю и тут же получил молнией в грудь.
От резкого движения Тэйт отцепился от нее, щит с него тоже слетел, и он, по сути, остался совершенно беззащитен перед армией нежити, продолжающей наступать сразу по всем фронтам.
— Черт, черт, че-о-орт, — простонала Эль, кусая губы.
Что бы сделал отец?
Руны, ну конечно!
— Продержись минуту! — крикнула она Тэйту и швырнула в него щитом. Тот вышел слабым и тонким, но мог дать бывшему целителю шанс не быть сожранным хотя бы это короткое время. — Я сейчас! Не подходи!
Она присела на корточки и, схватив первый попавшийся под руку камень, принялась вырисовывать на земле рунный рисунок. Вышло бы быстрее и лучше, если бы ее то и дело не атаковала новая нежить. Эль охнула, когда призрачные то ли пальцы, то ли клыки впились в плечо, и швырнула молнией наугад. Резерв истощался стремительно.
Кажется, Тэйт это тоже понял.
— Эй, что ты делаешь? — возмутилась Элинор, видя, что тот пятится назад, увеличивая между ними расстояние. — Щит сейчас лопнет!
— Я в курсе, — огрызнулся Тэйт и, достав из кармана одну из непригодившихся пустых пробирок, вдруг раздавил ту в руке и чирканул осколком по своему предплечью. Хлынула кровь.
Нет ничего более желанного для нежити, чем кровь кого-то живого. Белого мага — особенно. Впрочем, даже если в крови Тэйта и не осталось светлой магии вовсе, он явно оставался вкуснее Эль. Потому как все, кто на нее в этот момент нападал, перекинулись на него.
— Я их отвлеку!
Вот же…
— Идиот, какой же идиот, — простонала Элинор и зачертила камнем быстрее.
У нее не осталось выбора: или она закончит и спасет их обоих, или бросится спасать этого недомага сейчас и подставится сама.
Резать руку, чтобы подпитать руну собственной кровью, пришлось тем же камнем. Рана вышла грубая и рваная — больно чудовищно! — но зато кровь хлынула в рисунок на земле щедрым потоком.
Руны вспыхнули алым. В небо ударил столп света, и вся нечисть, которая успела выбраться на поверхность, мгновенно истаяла. Кладбище засыпало пеплом.
— Ух, — выдохнула Эль, поднимаясь в полный рост и зажимая здоровой рукой еще кровоточащую рану. — Получилось.
— А могло не получиться? — хмыкнул подошедший к ней Тэйт. Живучий, зараза. Вид, правда, у него тоже был тот еще: весь в грязи, крови и черном пепле.
Элинор предпочла только дернуть плечом. Не рассказывать же ему, что до настоящего специалиста ей еще расти и расти.
— О боги, — в этот момент раздался жалобный голосок откуда-то сбоку и сзади. — Что это только что было?
И из-за надгробий показалась тоненькая фигурка в светлом платье с рукавами-фонариками.
— Инни? — ахнула Эль, не веря своим глазам.
— Лоуфорд, — одновременно с ней произнес Тэйт, как ей показалось, с неприкрытым отвращением. — Какого черта?
Инесса же только всхлипнула и опустила глаза.
— Я просто увидела, что вы…
Пошли куда-то на ночь глядя — и решила проследить? Вот и доследилась. Спасибо, что вовремя сориентировалась и накрыла себя щитами. Нежить, видимо, ее даже не заметила.
Эль прищурилась, вглядываясь в соседку. О да, в щиты та выложилась по полной: ее резерв был почти полностью опустошен.
— Я хотела помочь, — пробормотала Инни и шагнула к ним. Оступилась и в попытке сохранить равновесие взмахнула руками, задела острый угол одного из надгробий; распорола палец. — Ой…
Вот именно что «ой». Элинор разделалась со всеми, кто уже успел пробудиться. Но кровь белого мага, ночью, на кладбище — это просто убийственное сочетание.
— Берегись! — крикнула Эль, вскидывая руку, чтобы ударить в полупрозрачную дымчатую нежить, выросшую из земли прямо перед растерявшейся Инессой.
И… ничего не произошло. Резерв почти опустел, и молниеносного броска не вышло: с пальцев слетело лишь несколько блестящих искр.
— Щит! — заорал Тэйт Инессе, быстрее той сообразив, что произошло.
Однако Инни, то ли уже будучи не в силах поставив защиту из-за потраченной ранее энергии, то ли банально запаниковав, не вняла его совету и, громко завизжав, бросилась наутек. Какого-то черта к Тэйту!
— Сейчас… сейчас… — шептала Элинор себе под нос, отчаянно пытаясь сосредоточиться в такой обстановке. Поторопившись, кольца-накопители она с собой не взяла, но, если поднапрячься и собрать последние крохи резерва воедино… — Сейчас… Сейчас! — Наконец-то ей это удалось. — Пригнитесь! — крикнула она, замахиваясь.
Инни была уже в полушаге от Тэйта, призрак — прямо за ней. Им стоило лишь убрать головы с линии атаки, и все было бы кончено.
Черт возьми, Эль даже не сомневалась, что ее «Пригнитесь!» более чем понятно. Вас сейчас сожрет нежить, ложитесь и не мешайте черному магу работать. Все ведь просто, правда?
Оказалось, для Инни — нет. Завизжав еще громче, она кинулась не вниз, а за Тэйта, который-то отреагировал как раз как надо. Но чтобы перехватить обезумевшую от страха девушку, ему пришлось снова выпрямиться в полный рост и сместиться в сторону.
А черная молния уже сорвалась с пальцев…
И ударила не в призрака, а прямехонько в Тэйта.
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Грегори давно так хорошо и крепко не спал. Никаких кошмаров, пламени, подбирающегося к нему, искаженных от паники и боли обгорелых лиц.
Спокойствие, умиротворение и в то же время — ощущение свободы, чувство, что может свернуть горы.
В последний раз он ощущал себя так, когда…
Мысль на грани сна и реальности отрезвила и заставила окончательно проснуться. Он резко распахнул глаза и уставился… нет, не в облезлый потолок в общежитии — над головой раскинулось черное звездное небо.
Кладбище, темная синеглазка, атака нежити и выскочившая откуда ни возьмись Инесса Лоуфорд…
Вот же черт.
Грегори сел, вскинув тело рывком. От резкого движения закружилась голова, и ему пришлось опереться на отставленные назад руки.
Через мгновение до него донеслось сбивчивое:
— Держись... Держись, пожалуйста…
А в следующее за этим — он почувствовал боль. Не свою, чужую, будто запах, висящую в воздухе и пропитавшую все вокруг. Чудовищно знакомое и вместе с тем полузабытое ощущение.
— Держись, я сейчас… Я что-нибудь придумаю…
Грег обернулся.
В нескольких метрах от него обнаружилась стоящая на коленях темная. Как там ее? Эллена? Эллина? Он запомнил только родовое имя, связанное с сардинами. Но это было неважно — боль шла не от нее.
Каким-то клочком ткани синеглазая магичка зажимала рану на шее распростертого перед ней тела в когда-то светлом, а теперь перемазанном кровью и грязью платье. Это платье было оборвано понизу (так вот откуда ткань), открывая вид на девичьи ноги: одну в изящной туфельке на маленьком каблуке, вторую — босую и испачканную землей.
— Только не умирай, я сейчас вызову помощь… — Безуспешно пытающаяся остановить кровотечение темная всхлипнула совершенно по-детски, ее плечи дрогнули.
Чтобы вызвать помощь, ей надо было отпустить пострадавшую и достать пишущие принадлежности. Где-то достать, потому что с собой у нее явно не было ничего подобного. А если отнять руки и позволить кровотечению усилиться…
Судя по всему, Сардинес (он наконец-то вспомнил ее фамилию) это прекрасно понимала, а потому бессильно плакала, зажимая рану, и, судя по всему, рассчитывала только на знаменитое самоисцеление белых.
Светлого мага и правда непросто убить. Вот только все обычно забывают, что это действительно так только при полном резерве. Инесса же спустила на щиты почти все, что у нее было, и теперь ее аура не то что не сияла — едва теплилась, угасая все больше с каждым ударом сердца.
Грег встал. Некогда было думать о том, почему он снова чувствует чужую боль, каким образом видит ауры без прикосновения. Боль Инессы, растекающаяся по кладбищу вместе с кровью, словно звала, будила, как он думал, давно забытые инстинкты. В пальцах ощутилось знакомое покалывание, и он шагнул ближе.
На вскинутом к нему лице Сардинес и правда пролегли влажные дорожки, а на скуле красовалась кровавая полоса.
— Тэйт, ты живой! — выдохнула темная, и ее заплаканное лицо вдруг преобразилось до неузнаваемости — улыбка вышла по-настоящему лучезарной, радостной, счастливой. — Ты живой.
Она попыталась подхватить сорвавшуюся с ресниц и покатившуюся по щеке слезу, на мгновение оторвав руку от уже порядком пропитавшейся кровью тряпки, но только вновь перепачкалась и торопливо вернула кисть обратно.
— Отойди, — строго велел Грегори, наконец перестав, как осел, пялиться на синеглазую темную, и, поджав губы, внимательно всмотрелся в распростертую на земле Инессу.
— Ты… — не поняла Сардинес, а затем растерянно моргнула, после чего ее глаза пораженно округлились. — Как ты?..
Она увидела его ауру, Грег даже не сомневался. Нельзя увидеть собственный свет, но он чувствовал. Сила переполняла его, клокотала в заполненном до краев резерве, готовая сорваться с пальцев в любой момент. Казалось, еще миг, и если он не сольет излишки бурлящей в нем энергии, то его разорвет на части — лучшее чувство на свете.
К счастью, повторять не пришлось: стоило ему опуститься на корточки возле раненой, Сардинес тут же убрала от нее руки и отодвинулась. Правда, по-прежнему смотрела на него во все глаза.
Грегори постарался сосредоточиться. Опустил веки и распростер руки над умирающей — счет шел уже на секунды, он даже не сомневался.
Ему больше не нужны были глаза. Не было необходимости убирать пропитанную кровью тряпицу — он видел и так, внутренним взором, даром светлого целителя. Глубокая рана, вероятно, укус, в районе трапециевидной мышцы, рваные края, сломанная ключица — все это теперь было перед ним как на ладони.
Грег выдохнул, открывая глаза, взял Инессу за безвольную кисть, а свою вторую ладонь положил ей на лоб.
Магия сорвалась, как бешеный пес с цепи, хлынула в тело раненой стремительным потоком. Тело Инессы выгнуло дугой, а с обескровленных губ сорвался полувздох-полустон. Кости срастались, волокна мышц соединялись и возвращались на свои места, заживала кожа.
Слишком быстрое исцеление — опасная штука, которая может как спасти пациента, так и добить, если маг недостаточно квалифицирован и сдуру торопится. Грегори не торопился, он точно знал, что делает, и рассчитывал силу. Просто… этой силы было слишком много — хоть черпай ковшом.
Свобода, бесконечное ощущение правильности происходящего — он снова стал собой. Что бы ни сделал с ним удар черной магией, он снова стал собой. И от этого хотелось плакать и смеяться одновременно.
Несколько минут, и рана на шее Инессы полностью затянулась, оставив на коже лишь розоватое пятно, которое должно было исчезнуть уже к вечеру следующего дня. На лицо девушки вернулся румянец. Она глубоко вздохнула и распахнула свои огромные, как блюдца, глаза, уставилась на склонившегося над ней Грега.
— Грегори, — прошептала, расплываясь в счастливой и немного идиотской улыбке, — ты пришел. — И потянулась к нему рукой, надо понимать, чтобы коснуться щеки.
Он отдернул голову и торопливо поднялся.
Инесса обиженно заморгала и неловко села, окинула темное кладбище, освещаемое лишь до сих пор висящим над их головами «светлячком», еще мутным после пробуждения взглядом. Затем нашла им Сардинес и охнула, пухлые губки сложились то ли в испуганное, то ли в удивленное «о».
— Эль, ты…
Точно, вот как ее зовут — Эль.
А выглядела темная и правда весьма живописно: всклокоченные волосы, порванная на рукаве рубашка, кисти рук и щека, перемазанные кровью.
В данный момент она стояла чуть в отдалении, обнимая себя руками, и сама смотрела на «воскресшую» соседку как на чудо расчудесное.
Перехватив направленный на себя взгляд, Сардинес повернулась к Грегу.
— Вау, Тэйт, это было…
Поразительно? Восхитительно? Волшебно?
Он и сам знал. И если самолюбование — смертный грех, то Грегори только что заслужил себе место в аду.
Вот только делиться своими чувствами с Сардинес, чуть было не поджарившей его вместо призрака, он точно не собирался.
— Руки давай, — велел Грег, решительно шагнув к ней.
Темная удивленно моргнула, но таки протянула ему распоротую камнем ладонь.
Грег накрыл ее своей.
   

Глава 29

— Вот так, ложись… — Элинор первой вбежала в комнату соседки и откинула на кровати покрывало. — Ложись, полежи…
Она сама толком не отдавала себе отчет, почему кружилась возле Инни, как курица-наседка. Но вид вырванного из ее шеи куска мяса Эль по-настоящему впечатлил. То, что после такого она выжила, было сродни чуду. По правде говоря, зажимая тогда рану и чувствуя тщетность своих попыток остановить кровотечение, Элинор уже прощалась с Инессой. Чудовищное ранение, она даже не знала, кто из белых магов смог бы с таким справиться. Разве что сам Приуз...
А Тэйт, действительно не иначе как чудом, не просто сумел, но и сделал это в считанные минуты.
Тогда, когда она случайно попала в него молнией, а оставшийся на свободе призрак бросился на Инессу, Эль думала, что Тэйт уже нежилец. Но нет, он не только встал, но и каким-то образом вернул себе дар.
Что и говорить, ночь полная чудес.
Но, как и все, чудеса в скором времени заканчиваются…
— Да не хочу я лежать! — Инни нетерпеливо выдернула руку, за которую Элинор пыталась подвести ее к кровати. — Я абсолютно здорова!
— Здорова, — буркнул Тэйт, какого-то черта тоже увязавшийся с ними в личную комнату девушки.
Пока Эль ворковала вокруг Инессы, он взял стул и уселся на него в углу. Сгорбился и понурился, не говоря ни слова. Это его «здорова» было первым, что он произнес с тех пор, как они покинули кладбище.
С тех пор, как его магическая аура снова пропала, а резерв схлопнулся...
Он даже улыбался. Серьезно, Элинор никогда бы не подумала, что этот тип умеет улыбаться. Улыбался и даже двигался как-то совершенно иначе: плечи распрямились, и он словно стал выше.
Исцелил Инни, залечил Эль ее порезы и ссадины и вдруг… погас. Резко и неожиданно. Его резерв не истощался постепенно, как у всех, — он просто отключился. А вместе с ним исчезла и магия.
В тот момент у Тэйта было такое выражение лица… Он будто постарел на несколько лет.
Элинор даже стало обидно: ему очень шла улыбка, на фоне которой даже великоватый нос, который в первую встречу ее так впечатлил, и то смотрелся на его лице весьма гармонично.
И вот — как щелчок пальцев — молодой светлый маг исчез, а на его смену пришел сгорбленный старик без крупицы дара.
Эль даже не хотелось ехидничать. Оказаться на его месте — страшно даже представить.
Она бросила взгляд на понурую фигуру в углу и поспешила отвернуться. Вот только увидеть в ее глазах жалость ему не хватало. Нет уж, никакой жалости, это же вредный Тэйт — расхититель могил.
— Не хочешь прилечь, так присядь. — Эль уперла руку в бок и сурово посмотрела на все еще упрямящуюся Инни.
Та демонстративно закатила глаза, мол, это совершенно излишне, но все-таки послушалась. Вернула покрывало на место, чтобы не запачкать постель, и аккуратно присела на краешек, как прилежная ученица, сложив руки на коленях.
На самом деле, в этот момент больше всего Элинор хотелось высказать ей все, что о ней думает: и о том, что та поперлась за ними на погост, и о том, что была недостаточно осторожна, умудрившись пустить себе кровь в месте, полном нежити, и — особенно! — о том, что не послушалась, когда ей ясно велели пригнуться и не мешать.
Черт возьми, она же сама говорила, что ходила в патрули с черными. Умение подчиняться внезапным приказами напарника во время опасности у нее уже должно быть выработано до автоматизма. И неважно, что Эль ей никакой не напарник. Должно быть!
Но, видимо, Инесса была из тех белых, кто контролирует зевак и не приближается к темному, пока тот не разберется с проблемой.
Впрочем, представить эту нежную девушку в шляпке с ленточкой бросающейся в самую гущу боя с нечистью или нежитью и правда было сложно.
Эль вздохнула, провела ладонью по лицу, успокаиваясь, и присела перед Инни на корточки, заглянула в глаза.
— Инесса, могу я тебя кое о чем попросить? — спросила так мягко, как только могла.
Соседка улыбнулась и с готовностью закивала.
— Конечно, я тебя слушаю. — А сама метнула взгляд в сторону Тэйта, видит ли он, какая она милая и добрая с окружающими.
Тщетно: тот на них не смотрел, очевидно, уйдя глубоко в себя.
Уголки губ Инессы печально поползли вниз.
— Я хочу попросить тебя не рассказывать своему дяде о том, что произошло этой ночью, — сказала Элинор, снова переводя внимание на себя. — И не только ему.
— Что? — Соседка округлила глаза и дернулась, будто ее чем-то огрели. — Ты шутишь?!
Эль пожала плечом: хотела бы пошутить, но нет. Да и после случившегося ей было не до шуток.
Во-первых, она несанкционированно пошла на кладбище. Во-вторых, не доложила начальству о намерении соседа совершить там нечто преступное. В-третьих, не вызвала подмогу, пока было можно. В-четвертых, применила рунную магию, которая, вообще-то, считалась крайне опасной и знание которой отец строго-настрого велел не афишировать. В-пятых… Черт возьми, в-пятых, она чуть не убила Тэйта! Большее фиаско даже представить сложно.
Впрочем, большим фиаско было бы, если бы один из них все же не вернулся с «прогулки» на своих двоих.
Но все выжили, и теперь нужно было разгребать последствия, причем как можно скорее.
Элинор даже зажмурилась, представив, что будет, если обо всем произошедшем узнает глава гильдии. В том, что он немедленно напишет лорду Викандеру, не было ни малейшего сомнения. А отец… Вэйд, конечно, сам получит от него по первое число за то, что творится у него под носом, но и Эль не останется безнаказанной — как пить дать отправится домой первым же судном.
Поэтому нет, раз уж ночной патруль не заметил ни вспышки, ни изменения магического фона и не примчался выяснять, что стряслось, она была намерена выкручиваться, а не каяться. Каяться — это уже на крайний случай.
— Ну, все ведь кончилось хорошо? — Элинор выдавила из себя улыбку, заискивающе заглядывая Инни в глаза. То, что та сидела на кровати, а Эль перед ней на корточках на полу, играло ей на руку — просящий взгляд снизу вверх наверняка смотрелся весьма эффектно.
— Ну-у, — замялась Инесса. — Я не зна-а-аю…
Черт ее, расскажет же, первым делом, с самого утра — расскажет.
Эль досадливо закусила губу и обернулась, бросила взгляд на Тэйта. Тот так и сидел и, кажется, не видел и не слышал ничего вокруг себя.
— Его вышвырнут из гильдии и лишат пенсии, — решилась Элинор на крайние меры, теперь ее голос звучал твердо. — А может, вообще посадят. Ты ведь понимаешь, что Тэйт совершил преступление?
Инесса ахнула и поднесла ладонь к губам.
— Но я думала…
— Ему конец, — мрачно подтвердила Эль. — Он же тебе не безразличен, правда?
Инни быстро-быстро закивала.
Тэйт вдруг резко поднялся, громыхнув стулом, и вышел из комнаты.
— Он нас слышал? — в ужасе прошептала Инесса.
Элинор тоже перевела взгляд на только что захлопнувшуюся дверь.
— Ну, не глухой же, — пожала плечами. А потом наконец поднялась на ноги, чем заставила уже собеседницу вскинуть к ней лицо. — Даешь слово, что никто не узнает о сегодняшней ночи? — спросила серьезно.
Инни все еще колебалась. Кто знает, чего ей хотелось больше: выслужиться перед дядей или поведать окружающим, в какой переплет попала и выжила, — но и доставлять проблемы парню, на которого имела виды, явно в ее планы не входило.
— А?.. — начала было девушка, но Эль уверенно ее перебила:
— Не проблема, я все устрою, никаких следов.
И плечи Инессы расстроенно опустились.
— Я никому не расскажу, обещаю. — Видимо, поделиться своими «приключениями» ей таки очень хотелось.
— Спасибо. — Элинор подбадривающе коснулась плеча соседки. — Тэйт обязательно оценит.
И, не дожидаясь, пока Инни засомневается в своем решении и данном только что обещании, выскользнула за дверь.
Хотя бы частично пополнить резерв с помощью колец-накопителей, и можно возвращаться на кладбище.
   
***
Тэйт сидел на крыльце. Как и она, он даже не переоделся и не умылся. Устроился на нижней ступени, расставив колени и опустив между ними сцепленные между собой руки. Хмуро смотрел себе под ноги, а может, внутрь себя, кто знает?
Элинор потопталась возле двери, а потом решительно приблизилась.
— Значит так, — сказала твердо, копируя тон отца, — у тебя два варианта: сидеть тут и дальше жалеть себя или поднять свой зад и пойти со мной наводить порядок на кладбище. Скоро рассвет. На все про все у нас пара часов.
Тэйт не ответил, а она не стала ждать, пока он что-то там для себя решит.
Если такой нытик и тряпка, то пусть ложится и умирает в каком-нибудь темном углу. Эль же намеревалась исправить все, что пока еще можно было исправить.
Хотя странно, там, на кладбище, Тэйт не показался ей тряпкой…
Она успела дойти до калитки, когда ступени крыльца за спиной скрипнули и сзади раздался звук догоняющих ее шагов.
   

Глава 30

С кладбищем и правда пришлось повозиться. Спасибо отцу, который обучил ее рунной магии. Без нее Элинор ни за что бы не справилась.
Тэйт немного ожил, хоть и по-прежнему оставался скованным и по большей части молчал. Бродил по погосту, засунув руки в карманы, и время от времени указывал Эль на места, где еще оставался след чужого вторжения.
И напрасно Элинор первое время пыталась его растормошить: он отвечал односложно или вообще ограничивался взглядами.
А потом ей вдруг пришло в голову, что сейчас они в том же положении по отношению друг к другу, как бегун и инвалид, лишившийся ног. И ее жизнерадостный треп тоже сошел на нет. Тэйту не требовалась жалость, но он не нуждался и в утешении. Поэтому Эль тоже замолчала и просто выполняла свою работу.
С делом покончили, когда уже окончательно рассвело, и они, прикрывшись щитом от посторонних глаз, так же молча вернулись в общежитие.
— Спасибо за помощь, Сардинес, — буркнул бывший маг на прощание и скрылся в своей комнате прежде, чем шокированная таким обращением Элинор успела бы возразить.
Сардинес? С ума сойти, он назвал ее рыбой? Да сам он рыба. Снулая!
Но дверь перед ее носом уже захлопнулась, и Эль пришлось довольствоваться лишь возмущенным пыхтением наедине с собой.
Невыносимый тип! Вот и помогай людям после такого…
Комната встретила тишиной, заправленной постелью и… бьющим в глаза солнечным светом. И Элинор тут же бросилась к шторам — она успела повесить их еще вечером, но так и не задернула.
Выдохнула с облегчением, когда в помещении наконец-то воцарился спасительный полумрак, покружилась на месте, решая, за что хвататься и что делать в первую очередь, а потом уверенно направилась в ванную.
Задача номер один — смыть с себя последствия этой ночи и переодеться.
Все остальное — позже.
   
***
Выданный старухой-кладовщицей банный халат воистину огромных размеров неожиданно пришелся весьма кстати. Завернувшись в него по самый нос, Элинор как раз выбралась из ванной, на ходу пытаясь просушить волосы полотенцем, когда в дверь постучали.
Не спрашивая, кого принесла нелегкая, она распахнула дверь и удивленно воззрилась на визитера… Визитершу. А та уставилась на нее в ответ.
Несмотря на раннее время, Мэйв была уже полностью одета и готова к схватке. Со всем миром, надо полагать, учитывая ее боевой раскрас и воинственный вид.
Соседка прищурила густо обведенный черным правый глаз и выпалила вместо приветствия:
— Вы ночью все-таки ходили на кладбище?
Вот так прямо в лоб, нахрапом.
«Да, мы вскрыли чью-то могилу, разворотили весь погост, а потом чуть не угробились сами. Но ты не переживай, все уже в порядке, мы все исправили»…
Эль еле сдержала нервный смешок при этих мыслях. Нет уж, несмотря на то что Мэйв сама надоумила Тэйта обратиться к ней со своей дурацкой просьбой, подробности ей лучше не знать. А признаваться, когда можно выкрутиться, — последнее дело.
Поэтому Элинор покачала головой.
— Нет, конечно. Я же не чокнутая. Тэйт просил, но я отправила его восвояси и легла спать. А ты…
— У меня была ночная смена, — перебила Мэйв, не сводя с нее придирчивого взгляда. — И я кое-что почувствовала.
Почувствовала, но не видела — уже хорошо.
— Рада за тебя, — буркнула Эль, борясь с желанием прямо сейчас захлопнуть дверь перед носом настырной соседки.
Мэйв что-то прочла в ее взгляде — предупредительно положила ладонь на дверь чуть выше ручки.
— Я, пятерка, из центра города почувствовала изменение магического фона в районе кладбища. А ты, чтоб тебя, восьмерка, была в двух шагах от места энергетического возмущения и в это время спала и в ус не дула?
«Ты или дура, или врешь, и я тебя за это придушу», — так и читалось в выражении ее лица и позе.
Но если бы той наверняка было что-либо известно, она бы не пришла спрашивать, не так ли? А ее уровня силы явно не хватало, чтобы рассмотреть, что у собеседницы знатно потрачен резерв.
— Не надо, — спокойно произнесла Элинор, отчего темные брови соседки взлетели под челку. — Не надо «чтоб меня», — пояснила, все так же твердо отвечая на направленный на нее обвинительный взгляд.
Мэйв возмущенно фыркнула. Эль приподняла подбородок чуть выше.
Знала, что Тэйт собирался на кладбище, что-то почувствовала… Так почему, спрашивается, продолжила патрулировать улицы в центре, а не кинулась на окраину на потревоженный погост? Потому что наверняка знала о том, как обстоят дела на местном кладбище, и понимала, что до утра туда лучше не соваться в одиночку, вот почему. Плевать, что сосед может там сгинуть, своя рубаха ближе к телу — так?
Если Элинор и следовало перед кем-то отчитываться за свои необдуманные действия, то только перед отцом. Каяться перед соседкой, которая не рискнула вмешаться, зная, что бездействие может поставить под удар даже не одного Тэйта, а весь городок, она точно не собиралась.
— Ладно, — первой сдалась Мэйв, резко разорвав контакт взглядов и одновременно убирая руку с двери. — Нет так нет. Просто странное совпадение.
Соседка отступила, явно намереваясь уйти, и тут Эль передумала: дела на кладбище обстоят отвратительно, не время для обид.
— Погоди, — окликнула она. Мэйв обернулась через плечо, прищурилась. — Если хочешь, можем вместе сходить на кладбище и все проверить?
Вдруг они с Тэйтом, уставшие и невыспавшиеся, и правда что-то не заметили? Еще одна проверка лишней в любом случае не будет.
Однако уже закрывшая для себя эту тему Мэйв ее энтузиазма не разделяла; качнула головой, отчего слишком длинная косая челка упала на глаза.
— Не хочу. Я уже доложилась в гильдии. Пусть следующая смена решает вопрос. Я — спать. — После чего отвернулась и, не оглядываясь, направилась к комнате с номером пять.
«Следующая смена пусть решает вопрос, — мысленно передразнила Элинор, с раздражением захлопывая дверь. — Папы тут на вас нет».
Что-то подсказывало ей, что плачевная ситуация на местном кладбище сложилась как раз из-за такой позиции: пусть делает кто-то другой.
«Если не мы, то не мы», — любил шутить дядюшка Петер, опытный военный и старый друг лорда Викандера.
Кажется, только теперь Элинор в полной мере осознала смысл этой шутки.
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— Эй, ну, ты чего там? Все самое интересное пропустишь! — Найлз ворвался в морг, подобно урагану, и, естественно, налетел на им самим же оставленное с утра на проходе ведро. — Уй! — Пустая тара противно загрохотала, и напарник, поморщившись, отодвинул ее от себя ногой; понесся дальше. — Ну, чего ты сидишь? Пошли, кому говорят.
Грегори в это время сидел за столом, молча наблюдая за сим непотребством; лишь отклонился от микроскопа и вскинул брови, следя за перемещением по залу этого лохматого чудища.
— Ну же! — Найлз наконец достиг стола и остановился рядом, уперев кулаки в бока и нетерпеливо пританцовывая. — Там… — Выбросил руку в сторону выхода, явно намереваясь уже пояснить, что же «там» такого интересного, но вдруг замер, заметив, чем Грег занимается. Рыжие брови сошлись на переносице. — Ты все-таки это сделал, да? — звонкий прежде голос прозвучал придушенно. — Раскопал эту… как ее?
Грегори скривился. Ну отлично, давайте еще всему миру расскажем, что он натворил, и не забудем повторить еще пару раз на каждом углу.
— Раскопал нашу проблему, — ответил он, четко выделив голосом последнее слово. Нечего тут, пусть даже не привыкает болтать на эту тему.
После чего брови напарника устремились к волосам.
— О-о, ты и правда это сделал…
Округлившиеся глаза вдруг напомнили другие глазища-плошки — Инессы Лоуфорд. Грегори поморщился.
— Сделал, — признался со вздохом. Воспоминания о том, как это происходило и какую мощь и свободу он чувствовал после удара черной магией, нахлынули совершенно некстати. Так что пришлось встряхнуться и дать себе мысленный подзатыльник, чтобы продолжить. — И не зря, кстати говоря.
— Ы-ы, — выдал нечто невнятное напарник, схватившись за край стола, будто во время качки. — Только не говори, что вода…
С радостью бы не говорил. И с еще большей радостью не проверял бы. И уж точно с радостью не допустил бы такого промаха изначально.
— Пресная.
Найлз тяжело сглотнул.
— Но... учитывая степень начавшегося разложения и…
— Пресная, — повторил Грег, жестко пресекая все возражения на корню.
Плечи напарника расстроенно поникли.
— И что будем делать?
Хотел бы Грегори знать. Погибшую девчонку не воскресить, как и Корлина, о котором он, откровенно говоря, не то чтобы печалился. Но ведь могли быть и другие, и если это серия убийств, то душегуб до сих пор на свободе и может угробить еще неизвестно сколько людей.
— Признаваться, — решил Грег. Прикрывать свой зад и тем самым развязать убийце руки он точно не собирался. — По крайней мере, частично.
Найлз окончательно сник, а Грегори отвернулся и побарабанил пальцами по столу.
Вэйд ничего знать не хочет, сыск обезглавлен. Бывший зам Корлина сейчас слишком занят затиранием в документах собственных проколов, которые спускал ему с рук бывший начальник и может не простить будущий, а потому явно не будет рад, если Грег подсунет ему еще одну «проблемку»…
— Было б еще кому, — пробормотал он задумчиво.
На что у Найлза неожиданно нашелся ответ.
Он громко хмыкнул, а когда Грегори вскинул к нему глаза, качнул головой в сторону выхода, откуда так лихо появился несколько минут назад.
— Так я ж и говорю: все самое интересное пропустишь. Новый начальник приехал!
   
***
В том, что место главы примского Королевского сыска не будет пустовать слишком долго, Грегори даже не сомневался. Но то, что замена найдётся уже через несколько дней, стало для него неожиданностью.
Подпирая стену в зале для совещаний, он хмуро поглядывал на взбудораженных сотрудников сыска, готовящихся к встрече с новым начальником, и печенью чуял, что ничего хорошего от нее ждать не стоит. Будь присланный хоть самым расчудесным человеком, после Корлина ему достанется такой груз заметенных под коврик дел и недоделок, что ему точно будет не до нормальной службы — с чужими хвостами бы расквитаться. А в расчудесных людей Грег не больно-то верил.
Зал все больше наполнялся людьми, и вскоре пустых сидячих мест и вовсе не осталось. Не потому что в сыске работало так много народа — просто помещение было маленьким. Как, собственно, и все местное отделение. Райский уголок же — какие тут преступления и их расследование? Купайтесь, ребята, в море, загорайте и не заморачивайтесь.
— Простите… извините…
Услышав знакомый голос, Грегори вскинул голову: к нему протискивался Найлз. К этому времени возле стены, которую он изначально облюбовал, чтобы иметь возможность улизнуть с ненужного ему собрания сразу же, как только появится такая возможность, уже столпились другие припозднившиеся.
— Ага, спасибо, простите, — в очередной раз извинился напарник, ставший после этой полосы препятствий еще более взъерошенным, чем обычно, и, выдохнув с облегчением, пристроился рядом с Грегом, подперев лопатками стену. — Ну, как тут? — Сверкнул полными любопытства глазами.
В этом весь Найлз — отряхнулся от неприятностей, как пес, попавший под дождь, и побежал дальше, виляя хвостом. Грегори так не умел.
— Как видишь. — Он пожал плечами, кивнув в сторону переполненного зала перед ними. — Пока ничего.
— Нагнетает, — сделал вывод Найлз и даже потер руки в нетерпении. — Говорят, тот еще суровый тип.
Грег заинтригованно на него покосился.
— Прям-таки суровый? — уточнил недоверчиво.
Суровый — еще чудеснее. Значит, будет сурово перекладывать косяки прежнего начальства на тех, кто с ним работал.
— Так говорят, — заговорщически усмехнулся Найлз, который и опоздал только потому, что бегал собирать сплетни. Едва они вышли из морга, он бросил Грегу, что догонит, а сам помчался греть уши в курилке. Сам напарник не курил, но обожал наведываться в отведенное для этого занятия место за зданием, где всегда можно было узнать самые свежие новости. — А еще говорят, ниоткуда его не присылали, тут и был, — добавил Найлз, выдержав театральную паузу и на всякий случай еще больше понизив голос, так что Грегори пришлось наклоняться к его плечу, чтобы расслышать.
— В смысле тут? — не понял Грег. — Местный?
Очень странные дела. Зачем держать интригу, если до главы повысили кого-то из здешних?
— В смысле отдыхал тут, — зашептал донельзя довольный собой Найлз. — Говорят, то ли с Прибрежья, то ли с Заморья…
Грегори нахмурился.
— Что еще за Заморье?
— Ну, значит, Прибрежье, — отмахнулся напарник, родившийся и выросший в Приме и нигде больше не бывавший. — Приехал на отдых, а тут Корлин… хм… откинулся, и решили назначить его, ну, чтобы по-быстрому.
Грегори в ответ многозначительно хмыкнул. По-быстрому, как же. Этот новенький еще не видел, какую разруху оставил после себя его предшественник.
— Идет, идет! — раздался от входа громкий шепот кого-то из сыскарей, а затем послышался звук приближающихся шагов — быстрых, уверенных, громких.
— Ой-ей, — прошептал Найлз в предвкушении.
А затем на пороге показался новоиспеченный глава примского Королевского сыска…

Глава 32

Действительно ли новый глава примского сыска являлся суровым человеком, судить пока было рано. Но то, что на первую встречу с будущими подчиненными он напялил на себя в жару форменную кожаную куртку, выглядело и правда… сурово.
Довольно молодой, совсем немного за тридцать, широкоплечий, как рыцарь древности, Андер Ферд вошел в зал для совещаний поступью полководца, только что одержавшего славную победу в бою и решившего спуститься с холма к побежденным.
Цепкий взгляд и легкий прищур темных до черноты глаз, распущенные волосы длиной до плеч, какие в Приме никто не мог позволить себе носить из-за жары, походка и манера держаться, будто этот человек действительно на параде, а не на обычном, в общем-то, собрании в крохотном отделении Королевского сыска, судя по всему, и правда должны были вызвать у подчиненных трепет и… раболепие? Нет, нет то слово. Может быть, уважение? Впрочем, за что можно начать уважать человека с первого взгляда, Грегори тоже не знал. Однако в любом случае на нем задуманное не сработало. Скорее уж дало обратный эффект.
А уж когда Ферд заговорил…
Найлз, как и многие другие, слушал торжественную речь нового начальника едва ли не с придыханием. Грег же, подпирая плечом стену, откровенно скучал и жалел, что его таки оттеснили от выхода — вдруг удалось бы улизнуть незамеченным?
Ну на кой ему это слушать? Про наведение порядка и практически поднятие с колен системы местного правосудия. Этому «рыцарю» следовало бы податься в жрецы, вот где паства оценила бы его проповеди.
— Мне сообщили, что в данный момент процент раскрываемости преступлений в Приме ничтожно мал… — продолжал вещать новый начальник, и Грегори пришлось поднести ладонь к губам, чтобы подавить зевок.
Боги, где только делают таких зануд? Найлз сказал, что «подарок» прислали из Прибрежья. Вот уж не подумал бы. Бабушка Грега была оттуда родом, и в детстве он бывал там несколько раз — глушь не лучше Прима, только равнинная, а вместо солнца извечный туман и слякоть. То есть еще одно «райское» местечко. Так откуда такие амбиции? Повышение вскружило голову?
Черт, и надо же было пробегать с Сардинес всю ночь…
Грегори как раз пытался подавить очередной зевок, когда голос «проповедника» вдруг прозвенел металлом:
— А вам, молодой человек, надо понимать, скучно?!
Нет, конечно же, тут всем весело, язвительно думал Грег, ковыряя носком ботинка и без того облупившийся плинтус, обхохочешься просто…
— Я к вам обращаюсь!
Грегори и не подумал поднимать голову — пусть сами разбираются. Его дело — отстоять в уголке эти злосчастные полчаса (весьма оптимистичный прогноз, учитывая красноречие нового начальника) и убраться обратно в морг, где можно будет поспать хотя бы сидя за столом. Чертова ночная прогулка…
А в помещении вдруг повисла воистину мертвая, гробовая тишина.
И буквально в тот момент, когда до сонного Грега наконец-то дошло, что тут что-то не так, его толкнул плечом Найлз.
— Это он тебе, — прошипел напарник, почти не разжимая губ, однако в полной тишине и этот шепот прозвучал весьма отчетливо.
По рядам пробежали смешки, которые практически мгновенно смолкли под строгим взглядом новоиспеченного начальства.
— Представьтесь, — велел главный ныне примский сыскарь, испепеляя нерадивого сотрудника гневным взглядом. Грегу даже показалось, что коричневая кожа его куртки натянулась на плечах до скрипа — еще чуть-чуть, и лопнет. Как и ее обладатель — от оказанного ему неуважения.
Пришлось отрываться от стены и поворачиваться к недовольному начальству анфас.
— Грегори Тэйт. Гильдия магов.
При упоминании магов суровое лицо Ферда на мгновение дрогнуло. Но, увы, действительно лишь на мгновение, и Грег не успел прочитать проскользнувшую по нему эмоцию. Впрочем, то, что это точно была не радость, не вызывало сомнений.
— И вы здесь?.. — Справившись с первым удивлением по поводу присутствия в зале мага, которого в сыске вроде как быть не должно, Ферд вперился в него пристальным взглядом.
— Я здесь — сотрудник морга.
Хотелось добавить «господин начальник», но он вовремя прикусил язык. Это все бессонная ночь и отвратительное настроение, а нарываться с первой встречи — последнее дело. Они даже с Корлином впервые сцепились уже через пару месяцев после знакомства.
Ничего лишнего Грег так и не произнес, однако сыскарь одарил его таким взглядом, будто умел читать мысли.
— Значит, так, Грегори Тэйт из Гильдии магов, сотрудник морга, — отчеканил тот, по-прежнему не сводя с него препарирующего взгляда, — я прошу вас задержаться после собрания.
«Просит» он, как же…
— Как скажете, — равнодушно откликнулся Грег.
Стоящий по правую руку от него Найлз испуганно побледнел.
   
***
Впервые на своей памяти Грегори видел, как после собрания с начальством отделение Королевского сыска не просто быстро опустело, а прямо-таки вымерло в мгновение ока.
Обычно-то местных работников и палкой не выгонишь до кофе, плюшек и папирос — привычного утреннего ритуала перед тем, как приступить к своим непосредственным обязанностям. Что ж, видимо, речь новоиспеченного начальника отбила аппетит не только у Грега.
Жаль, что не отбила еще и сон. Потому как несмотря на то что Ферд велел ему задержаться («попросил» — очень смешно), принимать его у себя тот не спешил, и Грегори пришлось маяться в коридоре в тщетных попытках не уснуть прямо на полу или на подоконнике.
Интересно, девчонка Сардинес тоже чувствует себя так, будто ее пропустили через соковыжималку?
Черные маги любят работать ночами, но не тогда же, когда приходится вставать с утра пораньше. Да и резерв она наверняка потратила изрядно. Грегори не видел ауры на расстоянии, но то, сколько энергии использовала темная на кладбище, не могло пройти для нее бесследно.
Какой, кстати, у нее уровень? Он точно знал, что Мэйв — пятерка, но и той было бы не под силу выстоять перед таким напором нежити. Неужели в Прим наконец-то прислали кого-то сильного?..
Расхаживая по коридору взад-вперед, Грегори мотнул головой, отделываясь от этих мыслей. Сдалась ему эта Сардинес, в самом-то деле.
Сдалась, признал он уже через минуту, сделав еще один бессмысленный круг и сжав в раздражении челюсти.
Сдалась. Потому что именно она прошлой ночью сделала что-то, отчего его резерв не просто откликнулся — ожил и мгновенно наполнился до краев.
Остановившись, Грег опустил взгляд на свои руки. Вытянул их перед собой, сжал и разжал пальцы — ничего, ни малейшего ощущения присутствия магии.
— Что же ты сделала, сардина синеглазая?.. — прошептал он себе под нос.
Что бы она ни сделала, он заставит ее повторить! Обязан.
Убрав ненавистные в своей беспомощности руки в карманы, Грегори в сердцах пнул ни в чем не повинную стену перед собой.
И, словно в издевку, именно в этот момент за спиной скрипнула дверь.
— Хм, — многозначительно прокомментировал его поведение показавшийся на пороге Ферд. — Как только закончите портить казенное имущество, можете зайти.
После чего скрылся в своем новом кабинете, а Грегори, от души ругнувшись, очень «по-взрослому» таки пнул стену во второй раз.
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За то время, что Грегори прождал в коридоре, новый начальник преобразился. Во-первых, наконец избавился от неуместной куртки, развесив ее на спинке кресла позади себя. Во-вторых, собрал волосы в хвост, мудро убрав их в духоте подальше от шеи.
Правда, на этом преображение и закончилось. Обнаружившаяся под курткой белая рубашка оказалась застегнута на все пуговицы, включая те, которые находились на манжетах, что вместе с жестким воротником-стойкой по-прежнему придавало ему очень официальный вид. Чересчур официальный вид.
Под изучающим и одновременно хмурым взглядом новоиспеченного хозяина кабинета Грегори прошел к стулу для посетителей.
— А вы давно в городе? — первым задал вопрос, отчего брови начальника изумленно приподнялись.
— Меньше недели, — тем не менее ответил он, но тут же снова нахмурился. — А какое это имеет значение?
Грег покачал головой.
— Никакого.
Хотя, на самом деле, весомое. Дамочка Сардинес приперлась в гильдию в черной одежде по дурости, не сообразив заранее разузнать о месте, куда приехала. Ферд же пробыл тут несколько дней, что ясно говорило: наряд он выбирал намеренно — чтобы с первого своего появления на рабочем месте ясно дать понять присутствующим, кто есть кто. Яркий штрих к его портрету.
— Зато вы уже давно, — наконец произнес новый глава сыска, видимо, устав испепелять Грега взглядом, и потянулся к раскрытой папке, лежащей у его левого локтя; подвинул к себе. — Родились и выросли в столице королевства, работали в Центральном госпитале, подавали большие надежды и…
Грегори с трудом удержал равнодушное выражение на своем лице. К чему этот дешевый спектакль, театральные паузы? «И чуть не сгорели заживо», — это он хотел сказать?
— И были отправлены на заслуженный отдых в Прим, — закончил Ферд. Весьма, надо признать, тактично.
Грегори молчал. Новый начальник — приемы старые. Сейчас его будут, как щенка, тыкать носом в собственное дерьмо — эка невидаль.
Однако Андер Ферд его удивил: не стал уподобляться Корлину с его порядком набившим оскомину «и раз ты больше ни на что не годен, тебя приписали к нам».
— Здесь написано, что вы лишились магического дара, но способны определять состояние организма при прикосновении. Это правда?
Так и хотелось огрызнуться, что раз уж напи-и-исано…
— Правда, — ответил Грег. — В Гильдии магов на данный момент нет таких обязанностей, которые можно было бы мне поручить. Здесь же мои умения весьма полезны.
Ферд опасно прищурился.
— Так решил мой предшественник?
— Так решил Мартин Викандер, — отрезал Грегори и с тайным удовольствием наблюдал, как вытянулось лицо собеседника.
О да, маги или обычные люди без дара — лорда Викандера знали все. Правая рука его величества во всех делах, касающихся магии. И что бы там ни говорили названия должностей, имя белого соглавы гильдии Зирилла Приуза уже давно было не более чем вывеской на двери его кабинета — все важные вопросы решал именно Викандер.
Он же и подписал тот треклятый приказ, согласно которому Грегори вышибли из столицы практически пинком под зад, отправив в это адское пекло якобы восстанавливать здоровье. Он же и предложил Вэйду приписать Грега к моргу, когда он замучил местного главу настолько, что тому пришлось обратиться за советом к вышестоящему начальству.
Так что ничего удивительного, что имя Викандера имеет вес даже для бездарного сыскаря. Смотрите-ка, как вытянулось его лицо, любо-дорого.
— Хм… — как-то придушенно произнес Ферд, потянувшись к верхней пуговице своего воротника-удавки, и расстегнул ее, давая себе больше воздуха. — И Рикхард Брэниган, я так понимаю, это назначение одобрил? — Полный досады взгляд, брошенный на лежащую на столе папку, говорил сам за себя: ни о каких закулисных решениях власть имущих в официальных документах не было сказано ни полслова.
Грегори пожал плечами. Если он не ошибался, Брэниган — это глава всего Королевского сыска. Фамилия на слуху, но что за должность у ее обладателя, черт его знает. Впрочем, судя по страдальческому выражению лица, мелькнувшему у собеседника, Грег угадал. Его приписало к сыску большое-большое начальство, и Ферду, пусть и давясь, придется это проглотить и облизнуться.
Собеседник же вдруг встряхнулся, будто на что-то решился, черты его лица заострились, а взглядом можно было бы смело косить прибрежные заросли.
— Так вот почему вы позволяете себе столь вольное поведение — у вас сильные покровители…
Грегори от удивления даже не удержал маску равнодушия на своем лице и шире распахнул глаза. Нашел покровителя — Викандер разве что не закопал его заживо!
— …но уверяю вас, здесь, со мной, этот фокус у вас не пройдет. Если вы служите под моим началом, то мне и подчиняетесь.
И следует падать ниц при одном его появлении, надо полагать? Молодой, еще не успевший разжиреть и спиться Корлин номер два, добро пожаловать.
Грег скривился, уже не таясь. К черту его.
А Ферд еще пару минут распылялся о регламенте, субординации и прочей чуши, которую Грегори большей частью пропускал мимо ушей. И наконец закончил:
— У вас есть что еще добавить к уже вышесказанному?
Например, то, что нормальные люди в обычной речи не используют выражение «к уже вышесказанному». Если они не пишут научную работу, разумеется.
Грегори встретился взглядом с хозяином кабинета и четко произнес:
— Никак нет, господин Ферд. Позволите идти и приступить к своим обязанностям?
Хочет показухи и официальных формулировок — пусть получает.
Грег был в одном шаге от того, чтобы рассказать о том, что неизвестно сколько тел не были обследованы должным образом, что, возможно, в Приме бродит серийный убийца, что… Что толку делиться всем этим с чуть измененной копией Корлина?
— Идите, — отрезал новый начальник.
После чего Грегори встал и молча направился к выходу.
К черту этого самовлюбленного показушника.
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Она выбросила из ладони черное пламя, и снус, безуспешно пытавшийся удрать в щель между хозяйской кроватью и шкафом, превратился в горстку темного пепла.
Эль выдохнула с облегчением, отерла вспотевшие от напряжения руки о собственные брюки и направилась к выходу. В полумраке умудрилась боднуть бедром острый угол притаившегося у стены комода и зашипела от боли.
Чертов недосып — координация движений просто отвратительная. Да еще и снус, мелкая домашняя нечисть, похожая на колючую кошку, но отчетливо видимая лишь в полумраке, из-за чего гоняться за ней пришлось в потемках.
— Готово? — Стоило Элинор выйти из домика, как к ней подбежали его владельцы, загорелые до черноты люди, как и все здесь, в светлой одежде. — Можно заходить? — Женщина в платье с несколькими крупными заплатами на подоле смотрела на нее со смесью надежды и опасения во взгляде.
Хозяин же не тронулся с места. Стоя чуть в отдалении, он сложил руки на груди и глянул на появившуюся на пороге Эль недовольно и даже враждебно. От выбранной позы рубаха на его плечах натянулась, и стало заметно, что она не просто неновая, а застирана до полупрозрачности ткани и того и гляди вот-вот расползется на нитки.
Элинор вдруг стало неловко, что она так долго рассматривает незнакомых ей людей, и она отвела взгляд.
— Готово, — кивнула хозяйке, избегая смотреть на ее чем-то недовольного супруга. — Можете заходить и открывать ставни. Дом полностью безопасен.
Женщина робко улыбнулась и обернулась к мужу, мол, я же говорила.
А пока Эль спускалась с крыльца, к заказчикам споро подбежала Инесса с целым ворохом документов в руках.
— Вот, подпишите здесь и здесь, — заворковала светлая, пристраивая листки на невысоком плоском сверху столбике ограды.
При этом повеселевшая было хозяйка понурилась, а хозяин нахмурился еще сильнее.
И тут до Элинор дошло, почему они не рады — да у них же просто нет денег!
Более чем скромная обстановка жилища, плетеные циновки вместо нормальных мягких ковров, поношенная, сто раз чиненная одежда, сильный загар — все это говорило о том, что, чтобы сводить концы с концами, этим людям приходилось много и упорно работать.
— Почему так дорого?! — подтверждая ее умозаключения, ахнул мужчина, разглядев в документах стоимость оказанной ему услуги. — Ваш дежурный обещал вдвое меньше!
И столько отчаяния было в его возмущенном голосе, что Эль стало нехорошо.
Однако Инессу гневная тирада явно не впечатлила. Вот что значит опыт работы с клиентами.
— Совершенно верно, — деловито покивала она из-под своей соломенной шляпки с неизменной шелковой лентой под подбородком. — Вам озвучили минимальную стоимость при формулировке «у нас в доме завелась какая-то нечисть». Смотрите сюда, — тонкий пальчик уверенно указал в нужную строчку в документе, — от этой суммы. А дальше все зависит от сложности задания и опасности нечисти. В вашем же случае это был… э-э… — Девушка обернулась к Элинор, вопросительно приподняв брови. — Снус, правильно?
— Угу, — буркнула Эль, мечтая об одном — убраться отсюда подальше.
Ерунда вроде бы. Какое ей дело до материального состояния людей, которых она видит в первый и в последний раз? Тем не менее настроение окончательно испортилось.
— Вот видите, — снова закивала светлая, — снус. А снус у нас… Подержите. — Всучив заказчику так и не подписанный документ, чтобы его не унесло со столбика ветром, Инни принялась перебирать остальные бумаги. — Вот, нашла! — объявила торжественно и тут же сунула горожанину под нос. — Снус относится к нечисти уровня «опаснее среднего». Стало быть, цена гораздо выше, чем если бы это был… м-м… — Она снова заглянула в бумаги. — Скажем, хохотун или чертик. — Лицо смотрящего на нее мужчины вытянулось. — О, не переживайте, — беспечно отмахнулась от него девушка. — Нежить стоит гораздо дороже, так что вам невероятно повезло, что это был не призрак.
— Невероятно, — мрачно подтвердил тот, глядя на лист в своих руках, словно на ядовитую жабу.
К нему подошла жена и тоже заглянула в листок.
— Ой… — Женщина побледнела.
— Подписывать будете? — улыбнулась им Инесса, а Эль еще больше нахмурилась.
Насколько она знала, оставляя заказ на вызов гильдейцев в окошке дежурного, эти люди уже должны были подписать документы с обязательством выплатить необходимую сумму. Отказ в этом случае — дело подсудное. А Гильдия магов есть Гильдия магов — слишком крупная и важная организация, чтобы хоть один судья принял решение не в их пользу.
К счастью, это понимал и хозяин дома.
— Будем. Куда мы денемся.
Он снова разложил лист на столбике, принял услужливо протянутое Инессой перо и поставил размашистую подпись сразу в трех местах. На последней подписи его рука дрогнула, и перо продырявило бумагу.
— Это ничего, — заверила Инни, по-прежнему безмятежно улыбаясь, и поспешила забрать лист и сложить вместе с другими документами.
Подошедшая к ней Элинор как раз успела увидеть назначенную за ее работу цену. Два серебряных? У этих людей? Да ладно!
— Что такое? — не поняла Инни, заметив выражение ее лица. — Где-то ошибка? — Между светлых бровей девушки пролегла озабоченная морщинка, и она снова всмотрелась в договор. — Нет, кажется, все правильно…
У Элинор от напряжения ногти впились в ладони.
Спокойно… Это жизнь, это правила, принятые задолго до ее рождения. Гильдия магов не благотворительная организация, а королевская казна не в силах покрыть все ее расходы, и гильдии приходится содержать саму себя благодаря вот таким вот заказам…
Спокойно… Это просто бессонная ночь, спущенный больше чем на половину резерв и стресс в связи с переездом…
Сегодняшний день дался Эль непросто. Это с утра после ночных разборок с нежитью она была полна сил и энергии. А уже к обеду, когда они с Инессой отправились на первое из полученных у дежурного заданий, Элинор уже откровенно клевала носом. Взбодрилась, пока изгоняла из огорода заказчиков заблудившегося путальщика. Потом чуть не уснула носом в салате во время обеда и вот провела бодрые полчаса, пытаясь выманить из-под кровати хитрого снуса.
Это все усталость, которая была на некоторое время вымещена активной деятельностью…
Спокойно…
— Да, тут ошибка! — выпалила Эль, вырывая листок из тонких пальцев Инессы и сжигая его прямо в руке. — Это был не снус!
Хозяева домика растерянно переглянулись.
Инесса ошарашенно моргнула.
— А кто же?
Хотела бы она сама знать. Кто там самый дешевый? Список с ценами Элинор не видела, но если прикинуть по энергозатрате…
— Завистник, — вдохновенно соврала она.
Теперь уже пораженно моргнул хозяин.
— Хм-м… — протянула Инесса и полезла в документы. — Пойдем-ка отойдем, — предложила уже через минуту, видимо, найдя в них искомое. — Мы на минуточку, — пропела светлая заказчикам совсем другим тоном и, вцепившись в локоть Эль с удивительной силой для таких хрупких пальцев, потащила ее в сторону. — Ты что творишь? — зашипела на нее, стоило им остаться наедине. — Я все понимаю, это твой первый день и второе дело на службе, но это четверть той цены, на которую они подписались. — Оказалось, девушка-цветочек неплохо оперировала цифрами. — А это наш доход и будущая премия. Понимаешь? — Голубые глаза уставились на нее в ожидании. — Понимаешь? — зачем-то повторила Инни, будто боялась, что Элинор ее не услышала.
Эль же бросила взгляд на заказчиков. Мужчина в этот момент стоял к ней спиной и о чем-то негромко переговаривался со своей супругой. Ткань прохудившейся рубашки на его плечах снова опасно натянулась.
— Понимаю, — твердо сказала Элинор, вновь встретившись взглядом с соседкой. — Я правда ошиблась. Я же говорила, что еще учусь и… — Не договорив, она развела руками в воздухе, мол, что тут еще скажешь?
Плечики Инессы разочарованно поникли.
— Ладно, как скажешь, — вздохнула она, словно ребенок, у которого отняли леденец. — Я сейчас заполню новую форму. — И, развернувшись, отправилась обратно к облюбованному столбику.
Эль же осталась там, где стояла. Потопталась на месте, а потом обняла плечи руками и отвернулась.
Слишком сложный первый день. Все из-за нехватки сна, не иначе.

Глава 35

К вечеру Эль уже почти не чувствовала под собой ног. И это еще спасибо, что выпала дневная смена. Ночью просыпаются нечисть и нежить куда опаснее. Подумаешь, встреченные ею сегодня путальщик и снус — был бы полный резерв, и вовсе не заметила бы.
Но даже это, как оказалось, было мелочью, потому как самое отвратительное ждало ее впереди — отчет о проделанной работе.
Хорошо было в столице после пробежки за злыднем по крышам. Там она отмахнулась от бумажной волокиты, и ей все простили как дочери своего отца. Рядовой сотрудник гильдии Эллена Кардинес не могла позволить себе таких вольностей.
— А, вот ты где! — Элинор как раз дописывала отчет, умостившись за дальним столом в общем зале в здании гильдии, когда к ней подошла Инесса. Веселая и бодрая, будто это не от нее откусили прошлой ночью кусок, Эль даже поежилась, несмотря на духоту, от этого воспоминания. — А я тебя везде ищу!
— Зачем?
Инесса улыбнулась шире.
— А тебя дядюшка зовет. Сказать, что ты подойдешь позже? — Взмахнула длинными ресницами.
Подкрасилась, решила Эль, уверенная, что еще днем те были значительно короче. Накладывать макияж перед тем, как идти домой? Кто так делает?
Только тот, кто намерен впечатлить кого-то, кто живет в том же общежитии…
Элинор качнула головой, одновременно и отвечая, и отбрасывая от себя мысли о том, что ее совершенно не касалось.
— Нет, не нужно. Я уже иду. — Поставила точку посреди недописанного предложения и свернула бумагу в трубочку.
Инесса в ужасе распахнула глаза, явно намереваясь сказать, что нельзя так беспечно относиться к отчетным документам. Но Эль уже устремилась к выходу. Чем скорее поговорит с главой, тем скорее доберется до постели. Все остальное — завтра.
— Тебя подождать?! — крикнула ей вслед Инесса.
— Доберусь! — отмахнулась Элинор и ускорила шаг.
Спать хотелось больше, чем жить.
   
***
Когда Эль вошла в кабинет начальника, глава гильдии стоял к ней спиной и поливал из лейки какой-то колючий цветок на подоконнике.
— Добрый вечер, господин Вэйд! — поздоровалась Элинор и заметила, как плечи светлого мага устало опустились, будто вместо приветствия она кинула ему на спину тяжелый мешок.
— Кардинес, — все еще не оборачиваясь, вздохнул глава. — Минуту. Присаживайтесь. — И принялся взрыхлять землю в цветочном горшке тонкой деревянной палочкой.
Эль помедлила, любуясь на этот приступ растениелюбия, потом пожала плечами, решив, что у всех свои причуды, и, положив свой отчет на край стола, устроилась на предложенном стуле.
Правда, сидя стало не лучше. Глаза слипались, а голова упорно клонилась к груди. Провозись начальник со своим «питомцем» подольше, у него были бы все шансы застать подчиненную дрыхнущей прямо на стуле для посетителей.
К счастью, Вэйд не стал тянуть. Оставив лейку и цветок на подоконнике, он обернулся и, окинув Эль придирчивым взглядом, нахмурился.
— Вы плохо выглядите.
Вот так, напрямик. Бестактно по отношению к леди Викандер, но вполне уместно при обращении к рядовой Кардинес, Эль оценила.
— Трудный день, — чистейшая правда. — Первый. — Она позволила себе смущенную улыбку.
После рабочего дня, ее аура уже наверняка заметно поблекла, и вряд ли этого можно было не заметить. Но откуда белому магу знать, сколько резерва тратит черный на уничтожение домашней нечисти? По крайней мере, Элинор на это рассчитывала.
И не прогадала.
Глава сдержанно улыбнулся.
— Да, с непривычки всегда тяжело. Я видел отчет Лоуфорд. — Интересная привычка — называть родную племянницу по фамилии. Чтобы подчеркнуть, что все тут равны? — Путальщик и?..
— Завистник, — подсказала Эль и глазом не моргнув. Неужели Инесса таки поймала ее на неумелой лжи, да еще и сдала дядюшке?
— Да, завистник, — кивнул Вэйд, и она тайком выдохнула с облегчением.
Все-таки не сдала…
Однако радовалась Элинор, похоже, преждевременно, потому как глава по-прежнему и не спешил занимать свое кресло. Так и остался стоять, широко расставив руки и опираясь ладонями на столешницу, и задумчиво на нее смотрел.
Эль тяжело сглотнула.
Или сдала?
— Господин Вэйд, на самом деле…
— Кардинес, тут такое дело…
Они заговорили одновременно и одновременно же замолчали.
Черт-черт-черт. Элинор захотелось дать себе ладонью по лбу. Никто ее ни в чем не уличал, а она уже попыталась оправдываться. Вот же паникерша!
— Да, господин Вэйд? — Она поспешила пойти на попятную.
Глава нахмурился.
— Вы же хотели что-то сказать.
— Уже нет. — Кажется, улыбка застыла в положении «криво».
И вряд ли Вэйд этого не заметил, скорее уж решил не связываться. Во всяком случае, Элинор очень надеялась, что он счел, будто она хотела на что-то пожаловаться, но передумала.
— Венье доложилась, что… — начал глава и вдруг прервался. — Вы знаете Мэйв Венье? — Эль кивнула. — Уже познакомились? Хорошо, — продолжил Вэйд. — Венье доложила, что прошлой ночью на местном кладбище был подозрительный всплеск энергии. — Элинор приподняла брови, показывая, что вся внимание и знать не знает ни о каких всплесках. — Отправляя вас сюда, лорд Викандер проинформировал меня о ваших умениях и о делах, к которым вас можно смело привлекать. — Что ж, этому она даже не удивилась. А глава встретился с ней взглядом. — Как вы смотрите на то, чтобы лично заняться проверкой защиты и очисткой погоста?
А вот это ее уже удивило всерьез. Он ей предлагает, а не приказывает, не велит?
Она поспешила кивнуть, пока начальник не передумал.
— Конечно, я с радостью. Пропуск…
— Пропуск вам не понадобится. — Вэйд наконец опустился в кресло. — Лорд Викандер четко дал понять, что вас не следует привлекать к ночной работе. Днем вы прекрасно войдете на кладбище и без пропуска. — Естественно, учитывая то, что стоящий над погостом купол не способен воспрепятствовать проникновению в принципе. — Это понятно? — не получив от нее ответа на свои последние слова, глава заговорил строже.
— Абсолютно, — заверила Элинор.
Самостоятельно восстанавливать защиту кладбища — это же подарок, бесценный опыт. Когда ей еще такое поручат?
— И еще. Мне бы не хотелось… — продолжил было Вэйд, но вдруг замолчал и посмотрел на Эль задумчиво; побарабанил пальцами по столешнице.
Он знает, знает, что на погосте творится черт знает что, поняла Элинор. И понимает, что она сразу увидит, едва приблизится, а значит, может сболтнуть отцу лишнего. Знал бы он, что Эль уже там видела и делала…
Она кивнула в знак того, что поняла, о чем он.
— Я приехала сюда работать, а не шпионить, — сказала твердо.
Вэйд удовлетворенно кивнул в ответ.
— В таком случае я временно освобождаю вас от регулярных смен. Занимайтесь кладбищем столько, сколько нужно. Я также отправлю белых обновить защиту с нашей стороны. А вам если понадобится помощь, сообщите.
— Конечно, — заверила Эль. — Не переживайте, я справлюсь.
На «не переживайте» у Вэйда нервно дернулся уголок губ. И что-то подсказывало ей, что нервничал он вовсе не из-за того, что не был уверен в ее профессиональных навыках.
— Свободны, Кардинес.
И Элинор не заставила себя долго ждать.
Несмотря на энтузиазм, связанный с только что полученным поручением, спать хотелось просто зверски.

Глава 36

— Ешь, деточка, ешь, — приговаривала матушка Шерлиз, накладывая в стоящую перед Элинор тарелку новую порцию еще горячих оладий.
Эль пришлось потесниться, чтобы пышнотелая старушка поместилась в узком пространстве между ее плечом, плитой и столешницей.
Зато сидящая с противоположной стороны стола госпожа Першильд и не думала идти на уступки. Напротив, расставила костлявые локти, как хищная птица крылья, и беспардонно зарядила одним из них в мягкий бок соседки. Смотрела старуха при этом исключительно на Элинор.
— Ешь, ешь. — Тонкие губы искривились в ехидной ухмылке. — А когда наешь задницу-батут и спасательный круг вокруг талии, помяни бабушку Шерлиз добрым словом. — Эль от такого напора даже перестала жевать, а госпожа Першильд, воодушевившись произведенным эффектом, воскликнула совсем уж экспрессивно: — Как жир-то на себе таскать будешь, если раздобреешь, подумала?!
Элинор от неожиданности подавилась, закашлялась до слез из глаз. Матушка Шерлиз заботливо подала ей стакан с водой.
— Кто же тебя за язык тянет, когда люди ужинают? — попеняла соседке.
— А кто тебя тянет раскармливать всех до своих габаритов, — не осталась та в долгу. — Ладно на службе, но дома-то? Тьфу! Стыд и срам!
— Ну, точно, язык без костей…
— А ты свои кости хоть прощупать-то сможешь?!.
Эль видела обеих соседок вместе второй раз в жизни, и второй раз они вели себя друг с другом как кошка с собакой. Эти женщины, кстати говоря, обе обладательницы слабого светлого дара и относящиеся примерно к одной возрастной категории, будто сошли с афиши какой-то комедийной театральной постановки: тощая, как жердь, желчная госпожа Першильд и… хм… весьма объемная, румяная, добрая матушка Шерлиз. Первая была старой девой, вторая недавно развелась и имела множество детей и внуков (не зря же она попросила называть себя «матушкой»). Першильд безвыездно прожила в Приме всю жизнь. Шерлиз часто переезжала вместе со своим огромным семейством, пока, когда уже пошли правнуки, не решила пожить для себя и осесть на южных берегах. Першильд, казалось, ненавидела всех и вся, нежно лелея одну в жизни привязанность — к складу гильдии. Шерлиз, несмотря на свое решение расстаться с мужем и позволить детям жить самостоятельно, явно тяготилась одиночеством и готова была обласкать своим вниманием всех и каждого, а потому с удовольствием готовила не только в гильдейской столовой, но и в общежитии. Полные противоположности. Заклятые соседки.
«Обе с дурнинкой», — охарактеризовала их Инни, когда рассказывала Элинор об обитателях общежития.
«Кто из нас без дурнинки?» — подумала тогда Эль и явно недооценила уровень бедствия. В том, чтобы оказаться меж двух огней, оказалось мало приятного.
— Да ты кушай, кушай, — снова вспомнила о ней матушка Шерлиз.
Элинор вымученно улыбнулась и отодвинула от себя тарелку.
— Спасибо, я наелась.
— Вот! — тут же вскинулась госпожа Першильд. — А я говорила.
И пошло-поехало:
— Да что ты там брехала опять?
— Что слышала! Или уши жиром заплыли!..
Эль мученически возвела глаза к потолку и решила, что самое мудрое в этой ситуации — ретироваться. Прошмыгнув под рукой размахивающей раскаленной сковородой Шерлиз, она поспешила покинуть кухню, в которой поднялся жар отнюдь не от горячей плиты.
Как только эти кумушки до сих пор не поубивали друг друга? Это же с ума сойти — жить с кем-то бок о бок и будто постоянно находиться в зоне военных действий…
Все, спать. И чем скорее, тем лучше.
Она и так уже потеряла уйму времени, заглянув на кухню попить воды и напоровшись на матушку Шерлиз, которая напала на нее с оладьями и не отпускала, загородив своим могучим телом проход, пока Эль таки не сдалась и не согласилась поужинать.
Знала бы, что уже через несколько минут в помещении появится невыносимая Першильд, отказалась бы во что бы то ни стало.
Однако планам Элинор не удалось сбыться в очередной раз.
Да они что все, сговорились?
— Надо поговорить, — заявил оказавшийся в коридоре Тэйт, в которого Эль, разогнавшись во время своего побега из кухни, чуть было не врезалась на полном ходу.
Резко затормозив, она вскинула голову к его лицу, враждебно прищурилась.
Надо откопать труп, надо поговорить… Что еще ему понадобилось? Кого-нибудь убить с ним за компанию?
На самом деле, это было несправедливо, и в глубине души Элинор это прекрасно осознавала. После повторного похода на кладбище они расстались, конечно же, не друзьями, но вполне мирными соседями, которые совершили оплошность и вместе же ее исправили. Однако недосып сделал свое дело, и Эль чувствовала, что если еще хоть кто-нибудь встанет на ее пути к кровати с подушкой, то она и правда начнет убивать — не по чьей-либо просьбе, а по велению души.
Больше полутора суток на ногах — ну куда еще больше?
Она не успела ничего сказать. Тэйт, видимо, сам понял все по ее лицу; приподнял руки, то ли собравшись обороняться, то ли сдаваясь.
— Это недолго. Много времени не займу.
А в кухне, оставшейся за спиной, разгорелась настоящая баталия.
— Да ты ополоумела, старая клюшка!..
— На себя посмотри, куропатка ощипанная!..
Эль опасливо обернулась через плечо, и в этот момент Тэйт нагло схватил ее за руку чуть выше локтя и просто-напросто потащил за собой, как на буксире.
— Эй! — возмутилась она, вырывая руку. — Ты совсем обнаглел?!
На физиономии бывшего мага мелькнуло раздражение, однако он быстро взял себя в руки и даже выдавил из себя улыбку. Фальшивую, надо сказать, сладко-любезную, не идущую ни в какое сравнение с той искренней, которую Эль успела увидеть, когда к нему ненадолго вернулся дар.
— Все, не трогаю. Видишь? — Тэйт снова поднял руки.
Он точно был целителем людей, а не животных? Ведет себя так, будто приручает дикую зверюгу из леса.
— Вижу, — огрызнулась Элинор и демонстративно сложила руки на груди, принимая закрытую позу. — Вижу, что для тебя личные границы ничего не значат.
Тэйт скривился. Ну наконец-то правдивая эмоция.
— Пойдем поговорим? — кивнул в сторону уходящего от кухни коридора.
К нему? К ней? То, как он тогда забрел за ними в личную комнату Инни, только еще раз говорило, что о границах этот человек не думает в принципе.
Поэтому Эль не двинулась с места, лишь вздернула подбородок.
— Никуда я с тобой не пойду. Если есть что сказать — говори. — А потом еле успела поднести ладонь к лицу, чтобы прикрыть неудержимый зевок. — Прошу прощения, — вырвалось у нее автоматически, на что бровь Тэйта удивленно поползла вверх.
Вот же наблюдательный тип!
Элинор уже собиралась сказать ему что-нибудь язвительное, но снова не успела — Тэйт таки озвучил свою просьбу…
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«Ди, он чокнутый, правда».
«Снова придумал что-нибудь противозаконное?»
«Самоубийственное!»
«О, подруга, на этом поподробнее».
Элинор даже не сомневалась, что в этот момент Диана предвкушающе потирала руки. Усмехнулась и снова перевернула листок с перепиской на другую сторону.
«Он хочет, чтобы я еще раз ударила в него молнией!»
Написала и отправила, после чего подперла кулаком подбородок и уставилась в окно. Рассвело около часа назад, и на улице пока почти никого не было. Сквозь открытую форточку доносился звук метлы дворника и тянуло теплым влажным воздухом. Какого черта, спрашивается, Эль встала в такую рань, когда ей не нужно на службу по расписанию…
Она поняла, что надолго задумалась, только тогда, когда материализовавшийся над столом листок пролетел мимо ее лица, задев уголком кончик носа. Элинор подхватила бумагу, когда та уже практически достигла столешницы.
«Ну знаешь… — писала подруга. — Это серьезная заявочка».
— Тьфу ты! — Эль в сердцах отшвырнула от себя лист. Думала, хоть Диана подскажет что-нибудь умное. Не с отцом же советоваться. И не с Линденом…
«Прочь из мой головы!» — мысленно прикрикнула она на появившийся перед внутренним взором образ Линдена Айрторна. Нечего возвращаться к прошлому. У ее друга детства все хорошо, и у нее тоже. Будет. Непременно.
Элинор скрутила мешающие волосы в жгут и перекинула их через плечо, после чего вновь заскрипела пером, с силой вдавливая его кончик в ни в чем не повинную бумагу.
«Очень смешно. Обхохочешься. Что делать-то с ним, скажи?»
«Послать?» — на сей раз ответ прилетел практически мгновенно.
«Послала».
«А он?»
«Сказал, что поговорим на эту тему позже».
«Упорный».
И что-то подсказывало Эль, что это слово подруга использовала отнюдь не в отрицательном смысле.
— Упертый, — буркнула Элинор себе под нос и смяла исписанный листок, швырнула в мусорную корзину у своих ног.
Жаловаться на жизнь расхотелось. Основное все равно уже рассказала, а Ди — это Ди: если продолжить, она в любом случае наверняка сведет все к обсуждению мужчин и спросит, нет ли там поблизости какого-нибудь южного красавчика.
«А он правда совсем несимпатичный?» — прочла Элинор на вновь спикировавшем на стол листке и ничего не смогла с собой поделать — расхохоталась. Диана в своем репертуаре. Хоть что-то не меняется, и это, черт возьми, здорово!
Она уже занесла перо, чтобы уверенно написать «нет», как вдруг помедлила.
Ну, не урод, конечно, откровенно говоря. Но эта его кислая мина. И нос… Тоже, в общем-то, не такой гигантский, как ей сперва показалось, тем не менее…
И Эль написала как есть:
«Когда улыбается — вполне симпатичный».
Отправила Диане и отчего-то занервничала. Кой черт ее дернул? Подобный ответ для той все равно что рыба для кота — только помани.
И подруга, как всегда, не разочаровала:
«Ну так, если симпатичный, долбани его, как просит. Что тебе стоит?»
Элинор застонала и, сложив перед собой на столешнице руки, несколько раз от души стукнулась об них лбом.
Что ей стоит? А если он умрет? Что, если сердце не выдержит? Да она и так в прошлый раз чуть было не изжарила его, как котлету. Где гарантии, что снова повезет?
«Мне пора, спасибо за поддержку», — написала подруге уже без всякого энтузиазма, убрала перо в подставку и встала из-за стола.
Диане там, на расстоянии, весело, но это не шутки, это человеческая жизнь. И Эль не станет ею рисковать. Нет, нет и нет…
Поток мыслей был прерван громким стуком в дверь.
Элинор вздрогнула от неожиданности, перекинула волосы уже через другое плечо и отправилась открывать.
Ну, если это Тэйт пожаловал к ней со своей дурацкой просьбой с утра пораньше, она за себя не отвечает…
— Доброе утро, — пропела Инесса, сияя радушной улыбкой. — Идешь на службу?
Эль выдохнула, провела ладонью по лицу. И чего, спрашивается, она так раздухарилась?
— Нет, — качнула головой. — Твой дядя велел мне заняться кладбищем.
Небесно-голубые глаза напротив озадаченно округлились.
— Тебе?
«Нет, моему папе!» — чуть было не выпалила Элинор.
— Да, он считает, что мой уровень дара подойдет для этой работы, — ответила спокойно. — Пойдешь со мной?
Инесса же в ответ на это предложение даже отшатнулась.
— Что? Я? Нет, ни за что на свете. — Ее ладонь инстинктивно накрыла место укуса призрака.
Помнит — хорошо. Значит, в другой раз будет осмотрительнее.
— Нет так нет, — стойко приняла ее отказ Элинор. — Тогда… хорошего рабочего дня?
Не сказать чтобы Инесса так уж понравилась ей с первого взгляда. И то, что та не предупредила о цвете одежды, тоже ее изрядно разозлило. Но поведение Инни на кладбище, неподчинение приказам, когда счет шел на секунды, и попытка спрятаться за Тэйта убили в Эль всю возможную симпатию к этой девушке.
Диана тоже человек-улыбка. Вот только ей в действительно опасной ситуации смело можно подставить спину. А Инесса, похоже, скорее запрыгнет на эту спину сама.
Эль была уже уверена, что вежливая беседа закончена. Однако соседка рассудила иначе.
— Можно я войду? — Инни как бы невзначай поставила свою ногу в аккуратной туфельке так, чтобы, не убрав ее, дверь закрыть было нельзя; улыбалась все так же приветливо. — Хочу обсудить с тобой кое-что. — Она приставила ладонь ребром к губам и заговорщически понизила голос: — Без лишних ушей.
Коридор за спиной девушки был абсолютно пуст, но ей-то виднее, кто тут живет. Вдруг кто-то из местных только и ждет возможности, чтобы подслушать?
Эль пожала плечами и отступила в сторону, шире распахивая дверь.
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— Ты что от меня хочешь? — ахнула Элинор, выслушав Инессу и не веря своим ушам.
— А что? — Светлая обиженно заморгала, однако не передумала. — Ты же уже поняла, что мне нравится Грегори. Так почему бы и нет?
Почему нет? Ну что ей стоит, как писала Диана. Действительно. Они что, сговорились все, что ли?
— Хотя бы потому, что я его толком не знаю! — возмутилась Эль. — Почему я-то?
Немыслимо: пойди и устрой ей свидание с Тэйтом.
Элинор так и представила, как отреагирует бывший маг на подобную просьбу. Вряд ли мягче, чем она на его предложение опять ударить в него молнией. Только еще и пальцем у виска покрутит. И будет прав, черт возьми. У нее в своей личной жизни полный бедлам, а ей предлагают вмешиваться в чужую.
Вот только Инни ее мнения не разделяла. Девушка уперла кулачок в бок и вздернула носик.
— Ты — потому что ты мне должна.
Серьезно? Эль даже моргнула от неожиданности. За то, что просила ту не распространяться о случившемся на кладбище? Ну так в любом случае больше всего эта информация повредила бы именно Тэйту. Она разве не понимает?
— За то, что прикрыла тебя вчера с подлогом документов, — ответила Инесса на так и не заданный вслух вопрос.
— Что?
Бред какой-то. Элинор явно недооценила соседку.
— Что слышала, дорогая, — пропела Инесса и вдруг подплыла к ней, ухватила под руку, увлекая за собой к кровати. Эль же была так поражена происходящим, что даже не воспротивилась. — Вот так, вот так, — продолжала ворковать соседка, чуть ли не силой усаживая ее на покрывало и пристраиваясь рядом, при этом не выпуская руки Элинор. — Думаешь я не поняла, что ты пожалела тех людей? Я тоже им невероятно сочувствую. Я их знаю, у них сын утонул полгода назад, и сразу после этого дочь сбежала с каким-то проходимцем. — Эль в ужасе выпучила на нее глаза, но Инни продолжала как ни в чем не бывало: — Такая трагедия, да. Но служба есть служба, что поделать. И там, в домике, был снус, ты же сама сказала, а потом…
— Я ошиблась, — огрызнулась Элинор, наконец высвободив свою руку.
— Ты поддалась порыву своего доброго сердца.
— Ошиблась, когда сказала, что это снус.
— А вот и нет. — Улыбка соседки стала шире. — Не считай меня дурочкой, пожалуйста. Мне неприятно.
Эль мотнула головой, сама толком не зная, что имеет в виду: что не считает или что в домике таки был не снус.
— Я ничего не сказала Даррену и не скажу, раз для тебя это так важно, но и ты должна пойти мне навстречу.
Прямо-таки «должна»? Как же.
— Эль, ну, скажи же что-нибудь! — не выдержала светлая, так и не получив от нее желанного обещания все устроить. И продолжила доверительно, понизив голос: — Для меня это тоже важно. Очень-очень, понимаешь? — Доверчиво заглянула в глаза.
Ого, один в один, как говорила и вела себя сама Элинор, когда уговаривала Инессу не распространяться о произошедшем на погосте…
— Эль, ну не молчи же!
Инесса подпрыгнула от нетерпения, и кровать содрогнулась. Вздрогнула и Элинор, возвращаясь из своих мыслей в реальность.
— Ты его любишь? — спросила прямо, и девушка даже отшатнулась.
— Что? — переспросила, точь-в-точь как сама Эль несколько минут назад. — Кого?
— Тэйта. Ты — любишь Тэйта?
Светлые бровки сошлись над переносицей.
— Какое это имеет значение?
Самое что ни на есть прямое, по мнению Элинор, но что-то ей подсказывало, что спорить с соседкой на данную тему бессмысленно. Поэтому вместо ответа она лишь пожала плечами.
— Он нравится мне, разве этого мало? Он привлекательный, умный, одаренный…
— Был, — невежливо перебила Эль.
— Был, — согласилась та. — Но был-то он восьмеркой, понимаешь?
Восьмеркой? Почему-то, по сбивчивым рассказам Инессы, Эль решила, что у Тэйта был седьмой уровень дара. Но восьмерка — это…
— Дар уровня самого Приуза?
— Именно, — закивала соседка. — У него восьмой уровень, у меня четвертый. Это же…
— Большая разница, — буркнула Элинор.
Инни оскорбленно фыркнула, тряхнув золотистыми локонами.
— Это большое будущее, — сообщила назидательно. — Каким бы букой ни пытался казаться Грег, я знаю, что у него золотое сердце. Один тот пожар чего только стоит. Я буду с ним как за каменной стеной. Я буду с ним счастлива. Я…
Последующие «я что-то там» Эль пропустила мимо ушей.
— А что — тот пожар? — уточнила о том, что ее действительно заинтересовало.
И заслужила полный недоумения взгляд. Ну да, да, она не то чтобы следила за новостями. Элинор отчетливо помнила, как в ту ночь отец сорвался куда-то из дома, а пришел только на следующий вечер, весь в саже и с отчетливым запахом гари от волос и одежды. К тому времени о происшествии в Центральном госпитале уже жужжал весь город. Но у Эль на следующий день должен был состояться экзамен и голова была забита совершенно другим. Отец не пострадал — и хорошо. Никто из знакомых ей лично тоже не пострадал — просто прекрасно.
— Пламя долго не могли потушить. Безвоздушный купол ставить было нельзя, потому что внутри все еще находились люди. Это же Центральный госпиталь. Лежачие, безногие, еще восстанавливающиеся и ждущие своей очереди…
— Он спасал людей, — прошептала Эль, вдруг отчетливо, до мелочей представив, что творилось в ту роковую ночь.
Инни кивнула, удивительно серьезно и в кои-то веки без улыбок.
— Даже когда сам лорд Викандер велел остановиться и ставить купол.
Имя отца подействовало на Элинор как удар под дых. И, видимо, это как-то отразилось на ее лице, потому что Инесса подсела ближе и снова коснулась руки в районе запястья.
— Теперь ты понимаешь? Грегори очень хороший. Он заслуживает счастья, и я могу его ему дать. Мы поженимся, и все будет замечательно. Мне не у кого просить помощи, кроме тебя, понимаешь?
Эль понимала. Больше, чем хотелось бы.
Она повернулась к Инессе.
— Но, если я откажусь, ты меня сдашь?
Та смущенно улыбнулась и пожала тонким плечиком.
— Зуб за зуб, да ведь?
Улыбаться в ответ категорически не хотелось. Элинор решительно поднялась с кровати и подошла к двери, которую затем широко распахнула.
— Удачного рабочего дня, Инни. Я подумаю, что смогу для тебя сделать.
Соседка благодарно прижала ладони к груди и заулыбалась еще больше. То, что ее в этот момент практически выставляли за дверь, для нее не имело никакого значения.
— Спасибо, спасибо, — пропела она, как всегда, почти беззвучно выплывая в коридор и все так же прижимая сцепленные руки к груди. — Я знала, что ты настоящий друг, что…
Эль не дослушала — захлопнула дверь, едва «подруга» оказалась с другой стороны порога.
Вот же черт, как она вляпалась!
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На сей раз не было ни полей, ни лугов, ни прожорливых фей с подпаленными крыльями. Огня вообще на удивление не было. А было — море. Синее и бескрайнее. Теплое и спокойное. Со стайкой мелких резвящихся в воде рыб.
«Сардины, мать вашу, это же сардины!» — громко подумал Грегори, и собственный голос набатом прозвучал в голове, заставил море всколыхнуться и распугал бедных сардин.
— Что вы видели на этот раз? — Стоило открыть глаза, как над ним склонилось озабоченное морщинистое лицо старого целителя. — Вы… хм… Вы улыбались.
И, судя по озадаченному виду светлого мага, тот в принципе удивился, что Грег на такое способен.
— Вам показалось, — проворчал он и сел.
Надо же, в этот раз даже рубашка не промокла от пота — чудеса, да и только.
— Так что вы видели, Грегори? — Старик в нетерпении переступил с ноги на ногу.
Однако в ответ Грег лишь мотнул головой. О горящих феях рассказывать было проще. Сардины в синем спокойном море почему-то воспринимались чем-то личным, чем ни с кем не хотелось делиться.
— Море, — коротко ответил он, потянувшись к брошенным возле койки ботинкам. — Просто море.
— Хм… — Кажется, целитель ничуть ему не поверил. Да и плевать, он пришел сюда не на сеанс психотерапии. — А…
— Лучше скажите, что с резервом, — невежливо перебил Грег. — Есть какие-то подвижки?
Должны были быть, не могли не появиться. Сардинес что-то сделала, вернула ему магию. Пусть на несколько жалких минут, но ведь вернула. А значит, резерв не мертв, травмирован, но не уничтожен. Не уничтожен!
Целитель же смотрел на него так внимательно, будто пытался проделать во лбу дыру. Грегори, не скрывая раздражения, вопросительно приподнял брови, показывая, что все еще ждет ответа. Бирн крякнул и отвел глаза.
— Нет, Грегори, я очень сожалею и сочувствую вашему положению. Но ничего не изменилось.
Грег выругался, громко и не таясь. В сердцах лупанул кулаком по простыне.
Не надеяться проще. Ничего не ждать — легче.
Захотелось запустить еще не надетым ботинком в стену. Нет, лучше в окно — чтобы осколки во все стороны. С грохотом и звоном — вдребезги, как и все его надежды.
Швыряться обувью Грегори не стал, но сжал ботинок в своей руке до белизны костяшек. Что-то треснуло, кажется, нитки.
Спокойно, спокойно. Ничего нового. Он ведь уже привык, не так ли? Так почему же сейчас снова хочется кричать от отчаяния? Выть от своей беспомощности — как тогда, в первые дни после пожара?
Грег крепко зажмурился и постарался дышать размереннее. Не хватало еще устроить истерику на глазах у этого старикана…
А в следующее мгновение на его плечо легла тяжелая ладонь.
Это отрезвило. Он дернулся и распахнул глаза — целитель Бирн стоял совсем рядом и смотрел на него с такими участием и сочувствием, что захотелось удавиться.
— Шанс всегда есть, — пробормотал старик, попытавшись ободряюще улыбнуться. Вышло фальшиво.
Грег его понимал, он тоже никогда не умел улыбаться тем, кого был не в силах спасти.
Мотнул головой, дернул плечом, сбрасывая чужую руку, и наконец натянул на себя второй ботинок — резко, рывком. Принялся зашнуровывать.
Бирн отступил и даже сложил руки на животе, пряча кисти в широких рукавах своей хламиды и как бы показывая, что понял намек и больше не станет ни трогать своего безнадежного пациента, ни утешать. И за это Грегори был ему благодарен.
Однако он все же переоценил чувство такта и степень эмпатии этого человека.
Грег как раз закончил со шнурками и выпрямился, намереваясь немедленно покинуть каморку целителя, когда тот снова заговорил.
— И все же, Грегори… — Седая голова склонилась к плечу, а блекло-голубые глаза прищурились, рассылая по бледному лицу старика еще больше морщин. — Вы пришли ко мне второй раз за месяц, чего прежде никогда не случалось. В трансе вели себя спокойно, и впервые во время него, смею предположить, ваше подсознание показало вам нечто приятное. Не огонь, не мертвые тела…
— Не полубаб-полуптиц, — пробормотал Грег, вспомнив, что ляпнул целителю в прошлый раз.
— Да, — поощряюще улыбнулся старик. — Так что произошло, Грегори? Вы что-то почувствовали? Почему вы подумали, что сегодня резерв может откликнуться?
Потому что он непроходимый осел и все еще верит в сказки? Пойдет такой ответ?
И все же эмоции немного отпустили, крушить все вокруг больше не хотелось. А вот напиться — да.
А Бирн все еще ждал ответа, внимательно следя за ним от стены, к которой отошел.
Грегори дернул плечом и отвернулся.
— Ничего. Наверное, показалось.
Сжал и разжал пальцы. Меньше двух суток назад их покалывало от плещущейся внутри силы. Сейчас это были просто пальцы, просто часть тела — ничем не примечательная и бесполезная.
Грег хмыкнул в такт собственным мыслям и убрал руки в карманы.
— Уверены?
— Абсолютно, — ответил твердо. — Никаких изменений, вы же видите.
Старик скорбно покивал и шагнул к столу, потянулся к перу и бумаге.
— Я выпишу новый рецепт. Попробуем усилить дозировку, вы не против? — Кисть в старческих пигментных пятнах уже начала выводить на листке первые буквы, как вдруг замерла, а Бирн поднял взгляд к пациенту. — Вы ведь пьете все те отвары, которые я вам рекомендовал?
Варил, настаивал, пил — все как было велено. Первые пару месяцев, пока не убедился, что толку от этого никакого. Зато в кухне общежития после приготовления этой дряни едва не закоптились стены, а смрад стоял на всю округу. Затошнило при одном воспоминании.
— Угу, — буркнул он и направился к двери. — Спасибо за прием. Я зайду, как положено, в следующем месяце.
От отваров нет толку. От целителя нет толку. Ни от чего нет толку. Толк есть только от молнии Сардинес, и ему нужно во что бы то ни стало добиться от нее нового удара. И как можно скорее, пока он не двинулся умом и действительно не начал швыряться в окна чем-то тяжелым.
— Стойте, Грегори! А как же реце… — Окончание фразы заглушил хлопок двери за спиной.
К черту рецепты — ему нужна Сардинес.
   
***
Едва он вошел в морг, Найлз бросился ему навстречу с таким видом, будто собирался то ли заключить в объятия, то ли схватить за грудки. Затормозил буквально в шаге, напоровшись на предупреждающий взгляд, однако экспрессии не убавил, всплеснул руками и выпалил:
— Где тебя черти носят?! Я с ног сбился!
Записку, оставленную для него с утра на столе, он, надо понимать, не читал.
Точно, Грег тут же нашел ее взглядом: свернутый вдвое листок валялся под столом и уже обзавелся на себе грязным отпечатком подошвы. Ясно.
— Ходил к целителю. — Грегори сдернул с крючка халат и набросил на плечи. — В честь чего суета, у нас труп?
— Естественно, у нас труп! — напарник уже разве что не взвыл, после чего еще и запустил руку в волосы. — У нас новый начальник и новый труп! А ты… — И вдруг до него дошло, что Грегори только что сказал. — К целителю? Зачем? — спросил уже нормальным голосом. — Ты же уже был у него в этом месяце. — От бурной мыслительной деятельности у Найлза даже лоб стал гармошкой.
Грегори закатил глаза.
— Тебя не спросил, — проворчал, застегивая пуговицы. — Лучше скажи, труп и начальник — это снова одно и то же лицо?
— Лучше бы одно! — выпалил Найлз и снова впился пальцами себе в волосы, но на сей раз с таким видом, будто и впрямь собирался лишить себя половины шевелюры.
Вот теперь Грег совсем ничего не понял.
Нахмурившись, он оттеснил неадекватно ведущего себя напарника и направился прямиком к ширме. Рванул штору в сторону. Привычно застучали, ударясь друг о друга, кольца-держатели…
— Ого. — Увидев лежащее на столе тело, Грегори едва не присвистнул. — Серьезно?
— Да! — Бедняга Найлз чуть не плакал. — Тебя не было, и Ферд заставил меня вскрыть его самому!
Неожиданно.
Грег посмотрел на все еще рвущего на себе волосы напарника, на лежащее на столе мертвое тело какого-то бедняги с раскрытой грудной клеткой, снова на Найлза…
— Слушай, а он хорош, — оценил затем таланты нового начальника.
Найлз мученически застонал.
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— То есть, я правильно понял, у нас за неделю второй выловленный из моря труп с пресной водой в… э-э… во внутренностях?
О нет, новый начальник не кричал, не сыпал обвинениями и вообще вел себя весьма сдержанно. Тем не менее упавший едва не до шепота голос и прожигающий насквозь взгляд не обещали ничего хорошего.
— С болотной, — ответил Грегори. Ферд, не понимая, моргнул. — С болотной водой во внутренностях, как вы выразились. Конкретно — в легких.
На лице сыскаря дрогнул желвак, однако он и в этот раз сдержался. Кажется, Грег и вправду недооценил его в первую встречу.
— И как она могла туда попасть? — снова едва ли не вкрадчивый шепот.
Как-как… Сама залезла, ясное дело.
Так и хотелось ляпнуть: «А как вы думаете?» Но Грегори осадил себя. Как ни крути, пока что Ферд заведомо лучше Корлина уже потому, что приходит на службу трезвым. И нужно хотя бы попытаться с ним сотрудничать.
Поэтому он только пожал плечом.
— Самое простое объяснение: их обоих утопили в одном месте, а потом сбросили в другом — в море.
Желвак снова дернулся.
— А самое сложное?
Нехорошо, господин начальник, нервным тиком нужно заниматься, а не пускать все на самотек…
— Понятия не имею, — честно ответил Грегори.
Ерунда какая-то, на самом деле. Тела в море — не редкость. Убить кого-то и сбросить в воду, изображая утопление, — старый проверенный способ сокрытия своей причастности к чужой смерти. Но делать это несколько раз — заведомо проигрышный вариант, потому что за несчастный случай серию однообразных смертей уже не выдашь.
Тогда в чем смысл? Убийства из любви к искусству? Какой-то ритуал? Магический? Психологический? Тогда скорее уж психический…
Ферд раздраженно хмыкнул, получив не оправдавший его надежд ответ, и побарабанил пальцами по столешнице перед собой. Манжеты его рубашки по-прежнему были застегнуты, воротник-стойка впивался в горло, а на спинке стула за ним все так же красовалась, видимо, особенно любимая им кожаная куртка. Грег перевел на нее взгляд и чуть не ослеп от солнечных лучей, отскочивших от блестящей коричневой кожи и ударивших по глазам.
Он резко выдохнул и отвернулся.
— Что с вами? — не понял начальник.
— Куртка ваша… понравилась, — прошипел Грегори сквозь зубы и все же не сдержался, потер глаза.
Чертов Викандер, сославший его в эту адову печь с подсветкой. Чтоб ему там икалось, в своей столице!
Выпад про куртку Ферд, конечно, не понял и, кажется, воспринял как личное оскорбление.
— Если на этом все, то вы свободны, — сообщил ледяным тоном и потянулся к бумагам, которые отодвинул в сторону, когда к нему вошел посетитель. — Благодарю, что занесли отчет о проделанном сегодня вскрытии лично, но, право, это было излишне. Впредь можете оставлять у секретаря, — закончил, уже с деловым видом начав перебирать документы и не глядя на Грегори.
«Иди к черту и не показывайся мне больше на глаза», — произнесено не было, но посыл был более чем прозрачен.
Однако Грег остался не месте.
— А я не говорил, что на этом все.
У начальника дернулась бровь. Ну точно, нервный тик во всей красе. Ясно теперь, по какой причине его занесло на южные берега — подлечить нервную систему.
— В каком смысле? — Ферд сжал в кулаке перо, которое успел вытащить из подставки, и уставился на Грегори с недовольным видом — глядите-ка, он велел подчиненному убираться, а тот все еще жаждет общения.
Что ж, удачи в лечении нервов.
— В самом прямом, — не без удовольствия просветил его Грег. — У нас не два одинаковых трупа, а три.
Перо хрустнуло и развалилось надвое.
   
***
Естественно, Грегори не рассказал Ферду ни о запоздалом повторном вскрытии, ни об осквернении могилы. Частично скормил полуправду, частично соврал с три короба. Мол, все было сделано как положено и вовремя, но Корлин запретил писать правдивый отчет, чтобы не было причин возбуждать дело. Бывшему начальнику уже все равно, а подставлять Найлза, себя, да еще и Сардинес, бескорыстно бросившуюся ему на выручку, он не собирался. Скотина Корлин это заслужил, так что Грег спустил на него всех собак и даже не поморщился.
Или не всех, но одну ищейку наверняка — у Ферда разве что шерсть на загривке не встала дыбом от таких новостей. Ну точно как у пса, взявшего след. Пса в коричневой куртке.
В итоге, покидая кабинет нового начальника, Грегори подумал: «А он хорош», — во второй раз. Потому как, почуяв настоящее дело, Ферд перестал строить из себя важную шишку, обиженную непонятно кем, а мгновенно подобрался и стал задавать по истине дельные вопросы.
Так что в итоге расстались миром. Расследование — проблема сыскарей. Со своей стороны Грегори сделал все, что мог, и его совесть теперь чиста.
Однако, спускаясь от начальника по лестнице, а затем идя к выходу длинными коридорами, он все еще не мог отделаться от мысли, что что-то тут не сходится. Карина Делси, Корлин и парнишка-рыбак, оказавшийся на операционном столе этим утром, — в чем между ними связь? Почему такой выбор жертв? Корлину, конечно, мало кто в городе не желал смерти. Но при чем тут остальные?..
На улицу Грегори вышел все еще погруженный в эти мысли. Осталось только преодолеть внутренний двор по прямой, завернуть за угол, за небольшую хозяйственную постройку и…
И в него внезапно врезался кто-то, несущийся со всех ног в противоположную сторону.
От неожиданного столкновения из легких выбило весь воздух. Грег охнул и еле успел удержать равновесие, одновременно подхватывая за тонкие плечи того, кто чуть не сшиб его с тропинки, а затем, отскочив как мяч, не удержался на ногах и, по всей вероятности, собирался пересчитать носом каменные плиты.
Собиралась…
— Сардинес! — возмутился Грегори.
— Тэйт! — не менее воинственно откликнулась эта нахалка и, сдув с лица упавшую поперек переносицы прядь, уставилась на него синими-пресиними глазищами. Красивая зараза, хоть и сардина. — Ну? — Правая бровь темной язвительно изогнулась. — Так и будешь меня лапать?
И Грег только сейчас сообразил, что все еще держит ладони на ее плечах.
Он тут же отступил.
Подумаешь засмотрелся. Верно говорят, красивая — еще не значит умная. Тут, похоже, как раз такой случай.
— Надо было позволить тебе упасть? — уточнил Грег не менее ехидно.
— Надо смотреть, куда прешь, — не осталась в долгу черная. — И хватит звать меня рыбой. Моя фамилия — Кардинес. Кар-ди-нес. Так понятнее?
Грегори закатил глаза. Что ж так раздражает-то?
Ему нужна ее магия, он, черт это все дери, нуждается в еще одном ударе ее молнии. Но если прямо сейчас продолжить разговор, все закончится взаимными проклятиями. А эта дамочка ему еще ой как пригодится.
— Хорошего дня, Сардинес, не стоит благодарности, — буркнул Грег и, обойдя ее по дуге, точь-в-точь как в первую встречу в Гильдии магов, уверенно направился к моргу.
Может, и правда стоит выпить успокоительных травок старика Бирна, прежде чем подходить к ней с разговорами…
Однако его попытка сохранить мирные отношения с соседкой не увенчалась успехом.
Он успел отдалиться лишь на пару метров, как в спину донеслось возмущенное:
— Эй, ты куда?! Я, вообще-то, к тебе шла!
Вот так поворот.
Грегори остановился, чувствуя, как на лицо лезет непрошенная улыбка. Все-таки передумала!
Он обернулся через плечо, вновь нахмурившись и всячески пытаясь скрыть свою заинтересованность.
— Ну, раз пришла — пойдем.
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Хваленое самоисцеление магов, конечно же, никто не отменял, но и действовало оно, ясное дело, не мгновенно — грудь ощутимо саднило. Это же надо было так врезаться в дурацкого костлявого Тэйта — все равно что в стену с разбега.
Хотела со всем этим поскорее разделаться, на свою голову…
Поэтому теперь Эль намеренно не спешила, брела за своим провожатым, что называется, нога за ногу, глазела по сторонам и время от времени с досадой потирала ушибленную грудь.
То же, что шедшего впереди Тэйта эта медлительность явно раздражала и ему приходилось оборачиваться через каждые два шага и дожидаться ее, стало для Элинор приятным открытием и заставило замедлиться еще сильнее.
Ничего-ничего, пусть ждет. Скоро ей и так придется распинаться перед ним, озвучивая свою унизительную просьбу. А пока что можно и повредничать. В счет будущих лишений, так сказать.
К тому же злился Тэйт очень забавно. Элинор даже не сомневалась: сам-то он считал, что здорово маскируется. Однако у этого типа все было написано на лице. А она, должно быть, в последнее время переобщалась с лицемеркой Инни, потому что такая искренность ей чертовски нравилась. И бесить его отчего-то хотелось ещё больше.
— Ну, и долго мне тебя еще ждать? — наконец-таки не выдержал Тэйт, и Эль засчитала себе маленькую победу.
— Прости, я не специально. — Она выдавила она из себя фальшивую улыбку.
Тот закатил глаза и на сей раз действительно ушел вперед, не оглядываясь.
Вот зараза! Пришлось догонять.
   
***
Элинор и прежде доводилось бывать в морге — в академии это входило в курс обучения темных магов. Но впервые в жизни она вошла в подобное место с искренним наслаждением — внутри царила приятная прохлада, не идущая ни в какое сравнение с пеклом снаружи. Блаженство.
А так — обычный морг, благо выдраенный до блеска, и запах смерти, витающий здесь, ощущался исключительно магическим даром, а не обонянием, что тоже было приятно.
Тэйт прошел дальше, а Эль замерла у двери, с интересом рассматривая представшее перед ней пространство: каменный пол, высокий потолок, рабочий стол с какими-то пробирками, банками и микроскопом. На фоне этого расположенный на тумбе в углу пузатый чайник с цветочным узором и висящее рядом с ним на гвоздике яркое кухонное полотенце смотрелись донельзя нелепо, но в то же время придавали этому месту некую неформальность и даже… обжитость? Интересно, можно ли применить слово «обжитость» к моргу?..
— Эй, Найлз, иди поздоровайся! — громкий оклик Тэйта прервал ее мысленные рассуждения и заставил подойти ближе.
За ширмой в конце помещения что-то загремело, а затем оттуда появился худощавый рыжеволосый молодой человек, в застегнутом набекрень линялом халате и со шваброй наперевес.
Аленсиец, Элинор даже не сомневалась. Только уроженцы этого государства, граничащего с Реонерией на востоке, обладали таким воистину огненным цветом волос, белоснежной кожей и яркими, как пламя, веснушками.
Бедолага, искренне посочувствовала ему Эль, как же он на юге такой бледный? У нее у самой уже успели подгореть лоб и кончик носа. Немудрено, что парень выбрал работу в морге — подальше от солнцепека.
Незнакомец озадаченно уставился на гостью, затем перевел взгляд на швабру, снова на Эль, после чего залился смущенным румянцем и попытался спрятать свое орудие труда за спину. Смешной.
— Познакомьтесь. — Тэйт, видимо, привычно проигнорировал представление со шваброй. — Мой напарник, Найлз Корбет. А это…
— Эль Кардинес, — не дала ему договорить Элинор и, оттеснив недомага плечом, сама шагнула навстречу и протянула руку. — Темный маг, временный сотрудник Гильдии магов вашего города, — добавила не без гордости.
— Э-э… — протянул названный Найлзом и перевел беспомощный взгляд на свою кисть, все еще сжимающую черенок швабры.
Эль застыла с вытянутой рукой.
— Он только что без перчаток смывал кровь, — «любезно» пояснил Тэйт за ее плечом.
Она торопливо опустила руку. Тэйт довольно хмыкнул.
Его напарник же, поборов первое смущение, вдруг нахмурил огненно-рыжие, как и шевелюра, брови, словно бы что-то припоминая, а затем бесхитростно выдал, надо понимать, вспомнив:
— А, так это та самая Сардинес, о которой ты мне рассказывал!
Повернувшись к Тэйту, Эль возмущенно округлила глаза.
Тот же состроил фальшиво-извиняющуюся гримасу, должно быть, точь-в-точь как она, когда просила прощения за свою медлительность, и развел руками в воздухе.
— У меня плохая память на фамилии. Наверное, опять перепутал.
— Да? — удивился Найлз.
Элинор скептически фыркнула и оскорбленно сложила руки на груди. Одно дело — обзывать ее рыбой в лицо, явно чтобы позлить, и совсем другое — называть ее так на каждом углу.
— Рассказывал, значит? — мстительно прищурившись, она снова посмотрела на Тэйта.
— Только хорошее! — поспешил заверить его напарник, наконец сообразив, что сболтнул лишнего.
— Исключительно, — со всей серьезностью подтвердил Тэйт. Как еще ладонь к сердцу не приложил в подтверждение?
Эль снова фыркнула и отвернулась, чтобы не видеть его ехидный взгляд. Невыносимый тип. И актер из него так себе — какую бы мину ни корчил, видно же, что ему нравится ее дразнить сардиной. И зачем он только Инессе сдался?
Повисла пауза. И в тот момент, когда Элинор уже хотела первой нарушить тишину и предложить Тэйту отойти, чтобы поговорить наедине (боги упасите, только не на улицу из этой блаженной прохлады), тот с напарником опередили ее, заговорив одновременно:
— Может, чаю? — гостеприимно предложил Найлз.
— Отойдем на минутку? — произнес Тэйт, наконец и правда посерьезнев.
Рыжеволосому Эль благодарно улыбнулась, носатого прожгла быстрым взглядом и снова повернулась к аленсийцу.
— Спасибо, можно воды? — И только затем Тэйту (а чтобы не зазнавался): — Пойдем. Покончим с этим.
Услышав последние слова, Найлз растерянно моргнул.
— А…
— Ты слышал? Воды принеси, будь так сказочно любезен, — прервал его Тэйт и направился к ширме, из-за которой его напарник появился несколько минут назад.
Обернуться и пригласить гостью следовать за собой — о чем вы, это же Грегори Тэйт, у которого вредность еще больше, чем нос.
Эль громко хмыкнула и решила обойтись без приглашения. Черт с ним — его невоспитанность не ее проблема.
— Только руки сначала помой! — раздался голос Тэйта уже из-за ширмы. А затем что-то загремело, покатилось по каменному полу, задребезжало. — Найлз, мать твою!
Элинор вопросительно обернулась к, по всей видимости, виновнику шума.
Тот с досадой закусил губу и пожал плечами.
— Ведро, — признался трагическим шепотом. — Опять.
Эль прыснула и поспешила за ширму. Грех же не полюбоваться и не позлорадствовать.
   
***
Элинор искренне собиралась злорадствовать над облившимся грязной половой водой Тэйтом, однако, когда оказалась за ширмой, ей сразу же стало не до смеха.
— У вас здесь труп, — сказала она, смотря на лежащее на столе тело, укрытое белой простыней.
— Я в курсе, — огрызнулся Тэйт, в этот момент стоящий посреди лужи и тщетно пытающийся отряхнуть мутные капли, забрызгавшие его светлые штаны до самых колен. — Это морг, вообще-то.
— Я в курсе, — эхом повторила Эль и шагнула к столу, во все глаза глядя на то, что лежало под простыней. Походя взмахнула рукой, и брюки Тэйта мгновенно высохли.
— Эй! — возмутился он. А кто бы не возмутился на его месте?
Но сейчас Элинор было не до этого. Она отмахнулась и, не спрашивая разрешения, дернула простыню на себя. Белая ткань заструилась складками на пол.
— Эй? — повторил Тэйт на сей раз вопросительно.
— Труп ведь проверяли на упокоение и магическое воздействие, верно?
— Естественно.
Естественно…
Но как тогда быть с тем, что она видит?
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Они сидели у стола, благо в помещении имелось как раз три стула.
— А нельзя его?.. — Темная бросила взгляд за снова задернутую ширму.
— Ты же черный маг, боишься трупов? — удивился Найлз.
Та передернула плечами, будто замерзла.
— Не в восторге, — сказала коротко.
Найлз таким ответом явно озадачился.
— А я думал…
— Много думать — не твое, — осадил его Грегори, встал со своего места и направился к чайнику. — Скоро придут грузчики, — пояснил уже через плечо, — унесут в подвал в холодильный шкаф.
— А они редко когда торопятся, — поддакнул напарник.
Наполнив стакан водой, Грег вернулся назад и всунул его в руки приунывшей Кардинес. Она автоматически сжала стакан в ладонях и воззрилась на Грегори с таким видом, будто он, по меньшей мере, только что упал перед ней на колени и предложил руку и сердце.
— Найлз еще не помыл руки, — зачем-то соврал Грег, за что тут же дал себе мысленный подзатыльник. Какого черта он должен оправдываться за жест элементарной вежливости?
Темная как-то заторможенно кивнула и поднесла стакан к губам.
Потом только спохватилась:
— Спасибо.
Он скорчил ей гримасу.
— Не за что. — Взял стул и, переставив его, устроился прямо напротив нее; подавшись вперед, упер локти в колени. — Так ты уверена?
От его вопроса темная чуть было не поперхнулась водой, после чего воинственно вскинула голову. Ну наконец-то, а то так сникла, что ее не хотелось даже дразнить сардиной.
— А ты, когда лечил в госпитале пациентов, был уверен? — поинтересовалась она мстительно. Ну вот, Сардинес во всей красе, а то он уже было забеспокоился.
Найлз бессовестно заржал и быстро изобразил, как застегивает рот на невидимые крючки, стоило Грегу перевести на него взгляд.
— То есть к нему применялась темная магия?
Она кивнула.
— Сто процентов. Недавно, меньше двенадцати часов, поэтому след еще остался.
Бред какой-то. На место обнаружения тела всегда выезжают и сыск, и гильдейцы, все проверяют со своей стороны и лишь потом везут в морг уже на физический осмотр тела. Не может же Сардинес этого не знать, правда?
Но все же Грег решил уточнить:
— Это точно не след проверяющего черного мага?
Темная оскорбленно вскинула на него глаза.
— Я что, совсем, по-твоему? — В ответ Грегори красноречиво изогнул бровь, мол, понятия не имею. И та продолжила спокойнее, но еще более уверенно: — Нет, там же просто проверяют, не воздействуют. Если упокоение, то это совсем другой механизм.
М-да. Час от часу не легче.
Грег отклонился к спинке стула и устало сжал пальцами переносицу, пытаясь собрать разбегающиеся мысли воедино. Найлз придушенно затих. Сардинес перекинула ногу на ногу и теперь болтала одной из них в воздухе — напряженно так, нервно.
Непохоже, что она все это выдумала. Но если принять ее слова за правду, и если след был оставлен на теле еще при жизни, а магический контроль просто этого не заметил, то…
— Черная магия могла стать причиной его смерти? — серьезно спросил Грег, убрав руки от лица и посмотрев на темную в упор.
Найлз тихонько охнул.
Сардинес же даже не дрогнула и в своем ответе явно не сомневалась.
— Нет. Если он умер не от остановки сердца.
Грег качнул головой.
— Точно нет.
— Тогда и тут — точно нет, — уверенно заключила синеглазая.
Хотя, конечно, нет. Глупо было даже спрашивать. Это он от шока, не иначе. Грегори же сам делал осмотр: причина смерти — утопление. Но магия — темная, мать ее дери, магия! — не вписывалась в картину совершенно.
Черный маг убивает, не используя магию, чтобы не попасться? Или убийца — человек без дара, а темный — его сообщник? Или, наоборот, черный руководит бездарным для выполнения за него грязной работы? Вариантов масса, но и так и так ситуация хуже не придумаешь.
Сколько в Приме вообще темных магов? Раз, два и обчелся. А мысль, что душегубцем мог оказаться кто-то знакомый, не грела совершенно.
— Так и что с этими новостями делать? — первым не выдержал Найлз. — Может, ну его? — Качнул головой в сторону ширмы. — Никто ж не заметил, и мы…
Черт, а? Это что, врожденная болезнь всех жителей этого райского уголка? Прятать голову в песок, делая вид, что ничего не происходит, и идти на пляж купаться?
— Еще раз скажешь что-нибудь в духе Корлина, я тебя лично положу на тот стол, — процедил Грег, тоже кивнув в сторону ширмы.
Напарник мгновенно пошел на попятный.
— Да я просто…
— Не просто.
— …хотел как лучше.
— И не лучше!
Сардинес в эту перепалку не вмешивалась, продолжая болтать ногой в воздухе, крутить в пальцах стакан и морщить лоб, очевидно, что-то обдумывая.
— Доложим Ферду, пусть координирует работу с Гильдией магов, — решил Грег за всех троих.
Найлз мученически вздохнул, смиряясь с неизбежным.
А вот темная вспыхнула, вскинула глаза и уже приоткрыла губы, явно собираясь возразить, как вдруг захлопнула рот и потупилась.
И как это понимать? Еще одна поклонница метода «сделаем вид, что ничего не было»? Что-то прежде было непохоже.
— Какие-то проблемы? — прямо спросил Грег.
Честно говоря, не начнись убийства еще до ее прибытия в Прим, тут он ее бы и заподозрил. Ну, а почему бы ей не хотелось огласки, если она ни при чем? Но нет, Карина Делси умерла раньше, чем Сардинес сошла с судна на пристани. И это если все же считать, что Делси была первой жертвой.
— Никаких, — огрызнулась темная, причем так воинственно, будто бросала вызов всему миру.
В этот момент со стороны заднего хода послышался шум. Грузчики — ну наконец-то явились! Несмотря на то что в помещении был установлен охлаждающий артефакт, температура тут не шла ни в какое сравнение с морозилкой в подвале. А тело и так пролежало на столе с раннего утра.
— Сходи встреть. — Грег перевел взгляд на напарника.
Найлз с сожалением глянул на Сардинес — понравилась она ему, что ли? — но та снова уперлась взглядом в свой стакан и, кажется, пыталась расплавить стекло силой мысли.
— Ладно, — вздохнул напарник. — Но ты мой должник.
Кто чей должник после всего, спрашивается?
— Перебьешься, — огрызнулся Грегори.
Найлз сгримасничал, и не думая обижаться, но таки соизволил подняться со стула и направился встречать грузчиков.
Грег с темной остались наедине. Ну, как наедине? Было отчетливо слышно, как со скрипом распахнулись задние двери, потом кто-то заговорил и загремели колесики каталки. Но да, из-за ширмы, перегораживающей помещение, никого не было видно.
Поэтому, решил Грегори, была не была. К черту эти трупы, маньяков и прочее. Сейчас кое-что другое было для него важнее.
Он снова упер локти в колени и подался к Сардинес.
Та сразу же подозрительно прищурилась.
— Давай ты еще раз ударишь меня молнией? — предложил Грег прямо. — Один раз. Если не подействует, я оставлю тебя в покое.
О том, что будет, если эффект от ее удара повторится, благоразумно решил умолчать. Ясно же, что придется обращаться к ней снова. Это же магия, черт возьми, а она как наркотик. Естественно, ему захочется еще.
Но это потом, главное, чтобы она сейчас согласилась.
Темная же, вопреки его опасениям, не отказала мгновенно. Отставив от себя стакан, она вдруг сложила руки на груди и вскинула подбородок.
— Предлагаю сделку.
Грег быстро перебрал в голове варианты, зачем мог ей понадобиться, но, хоть убей, не нашел ни одного. Будь он по-прежнему целителем, другое дело. Но так…
— Что-то еще куда-то отнести? — предположил он, теряясь в догадках.
На губы Сардинес заползла победная улыбка.
Не отнести, понял Грегори еще до того, как она озвучила свои условия.
— Сходи на свидание с Инессой Лоуфорд.
— Чего? — Видят боги, Грег удивился бы меньше, попроси она придушить подушкой склочную старуху Першильд, ежедневно отравляющую жизнь всем обитателям общежития. Но Лоуфорд? Свидание? Он точно не ослышался? — Ты рехнулась?!
Темная, на мгновение не удержав лицо, поморщилась, но быстро спохватилась и вновь окинула его взглядом, полным превосходства.
— Или свидание с Инессой, или никаких молний, — сказала твердо.
Но и того короткого мига было достаточно, чтобы Грег понял: требовала она этого не по своей воле. Впрочем, было бы и правда странно, если бы Сардинес ни с того ни с сего вдруг решила переквалифицироваться в свахи.
Тогда что? Угрозы? Шантаж? С бедной овечки Лоуфорд станется. И все это непременно с улыбочками и морганиями своими блюдцами.
Хотел бы он знать, на чем она взяла темную. Ведь не так давно знакомы, чтобы Инесса успела выведать у Сардинес какой-то грязный секрет. Да и тема с потревоженным кладбищем вроде как закрыта. А если бы Лоуфорд решила попытаться сыграть на той ночи, то скорее угрожала бы ему, а не, по сути, примчавшейся на выручку Эль.
И все же, когда он просил ее в прошлый раз, то получил категоричное «нет». А подарками судьбы не разбрасываются, даже если они исходят от надоедливой Инессы.
— Идет, — решил Грегори и протянул темной руку.
Сардинес, правда, на рукопожатие отвечать не спешила, смотрела на его ладонь с явным сомнением.
Грег усмехнулся.
— Я пришел вместе с тобой. А работаю я всегда в перчатках.
О том, что несколько минут назад она уже взяла стакан из его рук, напоминать не стал. Нечего рушить хрупкое перемирие, когда предложенная ей сделка ему более чем выгодна.
— Договорились.
Сардинес наконец пожала протянутую ей ладонь.
Да здравствует сделка!

Глава 43

«А теперь убери старые накопители», — прилетело новое послание.
И Эль, только что свалившая в кучу с десяток отработавших свое артефактов, только устало возвела глаза к безоблачному небу. Зря, в Приме нельзя вести себя так беспечно. Зашипев от ударившего в лицо солнца, Элинор крепко зажмурилась и поспешила опустить голову.
Вдох-выдох, пока по внутренней поверхности век не перестали плясать разноцветные круги…
Окончательно проморгавшись, она присела на корточки и, разложив листок на колене, написала подруге в ответ: «Уже. Новые ставить на те же места?» И тут же отправила. Поднялась в полный рост и задумчиво окинула взглядом окружающие ее «угодья».
Немаленькое кладбище, надо сказать, для такого небольшого городка. Туристов тут складывают, что ли?
Увы, ответить было некому. Погост был совершенно пуст, не считая самой Элинор и парочки любопытных ворон, устроившихся неподалеку на верхушке старого покосившегося надгробия с облупившейся от времени надписью.
— Кыш отсюда! — Эль махнула на птиц рукой.
Одна отреагировала как надо — тут же вспорхнула и полетела прочь к темнеющей на холме полоске леса. Вторая же лишь переступила лапками и выдала недовольное «кар-р».
— Сама такая, — огрызнулась Элинор.
Птица сказала «кар» еще раз.
Вот прямо как Тэйт: ты ему слово, а он тебе — два.
Эль усмехнулась от этой мысли и еще раз осмотрелась по сторонам: совершенно пустое кладбище, засохшая глина, древние, уже едва ли не разваливающиеся надгробия и еще совсем свежие, блестящие на солнце. Кое-где попадались и вообще простые деревянные таблички, а некоторые могилы и вовсе осели и осыпались. Безобразие, одним словом.
Судя по всему, если родные умерших обитали в Приме, то и за местами захоронения почивших родственников ухаживали по всем правилам. Магистрат же состоянием погоста особо не интересовался, как, впрочем, и Гильдия магов, обязанная обеспечивать защиту горожан от нежити, которая может отсюда выбраться.
Элинор вздохнула и, вытащив из кармана платок, вытерла пот со лба. На таком солнцепеке нужна не то что шляпа, а целый зонтик. Вот только с зонтиком не поработаешь...
В воздухе материализовалась новая записка, и Эль перехватила ее еще в полете, развернула.
«Нет! Если все, как ты описываешь, там вообще все ставили как попало. Сейчас нарисую схему».
Вот же черт. Похоже, это надолго.
Эль сожгла бумагу прямо в руке, а затем отряхнула ладони.
Как бы то ни было, ей грех жаловаться: без помощи Дианы она бы не справилась — слишком мало знаний, а от библиотеки в местной гильдии имелось лишь одно название. Не обращаться же к отцу за консультацией? Тем более после того, как он сказал Вэйду, что у его дочери достаточно знаний, чтобы все сделать самостоятельно. Повезло, что подруга скучала без дела на каникулах и была готова проштудировать для нее нужную литературу. Жаль, что нельзя отправить целый учебник…
Пока Диана в столице чертила обещанную схему, Элинор, уперев руки в бока, прошлась туда-сюда, осматриваясь. Несколько раз резко обернулась — но нет, сзади никого не было, как и впереди и в принципе вокруг. Тем не менее неприятное ощущение чужого взгляда сверлило затылок. Паранойя?
Эль передернула плечами в уже основательно влажной рубашке. Паранойя, не иначе. Чего темному магу бояться на кладбище, тем более днем? Однако, несмотря на доводы рассудка, в одиночестве на погосте все же было неуютно, и она не отказалась бы от компании. Пожалуй, сейчас Элинор была бы даже не против общества разочаровавшей ее по всем статьям Инессы, но и у той сегодня был рабочий день. А больше, увы, позвать было некого.
Паранойя и основательно выбивший ее из колеи вчерашний день, который закончился вообще хуже не придумаешь.
Из морга Элинор отправилась к Вэйду, чтобы доложить о том, что увидела. Тот выслушал ее с плохо скрываемым на лице выражением «гонца, принесшего плохие вести, надо убивать», однако во внимание информацию принял и вызвал того, кто проводил осмотр тела. Им оказался третьеуровневый черный маг по имени Грин. И этот Грин на все адресованные ему вопросы пучил глаза и чесал в затылке, мол, не знаю, господин начальник, мог и не заметить.
А потом в гильдию примчался лично глава сыска, некто Андер Ферд, неприятный высокомерный тип, наряженный в форменную кожаную куртку, несмотря на жаркую погоду, и принялся допрашивать Эль уже лично.
Ей искренне казалось, что люди давно свыклись с тем, что черные и белые маги одинаково необходимы обществу, одни — чтобы лечить, вторые — чтобы защищать от нежити и нечисти. Однако Ферд явно считал иначе и делал акцент на том, что допрашиваемая именно темная, буквально в каждой фразе и, вообще, не стеснялся в таких выражениях, как «ваша братия», «черные вроде вас» и прочего, отчего ей хотелось влепить ему пощечину.
А в конце разговора он и вовсе уставился на Эль с таким видом, будто она украла у него что-то ценное, и поинтересовался, не могли ли они встречаться прежде. Бедный Вэйд тогда побледнел как полотно.
Конечно они не могли.
Зато с ее отцом — очень даже, потому что, как Ферд сам мельком упомянул, в Приме он недавно, а перевели его как раз-таки из Прибрежья, откуда только что вернулся лорд Викандер.
Этот намек на узнавание заставил Элинор напрячься куда сильнее, чем его откровенно хамский тон и явная неприязнь к носителям темного дара. К счастью, явно пришедший к тем же выводам Вэйд не позволил наглому сыскарю развивать эту тему, но осадок остался.
Кроме того, в то, что отец узнает о подозрительных убийствах в Приме в самое ближайшее время, теперь уж точно не вызывало сомнений.
Куда ни плюнь — засада…
Для полного счастья, прилетело очередное послание от Дианы: «Черт, это только первый том! Тут не все! Я в библиотеку!»
И Эль от души ругнулась. Это будет не просто долго, а очень долго.
Снова прошлась взад-вперед и начала сгружать использованные артефакты в приготовленный заранее мешок — потом скажет Вэйду, чтобы тот прислал кого-нибудь их забрать. Письменно скажет — после вчерашнего мозолить ему глаза раньше времени точно не стоит.
Затем еще раз обошла территорию по кругу, проверяя, все ли убрала накопители. Защитный купол, созданный белыми, в дневное время спал, и оставалось только надеяться, что глава не соврал и действительно отправил сюда кого-то обновить защиту. Потому как, даже если у них с Дианой все получится, одной черной магии для полной безопасности все равно недостаточно.
В академии их денно и нощно учили главному принципу: только баланс темного и светлого — залог гарантированного успеха. Как раз поэтому лорд Викандер уже двадцать лет боролся за равноправие белых и черных магов, которые, несмотря ни на что, порой старательно тянули одеяло на себя и не желали сотрудничать. А что, если?..
До Элинор вдруг дошло то, о чем она прежде даже не подумала: а не потому ли ее отец так легко одобрил союз своего воспитанника с белой целительницей?
В тот вечер, когда она узнала правду о планах Линдена, больше того, что он собирается жениться на другой, ее поразил тот факт, что эта «другая» еще и светлая.
Где это видано? Это же… нарушение всех правил, вот что! Но отец отчего-то был доволен. Так не потому ли, что, помимо всего прочего, такая свадьба станет еще и прекрасным политическим ходом?
Элинор раздраженно махнула рукой, сгоняя очередную ворону.
Интересно, а как бы папа отреагировал, если бы она сама собралась замуж за белого? Тоже обрадовался бы? Рассылал бы приглашения на ее бракосочетание как удачные агитационные листовки: «Темные и светлые, объединяйтесь!»?
Ей вдруг стало тошно. Устыдившись собственных мыслей, Эль с досадой пнула подвернувшийся под ногу комок глины.
Вряд ли Линден выбирал невесту по цвету магии. Да и вообще, «выбирал» — явно не то слово. Он просто влюбился, никто в этом не виноват. А если отец решил этим воспользоваться, то это мудро и правильно. Почему бы и нет, в конце концов?
А ей, Эль, уже пора думать об Айрторне как о брате. О брате, и точка.
Правда, откровенно говоря, прямо сейчас Элинор не была уверена, скучает она по Линдену как по возлюбленному или просто как по близкому человеку. Но скучает, да. И если бы он сейчас оказался здесь, то здорово бы ей помог… поставить эту чертову защиту и не облажаться!
Очередной кусок глины с шумом укатился в канаву, угоняя за собой мелкие камешки, и на несколько мгновений заглушил все остальные звуки. Должно быть, именно поэтому Эль не услышала чужого приближения, только почувствовала магически.
Резко обернулась, вскидывая руки для удара, и…
— Тэйт, какого черта подкрадываешься?! — возмутилась она, в последний момент удержав магию в ладонях.
Тот же выглядел скорее разочарованным, нежели виноватым.
— Мимо проходил, — соврал и глазом не моргнул этот невозможный тип.
Хотел, чтобы она таки врезала в него молнией без лишних экивоков — вот что он планировал и вот для чего подкрадывался.
Думает, что самый умный? Размечтался!

Глава 44

— Так, а теперь куда?
Тэйт внимательно всмотрелся в схему и поясняющие к ней надписи.
— Теперь на два часа от предыдущего… — Прищурился, вглядываясь в мелкие буквы. Что и говорить, почерк у Дианы был тот еще. — В итоге невидимая линия, соединяющая накопители, должна идти строго на север, — зачитал он.
И Эль, уже занесшая руку с камешком-артефактом в пальцах, замерла; обернулась через плечо.
— А где тут север?
Тэйт злорадно хохотнул.
— Там, — указал пальцем.
Элинор ругнулась и встала с корточек, пошла в обратную сторону. Вот ведь… еще немного — и напортачила бы.
Сначала она, конечно, злилась, что Тэйт не дождался ее в общежитии, а приперся требовать должок прямо на кладбище. Зато потом оценила его помощь по достоинству — одна с присланной Дианой схемой она не разобралась бы. И дело было даже не в сложности необходимой конструкции, а в том, что требовалось одновременно смотреть на картинку, раскладывать артефакты в нужном порядке и в соответствии с их уровнем энергоемкости и при этом не запутаться в сторонах света.
К тому же, если Тэйту не жалко тратить свой выходной на прогулку между захоронениями, разве это ее проблема? Да и в его компании, как ни крути, веселее и спокойнее, чем в обществе кладбищенских ворон.
— Готово, — провозгласила Элинор, аккуратно вогнав накопитель в глиняную почву. — Что дальше?
— Дальше… — Тэйт, сидящий, скрестив ноги, прямо на земле, расправил лист и снова вгляделся в схему. — Камень на тридцать — на метр от предыдущего. Опять строго на север.
Эль вздохнула и отправилась к мешку с новыми накопителями. Его ей по приказу Вэйда доставили со склада еще утром. Несмотря на то что современные артефакты были второе меньше и легче тех, которые Элинор уже извлекла из земли, сама она ни за что бы их не донесла — особенно через весь город, особенно по жаре и в гору.
— Что значит «на тридцать»?! — так как она отошла от него, Тэйту пришлось повысить голос.
Эль пожала плечом.
— Примерная энергоемкость. Есть десятки, двадцатки, тридцатки.
Тот нахмурился.
— А почему не единицы, двойки и тройки?
Вот же невыносимый тип. Она, что ли, эти обозначения придумала?
Найдя наконец нужный накопитель, Элинор выпрямилась в полный рост и адресовала собеседнику широкую и одновременно ехидную улыбку.
— Чтоб ты спросил. Я же не спрашиваю, как ты лечил людей и как что у вас называлось.
Он возмущенно прищурился, а она вновь наклонилась — на этот раз, чтобы взять мешок и потащить его за собой. Поднять и нести вряд ли вышло бы — тяжелый.
— Да куда ты прешь?! — воскликнул Тэйт, отложил схему и бросился на помощь.
— Прости, забыла, что со мной рыцарь-помощник. — Скорчила гримасу, но от помощи не отказалась; отступила, чтобы не мешать.
— «Рыцарь» сейчас оскорбится и уйдет, — огрызнулся Тэйт, однако мешок поднял и понес куда следует.
— До того, как я выполню условия сделки? — не впечатлилась угрозой Эль. — Буду только рада.
И попала в яблочко. Оскорбленный взгляд светлых глаз чиркнул по ней, как бритва. После чего бывший целитель отвернулся и больше не пытался общаться. Однако и не уходил — ждал, когда она таки выполнит обещанное.
Правда, Элинор отчего-то больше не чувствовала себя правой. Кто тянул ее за язык, спрашивается?
— Переборщила, извини, — сказала она, подойдя ближе, и, подняв с земли листок со схемой, снова сунула его в руки Тэйту. — Без обид? Закончим с накопителями — сделаем то, что ты хочешь. — Поймала его взгляд, посмотрела в глаза — прямо, на сей раз без язвительности.
Тэйт хмуро глядел на нее по меньшей мере минуту.
— Без обид, — произнес затем.
Расправил схему.
   
***
В итоге провозились до самого вечера и уходили уже в сумерках. С защитой Эль за один день, естественно, так и не закончила, но первый «слой» в соответствии со схемой подсоединила, кажется, правильно. Во всяком случае, даже такой щит был уже надежнее и лучше того, который был на примском кладбище до ее вмешательства.
А когда они уже вышли за территорию погоста, Элинор обернулась и убедилась, что белый купол по приказу Вэйда все-таки обновили, как и было обещано, — стоило сильнее стемнеть, как он взмыл в воздух прямо из земли и накрыл собой кладбище, как крышка поднос с закусками.
Эль довольно улыбнулась: еще пара дней кропотливой работы — и будет по-настоящему безопасно. Светлые свою часть договора выполнили, осталось дело за ней.
— Спасибо за помощь, — в порыве охватившего ее энтузиазма поблагодарила она молчаливо шагающего рядом Тэйта. — Одной мне бы пришлось туго.
Тот хмыкнул, дернул плечом. В сгущающихся сумерках блеснули белые зубы.
— Сардинес, мне маловато «спасибо», ты же помнишь?
Еще бы она забыла. А вот оттянуть момент хотелось, это да.
— Помню, — вздохнула Элинор. Эйфория от хорошо сделанной работы сходила на нет, уступая место страху и сомнениям. — Ты же целитель, — попробовала она вразумить этого упрямца, чтобы он сам отказался от задуманного, — что, если сердце не выдержит? Не думал об этом?
— Выдержит.
Он даже не раздумывал, прежде чем ответить. Баран упертый.
— А если нет? — не сдавалась Эль, даже ускорила шаг и забежала вперед, преградив ему дорогу, чтобы он наверняка ее услышал и понял. — А если не сердце, а какое-нибудь кровоизлияние, спазм сосудов?
Он остановился, кажется, поморщился — во мраке было уже не разобрать.
— Ты сама, что ли, в лекари записалась с такими диагнозами? — поинтересовался ехидно.
Но Элинор не собиралась сдаваться, мотнула головой, упорно стоя на своем.
— Что. Тогда, — повторила с многозначительной паузой между словами. — Если ты умрешь от этого удара — что тогда?
Вот теперь Тэйт скривился совершенно точно.
— Тогда — отмучаюсь, — припечатал он, а затем отмахнулся от нее, как от назойливой мухи, и, обойдя, словно бездушный валун, оказавшийся на его пути, ушел вперед, не оглядываясь.
Ей не оставалось ничего другого, кроме как догонять.
Сделка есть сделка. Она сделала все, что могла.

Глава 45

Когда они пришли к морю, уже совсем стемнело. Звезд и луны видно не было — небо внезапно заволокло тучами. А потому там, где не имелось уличных фонарей, двигаться приходилось, ориентируясь исключительно на магическое зрение — обычное в такой темноте было совершенно бесполезно.
На берегу вдали от мест, облюбованных туристами, искусственного освещения, ясное дело, не предусматривалось вовсе. И в какой-то момент Тэйт положил ладонь Элинор на руку в районе локтя. Она вздрогнула от неожиданности.
— Мне так тоже видно, — пробормотал он, словно извиняясь, и Эль не стала ни ерничать, ни вырываться.
Днем, на жаре, скорее всего, она не вытерпела бы и попросила (а может, и потребовала) убрать от нее руки. Но сейчас, у моря, откуда дул прохладный ветер, освежающий кожу и продувающий одежду насквозь, чужое прикосновение не вызывало какого-либо дискомфорта. Плюс в какой-то мере так было даже удобнее: не потеряются в темноте.
Элинор только надеялась, что после дня на солнцепеке от нее не разило потом. От него — не разило. Даже наоборот, приятно пахло какими-то травами. Тонизирующими чаями, что ли, балуется? Хотя нет, судя по тому, что они за сегодняшний день друг друга еще не придушили, то скорее уж успокоительными.
При этой мысли она усмехнулась и тут же была поймана с поличным.
— Что тебя развеселило? — спросил Тэйт.
— Бурное воображение, — загадочно откликнулась она, и не подумав делиться плодами своей фантазии. Зато поспешила переменить тему, а заодно и потянуть время: — Как, кстати, прошло ваше свидание с Инессой?
Ей показалось, или его ладонь на ее руке напряглась?
— Превосходно, — ответит он сквозь зубы.
Она даже споткнулась от неожиданности, но Тэйт галантно ее поддержал. Ну вот, может же вести себя как человек, когда хочет.
— Серьезно? — удивилась Эль, не став заострять внимание на том, что он стал держать ее чуточку крепче, явно ожидая новой попытки увязнуть в песке. Зря, теперь Элинор шагала аккуратнее. — Инни, когда собиралась к тебе, сказала мне большое спасибо и чуть не расцеловала меня за помощь. Она выглядела такой счастливой… — Элинор прервалась, поняв, что ее слова сопровождаются лишь плеском волн, а со стороны спутника — гробовым молчанием. — Все так плохо, да? — уточнила, поморщившись.
— Угу, — прилетело в ответ.
И в это короткое мрачное «угу» было вложено так много, что дальнейшие вопросы о том, как прошло их вынужденное свидание, были бы бессмысленны. Поэтому Эль прикусила язык и затолкала свое неуместное любопытство поглубже. Не ее дело, действительно.
— Она хоть от тебя отстала? — неожиданно спросил Тэйт, замедляя шаг.
До неспокойной из-за ветра темной воды оставалось всего ничего.
— В каком смысле? — не поняла Элинор.
Она не видела его лица, но даже не сомневалась, что посмотрел он на нее в этот момент как на идиотку. Во всяком случае, голос прозвучал именно так:
— В прямом, Сардинес, в прямом. Лоуфорд унялась со своим шантажом? В следующий раз не потребует от тебя нас обвенчать и обвязать свадебными лентами?
Эль сдавленно прыснула, представив себя в образе полулысого жреца, совершающего священный обряд. Кто его знает, почему именно лысого, но получилось смешно.
— Нет уж, — поспешила отказаться от такой для себя роли. — Со свадьбой вы уж как-нибудь сами.
— Не дай боги, — кажется, искренне ужаснулся Тэйт.
Он вдруг резко остановился и убрал кисть с ее локтя. Под пронизывающим ночным ветром без его теплой ладони стало неуютно и даже холодно. Вдали послышались еще приглушенные, но уже отчетливые раскаты грома.
Элинор обняла себя руками и запрокинула лицо к темному небу. Ветер парусом раздувал рубашку на ее спине.
— Кажется, гроза, — пробормотала очевидное.
Черт возьми, да что угодно, лишь бы потянуть время, а лучше — перенести этот самоубийственный эксперимент на потом. Еще лучше — на никогда.
Однако Тэйт был кем угодно, но только не дураком. Поэтому и не подумал попасться на ее прозрачные, в общем-то, уловки.
— Давай. Ты обещала. — Он встал прямо напротив нее.
Эль различала лишь силуэт. В небе, видимом за его плечом, блеснула кривая молния, разрезая тьму надвое.
Элинор вздрогнула от очередного раската грома. Тэйт же даже не шелохнулся.
— Давай, — настаивал он.
Новая молния сверкнула ближе, на мгновение осветив его лицо: пристальный взгляд, упрямо сжатые губы.
Эль едва не застонала. Ну что с ним прикажете делать? Она дала слово, но бить магией в человека — это неправильно. Даже если обещала, даже если этого человека порой хочется и вправду пришибить за длинный язык и вредность. Но ведь понарошку же! Убить по-настоящему — даже представить страшно.
— Давай! — рявкнул Тэйт, расставив руки в стороны.
Вот кто тут настоящий примский маньяк. Сумасшедший.
И в то же время Элинор не могла сказать, что не понимает его. Магия — это не просто способность управлять энергией. Это как плоть и кровь, то, без чего рожденный магом никогда не почувствует себя цельным. Каково это — лишиться части себя? А каково, почти смирившись, вновь ощутить в себе силу? Пусть ненадолго, но стать полноценным.
Нет, она не могла представить. Но понимала.
— Черт тебя! — выкрикнула Эль и выпустила магию.
В свете природной молнии было отчетливо видно, как другая, рожденная магией, черная молния вошла в стоящего напротив человека в светлой развевающейся на ветру рубашке. Ударила прямо в грудь.
Тэйт, вздрогнув, запрокинул голову к небу и все еще держал руки широко раскинутыми в стороны.
Элинор закусила губу и попятилась от него. Ноги вязли в песке.
Обернулась через плечо. Что теперь? Бежать? Ну, не убьет же он ее, в самом-то деле? Сделка завершена? Завершена. Слово сдержано? Сдержано. Гарантий она не давала? Не давала. Так что какие к ней претензии, да же?
Или нет…
— Сардинес! — рявкнул Тэйт, сообразивший, что она намеренно ударила не то что вполсилы — в десятую часть той мощи, которой случайно приголубила его на кладбище.
И Эль больше не колебалась: пискнула, точь-в-точь как Луиза, когда убегала от швыряющегося в нее подушками Кардина, и бросилась наутек.
— Сардинес, мать твою!
Элинор хотела крикнуть в ответ, что не надо «мать ее», но поперхнулась от ударившего в лицо ветра и понеслась дальше.
О том, что они живут в одном здании, сейчас не думала. Главное — сбежать, пока он в бешенстве от ее обмана. В бешенстве же?
Похоже, что да, потому что догнал быстрее, чем она планировала. И это по песку!
Эль попыталась ускориться, зацепилась за незамеченную в темноте корягу и дальше полетела уже кубарем.
Удар.
Треск.
Боль.
Элинор зашипела сквозь стиснутые зубы и попыталась подняться. Лодыжка снова прострелила острой болью — до искр из глаз.
— А-а, черт! — Она с досадой лупанула кулаком по влажному песку.
Коряга, какая-то дурацкая коряга, вынесенная волной! Это же надо было так умудриться!
— Ты чокнутая, что ли? — Подлетевший к ней Тэйт ухватил ее за плечи и помог сесть. Эль снова зашипела — несмотря на то что перелом был где-то внизу, казалось, отнялась вся нога до самого бедра. — Какого черта побежала?!
Гром гремел где-то уже совсем рядом.
Элинор замотала головой, смаргивая выступившие от боли слезы, и попыталась подтянуть к себе раненую конечность. Не вышло. Что ж так больно-то? Она ни разу ничего не ломала — ссадины, ушибы, порезы. Но не переломы. Почему так не вовремя?
— Думала, ты…
— Что?! Убью тебя?! — рявкнул Тэйт с новым ударом грома.
Внезапно расчертившая небо молния на несколько мгновений осветила все вокруг ярче, чем солнце.
— Что… Что ты делаешь? — возмутилась Эль, когда Тэйт принялся расшнуровывать ее ботинок.
— Хочу тебя осмотреть. Не ясно? — огрызнулся бывший целитель. — Заткнись, будь любезна.
И Элинор вдруг отчетливо поняла, как именно только что мысленно его назвала. Бывший. Целитель.
Черт-черт-черт. Вот только не хватало ему винить себя в том, что не может ее вылечить.
— Нормально все. — Попыталась отодвинуться, когда Тэйт задрал ей штанину и коснулся лодыжки. В свете еще одной молнии успела заметить уже налившуюся синевой вспухшую кожу. Фу, как отвратительно. — Если ты… уй! — взвизгнула, когда он на что-то нажал. — …поможешь мне дойти…
В общежитии Инесса, она же не откажет помочь, верно? Ну а если откажет, можно оформить обычный гражданский вызов гильдейцев. Отец тогда, конечно, наверняка узнает, что его дочь умудрилась покалечиться, чего бы ей крайне не хотелось, но лучше так, чем ждать несколько дней, пока сработает самоисцеление и кость срастется без чужого вмешательства.
— Лучше притоплю тебя тут же, и… — проворчал Тэйт, но окончание его фразы заглушил гром.
— Что «и»? — переспросила Эль.
Ей на лоб упала первая крупная капля вот-вот готового разразиться ливня.
— И дело с концом! — рявкнул Тэйт.
Опять блеснуло.
Элинор увидела обращенный на нее злой взгляд, а потом еле успела вскинуть руку к лицу, чтобы не ослепнуть от молнии… ударившей с неба прямо в Тэйта.
Дождь ливанул стеной.

Глава 46

Они сидели на берегу. Гроза давно закончилась, тучи разошлись, и в небе появились луна и звезды, которые отражались в теперь ровной глади темной воды. Эль не удержалась и, подобрав с песка камешек, запустила им в море; поверхность пошла рябью.
Ветер уже совершенно затих, но принесенная ливнем прохлада еще сохранялась, и Элинор передернула плечами в мокрой насквозь рубашке. Потом щелкнула пальцами, выпуская магию. Миг — и в воздух взлетело облачко пара, а одежда высохла. Так-то лучше.
— Хочешь? — Повернулась к сидящему рядом Тэйту и приподняла руку, сложив пальцы щепоткой.
В прошлый раз она уже без спроса высушила облитые половой водой брюки прямо на нем. Но тогда Эль откровенно увлеклась увиденным на операционном столе. Ну, и хотела насолить, что уж там.
Тэйт качнул головой.
— Валяй.
Бесстрашный, кто бы сомневался. Впрочем, человеку, настаивавшему на том, чтобы в него ударили молнией в полную силу, грех бояться прикосновения черной магии к вещам.
Прищурившись и тщательно прицелившись, она взмахнула рукой, аккуратно направляя энергию.
— Спасибо, — прокомментировал Тэйт, так и не поменяв позу и даже не повернув к ней головы. Так и сидел, обняв колени и глядя на водную гладь.
— И тебе спасибо, — эхом повторила Элинор, пошевелив полностью здоровой лодыжкой: вправо-влево — ни малейшего намека на недавнюю травму.
Высушенная одежда, исцеленная нога, глубокая ночь… Нужно было вставать и идти в общежитие. Но… идти куда-либо почему-то совершенно не хотелось. Кто бы знал, что рядом с невыносимым при общении Тэйтом окажется хорошо молчать? Точно не Эль.
Тем не менее кое-что все же требовалось обсудить.
— Значит, дело все-таки не во мне и даже не в черной магии, — сказала она, подтянув к себе колени и скопировав позу собеседника. — Природная молния подействовала точно так же.
— Угу, — вяло отозвался Тэйт и снова замолк.
С ним снова происходило это: кто-то будто выкачал из него все моральные силы разом. Щелчок пальцев — и все. После удара молнией он был совсем другим. С магией он был другим. Это ощущалось в каждом слове, в каждом жесте… Даже в развороте плеч, черт возьми!
И вот его резерв снова схлопнулся, а магия исчезла, будто ее и не было.
Элинор очень хотелось его подбодрить, сказать какую-нибудь оптимистичную глупость вроде того, что раз резерв откликается на удары молниями, значит, не все потеряно и еще может наладиться. Но язык не повернулся.
Инесса рассказывала, что Тэйта прислали сюда не только из-за профнепригодности, как говорится, с глаз долой, но и на лечение. Главный местный целитель Бирн славился своим опытом и силой, и если даже он за целый год ничего не смог сделать…
Она помолчала и думала вообще больше ничего не говорить, но потом все же решила, что обязана поставить точку в этом вопросе.
— Я не буду больше бить в тебя магией, — сказала твердо, сминая пальцами ткань брюк на своих коленях. — Даже не проси.
— Угу, — снова глухо откликнулся Тэйт.
— Это слишком опасно.
— Угу.
— Да чтоб тебя! — не выдержала Эль.
Правильно она только что подумала: молчать с ним просто прекрасно, даже идти куда-то в ночь рука об руку — замечательно. Но разговаривать — у-у-у! — невыносимо.
И словно порвалась невидимая струна, Тэйт резко повернулся к ней всем корпусом. Несмотря на луну, вокруг было слишком темно, чтобы разглядеть какие-то детали, но лихорадочный блеск его глаз Эль рассмотрела даже в темноте.
— А чего ты от меня хочешь? — нет, он не кричал, но каждое его слово звучало как удар молотком. — Нет так нет. Или так и будем обмениваться условиями, которые каждый из нас не собирается выполнять?
Элинор инстинктивно отпрянула, потом остановила сама себя. И чего, спрашивается, дергается? Психует человек, ясное дело. А кто бы на его месте был спокоен после такого?
И тут до нее дошло, что именно он сказал.
— Что значит «каждый не собирается выполнять»? — уточнила возмущенно.
Тэйт издевательски рассмеялся.
— А что, ты хочешь сказать, что выполнила договоренности?
— Да!
— Да-а? — в его голосе отчетливо прозвучали язвительные нотки.
Но Эль не собиралась сдаваться.
— Да, — повторила уверенно.
— Ха-ха, — отозвался Тэйт.
Элинор тяжело вздохнула, на мгновение возведя глаза к небу.
— Ладно, — сказала, частично уступая. — Формально — выполнила.
— Три раза «ха», — отреагировал на это собеседник. После чего так же, как и она несколько минут назад, подобрал камешек у своих ног и, широко размахнувшись, запустил им в воду.
«Шлеп-шлеп-шлеп»… У него получилась целая дорожка. В отличие от нее — ее-то «снаряд» сразу пошел ко дну.
Эль даже закусила губу, с завистью глядя на исчезающие круги на воде. Ей тоже нужно так научиться, пока не уехала. Непременно.
— Так ты, значит, тоже? — Пришлось приложить усилие, чтобы отвести взгляд от манящего теперь моря и запретить себе подбирать камешки и ракушки для метания в воду.
В лунном свете было отчетливо видно, как Тэйт оскалился.
— Формально я все выполнил, — передразнил не только ее слова, но и интонацию. Зараза, получилось очень похоже.
Эль оскорбленно фыркнула и отвернулась. Уперлась подбородком в колени и уставилась на воду.
Черт с ним. Хотела уберечь дурака, но это его жизнь. Пусть теперь или ищет другого сердобольного мага, готового его поджарить по первой же просьбе, или ловит новые грозы. Она слышала, что металлические предметы притягивают молнии — так пусть обвешается ими и бегает по берегу, может, повезет…
А Тэйт вдруг наклонился и толкнул ее в плечо своим плечом.
Опешив, Элинор вскинула голову.
— Сопишь, как беременный еж, — поделился тот заговорщическим шепотом.
Она даже моргнула от неожиданности.
— Что?
— Ежихи так сопят перед родами, — со всей серьезностью пояснил бывший целитель. — Тяжело им.
Вот ведь…
Она даже дара речи лишилась от такой наглости. А потому не придумала ничего действеннее, чем быстро набрать в ладонь еще влажного после дождя песка и швырнуть им прямо в обидчика. В лицо — о да.
А Тэйт… увернулся! Кто бы мог подумать, что он еще и ловкий.
И коварный, потому как тоже набрал целую жменю.
«Ах так? — азартно подумала Эль, запуская в песок пальцы обеих рук сразу. — Ну, ладно»…
Спустя не меньше четверти часа активных боев, облепленные влажным песком с ног до головы и снова взмокшие, они лежали у воды неподалеку друг от друга, раскинув в стороны руки и глядя в звездное небо.
— Сардинес… — произнес Тэйт таким уставшим голосом, что она бы рассмеялась, успей у нее уже восстановиться дыхание.
— А? — это все, на что ее хватило. Даже обзывание рыбой сейчас не задело — не было сил, чтобы возмущаться.
— Что ж ты меня так раздражаешь-то?
И она не выдержала — все-таки расхохоталась.
А потом еще пару минут отчаянно отплевывалась, потому как облепивший губы песок попал в рот.
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        Две недели спустя
      
   
Элинор: «Ди, папа считает, что мне лучше вернуться домой».
Диана: «Пф-ф. Немудрено. У вас там маньяк».
Элинор: «Ну и что? Он убивает только бездарных. А то, что в деле замешан кто-то из магов, вообще не факт. Чего мне бояться?»
Диана: «Четыре трупа за две недели! Конечно, твой отец волнуется».
Элинор: «Опекает».
Диана: «А ты бы не опекала своего ребенка?»
Элинор: «Ди!»
Диана: «Эль!»
Элинор: «Я сказала, что никуда не поеду».
Элинор: «Пока не поеду».
Диана: «А он?»
Элинор: «Сказал, что ему это не нравится, но пока ладно».
Диана: «Обожаю твоего папу».
Диана: «Эх, будь ему хотя бы лет двадцать пять…»
Элинор: «Ты про маму мою не забыла?»
Диана: «Прости-прости, ты же знаешь, когда речь заходит о мужчинах…»
Элинор: «Ну не о моем же отце!»
Диана: «А что? Он мужчина хоть куда!»
Элинор: «Ди!!!»
Диана: «Эль!!!»
Диана: «А что там твой красавчик?»
Элинор: «Он не мой».
Элинор: «И не красавчик!»
Диана: «Попалась!»
Элинор: «Отстань. Тэйт всего лишь учит меня пускать блинчики в море».
Диана: «По ночам».
Элинор: «А когда? Мы днем оба работаем».
Диана: «А, ты же вернулась в патруль».
Элинор: «С Инессой».
Диана: «Ей правда не с кем работать, или местный глава мстит тебе лично?»
Элинор: «За что мне мстить?»
Диана: «За то, что ты дочь своего отца?»
Элинор: «Скорее потому, что Дрю сбежал от нее в ночную смену».
Диана: «Что еще за Дрю?»
Элинор: «Дрюнел. Еще один наш сосед, темный. Какое-то время был напарником Инни».
Диана: «Красавчик?»
Элинор: «Нет!»
Диана: «Печаль. Сосед-то нормальный?»
Элинор: «Вполне. Я его за все три недели видела от силы раз пять».
Диана: «Прячется от тебя?»
Элинор: «Говорю же, ночами работает».
Диана: «Точно не красавчик?»
Элинор: «Ди, он ровесник моего папы».
Диана: «Ясно, ты не любишь постарше. Я тоже. А сколько Тэйту лет?»
Элинор: «Двадцать шесть».
Элинор: «Стоп! При чем тут Тэйт?!»
Диана: «Попалась второй раз!»
Элинор: «Да ну тебя. Мы просто общаемся».
Диана: «Ну-ну».
Элинор: «Ди!»
Диана: «Эль!»
Диана: «Ладно. Шучу. Но я за тебя рада».
Диана: «Так что маньяк?»
Элинор: «Ищут. Мэйв и Дрюнел подтвердили мои слова, что на том теле был темный след. Новые теперь осматривает лично Дрю — следов нет».
Диана: «Снова этот Дрю».
Элинор: «Тут магов раз два и обчелся. А Мэйв и Дрюнел самые сильные из темных».
Диана: «Кроме тебя, хе-хе».
Элинор: «Конечно, кроме меня».
Диана: «Так я правильно понимаю: на старых трупах следы магии уже выветрились, а на новых не найдены?»
Элинор: «Угу».
Диана: «То есть тот твой труп — ошибка убийцы?»
Элинор: «Или случайность».
Диана: «Да ладно, не верю».
Элинор: «И я. Но убивает людей болотная вода, а не магия».
Диана: «Фу, плохая тема».
Диана: «Лучше скажи, красавчики там вообще водятся? Есть смысл ехать туда на море?»
Элинор: «Видела симпатичных туристов».
Диана: «О боги, точно! Курортный роман — это прекрасно!»
Элинор: «Я на службе, а не на курорте».
Диана: «Служебный роман, м?»
Элинор: «Ди!»
Диана: «Эль»…
   
***
Элинор улыбнулась, вспомнив недавнюю переписку с подругой (ее конец, разумеется, а не обсуждение убийств), и, подперев кулаком щеку, уставилась в окно.
«Ну, где вы там, красавчики?» — подумала азартно.
Однако улов красавчиков вышел так себе. Кофейня, куда они с Инессой забрели в обеденный перерыв, находилась в цокольном этаже под сувенирной лавкой, и в окно можно было разглядеть разве что ноги проходящих мимо. Впрочем, район был туристический, и выбор этих самых ног был весьма обширный: и полностью скрытых брюками, и волосатых в укороченных штанах, и даже босых и совершенно голых, Эль только надеялась, что выше имелись шорты или какие-нибудь бриджи. Можно ли определить красавчика по ногам, она не знала, но даже не сомневалась, что, окажись здесь Диана, та точно бы справилась.
— Все, я сделала заказ! — Скрипнули деревянные ножки, и на стул с противоположной стороны стола опустилась запыхавшаяся Инесса. — Ух, ну и теплынь сегодня, — продолжила светлая, обмахиваясь рукой. — Сейчас бы искупаться.
Элинор бросила на нее короткий взгляд и вновь уставилась в окно. Глаза слипались, а на таком пекле есть даже не хотелось, хотя она и не успела утром позавтракать. Если бы не проголодавшаяся напарница, Эль и вовсе ограничилась бы водой вместо приема пищи.
— Эй, не спи! — Не получив ответа, светлая помахала рукой теперь уже перед ее лицом. — Какая-то ты сегодня кислая. Бессонница, что ли, ночью мучила?
— Да, — соврала Эль. — Душно очень.
— Ничего, — тут же расплылась в улыбке Инни. — Со временем привыкнешь.
Хотела бы она знать, когда это «со временем». Особенно учитывая то, что отец уже предлагал ей вернуться домой.
Дурацкий маньяк! Ну почему так не вовремя?!
— Ваш заказ. — В этот момент к столику подошла девушка — сотрудница кофейни и ловко сгрузила с подноса две тарелки с десертами. — Приятного аппетита.
— Приятного, — эхом повторила Элинор, глядя на две огромные вишни, глазеющие на нее в ответ. Не в прямом смысле, конечно. Просто пекарь разместил на поверхности пирога украшение в форме улыбающейся рожицы: мелкими желтыми ягодками выложил губы-дугу и точку-нос, а вместо глаз разместил вишни. И смотрели они… зловеще. — То есть спасибо.
Эль не удержалась и тут же сковырнула одну из вишен ложкой — а нечего пялиться.
— Спасибо-спасибо, — пропела Инесса, любуясь своим пирожным. А стоило разносчице удалиться, подалась вперед, упершись грудью в край столешницы, и заговорщически сообщила: — Пробуй, я выбрала для тебя самое вкусное. — Угу, только почему тогда себе заказала нечто высокое и воздушное со взбитыми сливками? — Вот увидишь, выпечка тут — пальчики оближешь.
Или станешь бояться коварных вишен…
Элинор подарила напарнице полуулыбку-полуоскал и отщипнула краешек «глазастого» пирога. Оказалось сладко до одури, и она торопливо потянулась к стакану с водой.
— Вкусно, правда? — Инни продолжала улыбаться так же приторно, как выбранный ею для Эль десерт.
— Объедение, — процедила Элинор и на сей раз набрала полную ложку.
Эта доморощенная интриганка решила поквитаться с ней с помощью сахара? Маленькая мстительная стерва.
Инесса злилась на нее с того самого свидания с Тэйтом, на котором, как Эль поняла, он высидел положенное время, поел и был таков. Соседка не говорила прямо, но всякий раз пыталась выказать свое оскорбленное «фи», будто будто ее обманутые ожидания — целиком и полностью вина Элинор.
С самим Тэйтом соседка с тех пор вообще не общалась, вероятно, решив вызвать у него чувство вины своим невниманием. Наивная. Эффект получился явно обратный: Грег только обрадовался.
— Ой, а кто это? — вдруг заинтересованно произнесла светлая, как гусыня, вытянув шею и заглядывая куда-то Элинор за плечо. — Какой он… — Ложечка, которую она держала в руках, вошла в пирожное, разрубая его надвое.
— Кто? — не поняла Эль; обернулась. И торопливо повернулась обратно, увидев, что в кофейню вошел глава местного Королевского сыска, тот самый любитель теплой одежды в жару и черноненавистник, знакомый с лордом Викандером, — да гремучая смесь просто! — Черт, только его тут не хватало...
Какой же неприятный тип, век бы его не видела.
— А что с ним не так? — тем временем полюбопытствовала Инесса, не прекращая рассматривать сыскаря. — Какие плечи, ты видела? — Впрочем, вопрос был скорее риторическим — девушка пожирала прошедшего мимо них мужчину глазами с явным восхищением во взгляде.
Эль дернула плечом.
— Хам и грубиян.
А еще тот, кто может разрушить ее инкогнито, если хорошенько подумает и сообразит, кого же она ему напоминает.
Инни же засияла сильнее.
— Познакомишь?
Соседка подалась вперед так резко, что Элинор инстинктивно отпрянула.
— С какой стати?
Инесса же вытащила из десерта ложку, теперь измазанную кремом до середины ручки, и выставила ее перед собой на манер указки.
— Ты — моя должница, — заявила безапелляционно. — Помнишь снуса?
Эль помнила. И снуса. И шантаж этой мелкой манипуляторши. И отвратительное требование устроить ей свидание с Тэйтом. И свой перелом ноги, который случился из-за той нелепой сделки. И…
Элинор вдруг поняла, что с нее хватит. Она Викандер, черт возьми, а не прислужница кого бы то ни было.
Хватит. Довольно.
— А не пошла бы ты? — твердо сказала Эль и поднялась из-за стола.
Инесса растерянно моргнула.
— А?..
— Без «а», — припечатала Элинор. И, быстро повернувшись, чуть не влипла в широкую грудь оказавшегося прямо за ней высокого мужчины.
Какой-то всеобщий заговор. В жизни она не была неуклюжей!
— Эллена Кардинес, вот так встреча, — чопорно произнес Ферд, смерив ее придирчивым взглядом.
Индюк надменный. Кожаная куртка-то на жаре не жмет?
— Короткая, — огрызнулась Элинор, и не подумав поздороваться. В конце концов, его собственное «вот так встреча» мало походило на вежливое приветствие. — Позже встретимся, — бросила застывшей не иначе как от восторга напарнице и, не прощаясь, направилась к выходу.
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Улица встретила ее уже почти привычным пеклом и ослепляющим солнцем, так что сперва пришлось зажмуриться, а потом и вовсе приставить ладонь козырьком ко лбу.
Потоптавшись на крыльце, привыкая к жаре после искусственной прохлады помещения, Элинор обернулась на окна кофейни. Те теперь располагались на уровне ее ботинок, поэтому пришлось перейти на магическое зрение: как Эль и думала, Ферд подсел к Инни, и теперь они мило беседовали за столиком. «Мило» — это она, конечно, придумала, но, зная Инессу и помня, каким плотоядным взглядом та провожала сыскаря, Элинор даже не сомневалась, что соседка сделает все, чтобы его очаровать.
При этой мысли Эль фыркнула. Два сапога пара — совет да любовь!
А еще она не сомневалась: это надолго.
Сегодня вообще был тихий день. Да и какие в дневную смену в Приме не тихие? В такой солнцепек наружу полезет только совсем уж ополоумевшая нежить и нечисть. Может, Дрюнел сбежал в ночь вовсе не от надоедливой напарницы, а просто захотел наконец по-настоящему работать, а не загорать большую часть служебного времени без дела?
Элинор с радостью пошла бы работать в ночь. Да только кто же ее пустит?
Она перешла дорогу и медленно побрела по тротуару, стараясь держаться поближе к зданиям, чтобы хотя бы частично спрятаться в отбрасываемой ими тени. Местных в это время дня на улице почти не было, зато туристов — хоть отбавляй: сновали туда-сюда из лавки в лавку с сумками, из которых торчали полотенца или свернутые циновки.
Мимо прошествовал какой-то пузатый господин, в брюках и закрытых ботинках, зато голый по пояс и с толстой золотой цепью на шее. Его полотенце пряталось не в сумке, а, свернутым в жгут, висело поперек плеча. Эль невольно отшатнулась, почувствовав исходящие от него пары перегара еще на расстоянии. Не зря: пьяный турист чуть не снес тощего парнишку, идущего сразу за ней, но даже не обернулся и побрел дальше.
Элинор проводила его взглядом: когда протрезвеет, будет выть от боли — спина, плечи и руки мужчины уже успели обгореть до малинового оттенка.
А больше на улице не было ничего интересного. За три недели пребывания в этом райском, по утверждению Инессы, уголке Реонерии, Эль уже изучила Прим вдоль и поперек. Люди приезжали сюда загорать, купаться, есть и пить. Ну, или накупить красивых ракушек в сувенирных лавках, если лень собирать самим. Она, наверное, умерла бы со скуки на таком отдыхе.
Сонное царство, если бы не странная серия убийств…
И словно в ответ на эти мысли перед ней материализовался бумажный листок.
«Привет. Еще не передумала?» — писал отец.
Элинор возвела очи горе и полезла в карман за складным пером, которое с некоторых пор всегда носила с собой. Посмотрела по сторонам и, не придумав ничего лучше, подошла к ближайшему домику вплотную и прижала бумагу к его стене.
«Привет. Все отлично. Я — на службе. Маньяков не видно», — написала в ответ и тут же отправила.
Если первое время после ее прибытия в Приме лорд Викандер писал ей нечасто, то теперь, после того как ему сообщили о происходящем, считал своим долгом справляться о ней ежедневно. И, как Эль предполагала, не только у нее лично — когда она вчера встретила в коридоре гильдии главу Вэйда, выглядел он уж очень печально.
Письмо ушло, а немедленного ответа не последовало. Видимо, отец был согласен, что при всей сложности сложившейся в Приме ситуации, риски лично для нее, Элинор, действительно минимальны. Просто удостоверился, что она жива-здорова, и отстал.
Эль улыбнулась: все-таки у нее замечательный папа.
Потом, пользуясь тем, что уже достала перо, вытащила из другого кармана миниатюрный блокнот и вырвала из него листок.
«Это Кардинес. Есть что?» — написала дежурному.
И почти тут же получила в ответ: «Тишь да гладь».
Судя по всему, дежурному тоже было нечем заняться, раз он отписался ей с такой скоростью.
Ну, и что дальше?
Элинор заново рассовала пишущие принадлежности по карманам и огляделась, определяясь с направлением. В итоге выбрала по тени и пошла туда, где ее больше. Инесса не потеряется — напишет, как освободится.
По сути, это было прямым нарушением устава гильдии: черные и белые маги обязаны работать в патруле бок о бок. Когда-то это правило появилось для взаимного контроля. Во времена гонения темных — большей частью для присмотра за их действиями. В настоящий момент — в целях безопасности: черные часто травмировались при работе, а белые напарники могли исцелить их прямо на месте. К тому же нечисть и нежить порой ранила и гражданских, которым темные помочь были не в силах.
Но сейчас, в тихий жаркий день, когда вся нечисть дремала в ожидании ночной прохлады, Эль, не колеблясь, нарушила правила. Ну, не дежурить же ей под дверью в ожидании, пока Инни наговорится с сыскарем-шикарные-плечи, в самом-то деле? Будь это кто другой, еще куда ни шло, но мозолить глаза Ферду Элинор не собиралась.
Да и вообще, она не дворецкий при светлой напарнице. А рабочий день никто не отменял.
На туристической улице, ведущей от центра города прямиком к самому облюбованному пляжу Прима, было слишком людно, шумно и ярко — не только от солнца, но и от разноцветных вывесок и нарядов гуляющих (местные-то чаще носили светлое и однотонное). Поэтому Эль свернула в первый же наполненный тенью переулок, попавшийся на ее пути. Осторожно прошла мимо играющих в какую-то настольную игру босоногих ребятишек, спрятавшихся от прямых солнечных лучей в узком пространстве между домов, разложив дощечку — поле для игры прямо на земле. Нырнула под натянутую меж окон бельевую веревку с сохнущей на ней простыней и оказалась на параллельной улице.
Тут было гораздо тише. Несколько любопытных гостей города, естественно, забрели и сюда, но их было совсем немного. Местные же были заняты повседневными делами, большей частью внутри домов, где было значительно прохладнее. Так что улица была практически пуста.
Элинор снова пристроилась в тени стоящих в ряд зданий и побрела дальше. Ну и что, что Инессе придется побегать, чтобы ее найти? Не перетрудится. Не все только той высказывать свое недовольство напарницей с помощью приторных пирожных.
Эль улыбнулась, довольная своей маленькой взаимной местью, и ускорила шаг. Дойдет до моря — и обратно. Глядишь, и задание от дежурного подоспеет. Хоть какое-нибудь. Она обрадовалась бы любому, да даже снять проклятие с хромой курицы, как ей довелось позавчера. Что угодно, лишь бы действовать, а не бродить без цели.
— Госпожа черный маг, подождите! — вдруг донеслось откуда-то сбоку, и Элинор встала как вкопанная, закрутила головой, ища источник голоса. — Госпожа черный маг, я сейчас!
Наконец она увидела женщину на одном из нависающих над тротуаром балкончиков. Та, видимо, развешивала белье, когда увидела ее, потому как веревка осталась наполовину пустой, а в тазу, хорошо различимом сквозь прутья-ограждение, виднелась еще целая горка чего-то смятого и светлого. Но саму хозяйку Эль успела разглядеть лишь со спины, да потом еще несколько секунд глазела на качающиеся шторы, разделяющие комнату с балконом. Ветра не было, поэтому вскоре остановилась и та.
Интересно, кому она понадобилась? Да и как можно было узнать в ней мага на расстоянии? А в том, что сама окликнувшая, теперь торопливо спускающаяся по лестнице на первый этаж, не обладала даром, чтобы различать ауры, Эль не сомневалась — видела магическим зрением.
Элинор пожала плечами и подошла к углу здания — входная дверь, ведущая в небольшой дворик, огороженный невысоким забором, находилась сбоку, а тропинка к нему шла перпендикулярно основной дороге.
И только когда женщина, на ходу все еще вытирающая влажные после белья руки о свой передник, выбежала из дверей, до Элинор дошло, кто перед ней и что это за место.
Ну конечно же, тот самый дом, где она изгоняла снуса в первый день своей службы. Инни еще сказала, что эта бедная семья в последний год лишилась обоих детей. А потом еще и снус... Неужели у этих несчастных людей еще что-то произошло?
И Эль без колебаний сошла с тротуара и подошла к калитке поближе.
К сожалению, имен заказчиков она не помнила, поэтому ограничилась приветливой улыбкой и простым «здравствуйте».
— Доброго дня, — торопливо ответила женщина, отчего-то забегав глазами по улице, а затем приоткрыла калитку ровно на такую ширину, чтобы не отличающаяся могучим телосложением Элинор могла пройти во двор, и замахала рукой, мол, скорее-скорее.
Эль нахмурилась и вошла. Чего ей бояться от бездарной горожанки, да же?
Однако та не пыталась ее куда-либо заманить, лишь отвела в тень под крыльцо, а потом потянулась к карману передника, откуда извлекла серебряные монеты. Такое себе богатство, на взгляд Элинор, но для этих людей сумма наверняка была внушительной. Примерно столько они должны были отдать за поимку снуса, если бы она оформила документы как положено.
А когда хозяйка протянула монеты ей на раскрытой ладони, Эль инстинктивно отпрянула.
— Что это?
— Как «что»? — Кажется, женщина растерялась еще больше нее. — Разница в цене за избавление от снуса и завистника. Мы уточняли в гильдии у дежурного. Все точно, берите.
Но Элинор только отступила еще на полшага. Что за ерунда тут происходит?
Хозяйка домика же поняла ее реакцию по-своему.
— Мало? Это из-за задержки? Простите, но это все, что нам удалось собрать. Мы были готовы оплатить уже на следующий день, но вы не пришли, а если бы стали сами вас искать, ваше руководство могло что-то заподозрить и… — принялась тараторить та, ускоряясь и ускоряясь, будто боялась не успеть договорить, прежде чем ее убьют прямо на месте.
— Стоп! Стойте! — не выдержала Эль, и женщина боязливо втянула голову в плечи. Да что за?.. — О чем вы? Какие деньги? Какая еще разница? Мы заполнили документы за завистника и взяли с вас плату за завистника. Зачем вы собирали деньги, зачем вы меня ждали?
Горожанка как-то заторможенно моргнула. Рука с монетами сжалась в кулак и прижалась к груди.
— Но ведь так это и делается, — пробормотала тихо. — Делаете скидку по бумагам, а сами приходите за разницей. А не то…
Элинор едва не скрипнула зубами, наконец сообразив, о чем с ней толкуют.
— А не то? — переспросила мрачно.
— Проклянете, — теперь голос женщины напоминал мышиный писк. — Все знают, что темная магичка так делает. — Глаза Эль изумленно расширились, но та снова истолковала это по-своему. — Простите, простите ради богов. — Попятилась к двери. — Темный маг, я хотела сказать: темный маг.
Верно, слово «магичка» многие женщины-маги считали оскорблением.
А в Гильдии магов Прима, не считая Элинор, работала только одна темная «магичка», все остальные черные были мужчинами.
— Нам собрать еще? — Выражение лица горожанки стало еще более испуганным. — Мы соберем. Только не проклинайте.
Эль мотнула головой и отступила к калитке.
— Ничего не нужно, — коротко бросила женщине и побежала прочь.
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— Есть что пожрать? — широко зевнув, поинтересовалась Мэйв, едва переступила порог кухни.
Грегори, только что сварганивший себе бутерброд, вскинул глаза на вошедшую. Соседка сейчас чаще работала ночами, а большую часть дня спала. Но не до вечера же! А вид у нее был такой помятый, словно она только-только соскребла себя с постели. Даже на щеке остались складки от подушки. Да и извечный боевой раскрас отсутствовал, отчего ее лицо на фоне иссиня-черных волос смотрелось болезненно бледным.
— Бери. — Он подвинул свою тарелку к противоположному краю стола, поближе к Мэйв.
— Сволочь ты, Тэйт, но щедрый, — оценила та и, ногой отодвинув стул, плюхнулась на сиденье. — М-м… Божественно! — простонала уже через минуту, вонзив зубы в самый обычный, можно сказать, даже скромный бутерброд — кусок не самого свежего хлеба с сыром. — Думала, сдохну от голода.
Грег нахмурился и полез в холодильный шкаф, чтобы достать продукты для еще одного бутерброда.
Он сегодня сам вовремя не пообедал. Свежих утопленников, слава всем богам, не было уже несколько дней, и они с Найлзом разбирались со старыми бумагами. А когда закончили, аккурат в обеденное время, и предоставили все Ферду, тот, пребывая в неожиданно приподнятом настроении, отпустил их по домам пораньше.
Так что Грегори тоже был голодный. Но не настолько же.
— Ты когда ела в последний раз? — спросил он, устроившись за столом напротив соседки.
— М-м… Не фнаю… Фчева? М-м…
Прелестно.
Он продолжил прожигать ее требовательным взглядом.
— Иди в задницу! — не выдержала Мэйв, наконец прожевав все, что запихала в рот. — Хочешь помочь — помоги. А лечить — не лечи. Нашелся тут успешный и счастливый.
Грег поджал губы.
Соседка фыркнула и снова впилась зубами в остатки бутерброда.
— Денег одолжить?
Мэйв подавилась, закашлялась.
Он молча пододвинул ей стакан воды.
— Ч-что? — прохрипела черная, когда продышалась.
— Что слышала, — огрызнулся Грег. — Ты сказала: хочешь помочь — помоги. Предлагаю помощь.
— Да пошел ты, — рыкнула Мэйв, когда до нее дошел смысл его слов, и со звоном отодвинула от себя тарелку, на которой остались одни крошки. Тарелка проехалась по столу и уперлась Грегори в руку.
Темная поднялась из-за стола рывком, громыхнув костлявыми коленями по столешнице снизу, и явно собиралась убраться восвояси, как вдруг на пороге появилась Эль и загородила ей путь. Причем именно загородила и именно намеренно.
При этом вид у синеглазой тоже был тот еще: взлохмаченная, взмокшая, тяжело дышащая, будто бежала.
— Сардинес, за тобой призраки гнались? — издевательски изогнул бровь Грег, но та даже на него не взглянула — прожигала взглядом Мэйв.
Та же, не оценив по достоинству настрой соседки, попыталась обойти преграду. Но не тут-то было: Кардинес с силой толкнула ее в грудь, отчего Мэйв от неожиданности отлетела назад и еле удержалась на ногах.
Грегори приподнялся из-за стола.
— Сардинес, — позвал вкрадчиво.
— Отвали со своими рыбами! — рыкнула на него Эль, по-прежнему смотря исключительно на опешившую от такого приветствия Мэйв. — Ты! — Сжала одну руку в кулак, а вторую подняла и уперлась вытянутым указательным пальцем соседке в грудь. — Берешь взятки с горожан!
Грег опустился на место. Картинка в голове собралась на удивление складно.
«Я в заднице, — сказала Мэйв тогда, когда он попросил ее выкопать с ним могилу. — Натворила кое-что». Что ж, теперь ясно, что это за «кое-что», из-за которого теперь у нее не хватало денег на еду.
— Обалдела?! — Мэйв наконец пришла в себя и отшвырнула от себя руку противницы. — Ничего я не беру!
Однако Эль ее словно не слышала, продолжая сжимать кулаки и наступать.
— Грабишь тех, кому и так есть нечего! — швырнула в лицо новое обвинение. — Угрожаешь проклятиями! Ты! Представитель гильдии! Компрометируешь нас всех! Своей жадностью!
— Тебя не спросила! — рявкнула Мэйв в ответ.
— Ты преступница! — не унималась Эль. — Как тебе не стыдно?!
Грегори подпер подбородок кулаком, хмуро наблюдая за этой некрасивой сценой. Такой Сардинес он еще не видел. Что-то в последнее время Грег подзабыл, что ей всего девятнадцать.
В ответ на вопрос про стыд Мэйв расхохоталась. Зло, с вызовом, надрывно.
— Драка между сотрудниками гильдии запрещена уставом, — холодно напомнил Грег сразу обеим.
Мэйв фыркнула, без слов говоря, где она видела тот устав, а вот Эль вдруг осадила, резко выдохнула и отступила, приподняв руки и показывая, что сдается.
— Как бы то ни было, твое поведение недостойно сотрудника гильдии, — сказала, уже не повышая тона, однако глядя на соседку с нескрываемым осуждением.
А Сардинес-то наивная идеалистка, оказывается.
— Пф-ф, — вторя его мыслям, отреагировала Мэйв. — Пожалуйся Викандеру.
Эль же вдруг опять вспыхнула, вновь сжимая ладони в кулаки.
— И пожалуюсь!
Лорду Викандеру, ну конечно. Почему бы тогда не самому королю?
— Дура! — бросила Мэйв, как сплюнула.
— Взяточница! — не осталась в долгу Сардинес.
На сей раз обе синхронно шагнули навстречу друг другу. По кулакам Мэйв пробежали черные искорки…
Грегори вздохнул, залпом допил содержимое стоящего перед ним стакана, после чего со всей дури саданул его донышком по столешнице.
— А ну, заткнулись обе! — рявкнул он так громко, что у самого чуть не заложило уши. Обе темные вздрогнули и наконец обратили на него внимание. — Благодарю. — Грег сгримасничал. — Мэйв, ты правда берешь взятки?
Та дернула головой, сбрасывая с глаз упавшую на них косую длинную челку.
— Да нет же! — Он продолжил смотреть на нее в упор. Мэйв закатила глаза. — Ладно, брала. Но теперь все. Попалась уже почти как полгода назад. Теперь на испытательном сроке. Обязана выплатить штраф.
Собственно, все так, как он и предполагал.
А Мэйв уже перевела взгляд на Сардинес, с вызовом вскинула подбородок.
— Не знала, что схема еще рабочая. Лучше бы сказала мне спасибо: предложили сами — бери и радуйся. С нашим жалованием далеко не уедешь.
— Да пошла ты, — отреагировала на это Эль, но приближаться больше не пыталась. Наоборот, отошла подальше, обойдя стол, и зачем-то встала за плечом Грега.
Мэйв же, справедливо решив, что разговор исчерпан, с отвращением сплюнула в раковину сбоку от себя и, впечатывая грубые подошвы ботинок в дощатый пол, скрылась в коридоре.
После ее ухода Сардинес тяжело выдохнула, будто только что бежала в гору несколько часов (хотя, может, она как раз и бежала сюда, пылая праведным гневом), а потом, как подкошенная, упала на свободный стул.
Грегори посмотрел на нее неодобрительно.
Юношеский максимализм, благие намерения, жажда справедливости и все такое. Но, чтоб ее, какого черта не наедине?
— Что? — буркнула она в ответ на его пристальный взгляд и, не спрашивая, схватила стоящий на столе стакан и наполнила до краев из графина; выпила залпом.
— Ничего, — качнул он головой и озвучил то, о чем на самом деле думал: — Просто интересно, если бы кухня была полна остальных соседей, ты точно так же бы все высказала?
Эль воззрилась на него, будто он только что сказал, что жабы и чайки — родственницы; тяжело сглотнула.
— Я…
Смотрите-ка, дошло, не прошло и года.
Грег поморщился, вдруг испытав крайнюю степень раздражения.
Уйти, убраться отсюда, пока тоже не сорвался…
И все же он не сдержался.
— Повзрослей, Сардинес, — бросил на прощание и вышел из кухни.
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Эль сидела у воды, подтянув колени к груди и уперев в них подбородок. Одна рука обнимала ноги, вторая бездумно шарила по земле, выбирая на ощупь камешки. Здесь песка почти не было — сплошная галька, поэтому выбор имелся.
Перебирала камни в пальцах и время от времени бросала их в воду. Никаких блинчиков — «снаряды» мгновенно шли ко дну.
Ну, хоть попадала в полоску лунного света, и то хорошо: если черный маг не может что-то бросить точно в нужное место, то такому магу цена — медяк. На меткость Элинор не жаловалась, а вот плавности движений ей по-прежнему не хватало. Может, отец и прав, что запретил ей работать ночами…
«Повзрослей, Сардинес», — эти слова так и звенели в ушах.
Лучше бы Тэйт влепил ей пощечину, честное слово.
Однако злилась при этом Эль исключительно на себя, потому что сегодня она в точности повторила то, что уже натворила на ужине в честь возвращения отца и Линдена — ворвалась и устроила скандал.
Черт, когда же она уже начнет думать головой? Ведь пыталась же вести себя рассудительно. Даже Инессу и ту отбрила не сразу, сдерживалась. И вот опять…
Сзади заскрипела галька — намеренно громко, чтобы этот звук не перекрыл шум прибоя и Эль не решила, что к ней подкрадываются. Совсем, видимо, записал ее в идиотки. Какой маг даст к себе подобраться со спины?
И тут же вспомнила: а какой врежется в другого на полном ходу, не пользуясь не то что магическим зрением, но и обычным?
Скрип гальки стал громче, а затем стих — тот, кто пришел, остановился за ее плечом.
— Зачем ушла одна? — буднично спросил Тэйт, словно ничего и не произошло вовсе.
Элинор хмыкнула и запустила пальцы в камни поглубже, по костяшки.
— Взрослеть ушла, — не удержалась от колкости.
— Ясно, — откликнулся тот в ответ и замолчал.
Снова послышался шелест гальки, и Тэйт опустился на землю рядом с ней. Близко, практически плечом к плечу, но в то же время не касаясь.
Эль покосилась в его сторону: он тоже подтянул колени к подбородку, копируя ее позу. В лунном свете был отчетливо виден его профиль: высокий лоб, крупный нос, тонкие губы. Определенно не красавец, но почему-то она поймала себя на том, что ей нравится на него смотреть. И да, ей было приятно, что он пришел.
Сам Грег смотрел не на нее — только прямо перед собой в отражение пузатой луны в ровной глади темной воды.
— Когда я работал в госпитале… — вдруг заговорил он, и Элинор, успевшая отвести взгляд, вздрогнула от неожиданности и снова повернулась к нему. Тэйт по-прежнему смотрел исключительно на спокойное в безветрии море. — Мы же не только исцеляли даром, иногда банально отпаивали снадобьями. Многие врожденные болезни вообще не лечатся магией…
— Я не знала, — прошептала Эль. Почему-то громкий голос показался ей сейчас неуместным.
Уголок его губ дернулся, а взгляд устремился куда-то ниже — в колени.
— Ну вот. Теперь знаешь. В общем, один парнишка, новичок, пару месяцев работал, стащил несколько бутылок микстур для своей больной матери.
— Болезнь, которую нельзя было вылечить магией? — предположила Элинор.
— В точку. — Грег размахнулся и швырнул подобранную гальку в море.
Зараза, и как только у него получается? Камешек снова проделал целую дорожку кругов, прежде чем затонул довольно далеко от берега. Эль взяла откровенная зависть.
— …Она умирала. Он знал. Отсрочивал неизбежное. Покупал ей снадобья почти на все свое жалование. — Элинор мгновенно забыла про «блинчики» на воде и тяжело сглотнула, предчувствуя, что продолжение ей не понравится. — А потом денег стало не хватать. И он начал воровать.
— Ты… — Она не сразу нашла слова. — Ты знал?
Следующий камень.
— Откуда б? Я ж этот… светило, — его голос прозвучал издевательски. — Был… Не до складских запасов. И не до зеленых новичков, хотя сам-то отработал на тот момент всего пару лет, но уже имел признание и приличную должность.
Тэйт замолчал и так же, как она недавно, закопался ладонью в камни.
— И? — подтолкнула Элинор, когда молчание затянулось.
— И один из коллег поймал его с поличным и, точь-в-точь как ты сегодня, заявился в общую комнату отдыха и обвинил в воровстве при всех.
Эль закусила губу.
— Но ведь воровство…
— Дерьмовое дело, не спорю, — удивительно легко согласился Тэйт и на сей раз, не целясь, швырнул в воду целую жменю камней. Вода заколыхалась.
— И что было дальше?
Грегори невесело усмехнулся.
— Ничего. Парень не вынес позора и убил себя.
— А… — Элинор показалось, что сердце поднялось вверх и застряло где-то под горлом. — А его мать?
— Когда я сообразил, что надо к ней сходить и принести лекарств, она уже умерла. Их похоронили в один день. Конец истории.
Эль зажмурилась до рези в глазах.
— Мэйв, она… — Почему-то даже язык слушался плохо.
От вечно язвительного вредины Тэйта она ждала чего угодно, но только не такой поучительной истории.
— Мэйв не такая чувствительная, — усмехнулся он, вдруг толкнув ее в плечо своим. — К тому же ее уже поймали, и она исправляет ошибки.
Он замолчал. У Элинор тоже не нашлось слов.
Поколебавшись пару секунд, она просто положила голову Тэйту на плечо и прикрыла глаза. Сделалось как-то необъяснимо легче.
— Считаешь меня несдержанным ребенком? — спросила, не открывая глаз.
Грег загадочно хмыкнул, его плечо под ее щекой дернулось.
— Что? — Эль недовольно приоткрыла один глаз.
— Дурная, но вполне половозрелая. Это я тебе как бывший целитель говорю, — выдал этот невыносимый тип.
Чувствуя, как кровь прилила к лицу, и так и не решив, как расценивать подобное заявление, как пошлую шуточку или непонятный другим целительский юмор, Элинор не придумала ничего лучше, чем врезать ему острым локтем в бок.
Тэйт дернулся и возмущенно зашипел сквозь сжатые зубы. Но сгонять ее со своего плеча не стал.
Она тоже не собиралась менять позу, что уж там.

Глава 5

— Почему ты согласился на эту… работу? — спросила Элинор, не сразу подобрав нейтральное слово.
Ей хотелось сказать «унизительную работу», но отец с детства ей вбил в голову, что унизительных работ не существует. Тем не менее отправить бывшего целителя с восьмым уровнем дара в морг осматривать трупы казалось чем-то неправильным и несправедливым.
Жесткое плечо под ее щекой дернулось, а с губ Тэйта сорвался невеселый, злой смешок.
— Думаешь, меня кто-то спрашивал? Либо загорать без дела, либо — в морг.
А в морге и то веселее, чем на пляже под зонтиком. Этого он вслух не произнес, но Эль поняла и так. Сама она чуть не взвыла после одного-единственного дня без единого вызова и бесцельного брожения по городу. А каково это, когда не нужно ждать даже письма дежурного? Есть, спать, читать, писать мемуары? Прекрасный способ времяпрепровождения — если тебе девяносто.
— Ты мог бы уйти из гильдии, — сказала Элинор, поразмыслив.
Костлявое плечо снова вздрогнуло (судя по шелесту гальки, Тэйт потянулся свободной рукой за очередным «метательным снарядом»), и Эль недовольно поерзала, устраиваясь поудобнее. Тем не менее так и не отодвинулась.
— И? — глухо уточнил Грегори.
Она скосила на него глаза, но разглядеть в темноте выражение лица не получилось, лишь очертания профиля — Тэйт смотрел прямо перед собой, туда, куда только что запустил в воду камень.
— Не знаю, что «и», — буркнула Элинор. — Мог бы работать на себя. Ставить диагнозы, например, чтобы люди шли в гильдию к целителям или в госпиталь, уже точно зная, какие у них проблемы.
Тэйт хмыкнул и таки повернул к ней голову. Видно было плохо, но Эль показалось, что он снова посмотрел на нее как на ничего не понимающего в жизни ребенка. Да сколько можно-то?!
— А когда целитель не подтвердит мой диагноз, что тогда?
Успевшая обидеться на снисходительный взгляд Элинор растерянно моргнула.
— Как это — не подтвердит?
— Да очень просто. — Он опять повернулся к воде. — Не увидит, не согласится, не сможет исцелить — мало ли вариантов? Толк от диагноза, если тот, кто его поставил, ничем не может тебе помочь? К тому же…
Тэйт резко оборвал себя, но она поняла и так.
— К тому же ты надеялся, что дар может к тебе вернуться, — сказала без вопросительной интонации.
— Вроде того, — буркнул он и швырнул в море еще один камешек.
— И все еще ждешь, — и это снова не было вопросом.
Грег громко хмыкнул.
— Теперь, Сардинес, — сообщил издевательски, отчего она закатила глаза, — я жду грозу, а потом можно и увольняться. Так и вижу расклеенные на столбах листовки: «Следите за прогнозом погоды и записывайтесь к целителю! Одна молния — один пациент!»
— Смешно, — проворчала Элинор, наконец оторвав голову от его плеча и сев ровнее; подогнула под себя ногу.
Если бы она только могла ему помочь как-то иначе, не рискуя прожарить магией насквозь, как кусок мяса на огне…
Эль толком не отдавала себе отчет в своих действиях. Рука, словно живя своей собственной жизнью, поднялась с колена, на котором только что лежала, и потянулась к сидящему рядом мужчине. Провела ладонью от локтя к плечу и обратно.
Элинор сама не знала, что хотела выразить этим прикосновением. Что ей жаль? Что она понимает и сочувствует его положению? Что… рядом?
Вот только Тэйт явно расценил ее действие вовсе не как молчаливый знак поддержки.
— Обхохочешься, — огрызнулся он и вдруг перехватил ее руку, сжав пальцы, крепко, сильно, почти больно. — Но пока я не сдох, ничего не кончено, поняла? Если хочешь кого-то погладить из жалости, найди бездомную собаку.
Кровь резко прилила к лицу, опалила щеки.
Эль отпрянула, вырывая руку. Впрочем, Тэйт и не пытался ее удерживать.
— Да какая жалость?! — воскликнула с жаром. — Это, чтоб ты знал, участие!
— Да-а? — издевательски протянул Грегори, повернувшись так, что в лунном свете отчетливо была видна его кривая улыбка. — Ты меня касалась, забыла? У тебя даже аура поменяла цвет от жалости!
Эль от возмущения хватала губами воздух.
— Да ты… И вовсе не… Я…
— Что ты? — Темная бровь на светлой коже язвительно изогнулась.
Черт возьми, почему она даже не подумала, что он может считать сильные эмоции? Их отражение в ауре можно сдержать, если помнить о ней вообще и хотя бы немного контролировать себя. Но Элинор сдуру расслабилась, а заодно окончательно и бесповоротно записала собеседника в бывшие маги — и никак иначе.
Стало обидно и стыдно одновременно.
И Эль снова не успела закрыться, а Тэйт как ждал — намеренно сам коснулся ее руки.
— Да ты издеваешься! — рявкнул, снова увидев не то, что нужно.
О да, прекрасно, Эль, просто великолепно. Сначала жалость, а потом стыд за эту самую жалость — просто блеск!
Она же совсем не этого хотела, и вообще, по сути, совсем не это чувствовала. Он же умный, талантливый, интересный (когда не прячется в свою скорлупу и не строит из себя заживо погребенного, разумеется), поэтому то, что с ним случилось, и кажется ей несправедливым. А как же иначе? Это не та жалость. Вернее, жалость, но…
Элинор окончательно запуталась в своих мыслях и эмоциях, а он — этот невозможный, чтоб его, человек — до сих пор держал ладонь поверх ее руки и все прекрасно видел.
Эль даже зажмурилась от досады, а потому упустила момент.
— Не смей меня жалеть, — прорычал Грегори неожиданно близко.
Она успела лишь пораженно распахнуть глаза, а в следующее мгновение он ее поцеловал. И речь шла вовсе не о чем-то вроде «целомудренно коснулся ее губ своими губами», и о нежности и осторожности тоже не шла.
Он отпустил ее руку и теперь зарылся пальцами в волосы Эль на затылке. И целовал так, будто вообще не намерен был останавливаться до тех пор, пока полностью не избавит ее от жалости к себе.
И этот план сработал блестяще: Элинор, кажется, забыла не только о сочувствии, но и обо всем на свете.
В первое мгновение, правда, растерялась и вообще от самого этого поступка, и от напора, с которым все происходило. Во второе — азартно подумала: «Ах так!» — и принялась отвечать с не меньшим энтузиазмом. А чтоб неповадно было. Хоть он и считает, что она еще не выросла, но сам же обозвал половозрелой. Вот пусть и получает.
Может, Элинор и не заходила ни с кем дальше поцелуев, но целоваться она умела. Практиковалась на однокашниках. Ну а что ей было делать? Она же всю жизнь ждала Айрторна и не хотела, когда наступит момент, упасть в грязь лицом и показаться малолеткой-неумехой.
Линден… Мысль о нем проплыла и исчезла, не вызвав никаких эмоций. Так же, как особых эмоций не вызывали поцелуи с сокурсниками. Того, что Эль чувствовала сейчас, она еще не испытывала ни с кем. Да и вся ее «поцелуйная» практика не шла ни в какое сравнение с происходящим.
И Элинор совершенно потеряла голову. Если до этого она опиралась ладонью на землю, чтобы не рухнуть, то теперь обвила шею Тэйта обеими руками, притягивая его к себе ближе и одновременно взваливая на него весь свой вес.
Ей нравилось чувствовать его горячую кожу через тонкую ткань одежды, нравился вечно преследующий его запах трав, нравилось, как его короткие жесткие волосы проскальзывают между пальцами. И если отвечать ему Эль начала из чувства протеста и банального «кто кого», то затем увлеклась по-настоящему и продолжала уже с искренним удовольствием.
Грег же в какой-то момент ослабил напор. Прикосновение его губ стало нежнее и медленнее, а рука, каким-то образом успевшая пробраться под ее рубашку на спине, скользнула по разгоряченной коже и вернулась обратно на спину уже поверх ткани и значительно выше, чем была прежде, — на уровень лопаток.
Сказать по правде, Элинор и не думала прекращать это безобразие. Но Тэйт вдруг отстранился и, упершись своим лбом в ее лоб, прикрыл глаза и шумно выдохнул. Его грудь тяжело вздымалась, как и ее, но, в отличие от нее, он явно решил не продолжать.
Черт, она даже не думала, что Грег… такой.
И он остановился!
На сей раз Эль не то что не стала закрываться — намеренно открылась, желая, чтобы в цвете ее ауры отразилась вся степень испытанного разочарования.
Он прочел посыл верно, усмехнулся и покачал головой.
— Вот сейчас мне тебя не жаль, я хочу тебя… прибить, — прошептала Элинор. Как назло, еще не восстановившееся дыхание подвело в самый неподходящий момент, и получившаяся пауза между последними словами прозвучала весьма многозначительно.
Тэйт хмыкнул, и не думая делать вид, что не обратил на это внимания, и отстранился окончательно.
Он явно собирался что-то сказать, уже даже открыл рот, как вдруг замер, уставившись куда-то поверх ее плеча.
— Что… — Эль хотела спросить, что такое, но не успела.
Грегори вскочил на ноги.
И бросился к морю, где на темной воде покачивалось тело в белой одежде…

Глава 6

Тело вынесло волной довольно близко к берегу, тем не менее недостаточно, чтобы можно было добраться до него по мелководью — только вплавь.
Впрочем, Тэйт не раздумывал и секунды: сбросил с себя обувь и кинулся в море, кажущееся в темноте совершенно черным.
Элинор инстинктивно бросилась вслед за ним, но, когда прохладная вода хлестнула по бедрам, осадила себя и остановилась. Чем она сейчас поможет? Будет только мешаться. Да и плавала Эль прежде лишь в неглубоких пресных водоемах. Вот будет умора, если, пытаясь помочь, она сама пойдет ко дну, и Тэйту придется доставать из воды еще и ее.
Поэтому, оставшись на месте, Элинор сделала единственное, чем в данный момент могла быть действительно полезна: швырнула в воздух «светлячок». Вырвавшийся из ладони сгусток энергии крутанулся в воздухе, на мгновение ослепив привыкшие к темноте глаза, а затем послушно полетел вслед за Тэйтом.
Теперь Эль отчетливо видела, как Грегори, наконец доплыв до тела, перехватил его под грудью и, стараясь держать голову жертвы над водой, погреб к берегу.
Девушка, теперь в этом не было сомнений — ее темные длинные волосы казались изорванными водорослями или щупальцами какого-то морского чудовища на фоне светлой рубашки Тэйта.
И тут до Элинор дошло: не тело — живая! Трупы из воды вытаскивают не так!
Матерясь про себя всеми возможными ругательствами, которые только знала, Эль лишь сейчас сообразила перейти на магическое зрение. Темные маги, конечно, не видят состояние здоровья других по ауре так, как на это способны белые, но отличить мертвого от живого-то могут. Ну что она за дуреха, в самом-то деле?!
Аура, которую Эль теперь прекрасно видела, была рваной и тусклой. Но ведь была. Живая… Живая!
От досады на саму себя и свою недогадливость посмотреть раньше Эль со злости притопнула ногой. И сразу же об этом пожалела: как только опоры стало меньше, соленая морская вода немедленно попыталась ее опрокинуть и утянуть за собой на глубину.
Расставив руки в стороны для равновесия, Элинор снова ругнулась сквозь зубы и, преодолевая сопротивление воды, поспешила на сушу. Если девушка жива, медлить нельзя. Нужно как можно скорее вызвать целителей, нужно…
Нужно было думать, а потом делать!
Эль едва не застонала, когда зажгла над собой еще один «светлячок» и извлекла из кармана брюк блокнот. Промок. Промок, чтоб его, до нитки!
Выйдя на сухую гальку, она швырнула блокнот на землю и распростерла над ним руки, собираясь выпустить магию — высушить, скорее.
— Что ты делаешь?! — рявкнули со спины, и Эль стремительно обернулась.
Тэйт со своей ношей уже тоже выбрался на берег.
— Вызываю помощь…
— Потом! — Отфыркиваясь от все еще бегущей по нему струями воды, Грег неловко опустился на одно колено, бережно кладя бледную до синевы девушку на камни. — Помоги лучше ее перевернуть!
Элинор оставила блокнот в покое и бросилась на помощь. «Светлячок» полетел за ней, и, когда оказался рядом с тем, что все еще висел над головой Тэйта, на берегу стало вдвое светлее, а кожа пострадавшей показалась еще более синей.
— Да она совсем еще ребенок, — ахнула Эль, опускаясь на корточки рядом.
— Она не дышит!
И угасает: с каждым мгновением из без того бледная аура меркла все сильнее.
Вместе они перевернули бесчувственную девушку лицом вниз. Тэйт расположил ее животом поперек своего колена и надавил на челюсть, открывая рот. Видимо, хочет вызвать рвоту, поняла Элинор, глядя на то, как он пытается что-то нащупать. Она где-то читала, что так нужно делать при утоплении.
Однако ничего по-прежнему не происходило: девушка не подавала признаков жизни.
— Черт! — Грегори ругнулся. — Слишком долго не дышит…
Конечно долго. Они же теряют время!
Элинор вскочила на ноги.
— Я сейчас вызову помощь! — крикнула уже на бегу, помчавшись туда, где впопыхах оставила блокнот и… встала как вкопанная, глядя на мокрую и совершенно пустую гальку у своих ног. Прошло всего ничего, а волна успела слизнуть книжечку и утащить ее за собой. — Че-е-ерт… — простонала Эль, в отчаянии ударив себя по бедру. Потом крутанулась на пятках.
Куда бежать, кого звать, как, где? Особенно когда счет идет на минуты.
Сколько человек может не дышать? Минут шесть? Десять?
— Давай же…
Она резко обернулась. Тэйт уже снова положил девушку на спину и теперь, стоя на коленях, согнулся над ней, зажав нос пальцами, и сделал вдох рот в рот, после чего опять чертыхнулся и, выпрямившись, сложил ладони крест-накрест одну поверх второй и с силой надавил на грудную клетку. И только после этого действия до Элинор дошло, что же изменилось в том, что она видит: аура девушки погасла — сердце остановилось.
Ноги в насквозь промокших брюках вдруг стали ватными.
Она не успеет. Куда бы ни кинулась — не успеет. Даже с блокнотом не успела бы, а без пишущих принадлежностей…
Грегори явно знал, что делает. Один, два, три, четыре, пять... Вдох. Один, два, три…
От усилий у него на предплечьях вздулись вены, а движения с каждым разом становились все жестче и отчаяннее.
Девушка не дышала, сердце не билось, и никакая человеческая реанимация не могла ей помочь, а дождаться магов у пострадавшей нет ни малейшего шанса…
Элинор до крови прикусила щеку изнутри, решаясь. Потом глубоко вздохнула и позвала:
— Грег?
— Не мешай! — не то крикнул, не то прорычал Тэйт, не останавливаясь ни на мгновение. Один, два, три, четыре, пять, шесть… Вдох — и снова.
— Грег! — шагнув ближе, рявкнула Эль так громко, что чуть сама не оглохла.
Он вскинул на нее глаза и… замер, увидев черный сгусток энергии на ее ладони.
— Готов? — теперь голос упал до шепота.
— Как никогда, — ответил Тэйт, расплываясь в какой-то совершенно нездоровой улыбке, как наркозависимый, которого поманили долгожданной дозой.
Он наконец оставил несчастную и поднялся в полный рост, разводя руки в стороны…
Эль бы зажмурилась, но бить в кого-то магией не глядя — последнее дело.
Она запретила себе закрывать глаза и — ударила.
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Бриэлла Делси сидела на крупном камне и зябко куталась в плед, заботливо предложенный ей кем-то то ли из сыскарей, то ли из гильдейцев. Одежду на ней давно высушили, а температура воздуха явно не располагала к теплым вещам, но девочку все еще знатно знобило: тонкие плечи под клетчатой шерстяной тканью время от времени заметно вздрагивали.
— Так я не понял… — пробасил седовласый сыскарь, почесав мясистую переносицу. — То видела, то не видела… Как так-то?.. Может, связно скажешь наконец?
От его грубого тона девчонка вздрогнула и втянула голову в плечи, крепче сжав дрожащими пальцами края пледа под горлом. В искусственном свете подвешенного в воздухе магического «светлячка» ее кожа смотрелась мертвенно-бледной и нездоровой.
— Я… — сорвалось со все еще синеватых губ. — Я…
Стоящая за плечом пострадавшей Кардинес тут же нахмурила брови и шагнула вперед, закрывая собой Бриэллу.
— А вы помягче с ребенком не пробовали? — поинтересовалась холодно. Да что там холодно — с воистину королевским апломбом. Напряженная, какая-то даже величественная, с идеально прямой спиной — ну точно королева, раздающая распоряжения своим пажам.
Грегори хмыкнул про себя и не стал вмешиваться: Эль и сама согнет этого солдафона в бараний рог — помощь не требуется.
Он рассудил верно: сыскарь инстинктивно попятился и снова почесал переносицу, на сей раз смущенно.
— Да я… — теперь уже пробормотал он.
— Не отличаетесь чувством такта, — отчеканила Сардинес, не торопясь сменять гнев на милость. — Вы, кажется, собирались всего лишь присматривать за потерпевшей, не так ли? — Тот, не ожидая такого напора, только кивнул. — Так вот и занимайтесь чем велено, — Кардинес добавила металла в голос. — По-моему, ваш начальник ясно выразился: не допрашивать несовершеннолетнюю, пока не привезут ее мать.
Сыскарь моргнул и почему-то перевел вопросительный взгляд на молча наблюдающего за ними Грегори. Грег в ответ только дернул плечом, мол, а я что, она дело говорит.
Мужчина с досадой рубанул рукой воздух и отошел.
— Понаедут умники, — пробубнил себе под нос, но затевать перепалку, к счастью, не стал. Остановился в нескольких шагах и там и остался — наблюдать на расстоянии.
Эль же присела на корточки перед девочкой и накрыла своими ладонями ее бледные пальцы, согревая.
— Бри, ничего не бойся. За твоей мамой уже отправили. Отдохнешь и все расскажешь.
Бриэлла слабо улыбнулась и кивнула.
— Я правда мало что помню… Какой-то грот, наполовину в воде… Я пришла в себя и…
— Ш-ш… — Кардинес покачала головой. — Расскажешь то, что помнишь.
Ну прямо двуликая богиня: одними — повелевает, других — утешает и поддерживает.
Сообразив, что уже несколько минут бессовестно пялится на темную, Грегори отвернулся; сунул руки в карманы и прошелся по берегу взад-вперед.
Примчавшийся на их вызов Ферд велел до его распоряжения никому не расходиться. Как Грег понял, им вообще светило встретить утро в отделении Королевского сыска, куда их всей гурьбой сопроводят, как только сюда для поддержки дочери приведут старшую Делси.
Вот и приходилось маяться, пока сыскари и гильдейцы исследовали берег. Хотя что его там исследовать? Бриэлла сразу сказала, что легла спать в собственной постели, а потом очнулась в какой-то затопленной пещере, откуда и сумела выбраться вплавь. Так что тут, в этой части берега, не могло быть ни преступников, ни их следов.
Но сыскари есть сыскари. Пусть рыщут: пока заняты — от них меньше вреда…
Сделав по гальке бесцельный круг, Грегори побрел обратно. Когда подошел ближе, Кардинес все еще топталась возле младшей Делси, но больше не разговаривала с ней, а, судя по воинственному виду, скорее охраняла, скользя взглядом по окрестностям, освещенным сейчас сразу несколькими «светлячками».
Завидев, что несколько сыскарей склонились над какой-то корягой, вынесенной на берег волной, Эль нахмурилась и даже шагнула в их направлении, но потом осадила себя: бросила взгляд на девочку, с досадой закусила нижнюю губу и вернулась обратно — стеречь.
На этой нижней губе Грегори и задержался взглядом. Интересно, это она сама, нервничая, так надавила на неё зубами, что та заметно припухла, или?..
Оборвав себя на середине мысли, он снова отвернулся. Брести обратно не было смысла, поэтому Грег остановился, по-прежнему держа руки в карманах брюк, и пошевелил гальку под своими ногами носком ботинка.
Боковым зрением заметил, что Эль, услышав шорох, повернула к нему голову, но сам не стал ни поворачиваться, ни подходить.
По-дурацки все вышло. Кой черт его дёрнул соваться к темной магичке?
Да, в последние недели они вроде как подружились, и да, Грег даже не пытался отрицать, что девушка она очень красивая. Но, во-первых, несмотря на давно оформившееся привлекательное тело, Сардинес, как ни крути, ещё соплячка, которой нет и двадцати. Во-вторых, она черная, от которых он всегда инстинктивно старался держаться подальше. А в-третьих, у неё никогда не было мужчины, это Грегори мог сказать с уверенностью — тут дар целителя не обманешь: абсолютно здорова, внутренние органы прекрасно развиты, и девственная плева... на месте.
А с девственницами не целуются под луной так, будто прямо сейчас собираются разложить их здесь же!
Благо, что включил голову, пока не натворил дел. Хотя она тоже хороша: если бы не все ещё оставшиеся в нем крупицы дара, в жизни бы не подумал, что у неё нет опыта. Тут ещё кто кого едва не разложил, на самом деле.
А ведь после разрыва с невестой Грег вообще не подходил к женщинам. Не тянуло даже толком...
Он сжал зубы и сильнее вдавил ботинок в камни.
Прекрасно, просто прекрасно, ещё и Лауру припомнил.
Хотя, может, потому и припомнил. Тогда, сразу после пожара, когда она пришла к нему в палату, где он лежал весь в бинтах поверх ещё не до конца залеченных ожогов, и присела рядом, коснувшись руки, от неё исходили точно такие же волны жалости, как сегодня от Кардинес. Жалости вперемешку с отвращением. И точно так же он был готов на все, чтобы избавить себя от её жалости и снисхождения, что-то доказать или… Неважно. В тот момент сил что-либо кому-то доказывать не было, не говоря уже о чем-то более серьезном.
Грегори сам разорвал помолвку — к облегчению обоих. Лаура поблагодарила его за понимание и больше не появлялась.
Это потом, когда его выписали, живого и здорового, не считая поврежденного резерва, зато без единого шрама на теле, бывшая невеста порывалась вернуть все назад. Но к этому времени Викандер одним росчерком пера уже отправил его «загорать» подальше от столицы, и Грегу стало не до личной жизни — чемоданы бы собрать.
Да и не хотелось ничего в этой личной жизни возвращать — отболело.
Откровенно говоря, он вообще не вспоминал о бывшей невесте уже целый год. А тут на тебе...
— Тэйт, вы меня слышите?! — вырвал его из невеселых мыслей недовольный голос Ферда, и Грегори, даже не попытавшись изобразить учтивость, закатил глаза.
— Слышу, слышу, — откликнулся совсем нелюбезно и побрел к зачем-то вспомнившему про него начальнику.
Адова ночка.
Добро пожаловать в рай…
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Как Грегори и думал, вся эта катавасия с допросами и записью показаний затянулась надолго и закончилась даже не утром, а уже ближе к полудню следующего дня. Ничего так они с Сардинес… погуляли.
Один плюс: Ферд проявил невиданное великодушие и, дав дополнительные выходные, отпустил его с миром — домой, отсыпаться. Хотя во время допроса и поглядывал косо и раз пятнадцать переформулировал вопрос, что они с Эль забыли именно в то время и в том месте. Ну и, разумеется, почему именно с ней, что их связывает и так далее. Причем так старался что-нибудь вызнать, что к концу их беседы у Грега сложилось впечатление, что его личная жизнь волнует начальника куда больше, чем то, что произошло с Бриэллой Делси.
С чего бы, спрашивается?
Можно было бы подумать, что Ферд сам имеет на Кардинес какие-то виды — уж очень его вопросы напоминали проявление ревности. Но учитывая предвзятое отношение сыскаря к черным и то, что Эль тот видел второй раз в жизни, эта версия вряд ли имела право на существование.
Тогда что? Не к Грегу же он приревновал, в самом-то деле?
Грегори прижал ладонь тыльной стороной ко лбу — слишком сложная мыслительная деятельность для невыспавшегося мозга, — а затем занялся тем, зачем он и зашел в уборную, когда начальник наконец потерял к нему всякий интерес: подошел к раковине и включил воду. Соль, оставшаяся на руках после купания в морской воде, почему-то раздражала больше всего.
В зеркале над раковиной отразился хмурый тип с запавшими глазами и темными кругами под ними. Краше только в гроб кладут, говаривала о таких «красавцах» его бабушка. Да-да, та самая, из Прибрежья, откуда принесло попутным ветром чертова Ферда.
Грегори оскалился собственному отражению и в раздражении плеснул в зеркало водой.
Не иначе Сардинес ответила на его поползновения только потому, что дело происходило в темноте. При свете дня он бы и сам не подошел к себе и на пушечный выстрел.
Покосившись на несвежее полотенце, криво пристроенное на изогнутом ржавом гвозде, Грег закрыл кран и просто отряхнул руки. Антисанитария по старой привычке раздражала, а линялую тряпку на стене хотелось прокипятить, прежде чем к ней прикасаться.
Он так и вышел из уборной, все еще держа влажные руки на весу, толкнул дверь плечом и… чуть было не пришиб этой дверью тонкую фигурку, на скорости проносившуюся мимо.
Несмотря на бессонную ночь, на сей раз Сардинес среагировала куда лучше, чем когда они столкнулись за сараем на улице: ловко отпрыгнула в сторону и возмущенно вскинула голову только тогда, когда оказалась в безопасности у стены.
Грегори думал, что сейчас она разразится гневной тирадой по поводу тех, кто так резко открывает двери. Но, к его удивлению, как только во взгляде темной мелькнуло узнавание, она выдохнула, расслабляясь.
— А, это ты… — У нее даже плечи опустились от облегчения.
Интересно, а кого она ждала в здании Королевского сыска? Маньяка, который затащил младшую Делси в грот?
Грег хмыкнул.
— Да уж, не злобная нечисть.
Девушка же, смерив его взглядом, усмехнулась.
— Не нечисть точно, но с «незлобной» я бы поспорила.
И сказано это было легко и весело, без всякого напряжения и неловкости, которых Грег отчего-то ждал после того, что произошло на берегу. Некстати подумалось, что поцелуй он так Инессу, та к этому времени уже бы во всю выбирала свадебное платье… Ужасная мысль!
Эль же, кажется, не придала случившемуся никакого значения.
— Ты домой? — спросила буднично и тут же прикрыла губы ладонью, давя зевок. — Прошу прощения, спать хочу ужасно, — пробормотала затем. — Еле на ногах стою.
По правде говоря, Грегори рассчитывал малодушно улизнуть, пока она не освободилась, и тем самым избежать неловких разговоров. Но раз уж Кардинес оказалась адекватнее, чем он рассчитывал…
— Домой, — кивнул Грег, на сей раз аккуратно притворяя за собой дверь, которую до сих пор зачем-то придерживал рукой.
— Тогда пойдем. — Эль, кажется, уже из последних сил вяло улыбнулась и первой пошла по узкому коридору в направлении выхода.
Грегори же помедлил еще мгновение, глядя ей в спину. «В спину, а не ниже, я сказал!» А потом усмехнулся собственным мыслям, качнул головой и последовал за темной.
Догнал как раз в тот момент, когда у нее в желудке громко заурчало — в прямом смысле на весь коридор. И судя по тому, как у Эль вспыхнули щеки, это смутило ее куда больше, чем то, что произошло между ними на берегу. Интересная реакция.
Может, и стоило тактично ничего не заметить, но у него и самого с прошлого обеда не было во рту ни крошки. А в холодильном шкафу в общежитии шаром покати. Оставались варианты: заскочить по дороге в продуктовую лавку или же посетить какое-нибудь заведение общественного питания. Был еще вариант зайти в столовую Гильдии магов, где матушка Шерлиз наверняка наготовила кучу всего, но этот вариант Грегори отмел от себя сразу — за утро уже насмотрелся на кислые мины Зануды Вэйда и других гильдейцев так, что хватит на полгода вперед.
— Пойдем где-нибудь перекусим? — предложил он, опережая Эль, чтобы открыть перед ней дверь. Если она просит прощения за несдержанный зевок, то почему бы и ему не продемонстрировать манеры, не так ли?
Вот только Сардинес, вместо того чтобы выйти первой, наоборот, встала как вкопанная.
— Не понял… — пробормотал Грег, когда она уперлась в него полным подозрения взглядом.
— Это же не из-за того, что мы… — Она прервалась, не договорив, и опасливо обернулась через плечо. Но коридор за ее спиной был по-прежнему девственно пуст. — Ну, что мы… — начала снова и на сей раз закончила многозначительным поднятием бровей.
Вот тебе и не придала значения…
Хотя, возможно, любая девушка на ее месте так бы и подумала. Чего, спрашивается, он внезапно посчитал ее особенной?
Поэтому, открыв дверь еще шире и посторонившись, уступая дорогу, Грегори закатил глаза и в довершение образа еще и скорчил гримасу.
— Еда, Сардинес, — бросил ей снисходительно. — Всего лишь еда. Что ты там себе вообразила?
Судя по ее потяжелевшему взгляду, в какой-то момент Эль всерьез подумывала, не влепить ему пощечину. Ну и поделом, в общем-то.
Но нет, Кардинес встряхнулась и расплылась в улыбке — ехидной донельзя.
— Ну, раз всего лишь еда, то пойдем! — заявила, уперев руку в бок и вздернув подбородок.
После чего быстро переступила порог и вышла на улицу.
А он… какого-то черта опять смотрел ей… хм… в спину.
   

Глава 9

В этот раз Элинор повезло. В отличии от приторной Инни, пытающейся отравить ее не менее приторными пирожными, Тэйт отвел ее в таверну, а не в какую-нибудь кофейню, где можно поживиться только десертами.
Место понравилось Эль сразу: чисто, не жарко благодаря исправно работающему охлаждающему артефакту, уютный полумрак, особенно приятный после слепящего солнца улицы, — что еще нужно? Ах, да, в помещении еще и умопомрачительно пахло жареным мясом.
Грегори здесь явно знали: хозяин, худощавый загорелый мужчина с воистину залихватскими закручивающимися на кончиках усами, кивнул ему как старому знакомому, после чего в легком недоумении перевел взгляд на стоящую за его плечом Эль — видимо, прежде Тэйт не приходил сюда в компании.
— Доброго дня, — брякнула Элинор и продолжила осматриваться.
Помимо уже перечисленных плюсов данного заведения, к тому же оно располагалось далеко от «туристических» улиц, и народу в зале было немного. Как и самих посадочных мест, в общем-то: по центру шесть вытянутых столов с длинными массивными лавками по бокам и четыре небольших квадратных столика со стульями у стены под окнами, мудро завешенными бежевыми плотными шторами, не пропускающими внутрь прямые солнечные лучи. Бревенчатые стены, пучки сушеных трав и овощей, висящие под потолком, образуя целые гирлянды…
По правде говоря, это место показалось Эль настолько «неюжным», что она сразу почувствовала себя как дома.
Ну что стоило Инессе привести ее сюда? Глупый вопрос. Вредность, конечно же.
Засмотревшись, Элинор поняла, что прослушала половину разговора Тэйта с хозяином заведения. Спохватилась только, когда усатый произнес:
— …понял, вам как обычно. А… м-м… вашей даме?
Эль не удержалась и прыснула: как выразился-то.
Лица Тэйта она в данный момент не видела, но, судя по тому, как отвел взгляд сказавший глупость мужчина, вряд ли оно было добрым.
— Даме — мяса! — заявила Элинор и в ответ на вопросительный взгляд пояснила: — Вот того, которым у вас так волшебно пахнет.
Усатый тут же склонился перед ней в полупоклоне.
— Будет сделано, миледи.
Эль от неожиданности растерянно моргнула и только потом сообразила, что это было сказано в качестве шутки и попытки сделать посетительнице комплимент, и за леди всерьез ее никто не принял.
— Ты где там? — окликнул Грег, уже двинувшийся по проходу между больших столов к тем, что располагались у окна.
И Элинор поспешила следом.
Несколько человек, которые находились в это время в зале, продолжали мирно обедать и даже не обратили внимания на вновь прибывших.
   
***
Поданная ей отбивная на вкус оказалась не менее божественной, чем на запах, и просто таяла во рту. Так что единственная мысль, которая занимала Элинор, пока она не утолила первый голод, это как заманить усача-золотые-руки в столицу. Потому как там в заведениях общественного питания она ни разу не пробовала ничего подобного.
Мирта, бессменная кухарка дома Викандеров, бесспорно, готовила превосходно, но жареное мясо даже в ее исполнении значительно проигрывало тому, что принесли Эль сейчас.
Или этот усатый человек — истинный кулинарный гений, или она настолько проголодалась, что ей все казалось настоящим шедевром.
— Божественно, — пробормотала Эль, наконец складывая столовые приборы на пустой тарелке в позиции «мне все очень понравилось».
Сидящий напротив нее Тэйт остановился на них взглядом, и Элинор, не зная, как скрыть свой промах, схватила со стола салфетку и, смяв ее самым безобразным образом, бросила в тарелку поверх приборов.
Кажется, план сработал, Грег отвел взгляд и вернулся им к своей еде. А Эль тайком выдохнула с облегчением. Никогда не считала себя образцом воспитанности, но подобные мелочи, как и дурацкое «прошу прощения», стоило ей при ком-то зевнуть или чихнуть, вырывались из нее буквально на уровне инстинктов. Вот уж, как говорится, что вбили в голову с детства.
— За счет заведения...
К столу подошел усатый хозяин и поставил перед Элинор блюдце, на котором красовалось печеное яблоко с медом. Пахло и выглядело оно снова чудесно — никакого сравнения с вишнями-убийцами из любимой кофейни Инессы.
Эль поблагодарила мужчину искренней улыбкой, и тот просиял, довольный, что угодил новому клиенту.
— Прикармливает, — сухо обронил Тэйт, когда тот отошел.
И Элинор, только успевшая вонзить в десерт ложечку, не понимая, вскинула к нему глаза.
— Подкармливает? — переспросила озадаченно.
Грег качнул головой.
— При-кармливает, — повторил еще раз. — Ну, хочет, чтобы ты восхитилась и подобрела.
— Пф-ф… — Элинор скорчила гримасу. — Восхитилась, у него получилось.
Ну, пытается человек заманить в свое заведение нового клиента, что тут такого-то, в самом деле?
Однако Тэйт явно считал по-другому и по-прежнему хмурился.
— Тебя, что ли, не прикармливал? — поинтересовалась она весело. Что-то же ему не понравилось. Обиделся?
Грегори дернул плечом и как-то совсем уж недобро усмехнулся.
— Я не женщина.
Треклятое яблоко встало поперек горла. Эль закашлялась, заводила над столом руками, пытаясь сквозь пелену выступивших слез нащупать стакан с водой.
— Держи. — Тэйту хватило человеколюбия подать ей стакан.
Все еще часто моргая и пытаясь восстановить дыхание, Эль бросила взгляд в сторону хозяйской стойки у входа: усатый возвращался на свое место. К ней на помощь, что ли, кинулся? Да быть не может!
— Он положил на тебя глаз, едва ты вошла, — сообщил Грегори, поставив локти на стол и переплетя пальцы под подбородком. — А ты еще хихикнула, когда он назвал тебя «моей дамой», прощупывая почву. — Скосил недовольный взгляд на усатого. — Смотри, как пялится.
Элинор послушно повернула голову и… поспешно отвернулась вновь, когда мужчина за стойкой ей маслено улыбнулся. Да еще и многозначительно подмигнул, лизнув край своих ужасных усов.
Боги, сколько же можно ошибаться в людях?!
Эль вдруг захотелось стукнуться лбом об стол. А лучше несколько раз — для верности.
— Я даже… — Слова нашлись не сразу. — Я даже не заметила…
Тэйт в ответ только громко хмыкнул.
Эль же тяжело вздохнула и с отвращением отставила от себя блюдце с дурацким яблоком.
— Не будешь? — тут же оживился Грегори.
И она, возведя глаза к потолку, подвинула к нему тарелку.
   

Глава 10

Несмотря на то что Элинор опять убедилась в своей чрезмерной наивности, окончание обеда прошло без каких-либо проблем. Особенно после того как Тэйт лично сходил к стойке хозяина заказать им обоим кофе. С тех пор усатый перестал раздевать ее глазами и вообще будто бы забыл о существовании приглянувшейся ему посетительницы.
Эль даже не удержалась и полюбопытствовала:
— Что ты ему такого сказал?
На что Грегори невинно пожал плечами.
— Правду. Что ты черная магичка и обожаешь проводить ночи на кладбище.
— Так уж и обожаю, — фыркнула она.
Тэйт язвительно изогнул бровь, глядя на нее сквозь белесый пар, исходящий из стоящей перед ним чашки.
— Вернуться и сказать, что я пошутил?
Эль насупилась и, отрицательно мотнув головой, обхватила ладонями свою чашку. В искусственной прохладе помещения тепло ее пузатых глиняных боков было даже приятным.
По правде говоря, когда Тэйт предложил ей где-нибудь перекусить, она напряглась. Не хватало еще, чтобы тот поцелуй на берегу заставил его иначе к ней относиться. Нет, он тот еще вредина и вообще… как там обзывала его Мэйв? «Тощая задница», точно! Но Элинор хотелось, чтобы люди относились к ней так или иначе, хорошо или плохо исключительно из-за нее самой, а не из-за каких-то внешних факторов, будь этим фактором хоть и ее собственное тело.
Вон усатый извращенец чего только стоит. До чего ж примитивная логика: покорми девушку вкусно и улыбнись — и вот она уже на все согласна. А что у нее в голове — уже дело десятое. Впрочем, чем в этой голове всего меньше, тем лучше — влезет больше еды, которая, в понимании этого типа, ключ к… Ладно, не к сердцу, зато к остальным местам любой женщины. Самоуверенный придурок, вот он кто.
Но этот вообще сделал о ней выводы с первого взгляда. А Грег… Повод у него, конечно, был, но тем не менее…
Элинор так глубоко задумалась, уставившись на узор на шторах рядом со своим локтем, что едва не вздрогнула, когда Тэйт внезапно заговорил.
— И что ты обо всем этом думаешь?
Он больше не кривлялся, не язвил и не злорадствовал. Смотрел прямо и был абсолютно серьезен.
— Про Бриэллу? — Эль сразу поняла, что он имеет в виду.
— Про Бриэллу, — кивнул Грегори.
И Элинор поджала губы, обдумывая все, что произошло прошлой ночью (кроме того поцелуя, ясное дело).
— По крайней мере, мы теперь знаем, что преступников двое, — сказала наконец, решив, что эта новость, пожалуй, самая главная.
Девочка рассказала, что вечером все было как обычно. Она переоделась в ту самую ночную сорочку, в которой ее и вытащили из моря, и легла спать. А проснулась оттого, что ей холодно. Голова кружилась, глаза слезились, а тело было словно налито свинцом и отказывалось слушаться.
Бри слышала голоса и уверена, что тех, кто находился рядом с ней, было двое. Однако в ушах бедняжки так шумело, что она даже не могла с уверенностью утверждать, мужчины это были или женщины.
Ее чем-то поили, приподнимая голову и что-то силой вливая внутрь. Противное и пахнущее болотом. Девочка теряла сознание и снова приходила в себя. Ее снова поили, и она захлебывалась.
А когда Бриэлла пришла в себя в очередной раз, никого рядом не оказалось. Чувствовала она себя по-прежнему из рук вон плохо, но нашла в себе силы встать и искать выход.
Запомнила горящие свечи (не магические светильники) и какой-то грот с невысоким сводчатым потолком. Помнила, как пахло плесенью и сгнившими водорослями, а под ногами хлюпала холодная вода.
Потом поняла, что выход из грота ничем не загорожен, но выбираться из него некуда — впереди только черное море и шар луны на черном же небе.
И Бри поплыла.
Вот только сил добраться до берега, где она смогла бы выбраться из воды, не хватило. В какой-то момент девочка потеряла сознание, а дальше очнулась уже возле Тэйта и Эль.
Где тот грот, Бриэлла не имела ни малейшего понятия. В темноте никаких ориентиров не заметила.
А гротов и пещер, как уже сказали местные, тут сотни. Сыскари, конечно же, отправились проверять их все в поисках того самого. Но все также понимали, что это займет немало времени. Плюс во время прилива тот конкретный грот может оказаться затоплен, и, возможно, местность придется прочесывать несколько раз.
Да и преступники не дураки. Если в деле замешаны маги, как предполагалось (ну а как иначе девочку пронесли через полгорода так, что никто не заметил?), то пока поднялась шумиха, у них тем более было время и возможности замести следы и очистить место от улик.
Тэйт пожевал губу, раздумывая.
— Зачем они поят их болотной водой, как считаешь?
А вот Элинор не раздумывала.
— Ритуал, — выпалила она сразу же.
Грегори прищурился.
— Ваш, черный?
И ей захотелось швырнуть в него солонкой.
— А у вас, белых, прям-таки не бывает ритуалов, да?
— Убийственных — нет.
Эль красноречиво хмыкнула, предлагая ему самому осознать абсурдность этого заявления. И дурак знает, что темным ритуалом можно спасти жизнь, например, сняв смертельную порчу, а светлым — навредить. Все зависит не от цвета магии и уж точно не от самого ритуала, являющегося всего-то строгой последовательностью действий, а лишь от исполнителя, его моральных принципов и особенно — целей.
— Ладно, права, — таки сдался Тэйт, и Элинор записала его в не совсем безнадежные упрямцы.
А что касается ритуала, то он на самом деле мог быть как черным, так и белым. Да вообще каким угодно — хоть смешанным. Что-то шло из древности и было широко известно, что-то, не будучи никогда зафиксированным на бумаге, передавалось из уст в уста от предков к потомкам, а ведь какой-нибудь энтузиаст вполне мог выдумать что-то совсем новое.
— Пока не поймем, чего он или они хотят, концов не найдем, — грустно заключила Элинор, все еще обнимая чашку ладонями.
Потом-таки спохватилась, что кофе нужно не держать, а пить, и сделала глоток. Как назло, кофе у считающего себя неотразимым усатого типа вышел таким же великолепным, как и мясо.
Тэйт, уже давно опустошивший свою чашку, побарабанил пальцами по столешнице.
— Почему Бри? — спросил, словно бы ни к кому не обращаясь.
Эль нахмурилась.
— А что Бри? — И тут до нее дошло. Черт возьми, за всей этой нервотрепкой, она действительно не обратила внимания: не девочка, придя в себя, назвала свое имя, а Грегори обратился к ней первым. — Ты ее знаешь, — добавила Элинор уже без вопросительной интонации.
Тэйт невесело усмехнулся, качнул головой.
— Ты ее тоже знаешь.
Эль посмотрела на него как на сумасшедшего. Она тут вообще никого толком не знает, кроме гильдейцев и теперь нескольких сыскарей. Если бы ей довелось познакомиться с Бри, это бы точно не забылось.
— Заочно, так сказать, — соизволил пояснить Грег. — Мы с тобой откапывали ее сестру.
В первое мгновение Элинор пораженно моргнула.
Во второе возмущенно напомнила:
— Ты откапывал!
В третье, когда на ее возглас, для полного счастья, обернулся мужчина, сидящий за два стола от них, придушенно замолчала, обдумывая то, что только что узнала.
— Карину Делси, сестру Бриэллы, убили тем же способом меньше месяца назад, — сказал Тэйт. — Убили, а затем бросили труп в море.
Эль отставила чашку в сторону и, сложив руки перед собой, навалилась грудью на столешницу; даже привстала со стула, чтобы податься к собеседнику ближе.
— А на ней был след черной магии, как у того паренька, которого я видела в морге?
На лице Тэйта заиграли желваки.
— Кто ж знает, — процедил он сквозь зубы.
И Элинор, на сей раз вовсе не благовоспитанно, плюхнулась обратно на сиденье.
Черт-черт-черт, почему же ничего не вяжется?..
— На Бри нет следов черной магии, — напомнил Грегори. — Ты сама проверяла.
Эль рассеянно кивнула. Что-то крутилось в голове, но она никак не могла поймать мысль. Сестры… сестры… Где она слышала про убитых сестер? Или братьев?
— Можно предположить, что для ритуала подходят не все, — продолжал рассуждать Тэйт вслух. — Тогда действительно логично, что родственники могут быть в чем-то схожи. Тогда прийти еще и за второй сестрой и правда имело смысл.
— Почему тогда не за матерью? — возразила Элинор.
И Грег бессильно развел руками в воздухе.
— Тяжелее нести? Да мало ли факторов.
Она прищурилась.
— Молодые?
— А Корлин? — тут же ответил тот вопросом на вопрос и, видя, что Эль не понимает, о ком речь, пояснил: — Бывший начальник Королевского сыска, на смену которому пришел Ферд.
Она кивнула.
— Старый? — уточнила, в общем-то, уже очевидное.
Тэйт поморщился, будто вспомнил о чем-то донельзя отвратительном.
— Под пятьдесят. Жирный. Вечно пьяный…
— О боги! — Элинор выставила перед собой ладонь. — Не продолжай, я поняла. Кстати, это к тому, что нести легче. Судя по твоему описанию, легче — не главный аргумент.
— Угу, — мрачно согласился Грег. — Этого уж всяко не легче.
— Тогда… — начала Эль, и Тэйт вопросительно приподнял брови. — Тогда-а-а… Черт, я не знаю, что тогда, — сдалась она, выпуская воздух из легких. — Совершенно не вижу связи.
— И я, — признал Грегори, задумчиво крутя в пальцах пустую чашку. — И я.
Мысль о сестрах или братьях все еще упорно крутилась у Элинор в голове, но она так и не вспомнила, с чем она связана.
   

Глава 11

Когда Грегори проснулся, в комнате стояла невыносимая духота, а все тело было покрыто липким потом. Им же пропиталось все постельное белье, а будь у него волосы подлиннее, то их, скорее всего, можно было бы просто выжимать.
Ужасное утро! Только на прошлой неделе, по просьбе Грега, Дрюнел зарядил установленный в его комнате охлаждающий артефакт. И вот на тебе — пожалуйста: все опять разрядилось и издохло.
И теперь от удушающей жары, воцарившейся в помещении, хотелось издохнуть самому.
Грегори выругался сквозь зубы и рывком сел на постели. Прилипшая к спине простыня потянулась за ним. Он с отвращением оторвал ее от себя и провел по лицу ладонью — на коже остались крупные капли. Черт возьми, это даже не парник, а какая-то адова печка…
И только когда в дверь настойчиво постучали, до Грега дошло, что стук он слышит не в первый раз, а, вероятно, именно от него и проснулся.
Часы на прикроватной тумбе показывали девять утра. Не то чтобы особая рань, но так как Ферд вчера раздобрился сразу на два выходных, Грегори вообще не собирался вставать сегодня раньше полудня. Забыться сном и тем самым отрешиться от всех проблем — метод, который прежде он искренне презирал и которым, попав в Прим, пользовался до противного часто.
— Грег, я знаю, что ты там! — стук не только повторился, но и дополнился голосом Эль.
— Сардинес… — простонал он, снова накрывая лицо, на сей раз — обеими ладонями.
Черт ее дери, она же темная, значит, должна быть по натуре «совой». И если ей тоже дали выходной на службе, то какого черта она не спит?
И снова: «Тук-тук-тук!»
— Грег!
Убрав руки от лица, он на мгновение вцепился пальцами в волосы.
— Гре-э-эг! — повторилось из-за двери.
Черт, почему именно она и именно сейчас?
Грегори встал с кровати, поморщившись, натянул на потное тело сухую рубашку, оставленную с вечера на стуле, и пошлепал босыми ногами к двери. Проходя мимо зеркала на стене, бросил взгляд на свое отражение и скривился. Да уж, с помятой физиономией и со слипшимися влажными волосами вряд ли его можно было принять за человека, только что вышедшего из душа…
Ладно. Плевать.
Он распахнул дверь и наткнулся на крайне воодушевленное личико темной. Да они сейчас просто как «Чучело и красавица» из одноименной детской сказки, только счастливого финала можно не ждать.
Однако Кардинес-Сардинес его в очередной раз удивила: на Грега она даже толком не взглянула, зато без приглашения шагнула в комнату, по-прежнему с энтузиазмом блестя глазами и чуть ли не на физическом уровне расточая жизнерадостность и жажду деятельности, от которых хотелось скривиться еще больше, чем от собственного отражения в зеркале.
— Я вспомнила! — заявила Эль, широко улыбаясь. — Вспомнила! Вчера полдня гоняла в голове мысль — и вспомнила!
Грегори разжал пальцы, наконец отпуская ручку, и дверь медленно поползла на место, чтобы с тихим щелчком захлопнуться. Кардинес, успевшая забежать аж на середину комнаты, этого, кажется, даже не заметила.
— Что вспомнила-то? — буркнул Грег, сунув кисти в карманы пижамных штанов. Потом подумал, что так натягивает ткань, рискуя продемонстрировать нежданной утренней гостье то, что не надо, и вытащил руки обратно, скрестил их на груди.
— Сестры и братья! — К счастью, темная едва не подпрыгивала от нетерпения и ничего не заметила. — Ну, понимаешь?
— Н-нет, — признался он.
— Ну, послушай… — От переизбытка бурлящей в ней энергии, Эль обежала по полу небольшой круг и снова остановилась — на сей раз ближе к Грегори. Вот же… — Мы вчера решили, что родственники могут обладать какими-то общими чертами. Ну там, свойствами крови, строением органов… — С надеждой заглянула в глаза. — Помнишь?
— Ну? — хмуро бросил Грег, борясь с желанием отступить от нее подальше.
Помимо прочего, в комнате было чудовищно душно и влажно, и запах, должно быть, стоял соответствующий атмосфере. Она что, не чувствует?
Однако Эль будто не только лишилась обоняния, но и заодно обзавелась туннельным зрением, потому что смотрела ему точно в глаза и словно бы не видела больше ничего вокруг.
— Из всех жертв, — с энтузиазмом продолжала Кардинес, — только твой Корлин был в возрасте за сорок.
— Не мой.
— Неважно, — Эль отмахнулась от его замечания, как от назойливой мухи. — Все остальные — молодежь. А я знаю местную семью, у кого полгода назад утонул сын, а в скором времени бесследно пропала дочь. И я подумала: что, если мальчик не сам утонул, а был одной из первых жертв нашего убийцы?
Грегори поморщился.
— Так уж и «нашего»?
Но Кардинес, гонящаяся за полетом собственной мысли, его будто не слышала.
— А что, если в таком случае и девочка не сбежала, как все решили, а тоже была убита, просто тело так и не нашли? А? Что тогда? — Высказавшись, она наконец замолчала, уставившись на него жадным взглядом. Ну прямо как щенок, ищущий поощрения: «Ну похвали меня, похвали, скажи, что я молодец, ну скажи!»
— Тогда… — протянул Грег и сам себя оборвал. Матерное слово, так и просящееся на язык, было точно не для ушей Сардинес.
А она вдруг моргнула, будто только что его увидела или, вернее, разглядела; нахмурилась и отступила.
— Ты не заболел? — Аккуратные темные брови сошлись на переносице. — Выглядишь…
У него дернулся уголок губ. О да, он знал, как выглядит и как наверняка воняет.
Но Кардинес уже отвернулась от него и обвела растерянным взглядом помещение. В общем-то, у Грега всегда был в комнате порядок, но мокрая сейчас, смятая постель явно перетягивала все внимание на себя.
Как он и думал, Эль задержалась на кровати взглядом. Но нет, не поморщилась и не бросилась вон из комнаты, как Грегори рассчитывал. Наоборот, сочувственно округлила глаза.
— У тебя охлаждающий артефакт разрядился? Хочешь, я поправлю?
И Грег поймал себя на том, что не знает, что испытывает в этот момент больше: желание вытолкать ее за дверь вместе с ее непрошенной помощью и сочувствием или же поцеловать прямо сейчас… снова.
Выбрал в итоге третье:
— В таком случае предлагаю навестить эту семьи и обо всем расспросить. А пока — я в душ.
Эль просияла, как только что заряженный фонарик.
— А я тогда займусь артефактом, — не то чтобы предложила — поставила перед фактом.
Грегори дернул плечом, мол, делай что хочешь, и скрылся в ванной.
Ему нужен был душ. И срочно. И желательно очень холодный.
Плохая у него реакция на эту девушку, просто отвратительная…

Глава 12

Стоит ли говорить, как растерялась горожанка, когда Элинор снова появилась на ее пороге, да еще и не одна? Должно быть, бедная женщина решила, что у странной темной магички вообще не все в порядке с головой: сперва (как им с мужем показалось) намекает на взятку, потом отказывается от приготовленных для нее денег и убегает, ничего не объяснив, а затем заявляется снова.
Естественно, та решила, что Эль передумала и снова пришла за деньгами. Поэтому первое, что она сделала, увидев ее у своей двери, это схватилась за шею, будто ей резко стало не хватать воздуха, и прохрипела:
— Простите, мы не приготовили…
Правда, осторожностью и предусмотрительностью хозяйки можно было лишь восхищаться: увидев за плечом Элинор, как всегда, хмурого Тэйта, женщина прервалась и не окончила фразу про деньги.
Эль снова стало стыдно за поступок Мэйв: бессовестно отнимала у людей последнее, а те ее прикрывают!
А спустя еще несколько минут сбивчивых объяснений и нового удивления хозяйки по поводу того, что представительница Гильдии магов явилась к ней в компании сотрудника сыска (Тэйт, видимо, рассудил, что работники морга обычно не пристают к людям с лишними вопросами, и немного приврал, представляясь), их пригласили в крохотную кухоньку на первом этаже, где Элинор уже довелось побывать при уничтожении снуса.
— Признаться, это так неожиданно… — Марика Грейс (Эль наконец-то узнала, как зовут эту женщину) ссутулилась на колченогом табурете, на котором сидела, и нервно теребила подол линялого фартука на своих коленях. — Нам ведь отказали в расследовании. Сказали, несчастный случай…
Несмотря на нервное движение рук, лицо у Марики было отрешенным.
Элинор бросила взгляд на отказавшегося присесть Грегори, теперь подпирающего плечом дверном косяк. Тот только сжал челюсти при уже набившем оскомину словосочетании «несчастный случай», но больше никак не отреагировал.
Эль вздохнула и снова повернулась к сидящей напротив нее притихшей женщине.
— М-м… — протянула, подбирая слова. — Недавно в городе произошли кое-какие события, в связи с чем поднимаются старые дела.
— Какие события? — Госпожа Грейс вскинула на нее испуганные глаза.
— Тайна следствия, — вовремя вмешался Тэйт, причем таким авторитетным тоном, что та мгновенно потупилась; смуглые пальцы затеребили светлую ткань быстрее.
Элинор посмотрела на него укоризненно и потянулась к женщине, чтобы успокоительно коснуться ее плеча. Зря. Марика вздрогнула и явно сделала над собой усилие, чтобы не только не отклониться, но и вообще не вскочить и броситься от ненормальной, в ее понимании, черной прочь.
Теперь уже Грегори, перехватив взгляд Эль, возвел глаза к потолку и покачал головой.
Элинор поджала губы, понимая, что он прав, и убрала руку. В конце концов, она не рвалась сама допрашивать эту женщину. Знает как лучше — пожалуйста.
Марика Грейс этой пантомимы между ними не замечала. Прекратила мучить уже изрядно измятый передник и обняла себя за плечи, будто замерзла, несмотря на то что на улице стояла жара, а охлаждающего артефакта в скромном домике не было и в помине.
«Ну, давай же», — снова обернувшись к Тэйту, Эль попыталась донести до него свою мысль взглядом.
Тот, впрочем, не возражал; согласно кивнул.
— Госпожа Грейс, у нас есть основания полагать, что гибель ваших детей вовсе не несчастный случай…
— Гибель, — почти беззвучно повторили за ним побледневшие губы хозяйки.
Верно, ее дочь ведь считалась пропавшей, а не убитой.
Пользуясь тем, что женщина на нее не смотрит, Элинор опять повернулась к Грегори и скорчила гримасу, мол, ну, ты совсем, что ли?
Тот же только отмахнулся и как ни в чем не бывало продолжил:
— И чтобы мы могли докопаться до правды, нам нужно, чтобы вы рассказали все, что помните.
— Все-таки гибель, — бесцветно повторила Марика.
На сей раз Элинор одарила Тэйта воистину убийственным взглядом. Целитель же, хоть и бывший, неужели нельзя проявить капельку участия?
— Это пока всего лишь предположение, — не удержалась от замечания.
Однако женщина лишь удрученно покачала головой, по-прежнему не поднимая глаз.
— Нет, он прав. Моей девочки больше нет. Я давно это чувствую. Но люди…
— Злые, — закончил за нее Грегори, уверенно игнорируя очередной несогласный взгляд Элинор.
Марика согласно закивала.
И вдруг спохватилась:
— Ой, я же не предложила вам ничего поесть или попить! Хотите лимонада, или воды, или?..
— Ничего не… — начала было Эль, но прикусила язык, когда Грег резко качнул головой.
— Чаю, — нагло попросил он.
Элинор нахмурилась, не понимая, зачем ему чай на жаре, но потом поняла. Стоило Марике заняться обычными делами: встать, открыть шкафчик, достать банку с заваркой, отмерить ложечкой необходимое количество, — она словно сбросила с себя оцепенение, в котором пребывала с того момента, когда поняла, о чем с ней пришли поговорить.
Хм, хитро…
Эль тайком показала Тэйту поднятый вверх большой палец.
Тот в ответ поморщился, отказываясь от похвалы.
Женщина же готовила чай и говорила…
   
***
— То есть, я правильно понимаю, ваш сын прекрасно плавал? — уточнил Грегори.
Он оставил «пост» у дверей и теперь занимал третий табурет у стола, вынудив Сардинес подвинуться.
Чай в чашках уже почти остыл, но никого не интересовал. Свою функцию он выполнил — хозяйка разговорилась. Да и пах чай непривлекательно, до противного напоминая вонь от трав старика Бирна. Кажется, Грег теперь до конца своих дней будет ненавидеть травяные чаи…
— Ольк был хорошим пловцом. — Мать погибшего юноши согласно закивала. — Много раз даже выигрывал соревнования среди местных. Девушки на него засматривались…
Вообще-то, Грег спрашивал не о девушках, а об умении плавать, но перебивать было не с руки: один раз помешать — опять замкнется.
Однако Эль рассудила по-другому и бессовестно вклинилась в рассказ:
— А у Олька была постоянная девушка? Возможно, невеста? Возлюбленная?
Грегори закатил глаза: ну почему чья-то личная жизнь — главная тема, вечно волнующая девушек?
Кардинес же бросила на него предупреждающий взгляд, ясно говорящий: молчи и не лезь, я знаю, что делаю. Впрочем, он и не собирался мешать.
Марика Грейс тем временем покачала головой, тоже не посчитав заданный ей вопрос чрезмерным.
— Да куда там? — вздохнула удрученно. — Ему было уже восемнадцать. Жениться пора. Красавец, работящий — желающих пол-улицы, а он…
— Что он? — Сгорая от любопытства, Кардинес подалась вперед. А так как она сидела к Грегу почти вплотную, то теперь еще и задела его плечо своим плечом, но даже этого не заметила.
Грег же… заметил. Тихонько выдохнул.
Может, то, что он не желал связываться с женщинами после разрыва с невестой, и не было хорошей идеей? Была бы у него любовница, не реагировал бы так остро.
И если бы не поцеловал тогда Кардинес, возможно, тоже. А теперь же все его самообладание полетело коту под хвост…
— Ольк был влюблен в Евглену Ром. — Марика качнула головой куда-то в сторону стены. — Живет от нас через два дома. Та еще… цаца. — Теперь ее лицо исказилось гримасой отвращения. — Крутит с туристами, принимает от них подарки и…
Эль слушала это с широко распахнутыми глазами.
— Гулящая? — прямо спросил Грегори.
— Та еще ..! — с чувством ответила мать погибшего, и Кардинес вдруг залилась краской.
Да уж, термин явно не из словарного запаса девушки, которая, даже нечаянно чихая, просит прощения у окружающих.
— Ольк ходил за ней, как телок на привязи, — продолжала женщина с каким-то остервенением в голосе, будто, имей она возможность, придушила бы эту Евглену самым жестоким способом. — Никого не видел, кроме нее. Тоже покупал подарки, надеялся. А ей все… — Марика рубанула рукой воздух.
— Отказывала, — подытожил Грегори, зачем-то опять бросив взгляд на Эль. Та так от него и не отстранилась, несмотря на царящую в помещении духоту. — А не мог он?..
Не договорил — женщина поняла и так, вскинулась, лихорадочно блестя глазами.
— Ни за что! Не мог Ольк сам! Он дом хотел строить, куда ее привести, деньги копил. Планов столько имел. Не мог!
— Мы верим, — вмешалась Эль, видя, что женщина близка к истерике. Еще и Грега толкнула плечом, явно опять намекая на то, что он бесчувственная сволочь.
И была права, в общем-то.
— А ваша дочь? — спросил он, переводя тему. А то такими темпами действительно можно получить нервный срыв, а не информацию.
— Оллене было всего пятнадцать… Совсем девочка… Не могла она сбежать… Ну и что, что на туристов засматривалась… Молодость… Но только смотрела… Не подходила… А они…
«Они» — это, надо понимать, соседи, которые решили, что девочка сбежала с каким-то ухажером. И версия, на самом деле, вполне реалистичная. Откровенно говоря, Грегори не был высокого мнения об умственных способностях пятнадцатилетних как девочек, так и мальчиков, но… Что-то во всем этом не давало покоя, царапало.
Кардинес что-то успокоительно заговорила, но он перебил:
— Скажите, ваша дочь была девственницей?
Бормотание несчастной матери, превратившееся уже в какой-то бессвязный бред, резко прервалось. Эль тоже удивленно повернулась к нему, не понимая, к чему такой вопрос.
— К-конечно, — растерянно ответила Марика. — Говорю же: совсем девочка.
Грегори в этот момент ощутил себя охотничьим псом, почуявшим след.
— А Ольк?
Госпожа Грейс моргнула.
— Не знаю… Я… — А потом вздохнула, беря себя в руки, и продолжила тверже: — Скорее всего, тоже. Евгленка его к себе не подпускала, а он света белого без нее не видел.
Грег многозначительно переглянулся с Кардинес.
Эль, которая тоже уже поняла, к чему он ведет, серьезно кивнула.

Глава 13

В итоге общение с Марикой Грейс затянулось до самого вечера. И если бы хозяйка не напомнила, что скоро вернется с работы ее супруг и ей нужно срочно готовить для него ужин, возможно, продлилось бы и того дольше.
— Все это складно и ладно, — рассуждала Эль вслух по дороге до общежития. Они, никуда не торопясь, брели по тротуару бок о бок, лишь изредка расходясь, чтобы пропустить встречных пешеходов. Тэйт шел заложив руки за спину, она — убрав кисти в карманы брюк. — Но как в это вписывается Корвин?
— Корлин, — поправил Грег.
— Угу, — буркнула Элинор, по сути — отмахнулась. — Сколько ему было лет, ты говоришь?
— М-м… — Тэйт на ходу запрокинул лицо к небу, вспоминая. Лучи заходящего солнца играли на его коже и придавали ресницам, кажущимся особенно длинными из-за отбрасываемой ими же тени, рыжеватый оттенок, которого при обычном освещении не было и в помине. — Если не ошибаюсь, сорок семь.
Точно, он говорил, что под пятьдесят.
— И в таком возрасте — девственник? — усомнилась она.
Какая-то уж очень фантастическая версия, даже для неискушенной в любовных делах Элинор. Лет до двадцати пяти, в ее понимании, это было нормально. Но сорок семь! Впрочем, Инесса утверждала, что у госпожи Першильд, в ее шестьдесят с длинным хвостом, до сих пор никого не было.
— Сомневаюсь, что из-за гигантского пуза он вообще мог разглядеть свой… — начал Грегори и вдруг оборвал сам себя.
— Кого свой? — ехидно уточнила Эль. Надо же смутился!
— Ты поняла, — огрызнулся тот.
Ей на мгновение стало весело и захотелось еще как-нибудь его поддеть...
Элинор отвесила себе мысленный подзатыльник — не время для ребячества, дело-то серьезное.
— А если вскрыть и его могилу? — предложила она. — Сможешь узнать наверняка?
На лице Тэйта отразилась вся гамма чувств, которую он испытал при одной только мысли об эксгумации тела ненавистного ему бывшего начальника.
— У мужчин, знаешь ли, это и при жизни не определишь, — напомнил он язвительно.
Эль разочарованно вздохнула. Жаль, она на энтузиазме после визита к Грейсам вскрыла бы захоронение не задумываясь.
— А родственники? — попыталась зайти с другой стороны.
Грегори, прищурившись, бросил на нее взгляд.
— Можно поднять документы, но что-то я сомневаюсь, что он делился с ними подробностями своей личной жизни.
— Но, если ее не было, те все равно обратили бы на это внимание.
Элинор не собиралась сдаваться. От истории Грейсов они тоже многого не ждали, а вот осенило же.
— Можно попробовать, — согласился Тэйт, в кои-то веки не став спорить. Потом снова покосился в ее сторону. — Ферду скажем?
Эль так удивилась этому вопросу, что сбилась с шага, запнулась о собственные ноги и, чтобы не свалиться вовсе, вцепилась в Грегори в районе локтя.
— Что? — не понял он, автоматически напрягая руку, чтобы ее удержать.
И Элинор смутилась. Не говорить же ему, что ее поразило, что он с ней советуется на полном серьезе?
— Оступилась, — соврала она, убирая пальцы. По правде говоря, Эль бы с удовольствием и дальше шла с ним под руку, но ей показалось это слишком… Слишком, и все! — Наверно, стоит сказать, — решила она, поразмыслив. — Но, будь добр, сам, ладно? Не хочу даже лишний раз с ним встречаться.
Тэйт и не подумал удивляться ее реакции, наоборот, понимающе ухмыльнулся.
— Что, и тебе высказал, что маги — мировое зло?
— Особенно черные, — с чувством подтвердила она.
Предрассудки предрассудками, устаревшие традиции, время от времени встречающиеся староверы… Но, черт возьми, от молодого сыскаря, занимающего пусть и местечковую, но все же высокую должность, слышать подобное — это просто какой-то маразм.
— Ну, он вроде бы приехал из Прибрежья, — неожиданно заступился за Ферда Грегори. — А там не самое прогрессивное общество.
Непрогрессивное, как же. Только именно там, будучи темным магом, Линден умудрился найти себе белую невесту, да еще и собрался остаться там с ней на несколько лет. Ничего так прогресс для непрогрессивного места.
Эль даже не сомневалась, что, когда Айрторн объявит о своей помолвке во всеуслышание, даже столицу будет качать от этой новости как на волнах. Сколько? Несколько недель? Месяцев? Лет? Ведь темные и светлые не женятся и не вступают в длительные отношения — до сих пор это правило было незыблемо. Мимолетные связи, за которыми никто не следит, не в счет.
Элинор уже давненько не вспоминала о Линдене, а сейчас вдруг поймала себя на мысли, что сочувствует не только ему, но и его будущей жене. Сколько же им придется бороться с общественным мнением?..
— Сдается мне, ты сам не в восторге от темных, — брякнула она, сообразив, что молчание затянулось.
Да и не зря же Тэйт вдруг вступился за Ферда именно в этом вопросе. Что-то раньше она не замечала, что он испытывает симпатию к новому начальству.
Честно говоря, Эль думала, что Грег отшутится в ответ или что-нибудь, как обычно, съязвит.
— А я, кажется, становлюсь чересчур прогрессивным, — вместо ожидаемого задумчиво произнес он.
И Элинор только открыла рот, чтобы что-нибудь сказать, и… закрыла обратно.
На лицо полезла непрошенная улыбка, и Эль торопливо отвернулась, на всякий случай сделав вид, что рассматривает нависающие над тротуаром балкончики, увитые каким-то ползучим колючим растением.
   

Глава 14

Ферд тоже прогрессировал на глазах. Войдя к нему в кабинет, Грегори с удивлением увидел на начальнике рубашку с короткими рукавами и даже не таким глухим воротом, как прежде. Подстричься или хотя бы собрать волосы в хвост тот пока, правда, так и не созрел, как и избавиться от висевшей на спинке стула извечной коричневой кожаной куртки. Однако, как ни крути, прогресс был налицо.
Да и настроение у главы сыска, кажется, было весьма благодушное. Пока не увидел, кто к нему пожаловал, разумеется.
— Да-да, войдите! — откликнулся Ферд на стук в дверь. Однако стоило той распахнуться, а Грегори переступить порог, губы начальника немедленно сжались в прямую линию, а взгляд сделался острым и очевидно недружелюбным. — Тэйт, — сухо произнес он таким тоном, с каким у людей обычно срываются с языка ругательства.
— Доброго дня. — Грег кисло улыбнулся, и глаза Ферда опасно сощурились.
— Насколько мне известно, новых трупов обнаружено не было, а я вас не вызывал, — отчеканил начальник, не делая попытки пригласить визитера пройти.
Грегори и не ждал от него любезностей. Пригласил себя сам и нагло прошел к стулу для посетителей.
Брови Ферда возмущенно приподнялись.
— Тэйт, вы ничего не перепутали? — процедил он, крепче сжимая в пальцах карандаш, который как раз держал в руках, когда пожаловал незваный гость.
— Отнюдь. — Грег покачал головой; все так же без приглашения опустился на стул. — Новых тел не обнаружено, — продолжил, когда их с собеседником глаза оказались на одном уровне, — но, вероятно, прежде не было найдено одно старое, а второе неверно расценено как результат несчастного случая.
Карандаш в руках хозяина кабинета предупреждающе хрустнул, намекая владельцу, что такими темпами тот лишится всех своих пишущих принадлежностей. Ферд внял намеку и швырнул карандаш в подставку. Метко, надо признать. Деревянный стакан вздрогнул, качнулся, зазвенели, сталкиваясь, другие карандаши и перья.
А по мере рассказа Грегори начальник сжимал уже не попавшиеся под руку предметы, а собственные зубы и во всю играл желваками.
— Что, черт побери, вообще творилось у вашего Корлина?! — воскликнул он, всплеснув руками так, словно собирался схватиться за голову, но вовремя вспомнил, что не один, и чинно сложил их перед собой, переплетя пальцы. Правда, добрее лицом так и не стал.
Грег же счел заданный вопрос явно риторическим, поэтому проигнорировал его и продолжил о том, что считал действительно важным:
— Мы полагаем, что преступник заинтересован в родственниках. Брат и сестра Грейс, сестры Делси. Кроме того, Кливек Марлоу был двоюродным братом Миры До, а Лайза Паро была троюродной тетей Доры Карлайл.
Грегори провел все утро за перебиранием бумаг, изучая подноготные всех утопленников, которые, предположительно, стали жертвами одного и того же убийцы, и теперь знал о них все, вплоть до дат рождений и имен соседей.
Какого черта этим занимался он, а не Ферд и его подчиненные — отдельный вопрос. Начальнику следовало бы поблагодарить его за работу и годную версию, которая может помочь следствию.
Однако Андер Ферд выглядел каким угодно, только не благодарным. У него от злости, казалось, даже скулы заострились, а ноздри раздулись, как у огнедышащего дракона — точь-в-точь как на обложке книги сказок, которую Грег очень любил в детстве.
Грудная клетка начальника тяжело приподнялась, набирая побольше воздуха, чтобы… что? Грегори уже ожидал, что ему укажут на его место — в морге, естественно, а не среди сыскарей, занимающихся этим делом, — но просчитался…
— Кто это — «мы»? — прошипел Ферд, подавшись вперед так, что уперся грудью в столешницу.
И теперь уже Грег сжал челюсти от досады, что сболтнул лишнего. Только идти на попятный и выкручиваться значило теперь привлечь еще больше внимания к собственной оговорке.
Поэтому, не отводя от начальника взгляда, он спокойно уточнил:
— «Мы» — это я и Эль Кардинес. Именно она догадалась, что смерть детей Грейсов может быть связана с остальными.
— Именно она, значит, — эхом повторил Ферд. — Черная магичка, ну конечно же…
Сказано это было таким тоном, будто он с трудом сдержался, чтобы, как староверы, вообще не обозвать Эль проклятой трупоедкой и не изобразить перед собой защитный знак. И на сей раз Грегори точно не хотелось оправдывать предубеждение сыскаря против темных магов тем, что тот только что переехал из Прибрежья. Предубеждение предубеждением, но у Ферда не та должность, чтобы давать волю эмоциям и личным предпочтениям.
— Черный маг, — с нажимом в голосе поправил его Грег. — И та, кому в отличие от многих других, не все равно, что у нас в городе умирают люди.
Он и сам не знал, почему его так задело подобное пренебрежение к Эль, но дать начальнику в морду захотелось до зуда в костяшках.
Однако, как бы сам Грегори ни относился к заносчивому Ферду, в том, что тот далеко не дурак, он уже успел убедиться. Сыскарь не разочаровал и в этот раз: верно прочтя посыл в направленном на него взгляде, Ферд поморщился, но сдал назад. В прямом и переносном смысле: проглотил замечание и отклонился обратно к спинке стула; скрипнула кожа куртки.
— А вам самому не кажется, что черного мага Кардинес слишком много в этой истории? — спросил уже спокойнее, правда, не менее твердо и без тени сомнения в голосе.
Грег снова напрягся.
— В каком смысле?
— В том самом, — отчеканил Ферд. — Она приезжает в город, и количество утопленников возрастает вдвое. Она же замечает след темной магии на одном из тел. Она же находится на пляже, когда волна выносит на берег едва живую Бриэллу Делси.
А может, Грегори и переоценил мозги собеседника…
— Мы были там вдвоем, — напомнил он сухо. — Меня тоже подозреваете?
И заслужил взгляд-укол. Вот уж хорошо, что сам Ферд не маг, а то проклинал бы неугодных направо и налево.
— Вас пока что, — «пока что» сыскарь выделил интонацией с особым удовольствием и явным чувством собственного превосходства, — я подозреваю лишь в утаивании некоторых сведений. — Грегори, не понимая, вопросительно приподнял брови, и Ферд с не меньшим удовольствием пояснил, что имел в виду: — Вы пришли с Кардинес на берег в разное время, однако никто из вас в своих показаниях этого не упомянул. — Да Грег, черт возьми, об этом даже не вспомнил! — Вы пошли на берег за ней. А она — зачем и почему именно туда и именно в то время, когда Делси сбежала от похитителей?
Вопрос повис в воздухе, а Грегори нахмурился, восстанавливая в памяти цепочку событий. Да, Эль поссорилась с Мэйв из-за взятки, потом он ляпнул то дурацкое «повзрослей», и Сардинес, обидевшись, ушла к морю одна. Грег, поостыв, хотел с ней поговорить, но не нашел в общежитии, спросил, где она, у Венье и Лоуфорд и только потом сам догадался, куда Эль могла направиться на ночь глядя. А туда — потому что именно там они до этого пускали вместе камешки. В Приме не так много мест, где даже ночью не встретишь толпы туристов.
Получается, знать о том, что Грегори ушел из общежития после Эль, могли только Мэйв и Инесса…
— Откуда у вас эта информация?
В ответ Ферд только загадочно ухмыльнулся.
— У меня свои источники.
А учитывая его отношение к темным магам, да и характер самой Мэйв, вряд ли это была она. Зато от Лоуфорд всего можно было ожидать, Грег бы даже не удивился…
— Если на этом все, то ступайте на свое рабочее место, — холодно произнес сыскарь, воспользовавшись тем, что последним заявлением застал собеседника врасплох. — За сведения — благодарю. Правы вы или нет, но на всякий случай к родственникам погибших будет приставлено наблюдение.
Чтобы Эль до них не добралась, надо полагать?
Грегори скрипнул зубами и поднялся.
«Ступайте на свое рабочее место», — как выразился-то. Так и подмывало ответить: «Удаляюсь, ваше сиятельство». Индюк узколобый.
— Вы тратите время и ресурсы, подозревая Кардинес, — бросил напоследок и направился к выходу.
Он уже взялся за ручку двери, когда в спину неожиданно прилетело:
— На вашем месте, Тэйт, я бы прежде всего задумался о своем аморальном поведении, а уже потом учил жизни других.
Грег стремительно обернулся, даже не пытаясь скрыть изумление на своем лице.
— Что, простите?
Однако Ферд не соизволил объясниться. Лишь одарил его недовольным взглядом и кивнул на дверь.
— Свободны! — После чего сделал вид, что потерял к нему всякий интерес и подвинул к себе документы, отложенные в сторону на время беседы.
Грегори от души грохнул дверью.

Глава 15

Так… Эту линию сюда, а эту сюда…
Эль нахмурилась, вглядываясь в получившуюся рунную вязь.
Маленький придомовой огородик заказчицы, обратившейся сегодня в Гильдию магов, повадился разорять путальщик из ближайшего леса. Нечисть эта в принципе довольно безобидная, если на нее не наткнуться в чаще, откуда она не даст заплутавшему выйти. Зато прожорливая — что не сожрет, то потопчет. А главное, если протоптала куда-то дорогу, то по ее следам могут прийти голодные собратья, которым тоже хочется «вкусненького». Так что даже уничтожение виновника не поможет — нужно обезопасить территорию от новых незваных гостей.
Чем Элинор и занималась уже второй час, тщательно изрисовывая рунами каждый столбик невысокой ограды. Впрочем, «невысокой» не то слово. Чертовски низкой — так вернее. Ограждение было, по сути, символическим обозначением площади, а не защитой от чужого вмешательства, и даже верхушки столбиков находились где-то на уровне середины икры взрослого человека.
Так что все это время Эль провела не только под палящим солнцем, но и на корточках, скрючившись в три погибели, чтобы иметь возможность видеть руны под прямым углом и ничего не напутать. Отец или Линден, конечно же, нарисовали бы их даже с закрытыми глазами, но она предпочитала не рисковать и не торопиться. Надо будет лечь на землю, чтобы удостовериться, что все сделала правильно, — значит, ляжет.
Инесса, к счастью, большую часть времени не мешала и не стояла над душой, отсиживаясь в тени на крыльце вместе с хозяйкой. Та даже напоила ее лимонадом со льдом, Эль слышала.
При мысли о холодном напитке в горле пересохло еще сильнее, но ей не предложили, а попросить самой не позволила гордость. Подумаешь, освободится и купит в какой-нибудь лавке по дороге или у уличных торговцев. Поскорее бы…
Элинор закончила с очередным столбиком, выпрямилась в полный рост, оценивая объем оставшейся работы. Вытерла пот со лба тыльной стороной ладони и, перейдя к следующему столбику, снова опустилась на корточки. Еще всего несколько рун, и все — никакая нечисть не полезет. Даже на пару метров не приблизится — расчихается и сбежит подальше.
Солнце сверху пекло неумолимо, и Эль в очередной раз вспомнила, что на выходных так и не озаботилась покупкой шляпы. А впрочем, стоит ли вообще? Она уже загорела так, как никогда в жизни, а срок пребывания в Приме стремительно уменьшался. Вернется в столицу, скажет всем знакомым, что только что с курорта, так все только обзавидуются ее загару. Не станет же Элинор им рассказывать, что обзавелась им, ползая в чужом огороде, насквозь пропахшем навозом.
Закончив с очередной линией, она поднесла руку к носу и поморщилась. Фу, ну и гадость! Пожалуй, сегодня ей точно не будет стыдно брать высокую плату за свою работу — выдохлась и провонялась она на славу.
— Ох, ну и дурно же тут пахнет, — пропела не вовремя уставшая сидеть в тенечке Инесса.
Эль бросила на нее недобрый взгляд снизу вверх, но напарница на нее в этот момент не смотрела. Остановилась возле ограды, с удовольствием потянулась и запрокинула лицо к безоблачному небу.
Элинор еле сдержалась, чтобы не ляпнуть, что потягиваться при людях неприлично, но, подумав, прикусила язык. Да пошла она, в самом-то деле. Больше Эль делать нечего, как поучать эту лицемерку. Шантажировать напарников, не слушаться темного мага при атаке нежити и подставлять при каждом удобном случае — тоже неприлично. Только кого это волнует?
Инесса же словно решила испытать ее терпение по полной. Пройдясь взад-вперед вдоль ограды, светлая вернулась обратно и снова встала недалеко от Эль.
— А Андер пригласил меня на свидание, — сообщила, крайне довольная собой.
Элинор сдавленно зашипела, когда рука дрогнула и линия вышла кривой, и принялась стирать ее пальцем.
— Кто? — буркнула, не поднимая головы. Видела только, как Инесса раздраженно переступила с ноги на ногу.
— Ан-дер, — повторила белая по слогам, будто решила, что собеседница туга на ухо. — Андер! Ты что, не помнишь?
— Что-то знакомое, — пробормотала Эль, прищурив один глаз и вглядываясь в недоделанный рисунок.
Сейчас ее волновали не поклонники соседки, а собственная испорченная руна. Одна неверная — и вся цепь насмарку, нужно быть крайне внимательной.
— Ну ка-а-ак? — На сей раз Инни не просто переступила ногами, а еще и нетерпеливо притопнула. — Андер! Андер Ферд! Тот сыскарь с умопомрачительным разворотом плеч!
Ах, ну да, забыла, как его зовут — Ферд и Ферд. Его плечи — тем более. Заносчивость этого типа помнила, хамство помнила, ненависть к черным магам помнила. И искренне считала, что внешняя красота не исправит того, что внутри человек с гнильцой. Хотя что там красивого-то?
Инесса же снова притопнула, подняв с сухой земли целое облако пыли, которое, конечно же, полетело Эль прямо в лицо.
— Не топай тут! — рявкнула Элинор, наконец потеряв терпение, и Инни отпрянула, будто на нее не только накричали, но и ударили.
— Можно было сказать спокойнее, — проворчала обиженно.
Глядите-ка, оскорбленная невинность. Лоуфорд бы в столицу — была бы достойная подружка для будущей тетушки Эль. Крошку Ши многие тоже считали нежной фиалкой, пока та не показывала зубы. И как Элинор только сразу не разглядела, что Инни — упрощенная копия ее старой знакомой?
— Нельзя, — огрызнулась Эль, наконец завершая рисунок на том столбике, с которым так долго возилась. — Иди попей еще лимонада. Я работаю. Разве не видно?
   
Минутная пауза, за которую Элинор уж было подумала, что от нее отстанут. Но нет.
— А я развлекаю тебя беседой. Разве не видно? — заявила соседка-напарница-ночной-кошмар-в-платье-в-цветочек.
Эль едва не зарычала.
Спокойно, спокойно… Сперва закончить работу, потом убивать…
Решив, что игнорирование в данном случае лучшая политика, она, не поднимаясь с корточек, передвинулась к следующему столбику. Последний — ура!
Однако до «ура» было еще рано — в поле зрения снова появились изящные туфельки соседки.
— Ну, не будь такой букой. Я же со всей душой делюсь с тобой новостями, — заныла светлая, теперь подлизываясь. — У меня не так много подруг, с которыми я могу поделиться!
Элинор от неожиданности подавилась горячим воздухом, закашлялась.
Подруг? Она что, все же всерьез возвела ее в статус своей подруги?!
— Дыши, дыши, — тут же закудахтала Инни. — Тебе плохо? Хочешь, я попрошу у заказчицы лимонада?
— Не… надо, — прохрипела Эль, кое-как восстанавливая дыхание.
Подруга, чтоб ее. Да с такими «подругами» и врагов не надо.
— Ну, как хочешь, — быстро согласилась Инесса. Что явно говорило о том, что бежать за лимонадом она вовсе не собиралась, просто предложила «из вежливости». — Так ты меня даже не спросишь, согласилась ли я на свидание? — снова перевела тему на себя любимую.
«С некоторыми людьми лучше согласиться и сделать по-своему, чем долго и упорно объяснять им, почему они идиоты», — сказал как-то отец. И теперь Элинор в полной мере поняла, что он имел тогда в виду. Спорить с Инессой Лоуфорд — себе дороже.
— Ты разве могла отказать человеку с такими плечами?
Ожидаемо, Инни иронии в ее голосе не заметила.
— Плечи — это да-а-а… — Светлая мечтательно вздохнула. — Но, конечно же, я отказала!
Вот так новости.
Элинор даже отвлеклась от руны и, приставив ладонь козырьком ко лбу, посмотрела на напарницу.
— Почему? — удивилась искренне.
Что ей надо вообще, в самом-то деле? Бегала за Грегом, он ее отсылал — то грубо, то просто холодно. А тут ей понравился мужчина, которому понравилась она. Идеально же. Иди на свидание, узнаете друг друга поближе — чего проще?
Однако «проще» — это не про Инессу.
— А потому! — Лоуфорд гордо задрала носик к небу. — Я не какая-то там отчаявшаяся старая дева, которая только и ждет, когда какой-нибудь сыскарь обратит на нее внимание.
«Какой-нибудь сыскарь», — беззвучно повторила Эль одними губами. Что ж так мерзко-то от таких заявлений? Нет, она, конечно, не поклонница Ферда, но это уже слишком. Нашлась, понимаете ли, принцесса голубых кровей…
Элинор качнула головой.
— Погоди, но ты же…
Хотела сказать: «Ты же вешалась на Тэйта, и ничего», — но осеклась. Если поднимать тему про Грегори, то Инесса разойдется надолго, и тогда работу быстро точно не закончить.
— Что я? — захлопала ресницами светлая. — Хватит с меня, вот что! — Она важно уперла кулачок в бок. — Я — женщина! Они — мужчины! И это они должны меня добиваться, а не наоборот.
О боги, хоть одна здравая мысль в этой безумной голове.
Осталось только выяснить, что это за «они», ведь речь-то шла об одном Ферде.
— В общем, я решила, что так просто не дамся, — продолжала Инесса. — Поэтому отказала…
— Ну, твое дело, — пробормотала Эль, поднимая оставленную на земле кисточку.
— …и сказала, что обручена с Грегори!
— Что? — Кисть выпала из рук.
— А что такого? — Лоуфорд посмотрела на нее как на дуру. — Если серьезно настроен, будет отбивать. А если нет — так вернусь к Грегу.
«Вернусь» — надо же. Да кем она себя возомнила?
Захотелось встать и отвесить оплеуху этой «хозяйке жизни» и…
Элинор медленно выдохнула сквозь крепко сжатые зубы. Что за мысли-то такие? Отродясь она не била никого первой.
И снова вдох-выдох, успокоиться…
— Вот что, Инни… — сказала, когда более-менее смогла взять себя в руки.
— Да, дорогая? — Соседка расплылась в приторной улыбке.
— Ты предлагала принести мне попить. Так сходи-ка за лимонадом, сделай милость.
Инесса растерянно моргнула.
— Я?
— Ты, ты, — серьезно кивнула Эль. — Пить уж очень хочется. — И выдавила из себя ответную улыбку. Наверняка донельзя фальшивую, да и наплевать.
Инни с тоской посмотрела в сторону дома.
— Но я…
— Я на тебя рассчитываю, — прервала Элинор начинающийся поток отговорок.
Плечи светлой разочарованно опустились, однако Инесса все же попыталась держать лицо.
— Для своей подруги — сделаю все возможное, — торжественно заявила она и направилась к крыльцу.
Эль проводила взглядом ее спину и вернулась к работе.
Вот бы еще за льдом для лимонада та отправилась на какой-нибудь ледник на крайнем севере — цены б ей не было…

Глава 16

В общежитие Элинор вернулась раздраженная, основательно перегревшаяся и знатно пропахшая навозом благодаря от души удобренным грядкам заказчицы. Отработала Эль на славу, и теперь бы самое время гордиться собой, но не получалось: прилипшая, как репей, Инесса со своими рассуждениями о том, как стоит и как не стоит вести себя с мужчинами, совершенно испортила настроение.
Все эти фразочки: «я не какая-то там», «кто мужчина — тот и должен», «еще посмотрим, кто кого», «помяни мои слова, дорогая, когда я приглашу тебя на свою свадьбу», — вызывали желание помыться даже сильнее, чем, казалось, въевшийся под кожу запах удобрений.
А что та ляпнула про Тэйта? «Я, конечно, надеюсь на Ферда, но Грег от меня все равно никуда не денется. Кто еще, кроме меня, примет его, несмотря на увечье? Уверена, он тоже это понимает, просто оттягивает момент, чтобы перейти к активным действиям».
Уму непостижимо!
Тэйт, понимаете ли, оттягивает.
Что-то, когда Грег поцеловал ее, Эль, там, на берегу, никакие моменты он никуда не откладывал.
А «несмотря на увечье»? Каково?
Вот же крыса, прикидывающаяся фиалкой! Крысиный репей — вот кто такая Инесса. Как прилипнет — не отвяжешься, а она еще и будет шуршать за спиной.
Прокручивая все это в голове, Элинор распылялась только сильнее. В итоге снятые вещи были утрамбованы в мешок для грязного белья с такой силой, что превратились в мятый, слипшийся ком.
Хотелось еще и запустить им в стену, но это было бы уже поведением, не достойным леди. А она леди, черт возьми! Поэтому Эль просто наподдала мешку ногой, отправляя его к стене в ванной комнате. Очень-очень злая леди…
Прохладный душ освежил и немного привел мысли в порядок. И, вернувшись обратно в спальню, Элинор уже толком не понимала, почему так бурно отреагировала на глупый треп соседки.
Ну считает та себя покорительницей мужских сердец — да и пожалуйста. Через несколько недель Эль покинет это место и, скорее всего, никогда больше не увидит эту репейную дамочку. А дома с нее и новоявленной тетушки Ши хватит, прости господи.
Тем не менее цепляло, да. И было обидно прежде всего за Тэйта. Нашла, чтоб ее, второсортный товар. А человека спросила, согласен он выступать в роли этого самого товара, да еще и со свободой овцы?
Элинор передернула плечами то ли от этих мыслей, то ли от того, что толком не вытерлась, а охлаждающий артефакт в ее комнате работал на максимум. Набросила на плечи халат, подхватила полы длинным поясом, сложив его вдвое, и направилась к столу с пишущими принадлежностями.
Все же она себя переоценила: эмоции до сих пор бурлили и требовали выхода. А что делать в таком случае? Правильно: написать своей настоящей подруге и все выплеснуть через бумагу. Как раз прошлым вечером Диана писала ей, изливая душу и в красках описывая свой разрыв с новым ухажером. Так что все честно: теперь очередь Эль.
Однако она успела сделать лишь шаг в выбранном направлении, как в дверь постучали.
Раздражение накатило новой волной. Ну, если это опять Инесса, придумавшая очередную причину для шантажа, чтобы вовлечь ее в свои дела сердечные, то на сей раз она точно получит… по заслугам!
Светлая и так сегодня подозрительно активно интересовалась, что за знаки Эль рисовала на колышках. Только черта с два она нашла, к чему прицепиться. За время пребывания в Приме Элинор использовала действительно сильные и опасные руны лишь раз — в ту роковую ночь на кладбище. А те, которые она нанесла на ограду, разрешены в использовании даже детям — безобидные для всех, кроме нечисти, бытовые и общеизвестные.
Так что к двери Эль подбежала в самом что ни на есть боевом настрое. Рванула ее на себя, не спрашивая, кто там, и… встретилась глазами с Тэйтом.
Вот ведь! Со всеми этими переживаниями она совершенно забыла, что они договаривались навестить родню Корлина этим вечером…
   
***
Мелкая поганка Сардинес не только не собралась к оговоренному времени, а еще и вышла его встречать… слава богам, что хоть не в чем мать родила.
Типовой банный халат, выдаваемый всем жителям общежития со склада Гильдии магов, назывался «типовым» не только из-за одинаковой формы и расцветки, но и из-за универсального размера. И девушке он был чудовищно велик. Должно быть, если бы не пояс, которым из-за его длины ей пришлось обвязаться в несколько раз, халат и вовсе свалился бы с хрупких плеч на пол. На плечах он, к счастью, держался, однако его полы, сдерживаемые лишь поясом на талии, расходились на груди в стороны на весьма приличное (или неприличное?) расстояние, открывая широкую полоску кожи от шеи почти до самого живота.
Мокрая, полуголая, с распущенными спутанными волосами… Мало того, с этих самых волос, для полного счастья, все еще капала вода: часть — впитываясь в ткань халата, часть — падая на ту самую обнаженную полоску кожи и до ужаса медленно стекая вниз, капля за каплей…
Естественно, Грегори зацепился взглядом за эти капли, на мгновение позабыв, зачем пришел.
Ну, а кто бы не засмотрелся на его месте? Он же не железный, в самом-то деле. И так уже реагирует на нее слишком остро и сдерживается только потому, что понимает, что не стоит связываться с девятнадцатилетней девчонкой. А она… совершенно не помогает! Провоцирует засранка.
А в том, что Эль его провоцирует, Грег даже не сомневался. Может, она и неспециально открыла дверь в таком виде, ожидая кого-то из женского состава общежития. Но какой-то короткий миг — и мелькнувшая на ее лице растерянность испарилась, будто и не бывало. И то, куда он смотрит, она тоже видела прекрасно, и ей это, чтоб ее, явно нравилось, а на губы наползла донельзя хитрая, довольная улыбка.
И Грегори стоило немалых усилий, чтобы прямо сейчас не впиться в эти губы своими, а потом немедля затолкать мелкую совратительницу в комнату и закрыть дверь уже изнутри.
Девственница, видите ли… Кто-то прямо-таки нарывается, чтобы перестать ею быть!
Грег выдохнул и отвел взгляд.
Нет уж, он еще не сошел с ума, чтобы связываться с такими, как эта девчонка.
Где-то на грани сознания промелькнуло воспоминание, что примерно так он и подумал, опоздав на похороны Карины Делси — не настолько сошел с ума, чтобы вскрывать чужую могилу без темного мага и официального разрешения, — и чем это потом кончилось. Но Грегори упрямо отбросил эту мысль и напомнил себе, что пришел к Кардинес, собственно говоря, по делу.
— Собирайся, жду тебя на кухне, — буркнул он самым недружелюбным тоном, на какой только был сейчас способен, и развернулся, чтобы уйти.
За спиной с грохотом захлопнулась дверь.
— Дай мне пятнадцать минут! — громко донеслось уже из-за нее.
Грегори возвел глаза к потолку, тяжело вздохнул и все-таки побрел на кухню.
Пятнадцать минут — как же. Он в свое время почти женился, так что знает, как быстро одна четверть часа превращается у женщин в три, если не вдвое больше.
— Ой, Грег! — Видимо, чтобы его окончательно добить, именно в этот момент из своей комнаты в коридор выплыла прилипала-фиалка Лоуфорд. Заметив его, Инесса засучила пальчиками по своей шляпке, которую в этот момент держала в руках, и приторно улыбнулась, взмахнув пушистыми ресницами. — Давно тебя не видела. Как дела?
Его иррационально тянет к соседке — черной магичке, которая не имеет ни малейшего опыта, но при этом целуется как заправская развратница, умопомрачительно выглядит и пахнет, да еще и имеет мозги и всегда может поддержать разговор.
Как его дела? Превосходно, разве не видно?
Как он встрял-то…
— Лучше всех, — огрызнулся Грегори, даже не пытаясь изобразить любезность.
Лоуфорд обиженно надула губки и завертела поля шляпы быстрее, будто собиралась раскрутить ее и запустить в полет, как тарелочку для стрельбы на соревнованиях лучников.
— Я просто соскучилась. — Потупила глазки. — А ты…
А он — что? Обязан сюсюкать с той, кто вешается на него уже целый год и не понимает вежливых слов? Сколько можно-то?
Больше Грег ничего не сказал и молча прошел мимо.
Инесса проводила его обиженным вздохом.
Бить на жалость — любимый прием Лоуфорд.
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Он ее не поцеловал.
Эль видела, как Грегори на нее смотрел, когда она, думая, что это Инни, сдуру открыла дверь в полураспахнутом халате. Конечно видела, не слепая же. И не запахнулась тут же вопреки всем приличиям именно поэтому — тот поцелуй ей понравился, очень, и да, она не отказалась бы от повторения.
И, судя по его взгляду, Элинор была готова поклясться, что он тоже.
А он… не поцеловал.
Почему она не проявила инициативу сама? Банально струсила.
Докатились: Эль Викандер струсила!
Зла на себя не хватало. Потому что она кто угодно, но только не трусиха. А тут…
Эти мысли так и крутились в голове, пока они шли вместе по улице в сгущающихся сумерках. Молча и поглядывая друг на друга с таким видом, будто каждый считал, что второй в чем-то виноват.
Впрочем, Элинор больше корила себя, но на кого же ей тогда смотреть с укором? Хотя Грег тоже хорош — то целует так, что дыхание перехватывает, то строит из себя айсберг… Верно, он тоже виноват!
В итоге Эль накрутила себя до того, что решила: виноват весь город и весь мир к нему в придачу. И уже всерьез собиралась высказать подозрительно долго молчащему Тэйту все, что она о нем думает и не думает тоже, когда он вдруг резко остановился посреди тротуара. Покрутил головой по сторонам, словно проверяя, не следит ли за ними кто, а потом уверенно повернул в узкий проулок, ведущий куда-то во мрак между домов, где не горело ни одного фонаря.
Элинор фыркнула, без слов комментируя, что тот мог бы ее хотя бы предупредить, прежде чем сворачивать, и поспешила следом.
И все же долго в молчанку играть не удалось. Путь оказался коротким, и вскоре они вышли прямиком к двухэтажному домику, стоящему особняком в конце улицы — следующие жилые дома начинались только через добрую сотню шагов и примыкали бок о бок друг к другу. В каждом из многочисленных окон обоих этажей горел яркий свет. Кое-где стекла были изнутри завешены яркими шторами с крупными цветами или птицами, на подоконниках виднелись какие-то вазы и статуэтки.
— Что это за место? — пробормотала Эль, запрокинув голову и рассматривая странное здание.
Ей-то казалось, что они с Инессой уже обошли весь Прим вдоль и поперек и еще пару раз по диагонали и по кругу, ан нет: сюда Элинор точно забрела впервые.
Грег у ее плеча, как ей показалось, злорадно усмехнулся. Отчего она вопросительно приподняла брови.
В этот момент из приоткрытой форточки на первом этаже донеслись звуки музыки. Эль даже не поняла, незнакома ей эта мелодия или известна, просто изуродована до неузнаваемости. Тот, кто добрался до фортепиано, явно был с нотами на «вы» и — она прислушалась, не веря своим ушам, — периодически не попадал пальцами по клавишам.
Ее догадку подтвердил раздавшийся следом пьяный смех сразу нескольких голосов — мужских и женских. После чего насилие над инструментом прекратилось, и место за ним занял кто-то более умелый и трезвый — из форточки полилась красивая лирическая мелодия.
Мимо незашторенного окна проплыла дама с высокой прической и в платье без плеч и рукавов, едва держащемся на внушительных размеров бюсте, и Элинор пронзила невероятная, просто никак не укладывающаяся у нее в голове догадка.
— Ты… — Она повернулась и впилась в спутника убийственным взглядом. — Только не говори, что ты…
Грегори же в ответ расплылся в самодовольной улыбке. И пусть Эль часто жалела, что он улыбается слишком редко, сейчас у нее появилось непреодолимое желание натянуть ему эту улыбку… на нос!
— Да, Сардинес, это бордель, — заявил этот потерявший всякий стыд тип, по-прежнему довольно скалясь.
   
***
— Поверить не могу, что ты заплатил за это проститутке… — пробормотала Эль.
Она легла спиной на стену позади себя, сложила руки на груди и лениво пинала носком ботинка потрескавшуюся каменную плитку под своими ногами.
— Главное, что она на это согласилась, — откликнулся Грегори, в этот момент выглядывающий из переулка, где они спрятались во мраке от лишних любопытных глаз.
Что творилось в этот момент в доме за углом, куда Тэйт только что заслал свою «шпионку», Элинор понятия не имела — его план, пусть и бдит. А она тут так, для компании.
— А если бы отказалась? — поинтересовалась, когда он снова вернулся к ней.
— Не знаю. — В узком пространстве между глухими стенами домов царила тьма, но благодаря светлой рубашке спутника, было видно, как он пожал плечом. — Пришлось бы повышать цену, наверное.
А он не то чтобы богач, иначе зачем бы жил в более чем скромном общежитии?
Это Эль произносить вслух не стала, но, должно быть, думала слишком громко, потому что Грег фыркнул.
— Брось, они не слишком много берут.
И Элинор подавилась воздухом. Хорошо, что было темно, и он не видел, как она, словно рыба, открывала и закрывала рот, не в силах что-либо сказать. Не видел же?
Видел. Потому что она-то прекрасно увидела, как Тэйт, негромко рассмеявшись, покачал головой.
— Сардинес, ты точно дочка лавочника?
А вот то, что от ее лица вмиг отхлынула вся кровь, он точно в отсутствие освещения разглядеть не мог, и на том спасибо.
— Ты это к чему? — спросила она, надеясь, что напряжение в ее голосе тоже не слишком очевидно.
— Потому что ты то типичный гильдеец и чуть ли не свой рубаха-парень, то нежная леди, которая увидела посреди города экскременты и вот-вот упадет в обморок.
Элинор поморщилась.
— Экскременты… Скажешь тоже. — Она мстительно прищурилась, а потом, впустив в пальцы немного магии, вытянула руку и толкнула Тэйта в плечо. Он ожидаемо вздрогнул, Эль многозначительно хмыкнула. — Это за «рубаху-парня», — уточнила едко.
— А за леди? — как ей показалось, спросил тот с надеждой.
И Элинор возвела глаза к звездному небу, виднеющемуся в узкую полоску между почти касающихся друг друга краями крыш.
Ясное дело, что ему нужен не колючий тычок магией, а удар в полную силу.
— Перебьешься, — буркнула она безапелляционно. — Тех двух раз было более чем достаточно.
— Тебе, — не преминул напомнить Грег.
— А тебе и одного могло хватить.
— Вот теперь ты уже не парень и не леди, а строгая нянюшка.
И хотя Эль понимала, что он подтрунивает над ней намеренно, все равно реагировала. Захотелось снова его чем-нибудь ткнуть или… Она покосилась на его профиль, отлично различимый на фоне далекого фонаря с главной улицы, и сбилась с мысли. Черт, и почему он ее не поцеловал?..
— Обиделась, что ли? — Грегори понял ее молчание по-своему.
Как же, разбежался. Еще она на такую ерунду не обижалась.
Но ответить Элинор ничего не успела, потому что он вдруг протянул руку, положил ей на плечо и притянул Эль к своему боку. Она в прямом смысле затаила дыхание, когда теплые сухие губы коснулись ее виска.
— Брось, я шучу.
И замер, кажется, сам не ожидая от себя такого порыва.
«Ты же не трусиха, Эль Викандер?»
Поэтому, прежде чем Тэйт успел ее отпустить, она повернула к нему голову и уперлась лбом в плечо. Его рука осталась на том же месте, аккуратно приобнимая.
— Просто я, как нежная леди, удивилась, что ты посещаешь… хм… такие места, — призналась Эль.
Почему она должна стесняться своих чувств и мыслей, в конце концов?
Плечо под ее лбом тихонько вздрогнуло. Усмехнулся?
— Я не посещаю бордели, — откликнулся Грегори куда-то ей в волосы. — Просто живу в этом городе уже целый год и знаю, как он устроен.
Ей стало легче? Да, черт возьми.
И нет, она не считала девушек, работающих в подобных заведениях, кем-то второсортным или вроде того, у всех свой путь, и не ей, богатой наследнице, ни в чем не знающей отказа с самого детства, их судить. Но легче и правда стало, отрицать это перед самой собой точно было бы трусостью.
В этот момент на улице за углом громко хлопнула дверь, раздался быстрый стук каблуков по брусчатке.
— И чтоб больше не появлялась! — донеслось уходящей в спину.
— Не очень-то и хотелось, — откликнулся на это хриплый женский голос. Правда, значительно тише и явно себе под нос.
Когда та, кого они ждали, появилась в переулке, Тэйт уже убрал руку с плеча Эль, а она отстранилась от него и отступила на полшага — дальше не позволила стена соседнего здания.
— Ну, знаете… — проворчала женщина в пышном платье с многослойной юбкой и с весьма откровенным вырезом, в котором от быстрого шага подрагивала увесистая грудь, кажущаяся в темноте белым пятном. — Затейники, мать вашу… — Подошла ближе и, никого не стесняясь, полезла под юбку. — Ух… — Пыхтя от усилия, извлекла из-под платья декоративную подушку, которая помогла ей изобразить несуществующий живот; провела ладонью по лбу, стирая с него выступивший пот.
— Все получилось? — поинтересовался Тэйт, делая шаг навстречу.
Эль осталась за его плечом, но до нее все равно долетал резкий запах цветочных духов.
— Смотря что для тебя «получилось», — отозвалась та, зажав подушку под мышкой. — Все, как ты велел: пришла, сказала, что беременна от этого Корлина.
— А они? — От любопытства Элинор рискнула обонянием и все-таки подошла ближе.
— А им нервы лечить надо. — Женщина в отвращении передернула плечами. — Раскудахтались, что их бедный брат всю жизнь сторонился баб, тем более… падших, — на последнем слове у нее вырвался ядовитый смешок. — Да вообще любых, как я поняла. Уж слишком удивились и слишком визжали.
Эль с Грегори многозначительно переглянулись.
— Все, голубки, бывайте, — снова привлекла к себе внимание их небескорыстная помощница. — Если что еще надо, заходи… — адресовалось это явно Тэйту, однако женщина вовремя вспомнила об Эль и добавила: — …те.
— Надеюсь, не понадобится. Держи. — Грег извлек из кармана деньги и вложил несколько монет в протянутую к нему ладонь. Сумму Элинор не видела, но, судя по тому, как блеснули у женщины глаза, она вполне покрывала потраченное ею время. — И чтобы никому.
— Я могила, зайчик, — подмигнула та и, отсалютовав им свободной рукой, перехватила подушку поудобнее и двинулась к выходу из переулка, плавно покачивая бедрами.
— Интересно, они специально тренируются так ходить? — пробормотала Элинор, задумчиво глядя ей вслед. — Как маятник: туда-сюда, туда-сюда.
Тэйт бессовестно заржал.
— Это ты опять как нежная леди интересуешься?
— Как рубаха-парень, — отмахнулась она, все еще провожая женщину взглядом. Попробовал бы он сам походить на таких каблуках по брусчатке и не убиться. Вот Эль бы не рискнула — только по бальному залу. — Красиво же.
Грег снова усмехнулся.
А она повернулась к нему.
И он все-таки ее поцеловал.
Да-да, в переулке на окраине города, где они только что имели удовольствие общаться с женщиной легкого поведения и где все еще витал приторно-резкий запах ее духов.
Да и плевать. Может, Элинор Викандер и воспитывали как леди, но уж точно не как капризную и изнеженную.

Глава 18

Боги, как он целовался! Эль казалось, что от этих поцелуев вся кровь в ее венах превратилась в раскаленную лаву. И прерывать это ощущение и возвращаться с небес на землю категорически не хотелось.
Но пришлось.
По дороге к общежитию как-то само собой вышло, что Элинор обвила локоть Грегори руками, а он притянул ее к себе ближе и положил ладонь ей на талию. Ладонь эта прожигала кожу даже сквозь ткань рубашки и разгоняла и без того бурлящую внутри лаву только сильнее, заставляя Эль улыбаться и нести какую-то веселую чушь.
А Тэйт… смеялся и поддерживал ее несерьезный настрой.
По-настоящему смеялся, искренне и беспечно, как она давно хотела увидеть.
Стоило бы обсудить то, что они сегодня узнали в доме почившего Корлина, решить, что делать дальше, разумно ли рассказывать следствию о своих сомнительных методах получения информации или же преподнести как догадку. Стоило взять себя в руки и вспомнить, что в городе творится черт знает что. Стоило бы…
Но в этот момент Эль было так хорошо, что она не нашла в себе сил, чтобы начать говорить о чем-то серьезном и важном. В конце концов, с самого спуска по сходням в порту Прима она только и делала, что думала о важном или серьезном. И в этот вечер ей в кои-то веки хотелось просто плыть по течению: не спеша брести по полупустым улицам в свете тусклых магических фонарей, подставлять лицо теплому бризу, смеяться глупым шуткам и отпускать такие же, а еще — прижиматься и чувствовать прикосновения человека, к которому хотелось прикасаться.
Элинор годами думала, что любила Линдена… Нет, конечно, любила, без всяких «думала». Однако только сейчас до нее в полной мере дошло, что ее привязанность к другу детства имела совсем другие корни. Да, она планировала свадьбу с ним и даже выбирала платье и храм для венчания, но... ей никогда не хотелось постоянно его касаться. Обняться, шутливо подраться, валяться на крыше бок о бок и смотреть на звезды — бесспорно. Запустить руки под одежду, целоваться до умопомрачения и прижиматься всем телом — никогда в жизни.
В то же время то, что происходило сейчас между ней и Тэйтом, казалось Эль совершенно естественным, правильным и уж точно не придуманным ей самой. Их тянуло друг к другу с одинаковой силой, и от осознания этого она чувствовала себя легкой, как перышко — только раскинуть руки и полететь. Но раскинуть руки она не могла, потому что не хотела отпускать того, кто шел рядом и крепко прижимал ее к себе.
Когда они наконец добрались до общежития, свет в нем горел только в коридоре — Мэйв и Дрюнел, должно быть, снова были на ночном дежурстве, а остальные соседи уже давно спали.
Грег дернул дверь на себя, с шутливым поклоном пропустив Элинор внутрь первой. Жаль, что для того, чтобы пройти в узкий дверной проем, пришлось разомкнуть объятия. Но Эль тут же вновь завладела его рукой, стоило ему тоже войти и прикрыть за собой дверь. Впереди ждал еще длинный коридор, а ее комната располагалась в самом его конце — так почему бы не продлить мгновение еще немного?
Правда, коридор кончился до обидного быстро. Субъективный миг — и они уже оказались у ее двери.
— Доставка завершена, — пошутил Грегори, останавливаясь у порога и теперь поворачиваясь к Эль лицом. Ее собственное, кажется, пылало так, будто в него плеснули кипятком. — Спокойной ночи, «ненежная леди».
В его голосе не было вопросительной интонации. Он потянулся к ней, чтобы поцеловать именно на прощание и уйти к себе. И, возможно, так бы и произошло, но ведь сегодня Элинор четко для себя решила, что не трусиха, не так ли?
Поэтому она не только подалась навстречу, но и обвила его шею руками, запуская пальцы ему в волосы на затылке и углубляя поцелуй.
Спокойной ночи — как бы не так. Можно подумать, ей удастся уснуть после такой «веселой прогулки». Да она просто сгорит заживо без всяких молний, если сейчас останется в комнате одна — никакой холодный душ не потушит.
А еще Эль не видела никаких объективных причин, чтобы останавливаться. Совсем никаких, ни единой.
Не прерывая поцелуя, Элинор потянулась и нажала на ручку; дверь глухо скрипнула и поползла внутрь, медленно открываясь.
— Доставку только до двери не заказывали, — прошептала она, на мгновение оторвавшись от его губ.
В полумраке, царящем в конце коридора, глаза Грегори казались темнее обычного, и, казалось, понимание того, что она имела в виду под этими словами, появилось в них не сразу.
Припухшие от поцелуев губы, горящий взгляд, тяжелое дыхание и руки, все еще находящиеся на ее спине, причем как-то сами собой пробравшиеся под рубашку — кожей к коже.
Они так и замерли у приоткрытой двери. Не разрывая объятий. Глаза в глаза.
Она видела, как он пытается мыслить трезво, и ей ужасно льстило, что получается это у него из рук вон плохо. Тем не менее Тэйт уже продемонстрировал, что умеет вовремя останавливаться, там, на берегу, несколько ночей назад. Но на сей раз Эль была не намерена позволить ему пойти на попятный.
Привстав на носочки, она обняла его крепче и прошептала на ухо:
— Я хочу, чтобы ты зашел.
Вот так, прямо, без возможности расценить ее приглашение «в гости» как-то двояко. Ночью уж точно не зовут в личную комнату на чай или кофе. Тем более после подобной прелюдии. Тем более у нее даже нет в комнате чайника… Он же не дурак, в самом-то деле?
Дураком Тэйт не был. Как и эгоистичным мерзавцем.
— Эль, я знаю, что у тебя еще никого не было, и… — его голос прозвучал хрипло.
И Элинор сперва удивленно моргнула, а потом поняла, что снова забыла: он все-таки белый маг, хоть и почти бывший. Чертова девственность, вокруг которой только и разговоров все последние дни.
Она качнула головой, не дав ему договорить. Потом поймала его взгляд и твердо посмотрела в ответ.
— Теперь будет, — сказала уверенно.
Эль действительно не сомневалась. Целомудрие до брака давно не считалось обязательным даже в среде высших аристократов. Не болтай о своей личной жизни во всеуслышание, и будет тебе счастье — вот политика современности. А болтать Элинор уж точно не собиралась.
Она не ждала от него романтики, признаний в любви или каких-то обещаний на будущее. Эль помнила, что скоро уедет и, вероятно, они даже никогда больше не встретятся. Но ей хотелось запомнить это первое чувство, желание по-настоящему быть с кем-то, и уже сейчас она знала наверняка, что не будет жалеть.
Грегори чуть прищурился, глядя на нее.
А она, лукаво улыбнувшись, вздернула бровь, без слов спрашивая: идешь или нет?
Эль Викандер не трусиха и редко сожалеет о принятых решениях, но и упрашивать она точно не станет.
Упрашивать не пришлось.
Видимо, наконец придушив на корню голос разума в своей голове, Тэйт снова ее поцеловал. И в этом поцелуе не было даже намека на прощание — скорее обещание, что это только начало.
А потом Грегори вдруг подхватил ее под бедра, отрывая от пола, отчего Элинор пискнула от неожиданности, крепко вцепившись ему в плечи, но и не думая протестовать.
— Сама напросилась, — произнес он уже куда-то в область ее солнечного сплетения и уверенно переступил порог чужой спальни…
Чтобы захлопнуть дверь уже изнутри.

Глава 19

Утро встретило не палящим солнцем, а мягким светом, пробивающимся сквозь плотно прикрытые шторы.
Да, шторы они задернули, причем по инициативе Эль. По правде говоря, Грегори был за то, чтобы оставить окно незанавешенным, чтобы в комнату попадал хотя бы тусклый свет уличного фонаря. Каково же было его удивление, когда оказалось, что у Кардинес имелся совсем другой план — не выключать свет.
Грег не был у Лауры первым мужчиной, до встречи с ним она уже имела некоторый опыт. Тем не менее оставлять включенным свет для нее всегда было нерушимым табу. Ждал ли он чего-то другого от «девочки» Сардинес? Разумеется, нет. И, что уж греха таить, был приятно удивлен.
А когда она возмущенно заявила: «Я же без света не увижу самое интересное!» — Грегори и вовсе чуть все не испортил, бессовестно заржав.
«Интересное» она не увидит, понимаете ли.
Удивительная, необычная, смелая.
Как же он поплыл-то…
После расставания с невестой и имея в своем окружении весьма специфический женский состав: грубоватую, часто агрессивную Мэйв, прилипчивую пиявку-фиалку Инессу, парочку бешеных бабок Першильд-Шерлиз, — в какой-то момент Грегори вообще потерял интерес к противоположному полу. Считай, записал себя в монахи.
Да и Кардинес он сразу оценил лишь внешне, определив в непроходимые дуры. А гляди-ка…
И кто еще непроходимый дурак, торопящийся с выводами, спрашивается? Впрочем, вопрос явно риторический.
Грегори с удовольствием потянулся, наслаждаясь приятной ломотой в мышцах после ночной «зарядки», и повернулся на бок, подставив руку под голову.
Эль мирно спала рядом. Тоже на боку, лицом к нему, укрытая одеялом почему-то поперек, причем обвернув им исключительно талию.
«Правильно, почки нужно держать в тепле», — тут же выдал заточенный за целительство мозг, и Грегу стало смешно от самого себя.
А что он там ей недавно ляпнул? «Половозрелая»? Как она вообще ему после этого не вмазала…
Во сне темная казалась еще младше, чем есть, но исключительно выражением лица — безмятежным, расслабленным, умиротворенным. Все остальное, к счастью, было совсем не детским. Грегори не без удовольствия прошелся взглядом по ее телу: от чуть припухших губ вниз, по изящной линии подбородка, к хрупким ключицам под нежной кожей, уже основательно подкрашенной заработанным в Приме загаром, который повторял форму ворота рубашки, по тонкой руке, лежащей на простыне, еще ниже — по округлому бедру к длинным стройным ногам. И снова вверх — к разметавшимся по подушке каштановым волосам, еще сохраняющим легкую волну после того, как были весь день заплетены в тугую косу. Грег сам снял с них шнурок прошлой ночью, позволяя им свободно рассыпаться по белым плечам…
И чем дольше он смотрел на спящую рядом девушку, тем сильнее ему нравилось то, что видел, а на губы лезла, должно быть, совершенно идиотская улыбка.
Грегори уже не помнил, когда в последний раз чувствовал себя таким живым. Хотя нет, помнил, конечно: полтора года назад. И ни разу с той ночи, когда произошел пожар в госпитале. Даже когда к нему на время возвращался магический дар, это было иначе — эйфория, пьяное счастье, ощущение всемогущества. А уж как целитель он знал наверняка: вслед за эмоциями на пике всегда приходит откат. Сейчас же все было по-другому: не хотелось думать ни о прошлом, ни о будущем, ни о чем-либо жалеть. Ловить момент — да.
Однако неопытных девушек у него прежде не было, и целитель внутри победил эгоиста — Грег протянул руку и осторожно, чтобы не разбудить Кардинес, коснулся ее плеча: аура здорового человека, полный магический резерв. Будь у него магия, он мог бы сделать первую близость для партнерши полностью безболезненной, но, к счастью, и она не была простой смертной, и к утру ее самоисцеление уже справилось со всеми неприятными последствиями.
Несмотря на то что действовал Грегори осторожно, веки Эль все-таки дрогнули. Глаза она еще не открывала, зато улыбнулась тепло и вместе с тем довольно.
— Что ты делаешь? — спросила хрипловатым спросонья голосом.
Он не стал врать.
— Проверяю твое здоровье.
Она хихикнула и глубже зарылась носом в подушку.
— Чувствую себя прекрасно, — приглушенно донеслось уже оттуда.
— Вижу, — отозвался Грегори и убрал руку с ее плеча. Но только затем, чтобы перенести ее ниже, провести по обнаженному бедру, подхватить под коленку, и закинуть ногу на себя.
Эль не только не протестовала против такого самоуправства, но и тут же придвинулась ближе, чтобы обоим было удобнее. А потом еще и обвила его шею рукой, вынуждая наклониться ниже.
— Ты мне нравишься, — прошептала все еще сонно и клюнула его носом в щеку с уже пробивающейся щетиной.
— Я побреюсь, — клятвенно пообещал Грег, притягивая ее к себе ближе. — А уж как ты мне нравишься…
После чего, не глядя нащупав край одеяла, бессовестно отбросил его в сторону.
Эль снова не возражала.
   
***
Рассветало в Приме в это время года особенно рано, поэтому даже спустя два часа город еще только просыпался. Из приоткрытой форточки доносился звук метлы дворника и голоса первых прохожих. Зашевелились и соседи: за стеной что-то уронили, в коридоре проскрипели половицы.
Грег все еще расслабленно валялся на кровати, правда, теперь полусидя и подложив себе под спину подушку. Нужно было одеться и убираться восвояси, пока не проснулось вообще все общежитие и кто-нибудь не заметил его выходящим из чужой спальни. Но двигаться было лень, и он позволил себе побездельничать еще несколько минут. Кроме того, покидать комнату в отсутствие ее хозяйки попахивало бегством, а ему не хотелось, чтобы Эль неверно истолковала причину его ухода.
Наконец щелкнула задвижка, и Кардинес появилась из ванной. Обмотавшись поперек тела одним большим полотенцем, вторым, поменьше, она на ходу пыталась просушить волосы.
— О, ты еще не ушел, — улыбнулась, когда откинула волосы от лица.
Вот тебе и «как бы чего не подумала». А она не только не подумала бы, но и ожидала, что он уже уйдет к ее возвращению.
Грег усмехнулся, покачал головой.
— Сардинес, кажется, ты нравишься мне еще больше, — признался на полном серьезе и наконец заставил себя подняться с кровати.
Эль, естественно, скорчила рожицу в ответ на «Сардинес», но, похоже, уже смирилась с рыбьим прозвищем и ограничилась красноречивым закатыванием глаз к потолку.
Грегори тем временем поискал взглядом свои брюки, нашел их на полу под окном и, подняв, принялся одеваться.
— В душ не пойдешь? — очень буднично поинтересовалась Эль, таким тоном, будто то, что у нее кто-то ночует, вообще в порядке вещей.
Он качнул головой.
— У себя схожу. Все равно нужно переодеться.
— Логично, — откликнулась она, уже подойдя к шкафу и распахнув его дверцы.
Бросив взгляд над ее плечом, Грег едва не присвистнул: учитывая то, что по приезде в город у нее в гардеробе имелись исключительно черные вещи, она неплохо прошлась по торговым лавкам — в шкафу не было ни одной пустой полки.
Грегори не то чтобы считал… Ладно, считал. И насчитал только семь пар практически одинаковых коричневых ботинок, заботливо расставленных по вертикальным полкам.
Количество развешанных на плечиках однотипных рубашек и брюк можно было даже не высчитывать — точно сбился бы.
— Ты что, не стираешь одежду, а сразу выкидываешь? — не сдержался он.
— А? — Эль, не понимая, обернулась. Аккуратные брови сошлись на переносице. Грег без слов указал подбородком на раскрытый шкаф перед ней. — А, — повторила она уже с утвердительной интонацией. — Много, да? — И будто смутилась. Ну точно, даже разрумянилась.
Застегнув брюки, Грег отправился на поиски своей рубахи и нашел ее отчего-то под стулом.
— Угу, особенно учитывая, что они одинаковые, — прокомментировал он, кое-как встряхнув мятую вещь, перед тем как надеть.
Эль в этот момент как раз потянулась к одной из вешалок, но в ответ на его реплику резко обернулась, возмущенно округлив глаза.
— Одинаковые? Шутишь?! — Схватилась за рукав одной из рубашек, приподняв для демонстрации. — Смотри, вот тут швы елочкой. — Другая вещь, абсолютно такая же, на взгляд Грега. — А тут нить идет прямо. — Еще один бежевый близнец. — А тут…
Он язвительно усмехнулся.
— В два ряда?
— Да! — Эль даже притопнула босой ногой по полу. — А тут пуговицы…
Грегори хохотнул, как раз застегивая собственную рубашку.
Кардинес фыркнула.
— Мужлан!
Ему стало еще смешнее.
— Есть такое, — не стал отпираться. После чего застегнул последнюю пуговицу, подошел к все еще злобно пыхтящей темной и собственнически сгреб ее в охапку, втянул носом запах еще влажных волос.
Эль возмущенно дернулась, но почти сразу расслабилась и откинулась затылком ему на плечо. Вода с ее волос теперь впитывалась в его рубашку — да и какая разница?
— А я люблю покупать одежду. Тоже есть такое, — призналась Кардинес примирительно.
И Грег снова не сдержал смешка.
— Я вижу. — Удивительно, что с такой страстью к покупкам, она еще не ищет деньги на еду, как Мэйв. — Мне пора. — Он прочертил носом невидимую линию по ее шее и разжал руки. Отступил и опустил взгляд: на светлой ткани рубашки от плеча до груди расплывалось мокрое пятно.
Эль скорчила гримасу.
— Иди уж, мужлан, который ничего не смыслит в нарядах.
Он закатил глаза.
Она фыркнула.
Идиллия, мать ее.
А, как известно, идиллию всегда нарушает тот, кого больше всего не хочется видеть в этот момент…
Грегори распахнул дверь и чуть было не получил кулаком в лоб — стоящая за порогом Лоуфорд «очень удачно» занесла руку, чтобы постучать. Он еле успел отклониться.
— Грег? — ахнула девушка-фиалка, изумленно распахнув глаза.
— Инни? — удивленно донеслось из комнаты.
— Инни, — обреченно констатировал Грегори, сцепляя зубы. Хорошего настроения как не бывало.
Лоуфорд же растерянно моргала своими глазками-блюдцами, переводя взгляд с Грега за его плечо, где, надо полагать, маячила Кардинес в одном полотенце.
— Так и будешь стоять? — сухо поинтересовался он.
Инесса моргнула еще раз, на сей раз несколько заторможенно, будто собралась грохнуться в обморок.
— Ты?.. Она?.. — разомкнулись губы-бантики, а глаза заметно повлажнели. — Вы?.. Как вы могли?! Я же…
Грег тяжело вздохнул и обернулся через плечо к Эль.
— К тебе там Инесса. Будешь разговаривать?
Кардинес, зачем-то схватившаяся за узел полотенца на своей груди, отрицательно качнула головой.
— Принято, — кивнул он и потянул дверь на себя, одновременно делая шаг вперед и вынуждая Лоуфорд отойти. — Будь добра, зайди позже, Эль занята.
Соседка попятилась — ясное дело, а куда ей было деваться? — потом громко всхлипнула, прижимая кулачки к груди.
— Ненавижу! — выкрикнула она вдруг так громко, что ее, должно быть, услышало все общежитие, и, отчаянно зарыдав, бросилась прочь.
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Чудесное утро было непоправимо испорчено, и что-то подсказывало: имелись все шансы, чтобы оно перетекло в не менее неприятный день.
Так что, придя к началу смены в здание Гильдии магов, Элинор даже не удивилась, когда сразу после приветствия дежурный сообщил ей, что ее требует к себе Вэйд. Причем именно «требует» — ни больше ни меньше, что уже навевало нехорошее предчувствие.
Кроме того, Инесса, какого-то черта так не вовремя оказавшаяся с утра на пороге ее комнаты, так и не появилась. Прежде они всегда отправлялись на службу вместе, но сегодня Эль пришлось идти одной. Завтракающие на кухне соседи сказали, что не видели ту с вечера. Дежурный в ответ на вопрос о напарнице только пожал плечами, мол, не приходила еще, и замахал на Элинор руками, поторапливая и только еще раз подтверждая ее подозрения: если глава гильдии кого-то именно «требует», не следует мешкать.
Эль и не мешкала. Смысл? На службу она заступила, а шататься по городу на жаре без дела — все равно мало приятного. Так лучше уж потратить время в прохладном помещении, чем лишний раз жариться на солнцепеке.
И все-таки «требует», причем так, что даже обычно флегматичный дежурный насторожился.
И напрасно по дороге в кабинет начальника Элинор перебирала в голове события последних дней, пытаясь вспомнить, в чем же могла провиниться. На службе — ни в чем, однозначно. После истории со снусом Эль была крайне аккуратна и не нарушала правила даже в мелочах.
Поэтому вариантов у нее было только два. Первый: главе что-то написал отец, и это «что-то» ей точно не понравится. А второй: Инесса все-таки накляузничала. И этот второй казался куда более реалистичным — отец сперва сообщил бы ей о каком-то своем (пусть даже самом неприятном) решении напрямую. А Инни… События на погосте? Снус? Что-то еще, чему Эль по неопытности не придала значения?..
— Можно? — Коротко постучав, Элинор тут же потянула на себя дверь начальственного кабинета.
Сегодня Вэйд не поливал цветы, а сидел за столом и что-то писал. Вскинул голову на звук и, как всегда, нахмурился при ее виде. Привычно, устало, но вроде бы не зло.
— Кардинес, — вздохнул глава и демонстративно перевел взгляд на настенные часы перед собой. — Опаздываете.
Она недоуменно посмотрела в ту же сторону. Опаздывает? Но нет, Эль не потерялась во времени: смена началась три минуты назад, и в это время она стояла у окошка дежурного.
Элинор уже раскрыла рот, чтобы возразить, но, наткнувшись на прямой осуждающий взгляд, прикусила язык. К черту. Опаздывает так опаздывает, если ему так легче.
— Извините, — буркнула она, опустив глаза.
В конце концов, если вдруг у него таки припасено куда более серьезное обвинение, чем в несуществующем опоздании, то лучше признать мелочь.
В детстве она всегда именно так и делала. «Папа, прости, я подожгла в саду клумбу», — каялась маленькая Эль, умалчивая о том, что клумба попала под удар, пока она гонялась за чертиком, которого сама же и призвала. Или…
Элинор мотнула головой, отделываясь от неуместных сейчас мыслей, и прошла к стулу для посетителей. Уже взялась за его спинку, чтобы отодвинуть и сесть, как Вэйд вдруг ее остановил:
— Нет необходимости. Я надолго вас не задержу.
Эль замерла. Пальцы на спинке стула сжались сильнее. Это что, шутка такая?
Но нет, не шутка. И, судя по направленному на нее пристальному взгляду, выводы она изначально сделала неверные: глава был зол, даже очень.
Л-ладно…
Элинор отпустила стул и вытянула руки по швам. Как там еще следует себя вести перед разгневанным начальством? Стукнуть пятками? Отдать честь? Удариться об пол лбом?
Кто знает, откуда взялось это раздражение. От недосыпа или от некрасивой сцены, устроенной с утра племянницей этого человека? Но чтобы успокоиться, пришлось прикусить щеку изнутри и опустить голову ниже.
— Вашей напарницы сегодня не будет на службе, — продолжил Вэйд, верно рассудив, что теперь его готовы выслушать.
И Эль все-таки вскинула голову.
— Почему?
Инни настолько оскорбилась, что ее не поставили в известность о чужой личной жизни, что решила посыпать макушку пеплом и уволиться? Бред какой-то.
Уголок губ начальника странно дернулся, и Элинор не смогла разобрать, было ли это сдержанной ухмылкой или же гримасой отвращения.
— Лоуфорд… заболела.
Брови Эль от удивления поползли вверх. Он это серьезно? Белый маг — заболел? Белые не болеют, если их не порвали на куски или не переломали им кости.
— Хандрит, устала, нуждается в отдыхе, — все же снизошел до объяснений дядюшка «болезной». После чего несколько нервно почесал переносицу — переживает за племянницу, поняла Элинор, но зол точно не на нее. — В любом случае Инесса взяла отгул. А так как другой напарницы для вас нет, то сегодня вы остаетесь здесь. Поможете госпоже Першильд на складе.
Элинор пораженно моргнула. Ну вот теперь-то точно пошутил, да же?
Вэйд продолжил смотреть на нее в упор, не моргая.
— Какие-то возражения? — поинтересовался сухо.
Да, черт возьми!
— Никаких, господин Вэйд.
Если на этом все, то она не дура, чтобы отказываться от возможности прекратить этот неприятный разговор.
Начальник подозрительно прищурился, будто ждал, что она сама таки покается в каких-то неведомых ей грехах, но, естественно, так ничего и не дождался.
— Тогда свободны… Кардинес, — сухо вымолвил он, в очередной раз сделав акцент на ее ненастоящей фамилии. Ой, да и боги с ним.
— Доброго дня, — буркнула Элинор, развернулась и направилась к двери.
Что бы там ни пришло Вэйду в голову, она еще легко отделалась. Не сожрет же ее вредная бабка, в самом-то деле? Зато вечером можно будет опять затащить Грега к себе и потребовать моральной компенсации за ужасный день. Отличный повод и отличная компенсация, она даже не сомневалась.
Хорошо, что Эль успела отвернуться, так что и без того недовольный начальник не заметил расплывшуюся у нее на лице предвкушающую улыбку.
Всего лишь пережить день, и…
Пальцы уже сжались на ручке двери, и Эль уверилась, что буря миновала, но…
— Кардинес, — внезапно снова окликнул ее глава.
Элинор мысленно ругнулась.
Пришлось оборачиваться.
— Да, господин Вэйд? — Она надеялась, что получилось любезно, но, судя по выражению лица начальника, не очень.
— Не ожидал от вас. — Эль пораженно моргнула. — От кого угодно, но от вас — не ожидал.
И под «вас» он явно подразумевал не саму Элинор как отдельную личность, а как дочь ее отца.
Она отпустила дверь и повернулась уже не через плечо, а всем телом; шагнула вперед — к столу главы.
— Простите, господин Вэйд, но я не уверена, что понимаю, о чем вы.
Взгляд-укор проследил за ее перемещением, однако добрее не сделался.
— Помимо каких-то морально-этических соображений, вы — скоро уедете, а Инесса останется. Стоило ли оно того?
Стало еще менее понятно.
Еще один шаг — и властное поднятие руки, приказывающее остановиться.
— Ваше счастье, что я слишком уважаю лорда Викандера, чтобы рассказывать ему о вашем поведении, — добил ее глава, опустив ладонь обратно на столешницу, словно молоточек судья.
И тут до нее дошло. Черт возьми, по дороге сюда она думала о чем угодно: о кладбище, о снусе, о каких угодно небылицах на ее счет, которые обиженная Инни могла бы рассказать дяде, чтобы отомстить. Но даже в страшном сне Эль не могла представить, что соседке хватит ума докладывать, кого и в чьей спальне застала. Это… низко, в конце концов!
И кому? Своему дяде. Начальнику обеих. Мужчине, вдвое старше каждого из них, включая Тэйта, строго говоря. Как какой-нибудь подружке-сплетнице? Немыслимо…
— Надеюсь, вы подумаете над своим поведением, — закончил Вэйд, вместе с тем явно завершая и всю эту отвратительную беседу.
Да как он… Как они…
Ногти впились в ладони.
И несмотря на то что ей явно дали понять, что уж теперь аудиенция закончена и следует убираться восвояси, Элинор сделала к столу еще один шаг.
— А я надеюсь, — произнесла холодно со всем великосветским апломбом высокородной леди, на который в этот момент была способна, — что впредь вы поостережетесь пятнать имя моего отца. Особенно после того, как наслушаетесь гнусных сплетен.
Лицо начальника изумленно вытянулось, став едва ли не вдвое длиннее, а светлые брови взметнулись к волосам.
— Рада, что мы друг друга услышали, — отчеканила Эль напоследок, после чего снова развернулась и на сей раз быстро и не останавливаясь покинула кабинет.
Хлопнула ли она дверью? О да.
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Весь этот бесконечный день Элинор с благодарностью вспоминала отца за то, что еще в раннем детстве научил ее, как контролировать дар, чтобы ненароком никого не проклясть. Потому что, черт возьми, соблазн был велик.
Госпожа Першильд была невыносима, даже если провести с ней несколько минут на одной кухне. Что уж говорить о полном рабочем дне бок о бок?
Эль про себя стонала, материлась, выла и даже желала кого-нибудь убить — мерзкую временную напарницу или саму себя, лишь бы не мучиться. Все мысленно, потому что озвучить свое недовольство вслух в данном случае было себе дороже — грозило еще парочкой дополнительных лекций о том, как надо и не надо жить, а этого она уже просто не выдержала бы.
Утром Элинор обиделась на проповедь Вэйда. Да что там обиделась — оскорбилась и даже рассвирепела. Но все познается в сравнении, и по сравнению со старухой Першильд Даррен Вэйд был просто безобидным плюшевым медвежонком.
Р-р-р! Старая стерва!
Так что, когда вредная соседка соизволила объявить, что в помощи безрукой молодежи больше не нуждается и она, эта молодежь, может уйти домой пораньше, Эль бросилась наутек едва ли не бегом. К слову, «пораньше» означало за четверть часа до официального окончания рабочей смены. Но грех жаловаться — рядом с госпожой Першильд даже эти жалкие пятнадцать минут могли показаться вечностью.
До общежития Элинор прямо-таки неслась, опасаясь, что соседка решит закрыть склад пораньше и догонит ее по дороге — идти-то в одно место. Так что припустила на полной скорости, несмотря на жару. Хватит с нее этой старой девы на сегодня, решительно хватит.
Перепрыгивая через ступеньку, Эль взбежала на высокое крыльцо и рванула дверь на себя с такой силой, что та протяжно скрипнула. Заунывным стоном ответили половицы. Зато ослепляющее солнце улицы сменилось щадящим полумраком и приятной прохладой.
Элинор на мгновение остановилась в ожидании, когда глаза привыкнут к смене освещения, и ее тут же заграбастал в объятия кто-то, подкравшись сзади.
— Грег… — выдохнула она, расслабляясь и накрывая обнимающие ее под грудью руки своими. — Зачем крадешься?
— Низачем, — откликнулся Тэйт куда-то ей в волосы. — Только вошел. Смотрю в окно: ты бежишь. Пыль из-под копыт, все дела…
Эль усмехнулась, а потом попыталась извернуться и зарядить этому грубияну локтем в бок (то рыба, то лошадь, смотрите-ка на него!), но, во-первых, он держал ее крепко, а во-вторых, вырываться, собственно, и не хотелось.
Поэтому она ограничилась оскорбленным бурчанием:
— Пыль из-под копыт… Смотри сам не получи копытом по одному месту.
Грегори бессовестно заржал, правда, к счастью, негромко — звук заглушили ее же волосы, к которым он по-прежнему прижимался щекой.
И вредничать Элинор сразу же расхотелось, как и обижаться. Так часто смеющийся Тэйт — это что-то невероятное. И Эль расплылась в довольной улыбке, приписав себе эту заслугу.
— Как день? — поинтересовался Грег, все еще не отпуская ее и прижимая спиной к своей груди.
Стоило бы прекратить это безобразие немедленно, тем более что слухи уже поползли… Но ей так нравилась его близость, а коридор общежития был абсолютно пуст, так что…
Правда, вопрос заставил на миг напрячься. Захотелось повернуться, уткнуться носом ему в шею и жалобно поведать, как ее сегодня весь день обижали: сплетница Инесса, глава Вэйд, который ни в чем не разобрался, а уже принялся судить, потом старуха Першильд, в принципе ненавидящая всех и вся. Нажаловаться, все высказать в поисках защиты и утешения и…
— Нормально, — ответила она, не меняя позы и не спеша поворачиваться.
Он не сможет заставить Лоуфорд забрать свои слова обратно, не в силах стереть память у ее дяди и уж тем более не способен на такое чудо, как переделать невыносимую Першильд. Отправить его защищать ее честь перед его же, по сути, начальником? Натравить на Инессу? Зачем? Особенно учитывая то, что Эль рвалась подальше от папы и столицы как раз затем, чтобы все решать самой.
Но собственный порыв кое-что для нее окончательно прояснил: все-таки Тэйт ей не просто нравится как мужчина, она прежде всего ему доверяет.
— А у тебя?
— Подозреваю, примерно так же, — откликнулся Грег, не став делать вид, что не заметил ни ее напряжения, ни того, что «нормально» прозвучало вымученно и фальшиво. — Ферд все еще копается в старых делах. Загонял нас с Найлзом с бумагами. — После чего провел носом по ее щеке, вызывая у нее миллион приятных мурашек по всему телу. — А я весь день хотел к тебе.
И сказано это было… просто. Без какого-то заигрывания или, прости боги, пафоса. Обыденно и вместе с тем невероятно приятно. Так, что она сразу поверила.
В этот момент в кухне кто-то громко заговорил, и руки Тэйта под ее грудью тут же напряглись — кому хочется давать лишний повод для слухов?
— Ты ужинала? — Грег наконец разжал объятия.
И Элинор не без некоторого сожаления отстранилась, повернулась к нему лицом.
— Нет. — Качнула головой. — Но в душ я хочу еще больше, чем есть.
Тэйт усмехнулся (боги, как ему идет улыбка!).
— Тогда встретимся на кухне, Сардинес. — Чмокнул ее в кончик носа и направился к двери в свою комнату.
Эль же пару минут стояла и просто глупо улыбалась. Конечно же, не потому что ей нравилось на него смотреть, а потому что не следовало бы им вместе проходить мимо кухни, где уже ужинал кто-то из соседей. Конечно же. Только поэтому.
   
***
На кухню Элинор отправилась почти через час. За это время она успела принять душ, переодеться и даже наполовину просушить волосы. Можно было бы воспользоваться магией, а потом аккуратно заплестись, но в последнее время Эль стала внимательнее относиться к бессмысленной трате резерва. Тэйт не может себе позволить даже такую мелочь, как зарядка бытового артефакта, а она будет тратить энергию для того, чтобы волосы высохли на час раньше? Зачем, учитывая то, что никто никуда не спешит?
Поэтому Элинор разобрала влажные пряди пальцами, некрепко стянула сзади шнурком, чтобы не лезли в глаза, и вышла из комнаты.
В кухне сегодня оказалось особенно многолюдно: тут обнаружились и Мэйв, и Инесса, и даже Дрюнел, которого обычно вообще не застанешь в общежитии и который сегодня, видимо, еще не успел уйти на ночную смену. Получается, не вернулись со службы только заклятые «подруги»-старушки. И это было уже очень хорошо — еще одну дозу яда Першильд Эль за сегодня уже просто не пережила бы.
— Добрый вечер, — вежливо поздоровался темный маг, первым заметив движение в дверном проеме.
— Добрый вечер, — улыбнулась в ответ Элинор, подумав, что, наверное, впервые видит соседа вот так — на кухне и не на бегу.
Честно говоря, она считала его несколько младше. Но нет, Дрюнелу было хорошо за сорок, о чем ясно говорили глубокие морщинки, разбежавшиеся по его лицу от уголков глаз и губ, когда он приветливо улыбнулся.
Высокий, смуглый, темноволосый и темноглазый и, несмотря на неюный возраст, в отличной физической форме. Типичный черный маг, работающий «в поле». Это белые еще могли позволить себе лишний вес — исцелять можно и сидя. Черным же порой приходилось гоняться за нежитью и нечистью в самых неожиданных местах. По тем же крышам (Эль вспомнила своего столичного злыдня) с брюшком и с плохой подготовкой не побегаешь. А когда от точного и своевременного удара зависит твоя жизнь — полный контроль собственного тела, ловкость и скорость реакции, безусловно, необходимы.
А еще ей понравился взгляд этого мага. Не было в нем ни мужского интереса как к недавно поселившейся неподалеку девушке, ни пренебрежения как к младшей и неопытной со стороны старшего. Обычный, вполне доброжелательный взгляд, и улыбка тоже приятная.
Видимо, когда Элинор вошла, Дрюнел (или Дрю, как его тут все называли) уже и так собирался уходить, потому как стоял у стола с кружкой в руках. Теперь заторопился.
— Ну, не буду занимать место, — сказал он. Ополоснул свою кружку над раковиной, засунул в подставку для сушки и двинулся к выходу. — Всем удачного вечера. Мэйв — надеюсь, ночью не встретимся.
— Иди уже, — откликнулась та. В отличие от соседа, она не торопилась на службу и все еще преспокойно восседала за столом, расслабленно вытянув ноги. — Так уж и быть, зови, если кто-то поджарит твою задницу.
Верно, они же оба в ночную смену, но в разных парах, каждый со своим белым магом. А если такие пары встречаются среди ночи — жди беды, значит, кто-то не справился и вызвал подмогу.
Дрю на «задницу» не отреагировал. Кивнул, что принял к сведению, и вышел.
Зато Инесса, и так устроившаяся за столом как можно дальше от Мэйв, услышав грубое слово, поджала губы, осуждающе покачала головой и даже подвинула локоть, чтобы увеличить расстояние между ней и соседкой еще больше.
Элинор же, пропустив Дрюнела, все еще медлила в дверях. Отказаться от ужина? Пойти к Грегу и спросить, где его носит, они ведь договаривались? Или войти и терпеть общество этих двоих? По правде говоря, Эль не испытывала желания общаться ни с Венье, ни с Лоуфорд.
Решить она не успела: сзади раздался звук приближающихся шагов, а потом ее легонько подтолкнули в спину.
— Ну, чего стоишь в проходе? Заходи давай.
И Элинор тайком выдохнула с облегчением. Раз Тэйт пришел, вот пусть сам и общается с этими кумушками. Тем более с Мэйв у них, кажется, сложились неплохие добрососедские отношения.

Глава 22

Соседское общение… не клеилось.
Ни Мэйв, ни Инесса уходить не собирались. Самой Эль позорно бежать было не с руки. Грег, тоже не особо радующийся компании, впрочем, явно привык, что на кухне редко когда бывает пусто, поэтому вел себя так, будто все в порядке вещей.
— Кто-то будет яичницу? — предложил он, отыскав в столе сковородку.
— Да, спасибо, — откликнулась Элинор, усевшаяся за стол между темной и светлой.
— Мэйв?
— Какой ты добрый сегодня. — Та немедленно скорчила гримасу и помахала в воздухе своим недоеденным бутербродом. — Дрю меня уже облагодетельствовал, так что расслабься.
Инесса в ответ на это презрительно хмыкнула и чинно сложила руки на коленях. Ну прямо-таки выпускница какого-нибудь пансиона для благородных девиц вроде тех, которые были популярны во времена юности бабушки Эль.
— А мне, что же, не предложишь? — Светлая с вызовом вскинула носик.
Элинор тоже с интересом перевела взгляд на стоящего у плиты Тэйта. Предложит?
Рассказать ему о том, что та наговорила про них гадостей своему дяде, захотелось до зуда в ладонях.
Грег же ответил совершенно равнодушно:
— Ты не ешь жареное. Так что кончай спектакль.
Мэйв одобрительно гоготнула.
Инесса досадливо покраснела.
Серпентарий какой-то!
Элинор резко поднялась из-за стола, но не рассчитала силу движения, и стул неприятно громко загрохотал ножками по полу. Блеск, не она ли несколько минут назад рассуждала, что черный маг должен полностью контролировать свое тело?
Тэйт обернулся на звук.
— Кофе пока сварю! — выпалила Эль.
Лучше уж что-то делать, чем находиться в компании этих двоих. Да и вообще, как-то неловко сидеть и ждать, когда ее накормят. Это же не дом, не столовая и не какая-нибудь таверна, где обслужить ее — чья-то работа.
Между столом и плитой было не так чтобы много места. Стой там кто-то вроде матушки Шерлиз, никто другой туда уже не протиснулся бы. Тэйту, конечно, до габаритов соседки было далеко, но и с ним разминуться не касаясь не получилось. И, честное слово, Эль не собиралась намеренно к нему прижиматься, а сам Грег замер у плиты, чтобы не мешать ей пройти, — все совершенно невинно. Однако Мэйв вдруг присвистнула.
— А вы, ребятки, времени зря не теряли!
Для полного счастья, от этого возгласа дернулась Инесса и случайно зарядила коленом в столешницу.
Прекрасно, просто великолепно…
Оправдываться? Отрицать? Игнорировать?
Элинор не успела определиться — Грегори впился в темную соседку тяжелым взглядом.
— Язык прикуси.
И все, ничего больше. Однако Мэйв неожиданно сдулась: дернула плечом, мол, а я что, я ничего, и снова вгрызлась в свой бутерброд.
Инни молча продолжила потирать ушибленную коленку.
Эль же за всем этим напрочь забыла, куда сунула недавно купленный кофе. Открыла один настенный шкафчик, посмотрела на полки с чужими баночками и мешочками, закрыла. Открыла второй…
— В левом, — негромко подсказал Грег, даже не обернувшись.
Божественно целуется, нежен и внимателен в постели, да еще и память хорошая…
Элинор торопливо спряталась за дверцей шкафа, чтобы скрыть наползшую на губы улыбку.
   
***
Как ни странно, после того как Тэйт велел Мэйв прикусить язык, та и правда заткнулась. Молча доела, убрала тарелку в раковину, правда, не подумала ни помыть за собой посуду, ни убрать со стола крошки. Коротко бросила: «Бывайте!» — и вышла из кухни.
А Инесса… осталась.
Честно говоря, Элинор начинала понимать, почему Грегори лучше относится к темной, чем к светлой соседке. Мэйв, может, и наглая грубиянка (и взяточница, да), но она хотя бы слышит то, что ей говорят, и не тратит время на мелочные обиды и претензии, а живет по принципу «послала — забыла».
Лоуфорд же оставалась за столом как приклеенная, несмотря на что уже давно ничего не пила и не ела. И теперь выбор был невелик: уйти самим, так и не поев, или игнорировать. Грегори явно выбрал второй вариант, и Эль последовала его примеру. Много чести уделять внимание этой сплетнице, в самом-то деле. Так и кофе сбежит, а той — хоть бы что.
— Тебе с сахаром? — уточнила Элинор, разливая горячий напиток по чашкам.
— Нет.
— Молоко?
— Просто черный.
Эль кивнула и, добавив немного в свою порцию, вернула молоко обратно в холодильный шкаф.
— Знаете, — вдруг подала голос Лоуфорд, — не ожидала от вас.
Элинор обернулась.
— Того, что не предложим тебе кофе?
— Инесса не пьет кофе, — вставил Тэйт, вновь демонстрируя наблюдательность и хорошую память.
— Кофе вреден, — тут же отреагировала та. И Эль еле сдержалась, чтобы не закатить глаза. Кофе, может, и неполезен, но уж точно не белому магу, которые в принципе не болеют. — Но я ведь не об этом!
Глаза цвета ясного неба уставились на них с обидой и явным намеком на то, что одно неверное слово — и слез не избежать.
Утром были проклятия, теперь слезы? Серьезно?
— Садись давай, готово, — Тэйт привлек внимание Эль, поставив тарелки с яичницей на стол.
— Иду.
Она подхватила чашки с кофе с другого стола и перенесла на этот; заняла соседний от Грегори стул.
К черту. Хочет Лоуфорд обижаться, так пусть обижается. Есть по-настоящему хотелось, а позволять соседке испортить аппетит — перебьется.
Однако униматься Инесса не собиралась. Подождала, чтобы с ней заговорили, не дождалась и опять начала сама.
— Я ведь не зверь какой-то, — в голосе снова послышалась обида, тем не менее он звучал совсем не так, как утром, а мягко и даже, можно сказать, дружелюбно. — Я ведь понимаю, что сердцу не прикажешь.
Тэйт чуть не подавился, кашлянул и потянулся к своему кофе.
Эль была с ним солидарна. При чем тут сердце? О том, что у них вдруг случилась неземная любовь, и речи, вообще-то, не шло.
— Но мы же соседи, — проникновенно продолжала Инни, теперь прижав ладони к груди, — друзья, в конце концов.
Хорошо, что в этот момент Элинор уже прожевала то, что положила в рот, потому что теперь подавилась бы она.
Друзья, конечно, друзья. Разве друзья поступают как-то иначе? Естественно, первым делом бегут и сплетничают… своему дяде!
Видят боги, обсуждай Инесса эту тему с Мэйв, Эль бы просто махнула рукой. Но Вэйд! Черт возьми, она не могла представить и в бреду, как пошла бы к дядюшке Рикхарду, чтобы поболтать о том, кто с кем спит.
— Я хочу, чтобы мы обсудили это и помирились, — продолжала светлая. — Я очень расстроилась утром, но потом подумала и полагаю, что смогу это пережить.
Разрешила, смотрите-ка.
— Нечего обсуждать, — отрезал Грег.
— Нет, есть, — не унималась эта безумная. — Я хочу все прояснить здесь и сейчас. — О боги… — Проблема в то, что я сказала Андеру, что мы с тобой, Грегори, жених и невеста, и как теперь…
Тэйт в этот момент собирался сделать глоток кофе, но так и не донес чашку до рта — резко поставил на стол, отчего черная жидкость качнулась, и несколько капель выплеснулись на скатерть.
— Что ты сказала?
Инесса от этого убийственного тона даже подалась назад, не иначе как влипнув лопатками в спинку стула.
— Я… сказала Андеру…
— Ферду, — вопросительной интонации не прозвучало, но, если бы голосом можно было убить, Лоуфорд уже валялась бы под столом.
— Ну да, ему, — тем не менее ответила Инни, правда, заметно побледнев.
Судя по виду Тэйта, убивать в этот момент он был готов уже не только голосом.
Однако смертоубийства не последовало: Грег вдруг отложил вилку и накрыл лицо ладонями; его плечи вздрогнули.
— Я-то думаю, какого черта Ферд читает мне лекции о морали, — простонал он сквозь смех. — А он… хочет отбить у меня «невесту».
Эль не сдержалась и тоже прыснула.
Инесса надула губы, переводя обиженный взгляд с одного на другую.
— Ну и ладно, — решила наконец. — Скажу ему, что мы расстались.
— Уж сделай милость, — огрызнулся Грегори, отсмеявшись, и снова взялся за вилку.
Элинор выдохнула с облегчением. Ну, все? Конфликт исчерпан? Лоуфорд решила переключиться на Ферда, Ферд заинтересован в Лоуфорд, Вэйд после утренней беседы вряд ли еще раз поднимет эту тему, Мэйв не похожа на сплетницу…
Инни тоже улыбнулась, довольная, что все наконец разрешилось миром. После чего легко вспорхнула со своего стула и пошла к другому столу заваривать себе чай.
Идиллия?
Как бы не так.
— Грег, а ты уже рассказывал Эль, что тебя сюда отправил сам лорд Викандер? — как бы невзначай поинтересовалась Лоуфорд.
На этот раз Элинор не успела дожевать, и кусок встал поперек горла.
— При чем тут сейчас Викандер? — не понял Тэйт.
А Эль, кажется, поняла. И ей стало дурно.
Вэйд не мог… Не мог же?
— Ну, как при чем? Избавился от тебя, вышвырнул, как щенка, за шкирку…
Грегори не выдержал, отбросил от себя вилку, и та гулко звякнула, столкнувшись с краем тарелки.
— Я что, по-твоему, должен рассказывать каждому черному, что терпеть не могу их самого главного?
Элинор тяжело сглотнула.
— Терпеть не можешь? — зачем-то переспросила, онемевшими губами.
Тэйт обжег ее взглядом.
— А за что мне его любить? — ответил раздраженно. — Тебя-то это каким боком касается?
— И правда. Каким боком? — пропела Инесса, едва ли не пританцовывая с чайничком в руках.
Эль захотелось зажмуриться.
Она знает, знает, чтоб ее. Знает…
Знает и опять собирается шантажировать?
На миг глаза застелила красная пелена. Элинор будто воочию увидела, как медленно поднимается со своего места, шагает к соседке… а потом хватает ее за волосы и впечатывает лицом в столешницу!
Вдох-выдох, спокойно…
— Никаким… боком, — выдавила из себя Эль и действительно медленно поднялась из-за стола. — Грег, извини, мы на минутку.
Непохоже, чтобы Тэйт что-либо понял, но пожал плечом, мол, да ради бога.
И Элинор, шагнув к Инни… нет, не влепила ее голову в стол, а прихватила под локоть и практически силой поволокла за собой к двери.
— А как же мой чай? — успела пискнуть Лоуфорд, невинно заморгав вновь под вечер подкрашенными ресницами. В ответ на это Эль зыркнула на нее так, что светлая покладисто потупилась и перестала упираться. — Ладно, потом попью…
Конечно потом. Потому что сейчас Элинор очень хотелось засунуть ей этот чай в глотку вместе с чашкой.

Глава 23

— Да пусти же… ты… меня, — пропыхтела Инесса, силясь высвободить локоть, едва Элинор втолкнула ее в свою комнату и заперла дверь.
— Не больно-то и хотелось, — огрызнулась Эль, разжав хватку и демонстративно отряхнув ладони, будто прикоснулась к чему-то мерзкому.
Светлая, широко распахнув глаза, попятилась от нее, усиленно делая вид, что не понимает, за что на нее взъелись.
— Что случилось? Я чем-то тебя обидела? — Губки сложились в растерянный бантик, а ресницы захлопали — мырг, мырг.
Желание ударить соседку стало почти нестерпимым.
— Это дядя тебе рассказал, кто я такая? — задала Элинор вопрос в лоб.
И снова — мырг, мырг.
— Ты… — проблеяла Лоуфорд, на всякий случай увеличив между ними расстояние еще немного. — Ты — Эллена Кардинес, темный маг из…
Боги, дайте ей сил.
Эль тяжело выдохнула и, уперев руки в бока, запрокинула лицо к потолку.
Вдох-выдох. Не убивать. Дышать. Все выяснить.
Спокойно…
— Значит так, — решила Элинор, вновь посмотрев на «ничего не понимающую» светлую. — Если ты прямо сейчас мне все не рассказываешь, я иду туда, — указала подбородком на стол за спиной Инессы, — беру перо и бумагу и пишу. Угадай кому?
Ответом ей был еще один «мырг».
Ладно, как знает. Если она думает, что Эль блефует, то сильно ошибается.
«Никогда не угрожай тем, чего не сделаешь», — всегда учил отец. И она не собиралась идти на попятный.
Молча обойдя соседку, Элинор и правда подошла к столу, вытащила перо из подставки и положила перед собой чистый лист.
«Папа, привет. Вынуждена сообщить, что Д. Вэйд, которому ты доверил руководство Гильдией магов в Приме»… — написала размашисто. Дальше не успела — подошедшая ближе и заглянувшая ей через плечо Инесса нервно выхватила листок и смяла в кулаке.
— Не надо!
Вот, значит, как мы заговорили. Дошло наконец.
— Еще раз, — холодно приказала Эль. — Откуда ты знаешь, кто я такая? Твой дядя поделился с тобой тем, о чем никто не должен был узнать?
Это же немыслимо. Это преступление, если угодно. Лорд Викандер — правая рука короля во всем, что касается магии. А через нее, Элинор, его можно шантажировать, попытаться влиять на его решения, что уже на грани измены короне.
Видят боги, Эль была о Вэйде более высокого мнения. Даже если она в своем возрасте понимала такие очевидные вещи, то человек вдвое старше нее, да еще и занимающий столь высокую должность, не может не оценить риски своей словесной несдержанности.
Инни, все еще медля, покусала губу.
— Дядя? — Элинор уже в прямом смысле рычала, и ей было плевать, как это выглядит со стороны.
— Да нет же! — всхлипнула, испугавшись, соседка и на всякий случай отбежала на другой конец комнаты. — Я… я сама…
Убежала? Как бы не так. Эль негордая, может и подойти.
— Что «сама»? — Сделала шаг навстречу.
— Сама. Сама, ясно?! — кажется, и правда не на шутку струхнув, уже чуть не взвыла светлая. — Прочла дядину переписку, понятно?! — выкрикнула еще громче, да еще и выставила перед собой руки, будто всерьез собиралась обороняться.
Элинор остановилась.
— Вэйд не уничтожает переписку сразу же? — Не поверила, нахмурилась.
— В тот раз не успел, — буркнула Инни, теперь старательно изучая носки своих туфель. — Ему пришло письмо, когда я была у него, а он поливал цветок, а я…
— Схватила его деловую переписку раньше, чем он?
Уму непостижимо. Эль на мгновение представила, как перехватывает и вскрывает письма отца, и ей сделалось дурно. Да никогда в жизни ей не пришло бы в голову ничего подобного, даже в детстве.
— Не схватила, — пробормотала Лоуфорд. — Взглянула. Одним глазком.
А лорд Викандер, конечно же, слал важные письма без конверта, правда? Он же наивный дурачок, так, что ли?
Эль продолжила испепелять ее взглядом.
— Ла-а-адно, — сдалась Инесса с таким видом, будто на нее не смотрели пристально, а уже начали загонять иголки под ногти. — Письмо пришло, когда я была у Даррена в кабинете, он видел от кого, поэтому не стал читать при мне, убрал в стол. И тут его отвлек секретарь, он вышел, а я…
— Полезла в чужой стол за чужим письмом. — Элинор даже не пыталась скрыть отвращения.
Инесса тут же вскинула голову.
— Да ты бы видела его лицо, когда он прочел имя адресанта! — заспорила жарко. — Он побелел как мел. Конечно же я полезла. Я думала, кто-то умер!
— Совесть твоя умерла, — проворчала Эль. — Сдохла в муках.
Лоуфорд на сей раз только фыркнула. Пришла в себя, осмелела, значит?
Вообще, все это не укладывалось в голове. Инни хватило ума промолчать о том, что узнала, и на том спасибо. Но, получается, все остальное она делала специально, чтобы поиздеваться.
«Пусть избалованные богачи ждут, пока рассосется пробка. А мы ножками, ножками — по-простому», — память услужливо подкинула слова, которые Лоуфорд сказала Эль на пристани сразу после знакомства, заставив тащить тяжелый багаж через весь город. В неподходящей одежде. По жаре. В гору.
И черные вещи… Так вот почему она промолчала: хотела унизить с порога. И за что? За что, спрашивается? За фамилию? За отца, который к самой Инни не имел никакого отношения и ничего плохого не сделал?
Эль стало дурно, тошно. Она прижала ладонь ко лбу и отступила.
— Зачем ты начала этот разговор при Греге? — спросила спокойно.
Инесса дернула плечиком в рукаве-фонарике.
— Хотела припугнуть.
— Припугнула, — признала Элинор и кивнула в сторону стола. — А я тебя не пугаю, а четко предупреждаю о последствиях: попробуешь подставить моего отца — я утоплю карьеру твоего дяди. Это понятно?
Глазки Лоуфорд забегали.
— Но я…
— Это понятно? — твердо повторила Эль.
— Понятно! — огрызнулась та, оскорбленно сложив руки на груди. А потом мстительно прищурилась. — А вот рассказать Даррену о том, что произошло в ту ночь на кладбище, ты мне не помешаешь. И влетит за это от лорда Викандера уже тебе.
И столько самодовольства было в этом заявлении. Не хватало только язык показать, чтобы окончательно продемонстрировать уровень сообразительности этой глупой шантажистки.
Элинор усмехнулась, покачала головой, а потом подошла к двери и распахнула ее на всю ширину петель.
— Давай. Иди рассказывай.
— Ч-что?.. — Инесса смотрела на нее непонимающе и не двигалась с места.
— Что слышала, — отчеканила Эль. Хочет утопить и ее, и Тэйта заодно? Перебьется. — Твое слово против моего. Погост зачищен, следов не осталось. На тебе самой — ни шрама. Скажешь, что из-за нас тебя пожрал призрак? Тогда как ты выжила? Скажешь, что тебя вылечил Грег? Так где тогда его дар? Ты ничего не докажешь, а только выставишь себя полной дурой и фантазеркой. Так что вперед. — Элинор качнула дверь, подгоняя нежеланную гостью поскорее убраться из ее комнаты. — Не смею тебя задерживать. Иди, позорься дальше.
Лоуфорд фыркнула, покраснела до корней волос и, сжав кулачки, бросилась в коридор, с силой впечатывая каблучки в пол.
Она была уже на пороге, когда Эль перехватила ее за плечо, вынуждая остановиться.
— Я тебя предупредила, — прошептала на ухо.
Инесса рванулась, вырвалась.
— Ты! — выдохнула запальчиво. — Ты!.. Психопатка!
— Вот именно, — милостиво согласилась Элинор. — Никогда не угрожай психопатам — опасно.
Лоуфорд снова вспыхнула и чуть ли не галопом понеслась в свою комнату. Вот уж у кого точно «пыль из-под копыт»…
А Эль с силой захлопнула за ней дверь, после чего прижалась к деревянному полотну спиной и накрыла лицо ладонями.
Воспитанная леди… Аристократка… Дочь уважаемых родителей… Племянница брата самого короля… Угрожает, как какая-нибудь бандитка с большой дороги!
В дверь за спиной постучали, и Элинор не просто вздрогнула — дернулась всем телом от неожиданности.
Ну, если это вернулась Инесса, мало ей не покажется…
Повернулась, рванула дверь на себя.
— Грег… — Она чуть не упала от облегчения.
Он прошелся по ней взглядом с головы до ног и снова вернулся им к лицу.
— Я подумал, что вы уже закончили, раз Лоуфорд устраивает скачки по коридору.
Эль не сдержалась, плечи вздрогнули от смеха. Ох уж эти лошади сегодня…
Провела ладонью по лицу, окончательно успокаиваясь.
— Закончили, — вздохнула и, шагнув вперед, обвила его шею руками, притягивая к себе ближе. — Зайдешь?
Тэйт усмехнулся, обнимая ее.
— Зайду, конечно.
И после игр и притворства Инессы его прямота была для нее глотком свежего воздуха.
Он первым ее поцеловал, одновременно подталкивая в комнату, чтобы запереть дверь от чьих-либо любопытных глаз.
— Не спросишь, о чем мы говорили? — Оторвавшись от его губ, Элинор подняла к нему глаза.
Грегори изогнул бровь, скользя взглядом по ее лицу.
— А надо?
— Не надо, — выдохнула она, даже не пытаясь скрыть облегчения.
— Значит, не спрошу.
И снова ее поцеловал.

Глава 24

На сей раз окна они так и не задернули. Не то чтобы сознательно — руки не дошли. Да и незачем было: прошлой ночью Эль озаботилась шторами исключительно по причине того, что в комнате горел свет и ей не хотелось, чтобы с улицы кто-то увидел что-нибудь лишнее. Сегодня же руки не дошли и до света.
Торопились… И руки, и губы, и…
Элинор почувствовала, как кровь прилила к щекам, и перевернулась на другой бок. Что и говорить, хорошо, что время не стоит на месте. Живи Эль в годы молодости своей бабушки, за то, чем она недавно занималась, общество распяло бы ее уже наутро.
Собственно, бабушке Брэниган и досталось. Правда, за связь с самим королем. Но это совсем другая история.
В помещении царила прохлада от артефакта, а из приоткрытой форточки тянуло свежим и в то же время теплым южным воздухом. Легкий ветер колыхал край раздвинутых штор, периодически приподнимая их в воздух и перекрывая Элинор обзор на видимый из ее положения кусочек темного неба и пузатый бок белесой луны.
Тихо, хорошо и неожиданно уютно — в этой маленькой тесной комнате на краю света.
Стояла глубокая ночь, и стоило бы откинуть от себя все посторонние мысли и крепко заснуть до утра. Но сон отчего-то не шел.
Устроившись поудобнее, Эль подложила руку под голову и уставилась на спящего рядом мужчину. Лунный свет скользил по светлой коже, а движение штор рисовало на ней причудливые тени. Вон та на лопатке, например, напоминала елку на пригорке. Новое движение воздуха, и елка превратилась в острые шпили старинного замка…
Элинор тихонько усмехнулась. Желание коснуться этой тени было столь сильным, что пришлось засунуть ладонь свободной руки под подушку.
Какого черта он не ушел ночевать к себе? Ах да, она сама сказала, что ей лень вставать закрывать за ним дверь. И ведь в тот момент и правда было чудовищно трудно подняться и клонило в сон.
Так откуда теперь, среди ночи, в ней столько энергии? А настроение вместо сонного стало, наоборот, игривым.
Интересно, как Грег отреагирует, если его сейчас разбудить? Сначала, наверное, не очень, но если правильно замотивировать…
Снова выпростав руку из-под подушки, она уже потянулась к его плечу и замерла. Будить Тэйта почему-то стало до ужаса жалко. Эль вздохнула, досадуя на собственную сердобольность, но спрятала ладонь обратно.
Ладно, успеется. Он же не виноват, что на нее не вовремя напал энтузиазм. Хотя нет, виноват, конечно: было бы все плохо и неприятно, вряд ли ей захотелось бы повторения…
Словно услышав ее мысли, Грегори глубоко вздохнул и перевернулся с живота на бок. И Элинор улыбнулась, глядя на его безмятежное лицо.
Забавно, объективно немаленький нос не казался ей теперь таким уж большим. Наоборот, он придавал внешности Грега некую изюминку и безумно ему шел. Просто — сейчас-то Эль могла это спокойно признать — прежде она сравнивала всех с Линденом. А у Айрторна настолько идеальные черты лица и их пропорции, что хоть картину пиши. Тэйт же… нет, его внешность была далека от общепринятого идеала, но в то же время в ней имелось что-то такое, что притягивало взгляд.
А еще ей чертовски нравилось, как его лицо меняется от улыбки. Особенно той, которая адресовалась персонально ей. Так что если бы Диане вдруг взбрело в голову снова спросить ее: «А он симпатичный?» — Элинор не задумываясь ответила бы: «Очень».
Мысль о подруге увлекла за собой другую, и сделалось немного совестно. Диана писала ей уже дважды, спрашивала новости и явно была не прочь поболтать, но оба раза Эль отвечала ей односложно и обещала написать позже, когда появится время.
Прямо сейчас свободного времени было хоть отбавляй, и Элинор прищурилась, вспоминая, который час в этот момент в столице. Если она не ошибалась, там уже наступило утро. Но Ди не тот человек, кто встает спозаранку во время каникул…
В итоге Эль помаялась от бессонницы вкупе с бездельем еще несколько минут, решая, кого ей больше не хочется будить: Грегори, которому с утра нужно идти на службу, или подругу, которой можно будет потом проспать хоть весь день. И, сделав очевидный выбор, соскользнула с постели.
Вариант никого не будить даже не рассматривала — ее же разорвет, если прямо сейчас с кем-нибудь не поделиться своими эмоциями. А Ди не Инесса, Ди, может, и поворчит, но всегда поддержит.
Элинор набросила на плечи халат, подхватила полы поясом и осторожно, чтобы не заскрипеть половицами, двинулась к столу. Одна доска все-таки подвела, и Эль, замерев, словно воришка на месте преступления, обернулась к кровати. Но нет, Тэйт по-прежнему мирно спал. И она продолжила свой путь.
Достать бумагу и перо, подвесить «светлячок» над головой так, чтобы освещал стол, но его свет не доставал до кровати…
Она как раз высчитывала в уме правильное количество энергии и вектор направления силы, когда бросила взгляд в окно.
Мысли о «светлячке» мгновенно исчезли — прямо на ее глазах с крыльца сбежала тоненькая фигура в платье с рукавами-фонариками, правда, непривычно темного цвета. Воровато осмотрелась по сторонам и припустила вдоль по улице, предусмотрительно обойдя придорожный фонарь по обочине, чтобы не попасть в радиус его света и остаться во мраке.
Интере-е-есно…
Инесса. Ночью. Одна. Да еще и боится, что ее кто-то заметит.
От любопытства зачесались ладони. Свидание или что-то противозаконное?
А ведь личность маньяка так и не установлена. В деле замешан маг, но так и неясно, белый или же черный. Да и вообще, никто не говорил, что этот «кто-то» действует один. Может, в Приме орудует целая банда?
Лоуфорд выглядела хрупкой и безобидной. Но ведь еще она казалась милой и добродушной, и это не мешало ей делать людям гадости, угрожать и опускаться до шантажа. А после их последнего разговора Элинор тем более охотно поверила бы, что под этой нежной овечьей шкуркой кроется тот еще зубастый волчара.
Проследить?
Эль поколебалась, снова бросив взгляд на кровать.
Идти одной? Разбудить Грега? Долго объяснять, уйдет же…
Решить она не успела. Стоило фигурке с рукавами-фонариками скрыться во тьме, как от стены отделилась другая тень. Кто-то тоже в заведомо темной одежде. Высокий, широкоплечий. Мужчина.
Дрюнел?
Элинор быстро перешла на магическое зрение, но так и не могла сказать, Дрю ли это. Черный маг примерно пятого-шестого уровня. Но лица было не разглядеть, а соседа она видела слишком редко, чтобы безошибочно узнавать по ауре.
Но кто еще — здесь, среди ночи?
Да и Дрю ушел на смену в светлых рубахе и брюках. А тут…
Темная фигура в это время отступила от крыльца, так же воровато, как Инни минуту назад, оглянулась и поспешила в ту же сторону. Даже обогнула фонарь точно по тому же маршруту. Вот же черт…
А дальше Эль уже не думала ни о скрипучих половицах, ни об осторожности — кинулась одеваться.
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Луну заволокло тучами, и, стоило сойти с ярко освещенных улиц туристического маршрута, как вокруг стало совсем темно. Не используй Элинор магическое зрение, даже если бы и не заблудилась совсем, тех, за кем следила, точно упустила бы из вида. К счастью, радиус действия ее дара был довольно широк и позволял видеть ауры издалека. С обычными людьми так бы не получилось, но то, что оба объекта слежки владели магией, здорово облегчало задачу: светились они гораздо ярче бездарных.
Светлая аура Инни все еще хорошо просматривалась вдалеке, уверенно двигаясь куда-то к морю. Вторая же, темная…
— Черт, куда он делся?
Эль резко затормозила и принялась озираться.
От жилых домов они уже отошли, поэтому обзор был хорошим: сложно не увидеть кого-то яркого в темноте среди спящих в это время складских построек и сараев. Однако единственным магом, которого видела сейчас Элинор, была целенаправленно шагающая к берегу Инесса Лоуфорд.
— Щит? — предположил Грегори.
Так как прежде они шли держась за руки, то и остановились одновременно.
— Или руны, — пробормотала Эль, нервно кусая губы.
А рунами сокрытия владеют далеко не все темные маги. Более того, официально они запрещены так же, как и боевые. И если тот, кого она видела, и правда Дрюнел и он владеет рунами, то… То они живут за стенкой с убийцей, вот что!
— Пойдем, она уходит, — поторопил Тэйт, крепче сжав руку Элинор в своей.
Никакой романтики в этом жесте не было — чистый расчет. Во-первых, так они точно не потеряются в темноте. Во-вторых, остатки магии Грегори все еще реагировали на прикосновения, и таким образом он мог использовать магическое зрение Элинор как свое собственное.
И сейчас Грег был абсолютно прав: медлить нельзя. Как ни крути, потерять одного лучше, чем упустить обоих.
— Напомни, какого черта мы вообще поперлись за Лоуфорд среди ночи? — проворчал Тэйт, когда Эль вынудила его снова остановиться: ее ботинок набился песком, и пришлось снимать его и вытряхивать.
— Потому что это показалось подозрительным, — огрызнулась она, балансируя на одной ноге и вцепившись спутнику в плечо. Грег в ответ многозначительно хмыкнул. — А напомни-ка мне, — мстительно поинтересовалась Элинор, наконец отпустив его и присев на корточки, чтобы зашнуровать ботинок, — какого черта ты поперся со мной?
— Как насчет: потому что ты топала как слон, когда одевалась, и от такого шума не проснулся бы разве что глухой?
Эль закатила глаза к небу, не заботясь, увидит он ее жест или нет.
Вот же вредный тип!
…И сдавленно зашипела, когда в темноте дернула шнурок слишком резко, и тот порвался надвое.
Связать концы в темноте на ощупь не представлялось возможным. Зажечь «светлячок» — значило привлечь к себе внимание. Поэтому в итоге Эль плюнула на это гиблое дело, кое-как засунула оставшийся конец шнурка за язычок и, выпрямившись, снова вцепилась в локоть Тэйта.
— Ты мог повернуться на другой бок и спать дальше, — продолжила спор.
— Ага, — язвительно откликнулся тот уже на ходу. — А наутро мне бы в морг привезли твой хладный труп.
Элинор оскорбленно фыркнула.
— Вот еще. Я восьмерка, меня не так-то просто убить.
— Все так говорят. А потом: «Надо же, как так получилось?»
— Кто так говорит? Трупы не говорят.
— Сказали бы, если бы им по дурости не оторвало башку! — это прозвучало уже по-настоящему грубо.
Элинор растерянно моргнула, потом возмущенно сощурилась и уже открыла рот, чтобы высказать спутнику пару ласковых, которых тот своим хамством однозначно заслужил. А потом… закрыла.
Черт возьми, да он же просто…
— Ты просто за меня волнуешься! — выпалила Эль, ошарашенная этим открытием.
Тэйт повернул к ней голову. Увы, из-за туч она не могла рассмотреть выражение его лица, но даже не сомневалась, что он скорчил издевательскую гримасу.
— А что, не должен?
Элинор не нашлась, что на это ответить.
Если бы с ним что-то произошло, она бы переживала? Конечно! Что за вопрос? Да даже когда они были едва знакомы, Эль едва не умерла от страха, попав в него молнией. А уж теперь…
Она даже смутилась.
И чтобы скрыть свое смущение, не подумав, выпалила:
— Но, если со мной что-нибудь случится, ты все равно ничем не сможешь мне помочь.
И, только произнеся это, прикусила язык.
Черт-черт-черт. Где твоя чуткость, Элинор Викандер? Слышала бы это мама, закрыла бы глаза ладонью и осуждающе покачала головой. Это же просто врожденный талант — бить по больному, даже не собираясь этого делать.
Да он сейчас…
Однако бури не последовало. Рука Грегори, за которую она все еще крепко держалась, напряглась лишь на мгновение, а затем сразу расслабилась.
— Еще как помогу, — огрызнулся Тэйт, но больше язвительно, нежели зло. — Будешь умирать — швырнешь в меня молнией, и дело в шляпе.
У нее вырвался нервный смешок.
— Не собираюсь я умирать, — проворчала Эль, обхватив его локоть уже обеими ладонями.
— Уж будь любезна, — откликнулся Грег и вдруг встал как вкопанный. Миг, и потащил ее за собой в сторону — к большим камням.
— Что?..
— Да присядь ты, — приказал свистящим шепотом. — Щит может бликовать.
Элинор послушалась прежде, чем заметила вдалеке причину их бегства. Лишь когда уже выглянула из-за укрытия, увидела, что Лоуфорд дошла почти до самой воды и остановилась. Но на берегу она была уже не одна — к ней по песку приближался кто-то еще. И это точно был не тот темный маг, которого они потеряли по дороге. Бездарный.
— Ты думаешь о том же, о ком и я? — прошептала Эль, как гусыня, вытягивая шею, чтобы получше рассмотреть встретившуюся парочку, которая — неожиданно! — почти вплотную приникла друг к другу.
Грегори придвинулся к ней ближе и тоже всмотрелся в темноту.
— Ферд, — в отличие от нее, он даже не сомневался в том, кого увидел в компании Инессы.
Элинор резко обернулась и, не рассчитав, с размаха врезалась ему носом в щеку.
— Откуда ты знаешь наверняка?
Тэйт усмехнулся.
— А ты думаешь, Лоуфорд опять поменяла «жениха»?
Логично, но…
Эль с досадой потерла кончик носа, который, кажется, ободрала об уже начавшую пробиваться щетину.
— Я думаю, что Лоуфорд может быть нашим маньяком, — прошептала она и на всякий случай проверила, крепко ли стоит вокруг них щит. Попасться за подглядыванием теперь не хотелось еще больше: шутка ли — следить за самим главой Королевского сыска?
— Тогда уж маньячкой.
— Что? — Она отвлеклась на щит и прослушала.
— Маньячкой, говорю, — повторил Грег. — Она же не мужик. Значит, маньячка.
И говорил он об этом как-то уж очень несерьезно.
— То есть ты даже не допускаешь эту мысль?
Тэйт прижимался к камню совсем близко от нее, поэтому Эль больше почувствовала, чем увидела, как он пожал плечом.
— Мысль, что она мужик? Нет, не допускаю.
Элинор мученически закатила глаза. Боги дайте ей сил и терпения…
А потом подумала: а какого, собственно, черта? И зарядила ему локтем под ребра.
Грегори тихонько заржал, не забыв при этом перехватить ее руку, чтобы больше не занималась членовредительством.
— А ты правда допускаешь, что маньяком может оказаться Ферд? — сказал уже серьезно.
Элинор на мгновение задумалась.
— Вряд ли, — пришлось признать. — Прекрати, щекотно. — Она нетерпеливо высвободила руку, которую он все еще удерживал, да еще и стал поглаживать большим пальцем по внутренней стороне запястья. Щекотно, на самом деле, не было, но мурашки, которые понеслись по ее телу от этой, казалось бы, невинной ласки, точно не способствовали ясной мыслительной деятельности.
Тэйт мгновенно выпустил ее руку, но сразу же положил ладонь ей на плечо — теперь уже строго для дела, чтобы коснуться магии. Привстал и вытянул шею.
— Обнимаются они там, что ли…
— Похоже на то, — согласилась Эль, тоже выглянув из-за укрытия.
— А какие задвигал речи о морали, — в голосе Грега послышалась желчь, и Элинор растерянно обернулась. На сей раз осторожно — больше обдирать нос не хотелось.
— Ферд? Тебе? — И тут же вспомнила: — А-а, когда думал, что ты изменяешь невесте со мной?
— Угу, моралист хренов, — коротко бросил Тэйт, явно показывая, что развивать эту тему не собирается. — Ну что, уходим? — Он даже сразу отстранился, будто собирался рвануть отсюда немедленно. Да уж, парочка «Лоуфорд — Ферд» ему явно уже набила оскомину.
Однако Элинор не спешила покидать свой наблюдательный пункт.
— А он? — Качнула головой куда-то в сторону.
Грегори вернулся обратно, присел рядом на корточки.
— Кто «он»?
— Тот, кого я видела.
— Или Дрю, или не Дрю?
— Да.
Тэйт снова коснулся ее плеча и повертел головой по сторонам.
— Его тут нет, или мы его не видим.
Прав, но… Эль закусила губу и обернулась к милующейся парочке.
— А если он их… ну… того?
— Того… сего… — передразнил Грег. — Они оба не девственники. Не профиль нашего маньяка.
Элинор удивленно моргнула.
— И Инесса?
Нет, конечно же, в этом нет ничего такого. Она сама младше Инни на несколько лет, но то, как та себя преподносит…
— И Инесса, — уверенно подтвердил Грегори.
У Эль не было смысла ему не верить. Живя с Лоуфорд бок о бок в одном общежитии, он наверняка дотрагивался до нее и не раз. А для него же одно прикосновение — и все состояние тела как на ладони.
— А если… — снова начала Элинор и прервалась. Что «если», собственно? Дежурить тут всю ночь, «абы чего не вышло»? Таким образом весь резерв уйдет только на щит, а толку от этого не будет. Скорее всего, тот черный маг просто заметил слежку и сбежал. Или вообще шел вовсе не за Инессой. Или… Элинор вздохнула. — Да, ты прав, пойдем отсюда.
Тэйт не заставил себя долго ждать — протянул ей руку.

Глава 26

Стук в дверь вырвал его из сна. Сперва Грег вздрогнул, услышав шум, и только потом сообразил, что стучат где-то в коридоре, то есть, конечно, в дверь, но в чужую. Осознав эту простую истину, он выдохнул с облегчением и перевернулся на другой бок. Неосознанно потянулся рукой на вторую половину кровати, но нащупал лишь смятую простыню, после чего проснулся окончательно.
Всего две ночи, проведенные с Кардинес, и вот он уже подсознательно ищет ее рядом. Дожили…
Грегори шумно выдохнул и сел; растер лицо ладонями.
Вялый спросонья мозг наконец-то сложил картинку воедино: с вечера Грег засыпал в кровати Эль, а после ночной «прогулки», считай, уже почти под утро, проводил Сардинес до ее комнаты и ушел к себе.
В этот момент стук в коридоре повторился, негромкий, осторожный. Впрочем, в прошлый раз он, вероятно, был точно таким же, и если бы Грегори в тот момент крепко спал, то наверняка ничего бы не услышал.
Он бросил взгляд на часы: полседьмого утра. Несусветная рань, когда «дневникам» вставать на службу слишком рано, а «ночники» еще не вернулись со смены. Так кому из соседей не спится?
И снова стук — тихий, но настойчивый.
Не иначе как Сардинес заразила его своим природным энтузиазмом и любопытством, потому как Грег подхватил с пола брошенные туда ночью брюки, наскоро натянул их на себя и пошлепал босыми ногами к двери.
С одной стороны, какое ему дело? Но с другой… Как там сказала Эль, когда пыталась объяснить, зачем нужно было следить за Лоуфорд? «Потому что это показалось подозрительным». Вот и сейчас та же история: такой настойчивый и в то же время осторожный стук вызывал подозрения.
Грегори медленно отодвинул задвижку, чтобы заранее не спугнуть того, кто явно не горел желанием перебудить других жильцов. После чего быстро дернул дверь на себя. Та, естественно, протяжно скрипнула.
Инесса, стоящая у двери в комнату старухи Першильд, стремительно обернулась на звук. Моргнула своими огромными глазами-блюдцами и… мучительно покраснела.
— Ой, Грег, прости… Доброе утро. Разбудила? — залепетала Лоуфорд, зачем-то убрав руки за спину.
Вид у нее при этом был такой, будто ее застали не возле чужой комнаты, а как минимум с ножом над бездыханным телом.
— Что у тебя там? — не слишком-то вежливо спросил Грег, опустив приветствия.
Соседка пораженно моргнула, а потом резко выбросила перед собой руки раскрытыми ладонями вверх.
— Ничего, видишь? У меня ничего нет.
Еще бы сказала: «Я ничего не брала». И тогда точно можно было бы выносить вердикт: «Виновна». Вот только пока что ее никто ни в чем не обвинял.
Грегори нахмурился.
Инни мгновенно опустила глазки в пол, изображая святую невинность.
Выглядела соседка, надо признать, отлично. Свежая, румяная, аккуратно причесанная — в жизни не скажешь, что эту ночь она провела без сна. Вот что значит самоисцеление белого мага — залюбуешься.
Однако любоваться Инессой Лоуфорд Грегу взбрело бы разве что в бреду. Он привалился плечом к дверному косяку и сложил руки на груди.
— Зачем тебе Першильд в такую рань?
— М-м… — Смотрела Инесса при этом по-прежнему исключительно в пол. — Сказать «доброе утро»? — вышло почему-то вопросительно.
Что ж, надо отдать ей должное, врать Лоуфорд никогда не умела.
— Может, она еще спит. По ауре посмотрела?
В ответ на этот вопрос Инесса заметно разозлилась, вмиг растеряв всю свою напускную «фиалковость». Мотнула головой.
— Посмотришь ее… Отражатель со склада притащила — вся комната как белое пятно.
Хитрая старуха, вечно переоценивающая свою значимость и при этом имеющая доступ к любым артефактам гильдии. И неважно, что никому и даром не надо подглядывать за ней через стену — была возможность, и Першильд ею воспользовалась.
То же, что старая соседка зачем-то понадобилась Инессе в шесть утра, выглядело куда подозрительнее, чем то, что у нее в комнате установлен ненужный, в общем-то, отражатель.
— Опять замышляешь какую-нибудь гадость, — сделал вывод Грег.
Сработало. Лоуфорд наконец-то подняла глаза… Даже не так — возмущенно вскинула личико, покраснев еще больше.
— Я?! — И столько негодования и обиды было в этом восклицании, что Грегори окончательно убедился: что-то замыслила. — Да не смотри ты на меня так! — снова возмутилась Инесса. — Тебя послушаешь, так я вообще исчадие ада.
Он, не меняя позы, дернул плечом, и пусть понимает как хочет.
Она и поняла — как согласие с ее утверждением. Оскорбленно закатила глаза.
— Ах, ну да, куда же мне до Кардинес, не так ли?
Если расчет был на то, что после этого он начнет убеждать ее в том, что Эль ей и в подметки не годится, то Лоуфорд здорово просчиталась.
— И правда далеко, — спокойно согласился Грег.
Инесса фыркнула.
Инесса топнула ножкой.
Инесса сжала кулачки…
И, плюнув на старуху-соседку, которую так и не добудилась, бросилась к двери в свою комнату. Галопом, естественно.
Грегори проводил ее задумчивым взглядом. Бабка-кладовщица. Ферд. Ночная прогулка. Упоминание Сардинес… Выводы напрашивались неутешительные.
Оторвавшись от своей опоры, он вернулся в комнату, набросил на плечи вчерашнюю мятую рубаху и направился в конец коридора, застегиваясь уже на ходу.
Эль отрыла дверь со второго стука. Сонная, взъерошенная.
— Ты чего... — пробормотала она, часто моргая, будто бы умудрилась дойти до порога, так и не проснувшись. Прошлась по нему взглядом с головы до ног и моргнула еще раз, теперь — не столько сонно, сколько озадаченно. — …босиком?
Но обувь — последнее, что его сейчас волновало.
— Лоуфорд могла стащить у тебя какие-нибудь артефакты? — спросил Грег прямо, без лишних предисловий.
Эль шире распахнула глаза, а через мгновение, которое ей понадобилось, чтобы окончательно осознать, что он только что сказал, — и дверь.
— Заходи, — сказала серьезно и отступила с дороги.
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Элинор показалось, что она не спала вовсе: едва коснулась головой подушки и закрыла глаза, как кто-то постучал в дверь — громко, требовательно. Как она добралась до двери, сама толком не поняла. Кажется, проснулась, только когда увидела не на шутку встревоженного Тэйта.
Инесса, госпожа Першильд, похищенные артефакты — о чем он вообще?
Пришлось срочно умываться ледяной водой, чтобы окончательно отогнать от себя сон. Поторапливающий Грегори при этом совершенно не помогал, а только нервировал.
Сейчас он сидел на краю ее кровати и с нетерпением ждал, когда она наконец перепроверит свои запасы. В какой-то момент Эль почувствовала такое лютое раздражение, что с трудом удержалась, чтобы не сорвать злость на Тэйте.
Спокойно. Вдох-выдох. Он пришел, чтобы помочь, потому что волнуется. И вообще, это же Грег.
И все же бессонная ночь не способствовала хорошему настроению. Тэйт же выглядел вполне бодро, чем снова вызывал раздражение. Интересно, у белых магов, даже бывших, это в крови — просыпаться ни свет ни заря и не давать выспаться другим?
В итоге, пребывая в растрепанных чувствах, Элинор не сразу вспомнила, куда засунула шкатулку с запасными кольцами-накопителями. Наконец сообразила и направилась к столу, рывком дернула на себя нижний ящик.
Отец велел Эль взять с собой не меньше десятка колец и строго-настрого запретил пользоваться теми, которые выдают в гильдии. Те же артефакты, которые он вручил дочери, были сделаны по специальному заказу лучшими мастерами Реонерии, имели повышенную прочность и были рассчитаны на уровень дара носителя не ниже восьмого.
Пользовалась Элинор все это время лишь тремя. Носить с собой больше было бы неудобно — не звенеть же при каждом шаге, как ключник. Трех, всегда обретающихся в кармане брюк, ей вполне хватало: надеть при необходимости и потом зарядить — проще простого.
Только один раз она использовала больше трех обычных колец — в ту роковую ночь восстания нежити на погосте, чтобы восполнить резерв. Но и то, потом полностью зарядила и убрала обратно в шкатулку.
Знал ли об этих кольцах кто-то еще? Нет!
И узнать мог лишь тот, кто обыскивал бы комнату. Так неужели Грег считает, что Инни?..
Кольца в кармане брюк Элинор проверила в первую очередь — на месте. Теперь же на дне шкатулки лежали всего шесть колец.
Эль моргнула, не веря своим глазам, и еще раз пересчитала артефакты. Нет, это не помутнение рассудка и не проблемы со зрением спросонья. Колец было шесть. Три в кармане и шесть в шкатулке. Итого: девять. Одно кольцо бесследно исчезло.
— Ну что там? — окликнул ее Тэйт, заметив, что она слишком долго медитирует над кольцами.
— Шесть, — выдохнула она. Оперлась ладонями на столешницу, широко расставив руки по обе стороны от шкатулки, и опустила голову. — Шесть, — повторила тверже.
Эль давно не питала иллюзий по поводу Инессы. Но взлом? Обыск? Воровство? Это уже просто не укладывалось в голове.
Грег хмыкнул.
— А должно быть?
И она едва не зарычала. Он что, издевается?
— А должно быть семь! — Элинор стремительно обернулась. А так как стол находился слишком близко к кровати, на которой сидел Тэйт, ему пришлось задирать голову, чтобы иметь возможность видеть ее лицо.
Правда, вряд ли оно сейчас выглядело так, что на него хотелось смотреть — Эль подозревала, что ее всю в этот момент перекосило от злости и возмущения.
— Значит, я был прав, — мрачно подтвердил Грегори. В отличие от нее, он явно не удивился.
— У-у-у… — простонала Элинор, на мгновение прижав ладонь ко лбу. Ну почему все так сложно? Какого черта в людях вечно это двойное дно и нужно постоянно ждать удара в спину?
Оторвавшись от стола, она прошла на середину комнаты и заходила по пустому пространству взад-вперед. Из-за недостатка места — прямо перед носом Тэйта.
— Почему вообще Першильд? Причем тут она? — Еще шаг и еще.
Если и было в подобных новостях что-то хорошее, так это то, что, после того как Эль пересчитала кольца и убедилась в отсутствии одного из них, сон как рукой сняло. Проснулась жажда деятельности и желание… Нет, пока еще не убивать, но стукнуть одну «милую» соседку — всенепременно. Исключительно по-дружески. Они ведь «подруги», не так ли?
Грегори поморщился, наблюдая за этим мельтешением.
— Может, присядешь?
— Нет!
— Ладно, как хочешь.
— Хочу!
— Не психуй.
— Буду!
Она и правда распсиховалась, по-другому и не скажешь. И разбежалась, да. Комната перед глазами уже слилась в сплошное пятно. Но Эль казалось, что если она сейчас остановится, то непременно разрыдается.
Потому что обидно вдруг стало до слез. После всего случившегося она уже не ждала от Инессы чего-то хорошего. Более того, вчера она сама допускала, что светлая может быть как-то связана с маньяком и убийствами. Но взлом и обыск комнаты…
Элинор на мгновение представила, как соседка рылась в ее вещах, перекладывала их и рассматривала, и захотелось что-нибудь разбить, или…
Она не успела определиться — ее вдруг дернули на себя.
Эль взвизгнула от неожиданности, упав спиной на кровать.
— Да что ты?.. — попыталась возмутиться.
Но Тэйт уже нагло навалился сверху, умудрившись зафиксировать ее руки над головой.
— Останавливаю скачки, — съязвил он, и не думая убирать пальцы с ее запястий.
Элинор закатила глаза. Опять у него эти лошади. Спасибо, хоть на сей раз не сардины…
Вырваться она, конечно, могла бы, но брыкаться как-то сразу расхотелось. А вот разреветься — еще сильнее.
Кажется, Грег понял это по ее лицу. Потому что склонился над ней и… Нет, не поцеловал, как Эль сперва предположила, а смешно потерся носом о ее переносицу. Она не выдержала, прыснула.
— Вот, другое дело, — довольно заключил Грегори, почувствовав, как тело под ним расслабляется.
Элинор закрыла глаза и медленно выдохнула, окончательно успокаиваясь.
— Может, теперь отпустишь меня? — спросила, вновь подняв веки и посмотрев прямо в склонившееся над ней лицо.
Тэйт сделал вид, что задумался.
— Не-а, — заявил затем. — Мне так нравится.
Да и ей, в общем-то, тоже. Она только чуть повернула стиснутое его рукой запястье, чтобы было удобнее, и так и осталась лежать.
— За что она так со мной? — спросила прямо. — Хочет подставить?
Теперь Грегори задумался уже непритворно.
— Сомневаюсь. Скорее проверяет теорию Ферда. По его просьбе, разумеется.
Эль снова напряглась, нахмурилась.
— Что еще за теория Ферда? — Тэйт посмотрел на нее говорящим взглядом, мол, ты серьезно не понимаешь? И Элинор, не веря, шире распахнула глаза. — Он считает, что это я убиваю людей?
Грегори скривился, явно показывая свое мнение по отношению к этой версии начальника.
— Вроде того, — ответил коротко.
Эль задохнулась от возмущения.
— А то, что я приехала уже после того, как нашли несколько тел, его не смущает?
Тэйт дернул уголком губ.
— Вопрос про логику — не ко мне.
Элинор мученически застонала и пошевелила рукой. Грегори тут же разжал хватку и скатился с нее, а она устало провела ладонью по лицу.
— Думаешь, хочет поставить «следилку»? — Повернула голову к улегшемуся теперь рядом Тэйту.
Он пожал плечом.
— Надеюсь, что не подложить кольцо к новому трупу.
— Смешно, — огрызнулась Эль.
— Не очень.
Совсем не смешно, в этом она была согласна.
Элинор перекатилась на бок к нему лицом и, приподнявшись, подставила согнутую в локте руку под голову.
— Но ведь для этого нужен артефактор высочайшего класса. А насколько я знаю, в примской гильдии такого нет.
Грегори бросил на нее взгляд и тут же скопировал ее позу. Теперь расстояние между их лицами осталось не больше ладони.
— В гильдии нет, а в Приме есть. — Эль заинтересованно приподняла брови, и он продолжил: — Старику Гутье уже лет восемьдесят, если не девяносто. Он давно отошел от дел, но с гильдией иногда сотрудничает. Дед вредный и жутко консервативный — прогрессивную молодежь на дух не переносит. Причем Вэйда тоже.
— Что-то не очень Вэйд похож на прогрессивную молодежь, — пробормотала Элинор.
Грег усмехнулся.
— Поверь, в сравнении с Гутье, Зануда Вэйд — тот еще прогрессор.
Эль криво улыбнулась.
— А Першильд тогда тут при чем? — Снова посерьезнела.
— А Першильд — единственная, с кем контактирует этот старый пень. Так что, если гильдии что-то надо, Вэйд засылает к нему именно ее.
Элинор прикусила губу. Картинка складывалась, и не сказать, что ей нравилось то, что на ней появлялось.
— Думаешь, Инни могла попросить Першильд навестить этого Гутье в обход Вэйда?Аргументируя чем? Помощью следствию?
— Именно так я и думаю, — серьезно кивнул Тэйт.
И это, черт возьми, плохо. Очень плохо. Если бы Ферд обратился со своими подозрениями к главе гильдии, тот бы непременно послал его куда подальше. Не ради нее самой, разумеется, а из-за ее отца. Но кто сказал, что уже не послал? А если так, то логично, почему сыскарь прибег к помощи Инессы. Плевать, что подобные действия незаконны. Если бы его подозрения подтвердились, никто бы ему похищение какого-то там кольца точно не припомнил. Победителей не судят, не так ли?
Вот только, пока Ферд увлекся версией с виновностью Эль, маньяк преспокойно продолжает свое темное дело. Идиот несчастный.
А Инесса? Она ведь отлично знает, чья Эль дочь и под кого пытается копать. Так хочет сделать «подруге» гадость, что плевать хотела на то, что может этим самым подставить своего нового благоверного? Ведь Ферду она явно не рассказала о том, что Элинор — Викандер, иначе тот бы тоже включил голову и не стал подозревать Эль в убийствах.
Получается, Инни наверняка знает, что Элинор тут ни при чем, но с радостью кинулась выполнять просьбу сыскаря, лишь бы нагадить? Бред какой-то. Что творится в этой безумной блондинистой головке под соломенной шляпкой?
Элинор встретилась с Грегом взглядом.
— Что предлагаешь?
Тот пожал плечом.
— Нанести превентивный удар. — Она нахмурилась, изогнула бровь, и он пояснил: — Написать заявление о пропаже артефакта.
Что, по сути, означало устроить скандал. А Элинор не хотела ни с кем скандалить. Потому что это привлечет внимание отца, и тогда ей уже не отвертеться от досрочного возвращения домой. А времени и так осталось немного.
Она с сожалением посмотрела на лежащего напротив нее мужчину.
— Что? — не понял он. — Не хочешь ссориться с Фердом?
Не хочет уезжать…
Эль покачала головой и села. Как бы то ни было, Грег прав. Если ей хотели поставить «следилку» или «ухо» — это одно. Но если ее решат подставить, использовав кольцо, это уже совершенно другое. Похоже, от Инессы можно ждать и не такого.
Она потянулась к оставленной на стуле рубашке.
— Пойдешь со мной в сыск? — обернулась через плечо.
Тэйт серьезно кивнул.
— Еще как пойду.
Эль улыбнулась.
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— Ты куда? — выскочила из кухни Инесса, когда они проходили мимо по коридору. — Уже на службу? А как же я?
Грег закатил глаза при ее виде и пошел дальше, а Элинор остановилась и даже выдавила из себя улыбку. Лоуфорд любит лицемерить, так почему бы не ответить ей то же монетой?
— Я написала Вэйду и попросила на сегодня выходной.
А судя по тому, как быстро тот ответил и согласился, начальник был только рад избавиться от нее хотя бы на один день.
Инни же такого не ожидала. Ее личико изумленно вытянулось.
— А… — начала она, но Эль уже перевела взгляд за ее плечо. Кое-кто интересовал ее куда больше потерявшей теперь не то что последнее доверие, последнее уважение светлой.
— Дрю, доброе утро! Как смена?
Вернувшийся после рабочей ночи темный маг в этот момент стоял у стола и сооружал себе многослойный бутерброд. Оторвавшись от своего занятия, он удивленно приподнял брови, явно не ожидая от едва знакомой ему соседки персонального приветствия.
— Доброе, — откликнулся с некоторой запинкой. — Штатно.
Но Эль больше интересовал не его ответ, а то, что он был одет в те же светлые вещи, в которых уходил прошлым вечером на службу. Мог ли Дрю переодеться, когда следил за Инессой? Мог.
И снова переодеться, чтобы прийти домой утром? И еще несколько раз… Бред какой-то.
— Эль, ты идешь?! — окликнул ее от выхода Тэйт, и она, еще раз улыбнувшись, теперь на прощание, поспешила за ним.
   
***
— Я не думаю, что это был Дрю.
— Я уже тоже, — задумчиво откликнулась Элинор. С другой стороны, переодеться недолго. И все же… — А ты почему не думаешь? — Она шла, смотря себе под ноги, теперь же вскинула голову.
Грегори пожал плечом и, опередив ее на полшага, первым добрался до калитки, за которой начиналась выложенная камнем дорожка, ведущая к крыльцу здания Королевского сыска.
— Он, в моем понимании, положительный герой.
Эль даже чуть не споткнулась.
— Ты же не особо жалуешь темных магов?
Тэйт скорчил гримасу.
— Тебя же как-то терплю.
Исчерпывающе.
Впрочем, он и с Мэйв, можно сказать, дружит. Зато с Инессой… Фу, к черту Инессу. Вот уж о ком больше не хотелось даже думать.
Грегори придержал калитку, пока она не вошла, и они вместе направились к крыльцу. Видеть лишний раз Ферда не хотелось до зубовного скрежета, но и оказаться в ловушке из-за похищенного артефакта не было желания вдвойне.
Интересно, как они планировали сделать так, чтобы Эль носила с собой именно переделанное кольцо, а не другие три, что обычно? Снова пробраться в ее комнату и подменить? Или же выкрасть эти кольца, заставив ее взять из шкатулки запасное?..
Эль не додумала мысль — ее чуть не сбил с ног выскочивший из-за угла огненно-рыжий вихрь.
— Грег! Грег! Наконец-то! Ну, где ты ходишь?! — возопил Тэйтов напарник-аленсиец, страдальчески всплеснув руками.
Грегори демонстративно посмотрел на часы на своем запястье.
— Час до начала смены, — напомнил он сухо.
— Не стоит извиняться, — буркнула Эль одновременно с ним, бросив взгляд на свою оттоптанную ногу. На носке ее ботинка остался след от чужой пыльной подошвы.
Найлз же, казалось, не слышал никого из них.
— Ну, что же ты стоишь?! — снова возопил он и на сей раз вцепился в локоть Грегори мертвой хваткой. — Ферд негодует! Лютует! Если мы сейчас же…
Элинор удивленно переводила взгляд с одного на другого, уже мало что понимая из этой полуприпадочной тирады. У него что, истерика?
А вот Грег понял больше, нахмурился.
— У нас труп, — произнес затем коротко и без намека на вопросительную интонацию.
В ответ на что напарник закивал ему с такой скоростью, что Эль забеспокоилась за целостность его шейных позвонков. И правда истерика во всей красе.
— За мной, скорее! — словно полководец на поле боя, провозгласил Найлз и, отцепившись от рукава Грегори, припустил к моргу.
— Неужели опять маньяк… — пробормотала Элинор, задумчиво глядя ему вслед.
Тэйт перевел на нее тяжелый взгляд.
— Сама-то как думаешь?
Сама Эль очень надеялась, что маньяк тут ни при чем. С другой стороны, это означало бы желать кому-то смерти при других обстоятельствах, а она не желала. Но труп был, а значит, все в любом случае скверно.
Поэтому Эль лишь беспомощно пожала плечами и с сомнением бросила взгляд на здание сыска. Отложить? Идти одной? Бросить эту идею в принципе?
Ее сомнения разрешил рыжий напарник Грегори, успевший забежать за какую-то хозяйственную постройку и теперь выглядывающий из-за нее.
— Ну, ты где?! Ферд уже у нас!
Значит, аудиенции с начальником сыска в любом случае не получится, а писать заявление о краже артефакта, в котором он сам замешан, какому-то рядовому сотруднику, казалось неправильным.
Тэйт же, вмиг сгорбившись, убрал руки в карманы брюк и шагнул вслед за своим нервным коллегой.
— Ты со мной? — Обернулся к ней через плечо и, предоставив ей возможность решать самой и не дожидаясь ее решения, двинулся по тропинке к моргу.
Эль задумчиво покусала губу и снова обернулась на здание сыска.
Ферда нет на месте, у нее незапланированный выходной… Так что почему бы и нет, собственно? В конце концов, на мертвом теле вновь могут оказаться следы темной магии, и не будет лишним сразу же это проверить.
Определившись, она решительно отвернулась от здания, до которого так и не дошла, и бегом поспешила за Тэйтом.
Однако догнать его все-таки не успела: Грегори уже вошел в двери морга, а ей дорогу преградил вышедший оттуда Андер Ферд собственной персоной.
— Эллена Кардинес, — произнес он, увидев ее. Да как произнес: сказал как сплюнул. — А у вас, позвольте узнать, есть алиби на прошлую ночь?
И разогнавшаяся было Эль резко остановилась, будто налетела на стену.
Алиби у нее, естественно, имелось. Правда, в лице Тэйта. С другой стороны, благодаря Инни, их связь уже не была тайной, и можно было бы об этом смело заявить. Но… Но, черт возьми!
Сначала этот тип грубит только из-за того, что она владеет черной магией. Потом подозревает неизвестно в чем. Затем подсылает свою сообщницу…
Поэтому, вместо того чтобы оправдываться, Элинор гордо приподняла подбородок и с воистину королевским апломбом ответила вопросом на вопрос:
— А у вас, господин Ферд, есть алиби на прошлую ночь?
Ей показалось, или он побледнел еще больше, чем прежде? Вид у Ферда, надо сказать, и до этого был такой, что краше в гроб кладут. Это вам не белый маг, радующийся утру с первыми лучами солнца, а обычный человек, который, как и она, толком не спал за прошедшие сутки.
Что ж, поделом. Уж кого-кого, а Ферда ей было ни капельки не жаль.
На его лице заиграли желваки.
— У меня — есть, — отчеканил он.
Эль одарила его еще одной надменной улыбкой. Она знала, что есть, но что-то подсказывало, что вряд ли ему захочется распространяться о своих ночных встречах с Инессой Лоуфорд.
И оказалась права: тему сыскарь закрыл, взялся за ручку двери, чтобы войти обратно (подышать он, что ли, выходил на солнышко?), и посмотрел на нее на сей раз не с вызовом, а скорее устало.
— Здесь ведется следствие. Вам тут не место.
Может быть, и стоило-таки избежать конфликта и не нарываться, но… Снова это проклятое но!
Эль не сдвинулась с места.
— Если здесь очередная жертва маньяка, я хочу лично удостовериться в том, что на ней нет следов черной магии, — сказала она твердо.
Ферд едва заметно скривился и прошелся по ней оценивающим взглядом. И то, что он видел, ему явно не нравилось. Элинор не нравилась. Темные маги не нравились. Но и, надо отдать ему должное, то, что происходило в городе, ему тоже не нравилось.
Оценивающий взгляд сменился на сомневающийся.
— Тело осмотрел некто Жозеф Гур, ваш коллега. Думаете, его мнения недостаточно?
Гура Эль знала исключительно внешне и по имени и ни разу даже не обменялась с ним и парой слов. Черный маг в возрасте. Похож на птицу крючковатым носом и впалыми щеками. Дневная смена.
— У Жозефа Гура третий уровень дара, а у меня восьмой, — ответила она спокойно.
Губы Ферда сжались в прямую линию. В том, что он не горел желанием подпускать ее к трупу, не было никаких сомнений. В том, что ему очень хотелось бы, чтобы маньяком оказалась она, тоже. Но будь сыскарь действительно уверен в ее причастности, он бы не подсылал к ней Инессу и уж точно не разговаривал бы на улице, а вел бы допрос в камере.
— Что ж, — решил он наконец, — входите. Но предупреждаю: то, что вы увидите, вам не понравится.
Эль одарила его скептическим взглядом и, воспользовавшись тем, что сыскарь отпустил дверь, сама взялась за ручку и потянула на себя.
Можно подумать, она прежде не видела трупов. Можно подумать, ей это нравилось. Можно подумать…
Мысленные возмущения прервались, а Элинор, едва оказалась внутри, остановилась как вкопанная. Потому что вышедший из-за ширмы Грегори (уже в халате и в перчатках) выглядел бледнее обычного.
— Кто?.. — кажется, она спросила одними губами.
Но он услышал или просто догадался.
— Першильд, — ответил Тэйт и дернул штору в сторону.
Зазвенели, сталкиваясь, кольца-держатели…

Глава 29

Темной магии на теле старухи Першильд не обнаружилось. Как и каких-либо следов, способных указать на маньяка. Зато в вещах нашлось то самое пропавшее кольцо Эль. Грегори вынул его из кармана убитой, проверил на отпечатки пальцев, убедился, что оно пролежало в кармане не замеченным убийцей все это время, и, ополоснув, вернул Кардинес. Молча. Прямо на глазах Ферда.
Начальник сжал челюсти, но не возразил и полусловом. Хоть один плюс: подозрения касательно Эль теперь окончательно не подтвердились. Потому что нужно быть не просто маньячкой, нужно быть идиоткой, чтобы убить кого-то и оставить у него при этом свои личные вещи.
Кардинес так же молча забрала артефакт и сунула его уже в свой карман. Бледная, растерянная. Что ж, не она одна ожидала увидеть на столе в морге кого угодно, только не старуху-соседку.
Да, Першильд была старой девой и, несмотря на свой возраст, по-прежнему девственницей, поэтому подходила под стандартный выбор жертв. Но, черт возьми, она владела магией. Слабой, первоуровневой, почти никакой. Почти. И все же.
И что это значит?
То, что маньяк поднимает ставки, вот что.
Что бы этот человек или эти люди ни делали, они на финишной прямой.
Хуже не придумаешь…
Эль вызвал к себе запиской Зануда Вэйд, и она ушла. Почти сразу вслед за ней из морга убрался восвояси Ферд, и стало легче дышаться.
Тело Першильд забрали в холодильный шкаф в подвале. Грегори дописывал отчет. Найлз драил полы. «Шварк-шварк», — пела швабра, и этот монотонный звук даже успокаивал.
К сожалению, еще и убаюкивал, и в какой-то момент Грег обнаружил, что сидит за столом с закрытыми глазами, подперев рукой голову.
«Шварк-шварк»…
Он встряхнулся и часто заморгал. Бросил взгляд на часы и выдохнул с облегчением — похоже, вырубился буквально на минуту. Вон даже полы еще не домыты.
— Найлз, я закончу и пойду, — окликнул Грегори напарника.
А если Ферд скажет хоть слово против, то тоже пойдет. Только на… Далеко пойдет, в общем.
«Шварканье» прекратилось.
— А-а, — «глубокомысленно» протянул Найлз. — Ну, ладно. Прикрою, если что.
Грег покачал головой. Прикроет, конечно. Если не будет нового трупа, который потребуется осматривать и вскрывать.
Раздражение на фоне недосыпа захлестнуло волной, и он сдавил пальцами переносицу.
Спать надо больше, вот что. А то будет бегать кругами по комнате, как белка в колесе. Вернее, как Эль этим утром.
Честно говоря, он не был уверен, начнет она в таком состоянии крушить мебель или разрыдается, поэтому пришлось принимать меры и останавливать зарождающуюся истерику.
Потом истеричный Найлз…
И вот Грег уже сам на грани срыва.
Какой-то истеричный день выдался.
А еще смерть Першильд и неизвестная фигура в темном, крадущаяся ночью за Лоуфорд, — полный набор.
Грегори почти успокоился. Почти. Даже дописал отчет, сшил листы и сложил в папку. Осталось лишь тихо-мирно уйти. Он почти и ушел. Почти.
Уже снял халат и повесил его на крючок. Только взять бумаги, чтобы занести Ферду и выйти…
— Слушай, я вот что подумал… — Найлз снова прекратил свое бесконечное «шварканье», остановился и заговорил, сложив ладони на кончике черенка швабры и с мечтательным видом уставившись в потолок.
Грегори даже тоже задрал голову, проследив за его взглядом: что он там увидел? Но на потолке не нашлось ничего неожиданного: те же грубые мазки краски с проглядывающими кое-где черными волосками, выпавшими из кисти.
— …Кардинес такая… — Найлз расплылся в совершенно блаженной улыбке и зажмурился, как кот, которого только что до отвала накормили свежим уловом. — Такая…
Грег, шагнув к столу, уже протянул руку к отчету и замер буквально на середине движения.
— Какая? — голос прозвучал слишком холодно даже для него самого. Нападать с полуслова он не собирался, просто спросил.
Однако напарник, улетевший в своих фантазиях куда-то на радугу, его резкого тона даже не заметил, продолжая мечтательно щуриться.
— Ну, такая… — Удерживая теперь черенок швабры между подбородком и грудью, Найлз освободил руки, чтобы изобразить ими в воздухе подобие женской фигуры. Оч-чень выдающейся женской фигуры, надо сказать. Имей Эль такой объем груди и бедер на самом деле, в двери она входила бы не иначе как бочком. — …притягательная, — наконец определился напарник с термином и обнял свою швабру так, будто собирался прямо сейчас сделать ей непристойное предложение.
Грегори скрипнул зубами.
Найлз не слышал. Найлз мечтал, баюкая швабру в своих руках.
— И она не кажется какой-то замудренной, — продолжал рассуждать напарник, теперь ласково проведя ладонью по черенку сверху донизу, покуда хватило длины руки. — Без предрассудков… Как думаешь, она могла бы со мной… ну…
— Пойти на свидание? — процедил Грег сквозь зубы.
— Пойти ко мне… в гости.
И тут напряжение дня взяло вверх.
Грегори подлетел к Найлзу, схватил его за грудки и тряхнул так, что швабра выпала из вмиг ослабевших рук и с глухим звуком шлепнулась на пол.
— Только посмей подойти к ней с такими предложениями, ноги переломаю, — предельно серьезно предупредил Грег, приблизив свое лицо к лицу напарника так близко, что показалось, будто у того всего один глаз. Один в ужасе распахнутый глаз.
О нет, Грегори не ревновал. Он просто вдруг вспомнил реакцию Эль на то, как с ней пытался сально заигрывать трактирщик. У нее тогда было такое выражение лица…
— Я-а… Й-а… — испуганно проблеял Найлз. — Ты… Ты чего?
И только когда руки напарника накрыли его кулаки, силясь разжать хватку, Грег выдохнул, отпустил ворот чужого халата и отступил.
— Прости, я же не знал, — продолжил оправдываться Найлз с таким видом, будто его не всего лишь встряхнули, а по крайней мере несколько раз ударили.
Грегори передернул плечами и вернулся к столу.
Возможно, стоило извиниться в ответ. Возможно. Но раздражение никуда не исчезло, разве что немного схлынуло и притаилось, ожидая нового повода.
Что там напарник «не знал», Грег уточнять тоже не стал.
— Не мели про нее языком, — бросил он на прощание и, подхватив отчет под мышку, вышел из помещения, так и не попрощавшись.
   
***
В здание Гильдии магов идти не хотелось. Поэтому Грегори уточнил у дежурного через выходящее на улицу окошко, ушла ли уже Кардинес. Услышал, что еще нет, и вернулся к ограде. Оперся о нее плечом и принялся ждать. Не будет же Зануда Вэйд держать Эль у себя целую вечность, в самом-то деле?
Мимо прошла пара патрульных, темный и светлый, Жозеф и Либдин. Грег их почти не знал, только по имени. Вероятно, и они его так же. Поэтому здороваться никто не спешил.
Грегори проводил их взглядом и потом еще несколько минут тупо пялился в закрывшуюся за магами дверь.
Гильдия… Он давно не чувствовал себя там своим. Да что там, никогда не чувствовал, если начистоту. Только раньше считал себя выше каких-то там гильдейцев. А теперь многое бы отдал, чтобы стать равным тем, кого прежде называл «какими-то там».
Усмехнувшись собственным мыслям, Грегори покачал головой и, скрестив руки на груди, уставился себе под ноги. Поддел носком ботинка мелкий камешек, потом еще один…
Как все, однако, меняется. Кем он видел себя в этом возрасте пару лет назад? Главным целителем Центрального госпиталя, не меньше. Собственно, уже тогда начальник прочил ему свою должность, говорил, мол, сам не молодеет, но у Грега пока объективно мало опыта, еще год-два, максимум три — и все будет. Должность, возможности, власть...
Один пожар, и жизнь перевернулась с ног на голову. Да что там, совершила кульбит по косогору и сломала позвоночник.
Один пожар, одна ночь, одна жизнь…
— Хм-хм, Грегори?
Он так задумался, что не заметил, как к нему подошли. Был бы дар, возможно, почувствовал бы.
Грег вскинул голову.
Старик Бирн стоял буквально в полушаге от него. Как всегда, в своей старомодной хламиде. Доброжелательная улыбка, сочувствующий взгляд.
Захотелось закатить глаза. Вот только не сочувствие, хватит с него и его, и жалости.
Интересно, чем, по мнению старого целителя, Грег тут занимался, подпирая забор под зданием Гильдии магов, ностальгировал о былых способностях? А он, черт их всех дери, именно это и делал. И жалел себя, да. Опять.
— Здравствуйте. — Грегори даже выдавил из себя улыбку.
Пожилой маг приблизился еще на четверть шага, заглянул в глаза.
— Как себя чувствуете? Кошмары больше не мучают?
Грег уже открыл было рот, чтобы ответить, как захлопнул его обратно. А ведь и правда не мучают, он сам это только что понял.
Бирн вежливо-вопросительно приподнял седые брови, показывая, что все еще ожидает ответа.
Грегори качнул головой и на этот раз улыбнулся искреннее.
— Все хорошо. Я приду к вам в конце месяца, как обычно.
Старик заморгал белесыми ресницами, вглядываясь в его лицо. Грег в ответ смотрел прямо и открыто. И, по его мнению, с ним и правда все было хорошо. Ну, не считая ностальгии и тому подобного. Кошмары действительно исчезли, Эль как истинный черный маг прогнала все порождения ночи одним своим присутствием.
Однако Бирн не выглядел довольным.
— Вы рано смирились, Грегори, — покачал он круглой головой с редкой порослью совершенно белых волос. — Никогда не надо отчаиваться раньше времени, никогда.
И вид у старикана был при этом такой участвующий, что Грегу стало не по себе. Какое же у него было лицо, когда тот подошел? Неужели настолько жалкое?
— Я не смирился, — заверил Грег, желая поскорее закончить этот неприятный разговор.
Бирн потоптался рядом еще пару секунд и наконец направился своей дорогой — в каморку целителя, спрятанную от лишних глаз широкой пристройкой к основному зданию гильдии.
— Ты меня ждешь? — Сбежавшая с крыльца Эль широко и искренне улыбалась.
Грег криво улыбнулся в ответ.
— Нет, конечно. Но ты тоже сойдешь.
Кардинес усмехнулась, оценив шутку, и, подойдя ближе, обвила его локоть руками.
— Вэйд требует отчет о проделанной на кладбище работе, а я так мертвецки устала, — пожаловалась она и со вздохом положила голову ему на плечо. Правда, быстро спохватилась, что их могут увидеть, и тут же снова выпрямилась.
Грегори понимающе хмыкнул.
— Пошли домой, что ли?..

Глава 30

Проспав несколько часов, Элинор проснулась под вечер, когда комнату уже заливал оранжевый свет заходящего солнца. И проснулась не без посторонней помощи: на ее лицо опустилась записка. Эль вздрогнула и распахнула глаза.
Диана: «Как давно ты общалась со своим отцом?»
Ни «привет», ни «как дела», а сразу с места в карьер.
Сев на кровати, Элинор замерла, не моргая вглядываясь в текст. Потом на всякий случай перечитала. Дважды. Нет, ей не показалось, подруга имела в виду именно то, что имела в виду.
А когда информация дошла до еще сонного мозга в полной мере, Эль обдало ледяной волной страха с головы до пят. Второпях выпутавшись из обкрутившей ее поперек тела простыни, она отшвырнула постельное белье в сторону и бегом бросилась к столу — за пером.
«Что случилось?!» — написала размашисто и тут же отправила.
Дома что-то произошло, а ей не сообщили? С отцом? С матерью? С сестрой или братом? С бабушкой или дядей?
Вариантов было много, и каждый из них пугал не меньше другого. И все же, если отец должен был ей о чем-то сообщить, значит, что-то стряслось не с ним…
Ну же, Ди!
К счастью, Диана не заставила себя долго ждать, и новый листок прилетел уже через минуту мучительного ожидания.
«Выдохни, все хорошо».
И все? Эль едва не зарычала от досады и даже перевернула бумагу, чтобы заглянуть на ее обратную сторону: вдруг там продолжение.
— Ди, мать твою, — прошипела Элинор и уже занесла руку с пером над листком, чтобы немедленно потребовать объяснений, как подруга успела ее опередить.
«Прости, не подумала, как это может прозвучать, — писала Диана, и ровный аккуратный почерк только подтверждал ее слова: когда нервничают, пишут не так. — У твоих родных все в порядке, насколько я знаю. А я знаю, поверь. Так когда ты в последний раз общалась с родителями? Это просто вопрос».
— Коза, — с облегчением выдохнула Элинор. Это же надо было так напугать…
Отодвинув от стола стул, она опустилась на его сиденье и уже спокойно написала ответ: «Папа писал вчера. Мама — на прошлой неделе. Они меня лишний раз не дергают, ты же знаешь».
Письмо ушло адресату, а Эль поставила локоть на стол и, подперев кулаком щеку, бездумно уставилась в окно. Солнце садилось все ниже, и она взмахнула рукой, включая потолочную лампу. Как раз в этот момент над столом и материализовалась новая записка от Ди.
«Твоего папы нет в городе и, подозреваю, не первый день».
И Эль похолодела во второй раз за несколько минут.
Диана же не думает, что?..
«Ты уверена?»
«Совершенно. У моих вчера в гостях был Приуз. Говорит, лорд Викандер уехал, и пока неизвестно, когда вернется».
Черт, черт, черт…
И все же надежда умирает последней.
«И не сказал, куда он отправился?» — торопливо написала Эль в ответ.
«Без понятия, — тут же откликнулась Ди. — Но мы явно думаем об одном и том же».
Да, черт возьми!
«Спасибо, дорогая», — написала Элинор подруге, завершая разговор, и еще несколько минут сидела неподвижно, сопя, словно беременный еж, как однажды выразился Тэйт.
Папа, папа… Он же столько раз предлагал ей собрать вещи и вернуться домой, а она отказывалась и уверяла, что все в порядке. Мог ли он решить отправиться в Прим, чтобы все проверить лично? Мог. Еще как мог.
Чем ей это грозит? Ничем особенным, разумеется. Только тем, что последние недели в городе она проведет не с Грегом, а под надзором отца. Вот же засада!
В запале Элинор уже потянулась к ящику стола за чистой бумагой, но потом отдернула от него руку, будто обжегшись.
Ну уж нет, не станет она писать отцу. Не станет, и все. Если он не говорит, чем занят и куда отправился, то она тоже не будет спрашивать.
Написать в обход него матери? Еще чего. Не будет Эль ничего вынюхивать у отца за спиной.
Поэтому, зашвырнув перо обратно в подставку, она решительно встала из-за стола.
К черту. Как будет, так будет.
   
***
На кухне, куда Эль пришла через несколько минут, обретались Мэйв и матушка Шерлиз. Первая с мрачным видом сидела за столом, сжимая в кулаке граненый стакан с чем-то мутным. Вторая суетилась у плиты. А в воздухе смешались запах крепкого алкоголя и аромат чего-то мучного и жареного.
— Проснулась, деточка? — обернувшись, ласково улыбнулась ей пожилая женщина. — Кушать будешь? — Приподняла сковороду со скворчащими на ней только что налитыми кружочками теста.
Элинор улыбнулась в ответ.
— Спасибо, не откажусь.
Улыбка Шерлиз стала шире, соседка благосклонно кивнула и вновь отвернулась к плите.
— «Спасибо, не откажусь», — скосоротившись, передразнила Мэйв.
Эль как раз садилась за стол напротив нее и замерла на середине движения: руки уперты в столешницу, а бедра зависли над сиденьем, так его и не коснувшись.
— Что ты сказала?
Венье же, сделав очередной глоток чего-то мутного и до ужаса пахучего, снова скривилась.
— А что же «Не прошу прощения, что вы имели в виду»?
Элинор зло опустилась на стул.
— Ты совсем обнаглела? — уточнила сквозь зубы.
Что за нападение на ровном месте, в самом-то деле? Если соседка решила сорвать на ней свое плохое настроение, то перебьется. Она ей не девочка для битья. Пусть практикуется в остроумии на ком-нибудь другом.
— Пф-ф, — презрительно откликнулась Мэйв, вновь приложившись к стакану.
Да вы посмотрите на нее!
Эль уже набрала в грудь побольше воздуха, чтобы высказать темной соседке все, что о ней думает, как к ней вдруг повернулась Шерлиз.
— Оставь ее в покое, — сказала «матушка» строго.
— Я? — Элинор показалось, что она ослышалась.
Она-то тут при чем? Это Мэйв начала к ней цепляться буквально с порога.
— Ты, конечно. — Женщина скорбно покачала головой. — У нас общее горе, и каждый справляется как может.
— Да… — хотела возразить Элинор, но прикусила язык под осуждающим и одновременно печальным взглядом пожилой соседки.
Мэйв хмыкнула в стакан, но на сей раз тоже придержала колкости при себе.
Горе, действительно. Это для Эль Першильд являлась едва знакомым посторонним человеком, которого было жаль не больше и не меньше, чем любую невинную жертву. А другие прожили с ней бок о бок не один год, и ее смерть не могла не стать для них ударом.
— Простите, вы правы, — признала Элинор свою ошибку.
— Книксен еще сделай, — фыркнула Мэйв.
На что Эль лишь закатила глаза. К черту, пусть бесится. Протрезвеет, можно и выяснить отношения, если продолжит в том же духе.
— Вот и славно, — тем временем вновь улыбнулась Шерлиз и щедро поставила на стол тарелку с готовым оладьями. — Кушайте, девочки, и крепитесь. Жизнь она такая, непредсказуемая.
Мэйв угощение проигнорировала и опять хлебнула своего пойла. Элинор проводила взглядом путь стакана от столешницы к губам.
Венье довольно крякнула, допив то, что уже было налито, и извлекла из-под стола полную на треть стеклянную бутыль с точно таким же мутным содержимым внутри.
— Будешь? — Взвесила тару в руке. — Чистый самогон. Бовер с третьей улицы гонит.
Эль брезгливо сморщила нос и покачала головой.
Соседка же пожала плечами и наполнила свой стакан до краев. Несколько капель упали на скатерть. Концентрация паров алкоголя в помещении заметно увеличилась.
Элинор отвернулась и придвинула к себе блюдо с оладьями.
— Ешь, ешь, деточка, — заметила ее движение Шерлиз. — Теперь-то никто тебе не скажет про талию и бедра, как у бегемота-а-а… Горе-то какое! — И «матушка» принялась промокать глаза краем своего передника.
У Эль кусок встал поперек горла.
Кое-как прожевав взятую оладью, она поднялась из-за стола.
— Спасибо, я, пожалуй, пойду.
— «Пожалуй», — тут же прыснула Мэйв.
— Уже наелась? — ахнула Шерлиз.
По горло, откровенно говоря.
Элинор выдавила из себя улыбку и вышла.
Потом, все потом. У людей действительно горе, и, матушка Шерлиз права, каждый переживает его по-своему.
   

Глава 31

Прибой лизал босые ступни, щекоча кожу. Тем не менее отодвигаться от воды или менять положение не хотелось. Как и вообще двигаться. Эль было хорошо и уютно, а вся суета и проблемы мира будто отошли на второй план, куда-то далеко-далеко и уж точно за пределы этой крохотной бухты, отгороженной от любопытных глаз плотным заслоном из крупных обтесанных ветром валунов.
— Здесь так хорошо, — поделилась Элинор своими чувствами.
Плечо под ее щекой вздрогнуло, а над головой раздался смешок.
— Говорил же, туристы не знают про это место. А как узнают, изгадят и растащат на камешки.
Она улыбнулась и поерзала, устраиваясь поудобнее; заскрипел под боком песок.
— Ты, как всегда, полон «оптимизма».
Грег хмыкнул.
— Хочешь, чтобы я притворялся кем-то другим?
Эль тут же вспомнила об Инессе и в ужасе зажмурилась.
— Вот уж нет! — Он засмеялся, а она ласково провела ладонью по его груди и тихо призналась: — И вообще, ты мне и такой вредный нравишься.
Грегори снова усмехнулся, на сей раз куда-то ей в волосы, затем нежно коснулся губами ее макушки, и Элинор довольно сощурилась.
— Это потому что ты тоже вредная. А вредные вредным нравятся.
Ой ли? Как о таких обычно говорят? Нашла коса на камень?
Но спорить у Эль сейчас не было ни малейшего желания. Хотелось просто вот так валяться на песке в обнимку, болтать о всяких глупостях или даже просто молчать.
На оранжевом в лучах заходящего солнца небе не было ни облачка. Обнаженную кожу приятно обдувал уже по-вечернему свежий ветер. Спокойствие и тишина, нарушаемая лишь плеском волн да криком чаек.
Когда-то Элинор смеялась над тем, что Инни называла Прим раем. Сейчас же была склонна согласиться с этим утверждением, пусть и отчасти. Когда не нужно работать и, обливаясь потом, бегать по душному городу, где жар исходит от каждого камня, это место и правда вполне можно счесть раем. Особенно если под вечер избавиться от одежды, вдоволь наплаваться, а затем завалиться у воды в компании человека, с которым хорошо.
Повисло молчание. Тэйт бездумно накручивал на палец прядь ее волос. Накручивал и раскручивал снова. И это монотонное движение его руки почему-то не раздражало, а действовало умиротворяюще.
Возможно, Эль могла бы даже уснуть — слишком устала за последние дни, — но одна мысль повлекла за собой вторую, а та не осталась в долгу и приманила третью.
Три ночных смены подряд. С непривычки — тяжело. И как бы Элинор прежде ни рвалась работать ночью, когда в этом возникла необходимость, она вспомнила отца добрым словом: не зря он хотел оградить ее от такой нагрузки.
А необходимость и правда была, потому что Мэйв ушла в запой, а мага, который мог бы ее заменить, как раз недавно отправили в отпуск, и он успел уехать к родне в другой город.
Конечно же, отец не позволил Вэйду поставить свою еще неопытную дочь в ночь самостоятельно. Конечно же, ее отправили в помощь (считай, под опеку Дрюнела). Но и польза от нее точно была. Ночь не чета дню, когда вся нечисть и нежить спит, и работы хватало на всех.
Дрю даже похвалил Элинор после первой совместной смены, и она была невероятно горда собой.
А Мэйв… Мэйв пила. Нескончаемо и беспробудно. Вэйд негодовал, Вэйд орал, Вэйд грозился увольнением. Но Мэйв продолжала пить, и с этим не могли справиться ни магия целителей, ни угрозы начальства.
Кто бы мог подумать, что одиночка Мэйв Венье так привязана к старухе Першильд? Точно не Эль. Но со дня смерти той, темная соседка в прямом смысле не просыхала.
Матушка Шерлиз сочувствовала Мэйв и призывала других оставить «девочку» в покое. А «девочка» материлась и размахивала бутылкой…
Вот уж точно: чужая душа — потемки.
— О чем думаешь? — спросил Грег.
И Элинор не стала врать.
— О Мэйв.
— Мэйв — дура.
Прозвучало это так непривычно зло, что Эль приподнялась на локте, чтобы посмотреть ему в лицо.
— Я думала, вы друзья.
Тэйт поморщился.
— Приятели. У Мэйв нет друзей.
— А у тебя? — подловила Эль.
И на сей раз он закатил глаза.
— А у меня ты и за друга, и за все остальное.
Элинор рассмеялась и улеглась обратно ему под бок.
— А Першильд?
— А что Першильд? — не понял Грегори, увлекшись выведением невидимых узоров на ее бедре.
— Они были близки?
— Дружно тренировались в остроумии над Шерлиз, если только.
— Но ее смерть Мэйв подкосила.
Рука Тэйта вдруг замерла, а он сам перекатился на бок и приподнялся, теперь нависая над Эль и загораживая собой темнеющее небо.
— Ты же не думаешь, что она причастна к ее смерти?
Вот тебе и не друзья. Во всяком случае, лицо у него приняло весьма воинственное выражение.
— Я ничего не думаю, — заверила Элинор, пока Грег не кинулся защищать соседку (которая дура и ему вовсе не подруга, угу). — Но это странно, согласись?
Воинственность исчезла. Грегори дернул плечом.
— Соглашусь. Но мы не знаем правды. Может, у нее умерла бабушка, и похороны об этом напомнили? Может…
Эль усмехнулась и примирительно коснулась его щеки.
— Я еще не обвиняю, а ты ее уже оправдываешь.
— Да никого я не оправдываю!
— Оправдываешь.
— А вот и нет!
— А вот и да!
Он попытался заткнуть ей рот поцелуем. А она, смеясь, швырнула в него песком. И они, хохоча и шутливо борясь, покатились до самой воды…
   
***
Одевались уже в потемках. Элинор, конечно, зажгла над ними «светлячок», но побоялась делать его слишком ярким, чтобы не привлечь к их уединенному месту внимание туристов, вовсю гуляющих под громкую музыку и танцы на пляже с другой стороны залива.
Поэтому вещи на себя Эль натягивала по большей части на ощупь. Встряхнуть рубашку, чтобы избавиться от песка, влезть в рукава, поднять с земли брюки…
Поправляя карманы, она вдруг замерла, нащупав в одном их них то, о чем совершенно забыла. Мало того, Эль точно помнила, что отдавала эти брюки в стирку, предварительно достав из них кольца-накопители, которые всегда носила в правом переднем кармане. Но она не проверила задние!
Надо же, не выпало и не потерялось…
Кольцо, украденное Инессой и найденное у Першильд уже после ее смерти. Кольцо, которое та понесла старику-артефактору как раз в день своей гибели. А что, если?..
— Грег, — позвала Элинор.
Он тут же оказался рядом.
— Что случилось? — Тэйт обеспокоенно заглянул ей в лицо, очевидно, почувствовав неладное по интонации, с которой его окликнули.
Но Эль мотнула головой, отмахиваясь от этого вопроса, и нетерпеливо задала свой:
— Когда умерла Першильд?
Грегори не понял, нахмурился.
— Ты забыла? Двадцать пятого.
— Да нет же! Когда? — Элинор всплеснула рукой с зажатым в пальцах кольцом, и Тэйт задержался на нем взглядом.
— Ее убили под утро. Ты думаешь, она успела?.. — его голос даже осел от внезапной догадки.
Эль закивала.
— Я думаю. Я почти уверена. Мы обязаны проверить.
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— Напомни, почему мы идем к артефактору такой толпой? — прошептала Эль, склонив голову к его плечу.
Грегори хмыкнул, наблюдая, как она в очередной раз прожгла взглядом спины шагающих впереди под руку Ферда и Лоуфорд. Он и сам был не в восторге от подобной компании, но смысл в ней определенно был.
— А ты думаешь, что вредный дед-затворник станет с нами разговаривать без представителя закона? — ответил вопросом на вопрос. — Между прочим, Першильд и уговорили ввязаться в это дело под предлогом помощи сыску.
Кардинес фыркнула.
— А Инни к закону и сыску каким боком, интересно?
Грег усмехнулся и, прищурившись, тоже смерил идущих перед ними взглядом.
— В данный момент, безусловно, левым. — За что и получил ладонью по плечу. Мученически закатил глаза и заговорил уже серьезно: — Инесса знает, где живет старик Гутье, и вызвалась показать дорогу.
Эль бросила на него скептический взгляд.
— А адреса в этом городе отменили?
И объективно была права. Черт знает, зачем Ферд потащил с собой свою ненаглядную. Но если ему так больше нравится — его дело, о вкусах не спорят. Да пусть делает что хочет уже за то, что, выслушав их безумную идею, принял ее всерьез и немедленно согласился участвовать. Грегори не знал Гутье лично, но, судя по тому, что о нем говорили, без присутствия представителя власти на конструктивный разговор с этим стариканом можно даже не рассчитывать.
— Тебе кто больше не нравится, он или она? — прямо спросил Грег.
Кардинес, метнув в него убийственный взгляд, тут же отвернулась и задрала нос к небу.
— Вот еще. — Грегори красноречиво молчал, и Эль перестала кривляться. — Оба, — призналась тихо, теперь глядя себе исключительно под ноги. — Если бы можно было обойтись без них, было бы просто прекрасно.
— Нельзя, — напомнил Грег.
И на сей раз в ответ Кардинес ограничилась лишь печальным вздохом.
Наконец они выбрались из лабиринта узких улочек на окраине, и Лоуфорд уверенно указала на скромный домик, огороженный покосившимся давно не крашенным штакетником.
— Вот здесь и живет господин Гутье. — Инесса даже вытянула руку, словно фокусник на ярмарке, который только что достал из своей шляпы жабу, и улыбалась тоже соответственно.
И, судя по всему, не зря: ассистент фокусницы, он же ее новая жертва, то есть Ферд, подарил ей кивок и благодарную улыбку.
Эль тихо фыркнула, наблюдая за этими брачными играми с перемаргиванием.
Грег, сдерживая смех, тихонько толкнул ее плечом.
Ферд же, получив цель, решительно зашагал к калитке. Не менее решительно застучали по мостовой металлические набойки его сапог. Сапог в жару, да.
А к тому времени, когда остальные его догнали, он уже вошел во двор, в один широкий шаг взлетел на крыльцо и забарабанил кулаком в дверь.
— Мой герой, — в восхищении выдохнула Инесса, приложив ладони к груди.
Эль прыснула и тут же натянула на лицо маску невозмутимости, стоило Лоуфорд перевести на нее недоуменный взгляд.
А тем временем Ферд стучал и стучал, однако никто не спешил ему открывать.
— Он там тоже не помер случайно? — пробормотал Грег, глядя на тщетные попытки начальника.
Кардинес прищурилась, переходя на магическое зрение. Покачала головой.
— Он там. Подошел к двери и прислушивается.
Что и следовало доказать: без Ферда сюда можно было даже не соваться.
Сыскарь же, поняв, что так просто ничего не добьется, долбанул в и без того ходящую ходуном хлипкую дверь с такой силой, что с нее посыпалась на крыльцо краска, и громко рявкнул:
— Именем короля! Немедленно откройте!
Грегори перевел говорящий взгляд на Кардинес, мол, я же говорил.
Она скорчила гримасу, без слов признавая: «Ладно, ладно, ты был прав».
А властное «именем короля» и правда подействовало. Какой-то миг, чтобы до владельца домика в полной мере дошло, что тот, кто пришел по его душу, не шутит, — и с обратной стороны двери стукнула щеколда.
Однако и старик оказался не так-то прост. Появившийся на пороге сгорбленный пожилой мужчина в явно повидавшем жизнь выцветшем, как и его хозяин, балахоне белого мага и в шапке-колпаке, из-под которой торчали давно не чесанные седые патлы, не спешил рассыпаться в любезностях. Дверь из своих скрюченных пальцев он так и не выпустил, лишь приоткрыл на достаточную ширину, чтобы беспрепятственно рассмотреть тех, кто к нему пожаловал, и уставился на Ферда недовольным взглядом.
— Ну? — разомкнулись тонкие губы, окруженные частой сетью глубоких морщин.
Из своего положения Грегори не видел в этот момент лица сыскаря, но, судя по паузе, от подобного подхода даже тот растерялся. Правда, всего на секунду.
— Королевский сыск! — объявил Ферд тоном, не терпящим возражений, и, продемонстрировав старику ловко извлеченное из кармана удостоверение, на сей раз без промедления пошел в наступление: перехватил дверь и распахнул ее шире. — В нашем расследовании требуется ваше содействие!
— А не то? — хмуро уточнил старик, по-прежнему не спеша приглашать незваных гостей внутрь.
— Пятнадцать суток ареста плюс штраф за воспрепятствование осуществлению правосудия, — отчеканил Ферд.
— Хорош, — прошептал Грегори, глядя на это противостояние.
— Великолепен! — пропела Лоуфорд, едва ли не смахивая с щек слезы умиления.
— Индюк, — буркнула Эль.
А тем временем старик Гутье, проиграв схватку взглядов, попятился от порога.
— Проходите уж, — раздался его скрипучий голос уже из глубины дома.
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— Так это действительно возможно? — недоверчиво уточнил Ферд, глядя на то, как старик, кряхтя при каждом движении, разворачивает свернутую в трубочку карту и раскладывает ее на столе.
— Возможно, возможно, коли обработанное кольцо было при ней, — прокаркал Гутье, старательно и до отвращения медленно разглаживая края карты, постоянно норовящие свернуться обратно.
Не выдержав, сыскарь схватил стоящую на тумбе статуэтку в форме крылатой девы и сам поставил ее на ближайший край, плотно прижав бумагу к твердой поверхности.
Старик крякнул и уже сам придавил карту с другой стороны тяжелыми ножницами. После чего подтащил к столу стул и, упершись в столешницу ладонями, медленно опустился на сиденье. Ферд остался стоять.
— Кольцо! — вытянул артефактор тощую руку в старческих пигментных пальцах.
Эль, разместившаяся вместе с Грегори и Инессой на пыльном продавленном диване, молча поднялась и вложила накопитель в морщинистую ладонь. Старик при этом не удостоил ее и взгляда. Впился глазами в артефакт.
— Хоро-о-ош, — протянул в непритворном восхищении. — Когда Першильд его притащила, я сразу обратил внимание: тонкая работа, редко такую встретишь.
Грегори удивленно взглянул на вернувшуюся к нему под бок Кардинес. Она, не понимая, вскинула брови, мол, что?
Он качнул головой: потом.
— А расскажете нам, как так получается, — вдруг подала голос затихшая было Лоуфорд и даже подалась вперед, зажав ладони между коленей, — вы — светлый маг, а можете работать с темными артефактами?
Ферд, ничего не смыслящий ни в магии, ни, собственно, в артефактах, тоже посмотрел на старика с интересом.
Эль закатила глаза и сложила руки на груди — и правда, подобный вопрос был бы простителен бездарному сыскарю, но никак не опытной (по идее) магичке четвертого уровня силы.
Гутье же неприятно осклабился.
— Не бей белой энергией в черную — и будет тебе счастье, — проворчал он и вновь уставился на кольцо в своих пальцах, вмиг утратив интерес к присутствующим.
А Ферд, не удовлетворившись таким ответом, нахмурился сильнее и повернулся к дивану, пробежал взглядом по сидящим на нем, оценил растерянную мордочку Лоуфорд, недовольный вид Кардинес и остановился на Грегори.
Вот же не было печали. Пришлось пояснять.
— Сами по себе артефакты не бывают ни черными, ни белыми. Это просто предмет, способный наполняться энергией, держать ее в себе, а затем выпускать обратно. А вот энергия уже разделяется по своей сути на темную и светлую.
— Сути? — не понял Ферд.
— Грубо говоря, энергия смерти и энергия жизни.
Лицо сыскаря в этот момент надо было видеть. А взгляд, которым он одарил Сардинес, был красноречивее любых слов. В нем так и читалось: «В ней сила смерти, я так и знал!»
— Очень грубо говоря, — решил внести ясность Грегори. И Ферд, поняв, что его поймали с поличным, отвел от Эль взгляд. — Соответственно, эти две разные энергии не сочетаются, — продолжил Грег свою краткую лекцию, — и если резко направить поток, например, светлой энергии в предмет, наполненный, темной, то произойдет взрыв. И… — Сыскарь вдруг побледнел, будто ему в лицо швырнули белилами. — …и наоборот, — закончил Грегори и посмотрел на Ферда непонимающе. — Что-то не так?
Конечно же не так, черт возьми. У начальника сыска было такое выражение лица, будто он прямо сейчас свалится замертво или, напротив, сам кого-нибудь убьет.
— Ничего. — Сыскарь качнул головой. — Я видел однажды нечто подобное. Просто…
Просто никто не соизволил ему объяснить, что это было и почему, надо понимать. В чем тоже нет ничего необычного: маги редко делятся нюансами своей работы с бездарными.
— Сейчас узнаем, куда тебя носили, мое хорошее… — пробормотал себе под нос. После чего разжал руки, и артефакт, упав на столешницу, со звоном покатился по карте.
Это было красиво даже для Грега, в теории понимающего, что, для чего и с применением каких сил делает сейчас старик. Что уж говорить о далеком от всего магического сыскаре? Брови Ферда изумленно поползли куда-то к волосам, а жадный взгляд прикипел к пляшущему на столе кольцу.
А кольцо именно плясало, словно живое. Кружилось по столешнице, разбрасывая по помещению солнечные зайчики. Затем и вовсе само по себе приподнялось в воздух примерно на уровень глаз внимательно следящего за ним артефактора, замерло на один удар сердца и вдруг ухнуло вниз. А по карте, будто змеи, заструились красные тонкие линии.
— Ого, — не сдержался сыскарь.
Гутье самодовольно хмыкнул и заграбастал замершее кольцо, сжал в кулаке.
— Дело сделано. Маршрут Першильд с того момента, как она ушла от меня, перед вами. Артефакт оставлю себе как плату.
— С чего бы вдруг? — возмутился Грегори.
Дед сам сказал, что это тонкая, качественная работа, а значит, далеко не дешевая. С какой это стати Кардинес дарить ее непонятно кому?
Однако Эль равнодушно пожала плечами.
— Хорошо. Забирайте.
— Но… — Грег повернулся к Кардинес.
— У нее их много, — беспардонно влезла в зарождающийся спор Инесса.
— Уж ты-то в курсе, — огрызнулась Эль.
— Много? — зажглись алчным блеском глаза старого артефактора.
И в этот момент всех прервал голос склонившегося над картой Ферда:
— Нашел! Вот он, тот грот!
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— Нет, я тоже поплыву! — канючила Инни, упрямо сжимая кулачки и притопывая ножкой по песку.
— Инесса, там может быть опасно. Тебе лучше дождаться вестей на берегу, — с ангельской терпеливостью объяснял ей Ферд.
— Поплыву, поплыву, — настаивала светлая. — Я везде с тобой.
Элинор поморщилась и повернулась к этой парочке спиной.
Боги, как она сперва могла подумать, что они с Инессой Лоуфорд могут подружиться? Вот он, крысорепей во всей красе: к кому прилипнет — мало не покажется. Как пиявка!
Берег был полон людей: сыскарей и гильдейцев. Кто-то готовил лодки, кто-то отдавал последние распоряжения. Эль стояла в сторонке, обняв себя за плечи, и молча ждала, позволит ей Вэйд отправиться к гроту вместе с другими или нет.
С одной стороны, ее идея выстрелила так, как она сама не ожидала. Место, которое искали неделями, но так и не нашли, наконец найдено. Пусть пока всего лишь на карте, но найдено. И это заслуга ее, Элинор, и она уже может этим гордиться. С другой… ну интересно же! Но Эль не Инесса, ныть и проситься точно не станет.
Поэтому приходилось просто жариться на солнцепеке и ждать решения начальства.
— Ты едешь? — спросил подошедший к ней Тэйт, и Элинор вскинула к нему глаза.
Пожала плечами.
— Пока не знаю. Как Вэйд решит.
Остановившись рядом, Грегори так же, как она несколько минут назад, обвел взглядом берег.
— Судя по тому, что Дрю я тут не наблюдаю, у тебя все шансы получить статус черного эксперта.
Эль сгримасничала.
— Эксперта, слова которого в любом случае еще миллион раз проверят? — уточнила иронично.
Тэйт понимающе хмыкнул.
— Не без этого.
— А ты?
Он как раз снова отвернулся, осматриваясь, и ее вопрос прилетел ему в спину. Грег обернулся через плечо.
— Плыву. Начальство велело, я ответил: «Как скажете».
Верно, если в гроте, дай боги, и не окажется свежих трупов, там в любом случае следует все осмотреть. Взять пробы грунта, воды — или что там еще можно анализировать? — и потом все тщательно исследовать.
— Идет. — Тэйт указал подбородком на отделившегося от группки магов и двинувшегося в их сторону главу гильдии. — Сейчас узнаешь, эксперт ты или принцесса в башне.
В первое мгновение Элинор едва не рассмеялась. Во второе — поймала взгляд Грегори и воинственно нахмурилась. Хотела сказать, что сам он принцесса, но не успела — Вэйд оказался уже слишком близко.
— Тэйт… Кардинес, — он, как обычно, назвал ее фальшивую фамилию с некоторой заминкой. — Вы оба плывете к гроту с сыскарями.
— Слушаюсь, господин Вэйд! — отчеканила Эль, тщетно пытаясь сдержать радость оттого, что ее все-таки берут.
Грегори же ее восторгов явно не разделял. Да и благодарить главу тоже не торопился.
— Я вам не подчиняюсь, — сухо напомнил он и качнул головой в ту сторону, где все еще топтались у воды Ферд со спорящей с ним Инессой.
Оборачиваться в указанном направлении глава гильдии не стал, видимо, и так понимая, о ком идет речь. Только сжал губы в прямую линию и прожег Тэйта осуждающим взглядом. С примесью усталости, как всегда. Это же Вэйд, он по-другому не умеет.
— Потом поговорим, — бросил глава примских магов и, развернувшись, зашагал в сторону племянницы.
— Пошел поприветствовать будущего родственничка, — проворчал Грегори, проводив Вэйда взглядом.
Эль промолчала. Только поддерживающе погладила по плечу, пока никто не видит.
Его вышвырнули из гильдии как недомага, не сумев найти ему никакого полезного применения. Черт возьми, даже Першильд и Ширлиз с их первым уровнем дара работали в гильдии и считались полноценными магами. А первый уровень — это разве что способность различать ауры на расстоянии метра и защита своего обладателя от простуды.
Но нет же, даже кладовщица и кухарка оказались в гильдии полезнее опытного целителя, способного одним прикосновением поставить любой диагноз.
Конечно же, Тэйту было обидно. И, конечно же, он пытался скрыть свою обиду за резкими словами. А кто бы на его месте чувствовал иначе?
Но злился Грегори вовсе не на Вэйда, а на жизнь, на самого себя и почему-то на отца Элинор…
Они так и не обсудили его отношение к лорду Викандеру, на которое однажды так старательно намекала Инесса. Но к слову так и не пришлось. И, вспомнив об этом, Эль вдруг почувствовала себя неуютно.
— Ты чего? — не понял Тэйт, что-то прочтя в выражении ее лица.
Однако поднимать эту тему в данный момент было еще более неуместно, чем прежде. Поэтому Элинор выдавила из себя улыбку.
— Ничего. Волнуюсь. Вдруг там…
— Трупы? — Она кивнула. — Вряд ли. До сих пор наш маньяк был верен себе и продолжал сбрасывать тела в море сразу же после убийства.
Ну, хоть в чем-то Грег был оптимистичнее нее.
— Надеюсь, ты прав, — пробормотала Эль.
А больше ничего не успела: сбагрив настырную девицу Лоуфорд ее дядюшке, Ферд взмахнул рукой, привлекая всеобщее внимание.
— Готовы?! Тогда по коням!
Ну точно, вылитый кавалерист — в высоких сапогах и кожаной куртке в летний зной.
— Где он коней-то тут увидел, — усмехнулся Тэйт.
— Морских коньков, — ответила Элинор ему в тон.
И они вместе направились к уже спущенным на воду лодкам.
   
***
Когда добрались до грота, сразу стало понятно, почему его не нашли прежде: вход был завален камнями. Никаких щитов или какой-то иной магической защиты. Обычные камни, огромные валуны. И пусть их, конечно же, поднимали и возвращали на место магией, следы применения дара на них сохранялись очень недолго — великолепный план, прекрасный в своей простоте.
— Он чертов гений, — прошептал Тэйт над ее плечом.
И Эль отчего-то поежилась. Нет, не от близости Грега, и уж точно не от холода — жара стояла по-прежнему. Но то, что орудующий в Приме маньяк настолько умен и хитер, хорошего настроения точно не добавляло.
А когда подплыли еще ближе, оба отправленных Вэйдом с ними белых мага из отряда целителей синхронно вскинули руки, и валуны, загораживающие вход в грот, послушно всплыли в воздух и, плавно отлетев в сторону, рухнули в воду, подняв в небо целый столп блестящих брызг.
С криком сорвалась с места наблюдающая за ними с косогора любопытная чайка, а Элинор…
Элинор вдруг показалось, что ее ударили под дых. Вырвавшаяся из замкнутого пространства энергия смерти, казалось, затопила все вокруг. Хорошо, что Эль в этот момент еще сидела. Если бы стояла — упала бы.
— Ты в порядке? — Грегори тревожно заглянул ей в лицо.
— Что с Кардинес?! — тоже заметив неладное, окликнул Ферд, находящийся в этот момент на носу лодки.
А Элинор обняла себя руками под грудью и жадно хватала губами воздух.
Нет… Нет… Только не это…
Не просто энергия смерти, а истинно-черная энергия.
Не обычная смерть — смерть темного мага…

Глава 35

Все то время, пока сыскари перерезали веревку, перекинутую через вбитый в стену не иначе как магией крюк, и укладывали безжизненное тело Мэйв на землю, Кардинес стояла в сторонке, обняв себя за плечи, и ни во что не вмешивалась. Сама бледная как смерть. Лишь один раз подала голос, когда ее как темного мага спросили, нет ли в гроте каких-либо магических ловушек и можно ли прикасаться к трупу.
Ловушек не было. Следов использования магии уже тоже не осталось. Осталась только мертвая Мэйв Венье.
Грегори задержал взгляд на синеватом лице умершей соседки и сжал зубы, давя в себе желание отвернуться.
Нельзя. Просто нельзя. Нет никакого смысла прятать голову под мышку и, как ребенок, делать вид, что ничего не произошло. Произошло, а с причинами и последствиями случившегося еще придется разбираться и разбираться. И сантиментам тут не место.
Тем не менее, с тех пор как Грег вошел в грот и увидел представшую перед глазами картину, в горле стоял колючий ком размером с южную дыню.
— Вероятно, все же самоубийство, — тем временем высказался один из сыскарей. — И камень вон, на который она влезла, чтобы дотянуться до крюка, имеется. — Он указал на явно неспроста оказавшийся у стены валун. — И…
— Проверим, — строго оборвал его Ферд. — А пока продолжайте осмотр. Следы, волосы, кровь — ищите все. Важной может оказаться любая мелочь.
Первый сыскарь послушно замолчал и вернулся к работе. Зато подал голос другой, гораздо моложе и глупее даже на вид.
— Эта черная стерва — и покончила с собой? — усмехнулся он, демонстрируя, что был знаком с Мэйв лично и ее смерть его больше веселит, нежели печалит. — В жизни в это не поверю. Наверняка инсценировка. Ставлю на убийство!..
Глупее не только на вид. Потому как даже не смекнул ни заткнуться, ни убраться подальше, когда начальник, в этот момент рассматривающий что-то у подножия стены, вдруг резко выпрямился и обернулся в его сторону.
— …Да такая, как она…
Вряд ли Ферд особо переживал из-за смерти едва знакомой ему темной магички. Но уж чего у него было не отнять, так это трепетного отношения к уставу и правилам. И выражение лица у него после подобных высказываний подчиненного стало таким, будто он готов повесить болтуна на очень вовремя освободившемся крюке. Желательно за язык.
Не то чтобы Грегу самому не захотелось затолкать этому идиоту в глотку его же слова, но устраивать склоку рядом с телом усопшей казалось ему еще более кощунственным.
— Это самоубийство, — сказал он громко.
Все присутствующие тут же как по команде обернулись в его сторону. Одна Эль осталась подпирать плечом стену недалеко от выхода — уж она-то знала наверняка, что он прав, вот никак и не отреагировала.
— Поясни, — потребовал Ферд.
Стоило тому отвернуться, как болтливого идиота толкнул в плечо коллега поумнее, да еще и для наглядности покрутил пальцем у виска, мол, думай, что и при ком говоришь. Юнец же в ответ сделал большие глаза, явно не понимая, что он такого сказал.
К его счастью, начальник не видел пантомиму, происходящую у него спиной, — вопросительно и вместе с тем требовательно смотрел на Грегори.
Что ж, раз уж влез, пришлось объяснять.
— Маги выше второго уровня силы не становятся призраками. Они либо упокаиваются, либо превращаются в выпитней, если смерть была не от огня, но при этом насильственной и мучительной. Огня тут нет. А шея не сломана, значит, Мэйв умерла не сразу после прыжка. Выпитня же, тем не менее, нет. Вывод: она сделала это добровольно.
— Выпи?.. Кого? — молоденький сыскарь снова не удержал язык в правильном месте, за что наконец-то получил оплеуху от собрата постарше.
— Заткнись ты уже, Лирой, — прошипел тот.
Оплеуха ожидаемо оказалась доходчивее слов: юнец втянул голову в угловатые плечи и на сей раз послушно заткнулся.
— Выпитень, — повторил Грегори. — Такой мерзкий серый слизняк, сотканный из мертвой энергии. Жрет живую и растет.
К его удивлению, Ферд не стал задавал уточняющих вопросов, а лишь серьезно кивнул.
— Да, я о них слышал и видел последствия их… хм… пиршества. — Неожиданно. Но ничего спросить Грегори не успел — главный сыскарь уже повернулся к своим людям. — Ну, почему все встали и уши развесили? Ответственнее, парни, ответственнее. Работаем!
Грег хмыкнул и тоже пошел заниматься делом. Хватит с него на сегодня лекций. Вот уж кем он никогда не собирался становиться, так это преподавателем.
А Ферд, похоже, все же неспроста недолюбливает темных магов: и взрывы от диссонанса энергий он видел, и с выпитнем встречался. Выходит, в Прибрежье, откуда тот недавно приехал, не такая уж скучная жизнь, как Грегори помнил из детства…
— Эй! — от входа в грот донесся чей-то жизнерадостный голос. — Тут мешок для трупа привезли! Кому отдать?!
Грег быстро обернулся.
— Мне!
Не хватало еще, чтобы тот болтливый юнец полез упаковывать Мэйв.
С молчаливого согласия Ферда мешок ему вручили без возражений. Расстелив его на земле вдоль тела, Грегори опустился на колено возле мертвой соседки, прикидывая, как ее аккуратнее переложить.
И в этот момент над головой неожиданно раздался знакомый голос:
— Я помогу. — Эль присела рядом на корточки и без колебаний схватилась за ноги покойной, да еще и скомандовала: — Ну же! Берись за плечи!
Грегори не стал спорить.
   
***
В общежитие вернулись уже затемно и еле волоча ноги. Оба.
Кардинес, казалось, вообще выбилась из сил и всю дорогу до дома уже практически висела у Грегори на руке, взвалив на него большую часть своего веса. Благо весила она немного.
По дороге не разговаривали. Грег не знал, о чем думала Эль, но у самого язык отчего-то прирос к небу, а противный колючий ком, поселившийся в горле еще в гроте, по-прежнему никуда не делся.
— Думаешь, она правда была причастна к убийствам? — первой заговорила Кардинес уже в коридоре перед дверью в свою комнату.
Причастна? Учитывая то, что Мэйв ушла в запой сразу после гибели Першильд, а затем покончила с собой в том самом гроте, где та побывала перед своей смертью? Помилуйте, в жизни бывают совпадения, но не такие же.
Поэтому… причастна? Да, черт возьми!
И Грегори сам толком не мог понять, отчего так сильно дерет горло: оттого, что умер человек, с которым он больше года прожил бок о бок, или оттого, что незадолго перед тем, как разделить с ним утренний кофе, Мэйв занималась убийством невинных людей.
Грег мотнул головой.
— Возможно, кто-то платил ей за помощь? Она влипла на огромный штраф. Ей нужны были деньги и… — Он резко оборвал сам себя. Такими темпами можно дорассуждаться до того, что у Мэйв было достаточно причин, чтобы участвовать в душегубстве. — Не знаю почему, — закончил Грегори глухо, — но причастна наверняка.
А ведь Эль изначально заподозрила неладное, когда темная соседка запила буквально наутро после смерти старухи-кладовщицы… Уже неважно.
— Мне жаль, — тихо сказала Кардинес и, повернувшись, уткнулась носом ему в плечо.
Он крепко ее обнял.
— Пойдем спать, — пробормотал, прижимаясь щекой к ее волосам. — Завтра тяжелый день.
Эль закивала, не отрываясь от его плеча, а потом вскинула голову и заглянула в лицо.
— Останься сегодня со мной.
По правде говоря, Грегори собирался убраться в свою комнату, закрыться на замок и, выкинув из головы все мысли, упасть лицом в подушку до самого утра. Но сказать ей: «Я хочу побыть один», — не повернулся язык.
— Останусь, — ответил он, обнимая крепче.
   

Глава 36

Когда Грег пришёл на работу, Найлз уже был на месте, да ещё и восседал у микроскопа. Надо же, а Ферд и правда эффективный начальник...
Дверь за спиной громко хлопнула.
— Доброе утро! — тут же вскинул лохматую голову напарник. — Не ждал тебя так рано.
— Утро, — буркнул Грегори, проигнорировав последнюю фразу.
Если это намек на то, что он часто опаздывает, то пошёл Найлз к черту — Грег ни разу не задержался без весомой причины. А если неумелая попытка завязать с порога беседу, то пошёл к черту тем более — последнее, чего Грегори этим утром хотелось, это попусту чесать языком.
Но Найлз — это Найлз. И Найлз не умеет читать между строк.
— Слу-у-ушай, — протянул напарник, взъерошив пятерней свою огненную гриву, — а правда, что наша мёртвая маньячка была твоей соседкой?
Грегори собирался снять с вешалки рабочий халат, да так и замер с вытянутой рукой.
— Что ты сказал?
Но даже интонация, с которой это было произнесено, не навела Найлза ни на какие выводы. Похоже, он просто решил, что Грег его не расслышал.
— Ну, эта, — бесхитростно повторил аленсиец, — которая топила людей, правда твоя соседка?
И Грегори снова, до зуда в пальцах, захотелось схватить этого малого за грудки и хорошенько встряхнуть. А лучше ещё и двинуть несколько раз, чтобы сперва думал, а потом ляпал.
Отличная идея. Почему бы тут вообще все не разнести?
— Правда соседка. — Пришлось приложить усилие, чтобы разжать сцепленные зубы. — И она не маньячка.
Вероятно, пособница, до которой слишком поздно дошло, что она наделала. Но Найлз точно не был тем, с кем Грег хотел бы обсуждать Мэйв после её смерти.
Он наконец сорвал халат с крючка и набросил на плечи, но застегнуться не успел.
— Как «не маньячка»? — возмутился напарник, от переизбытка чувств выпучив глаза. — Я что, по-твоему, зря тут всю ночь корячился?
Руки, едва коснувшиеся пуговиц, упали вдоль тела.
— В смысле «всю ночь»?
— В самом прямом! — Найлз гордо задрал к потолку нос. — Ферд сказал, что с тебя на вчерашний день хватит, и запряг меня возиться с пробами воды и почвы, которые вечером привезли с места преступления.
И правда, теперь Грегори видел то, чего не заметил сразу: и осунувшееся лицо напарника, и синяки под глазами, и белки самих глаз с красными прожилками лопнувших капилляров. Похоже, Найлз действительно не спал всю ночь. А наличие крошек на столе, грязных смятых салфеток и сразу двух немытых кружек только подтверждали этот факт.
— И? — мрачно спросил Грег, глядя на напарника в упор.
Тот даже растерялся и инстинктивно подался назад.
— Что «и»?
Грегори закатил глаза.
— Ты не спал всю ночь делал анализы — и?
— А-а, это. — Найлз мгновенно расплылся в беззаботной улыбке. — Так все сделал, Ферд похвалил. Вода из лужи все та же, болотная. Земля ей же пропитана. На осколках — следы той же воды и отпечатки пальцев Мэйв Венье. Так что — ура! Мы её взяли! Ферд закрывает дело! — И вытянул сжатую в кулак руку вперёд, надо понимать, чтобы Грег стукнул об неё своей.
Кулак одиноко завис в воздухе.
Грегори развернулся и бросился на улицу, даже не вспомнив, что следовало бы снять халат.
   
***
— Господин Ферд сейчас занят! — Секретарь начальника попытался преградить ему дорогу, но не тут-то было: Грегори просто отодвинул его с пути.
— Бухать кончай, печень уже ни к черту, — бросил на прощание, уже переступая порог, и захлопнул дверь прямо перед носом опешившего парня.
Ферд и правда оказался занят. Он сидел за столом, обложившись бумагами разве что не с головой, и, подперев висок кулаком, с самым что ни на есть сосредоточенным видом вчитывался лежащий перед ним документ.
Вскинул голову на шум, нахмурился.
— Тэйт, какого черта?
Очень правильный вопрос.
— Вот именно, какого черта, — огрызнулся Грег, без приглашения проходя в глубь кабинета — прямо к начальственному столу. Продолжил, уже уперев ладони в столешницу и нависая над пораженно моргнувшим от такого поведения Фердом: — Какого черта Мэйв Венье признана единственным виновным в деле с девственниками-утопленниками? Какого черта вы закрываете дело?!
Надо отдать сыскарю должное, пришел в себя он до противного быстро.
— Тэйт, вы что себе позволяете? — возмутился он, добавив металла в голос и опасно сузив глаза. — Немедленно сядьте и разговаривайте с вышестоящим лицом должным образом!
Но Грегори уже закусил удила и останавливаться не собирался. Вышвырнет из морга — да и черт с ним, не велика потеря.
Поэтому он не сдвинулся с места.
— Таким же должным образом, как вы, господин начальник, закрываете дела? — уточнил со злой иронией в голосе.
Лицо Ферда пошло красными пятнами, на нем заиграли желваки, а если бы взглядом можно было бы прожечь насквозь, то Грег уже валялся бы под столом с дырой посреди лба.
Рука сыскаря, лежащая на столе поверх бумаг, сжалась в кулак и… ничего не произошло. Ферд просто выдохнул. Кулак разжался.
— Садись, поговорим.
Резкий переход на «ты» и миролюбивый тон были настолько неожиданны, что теперь опешил уже Грег. Запал мгновенно сошел на нет. Он будто бежал, бежал и с разбегу напоролся на стену.
Ферд, по-прежнему глядя на него снизу вверх, изогнул бровь, мол, ну давай уже, долго будешь думать?
Грегори шумно выдохнул, оторвал ладони от стола и отступил — к стулу.
— Благодарю, — кисло улыбнулся хозяин кабинета, когда Грег опустился на сиденье.
Он же, несмотря на капитуляцию, продолжал смотреть на начальника волком.
— Маньяки не кончают с собой, — заявил уверенно, хоть уже и гораздо спокойнее. — Не тот психотип, любой сыскарь должен это знать.
— Знаю, — кивнул Ферд.
И Грег снова сорвался.
— Тогда какого черта?!
Однако начальник явно решил сегодня во что бы ни стало не отвечать агрессией на агрессию.
— Такого, — спокойно произнес он, — что маньяк и убийца не всегда одно и то же. Маньяк убивает для удовольствия. А судя по всему, людей топили с какой-то целью, вероятно, для ритуала, ты сам так предположил. Скажешь, долго и упорно идти к своей цели не соответствовало психотипу покойной госпожи Венье?
Да еще и снова вскинул бровь, мол, ну давай же, поспорь с очевидным.
— Соответствовало, — буркнул Грегори. — Но не бросить все на полдороги и покончить с собой!
— Она могла разочароваться в своей цели. Допиться, наконец.
Грег посмотрел на него как на идиота.
— Допиться? Серьезно? Меньше чем за неделю вдруг спиться до потери рассудка?
В той же мере можно предположить, что Мэйв летала по ночам, как фея, и собирала хоботком пыльцу — полный бред и ничего больше.
Ферд поморщился.
— Да, это маловероятно, — нехотя признал он.
— Маловероятно, что она это затеяла, — отчеканил Грегори. — Вот что действительно маловероятно.
Сыскарь смерил его оценивающим взглядом, и, несмотря на обманчиво расслабленную позу и спокойный тон, которым он разговаривал, в этом взгляде явственно читалось предостережение.
Плевать. Грег не отводил глаз и прямо смотрел в ответ.
— Хорошо, — вдруг выдохнул Ферд. — Твоя версия?
Версия? Да пожалуйста.
Грег хмыкнул и, откинувшись на спинку стула, скрестил руки н груди.
— Некоторое время назад Мэйв попалась на взяточничестве. — Ферд на это, впрочем, не выказал удивления, значит, уже был в курсе. И Грегори упрямо продолжил: — Ее не арестовали, но наложили весьма крупный штраф, на который ушло в прямом смысле все, что у нее было. — На сей раз сыскарь не только не удивился, но и кивнул, подтверждая подозрения Грега в его осведомленности. — Ей, без преувеличения, не хватало даже на еду. Нечисти и нежити в Приме не столь много, гильдия вполне справляется со своими задачами, и о частных заказах можно даже не думать…
— Можно уехать, — сухо вставил Ферд.
— Можно, — согласился Грегори. — Только на кой шиш? Заплатить натурой?
На губах начальника, кажется, впервые за время из знакомства мелькнула искренняя улыбка. Ферд даже подался вперед, опершись локтями на столешницу, и азартно заблестел глазами.
— Полагаешь, заплатить натурой — единственный способ, как что-то получить без денег? По собственному опыту знаешь?
Шутник какой, смотрите-ка на него.
— Регулярно расплачиваюсь, — огрызнулся Грег. — И сдачи не беру. Ты меня слушаешь или нет?
— Слушаю, — снова поскучнел сыскарь.
И Грегори подумал, что зря не верил в пару «Ферд-Лоуфорд»: возможно, у них куда больше общего, чем кажется на первый взгляд: они оба носят тысячу масок, и черт голову сломит, какая из них их настоящее лицо.
— Я говорю о том, что Мэйв нуждалась в деньгах и отказывалась брать их в долг.
— Ты предлагал? — Ферд опять переодел «маску», вмиг превратившись в собаку-ищейку.
— Предлагал не единожды, — кивнул Грег. — Посылала к черту.
— Хм…
— Вот тебе и «хм». Мэйв не взяла бы ничего из сочувствия к ней, но могла согласиться на работу.
— Нелегальную.
— Нелегальную, — Грегори снова кивнул. — Взятки, на минуточку, тоже были нелегальными, если на то пошло, и ее это не смущало. Кто знает, что ей предложили и что она делала. Но потом все зашло слишком далеко, и Мэйв не выдержала.
То, что для соседки не было «далеко», пока умирали незнакомые ей люди, невинные и чаще совсем молодые, кто еще не сделал в этом мире никому ничего плохого, не укладывалось в голове. Почему темную добила смерть склочной старухи Першильд, которая ненавидела все живое вокруг, но при этом Мэйв спокойно пыталась убить четырнадцатилетнюю Бриэллу Делси и в ус не дула наутро?
— Ну конечно! — Грегори вдруг осенило. — Бри Делси говорила, что слышала два голоса возле нее!
Однако Ферд его энтузиазма не разделил, только поморщился.
— «То ли два, то ли три, то ли мужчина, то ли женщина», — процитировал он показания девочки. — Бриэлла была не в себе и ни о чем не может сказать с уверенностью, ты сам это знаешь.
И Грег вдруг второй раз за эту беседу почувствовал, что напоролся на стену.
Зачем это все? Пустой треп. Ферд решил закрыть дело — Ферд закрыл дело. Все остальное — только трата времени и нервов.
— Ладно, я понял, — сухо сказал он и уже коснулся ладонями подлокотников, собираясь подняться, как начальник резко вскинул руку, веля подождать.
После чего молча прошел к шкафу в углу помещения.
Каково же было удивление Грега, когда тот вернулся с бутылкой чего-то явно спиртного и двумя квадратными стаканами. Водрузил их на стол, наполнил на треть, а затем, подхватив оба, обошел стол и протянул один Грегори.
Грег посмотрел на угощение как на ядовитую змею.
— Бери, — с нажимом произнес Ферд, тряхнув рукой. Янтарная жидкость в стакане качнулась, едва не выплеснувшись через край. — Бери, пей и слушай.
Смотрел при этом соответствующе: абсолютно серьезно, без пренебрежения в духе «начальник — подчиненный» и без издевки, как когда рассуждал о плате натурой.
Грегори не глядя взял стакан, смотрел исключительно на сыскаря.
А сыскарь вдруг оперся бедрами на край стола позади себя и, не дожидаясь гостя, приложился к стакану. Поморщился, но далеко от губ тару не убрал, оставил в руке, подперев ее локоть второй, и выжидательно уставился на Грега.
Грегори тоже сделал глоток. Опалив горло, обжигающая жидкость побежала по пищеводу.
— Пей и слушай, — повторил Ферд серьезнее некуда. — Последнее, что мне нужно в этой жизни, это облажаться с таким громким делом перед мои начальством.
— После Прибрежья? — предположил Грег.
На лице сыскаря промелькнула какая-то нечитаемая эмоция, но он быстро взял себя в руки.
— После Прибрежья, — не стал отрицать очевидного. Ну а какие еще выводы можно было сделать, учитывая вскользь брошенные им фразы и то, откуда он сюда приехал. — И я согласен, что твоя версия имеет право на существование.
— Но? — Грегори сделал еще один осторожный глоток, на сей раз почти не почувствовав вкуса.
— Но… — Отхлебнув из своего стакана, Ферд поставил его на стол возле бедра и принялся загибать пальцы на освободившейся руке. — Но, во-первых, Мэйв Венье найдена на месте преступления. Во-вторых, — в ход пошел следующий палец, — она имела знания и возможности уводить людей из домов, используя запретные знания темных магов.
— Руны? — без особого удивления предположил Грегори.
— Руны. В ее спальне найден блокнот с зарисовками черных рун. Среди них: «Подчинение», «Слепота», «Неподвижность» и прочие весьма любопытные знаки. Ланс Дрюнел уже подтвердил, что руны рабочие и их использование темным магам категорически запрещается.
Грег кивнул, принимая новую информацию к сведению.
— Что в-третьих?
— В-третьих, — Ферд загнул еще один палец, — в ночь похищения Бриэллы Делси под окнами ее спальни найдет отпечаток ботинка, полностью совпадающий с подошвами обуви Мэйв Венье. Размер следа большой, поэтому прежде мы не догадались, что его могла оставить женщина. Но вчера проверили — совпадение полное. — Грег молчал. — В-четвертых, — согнул следующий палец сыскарь, — в гроте найдена разбитая стеклянная посуда, вероятно, банка или бутылка, со следами болотной воды, с помощью которой топили жертв, и с отпечатками пальцев все той же Венье.
Грегори скрипнул зубами.
— Я и не отрицаю, что она там была и пособничала кому-то.
Ферд невесело усмехнулся и покачал головой, наконец распрямив пальцы.
— Кому? — Склонил голову набок. — Ни единого следа, ни одного волоска — ничего. Все, что есть, указывает только на Мэйв Венье.
— А темная фигура, которую мы с Кардинес видели в ночь убийства Першильд? Я же говорил: когда Лоуфорд шла к тебе доложиться, что передала старухе артефакт, за ней кто-то следил.
— Или шел мимо, — не согласился Ферд. — В городе полно туристов, в том числе и магов.
Грег вскинул голову.
— Их всех опросили?
— Их всех опросили, — эхом повторил сыскарь. — Сознавшихся нет. Как нет и доказательств, что тот, кого вы видели, следил именно за Инессой. Тем более больше он ни разу не объявлялся. — Ферд развел руками. — Так что у нас ничего нет.
В кабинете повисло молчание. Тяжелое, гнетущее.
Грег уставился в свой стакан с остатками недопитого спиртного, покрутил в пальцах. Пить не хотелось. После истории с Мэйв ему пока и смотреть на алкоголь было тошно.
Перестал гипнотизировать стакан, только когда Ферд заговорил снова:
— У Венье мог быть сообщник, начальник, подручный — кто угодно, второй. Но! У нас есть твердые, неопровержимые доказательства ее вины.
— И? — буркнул Грегори.
— И ни черта больше, — огрызнулся сыскарь. — Как ты сказал, любой сыскарь должен знать? Так вот любой сыскарь знает: собрали улики, нашли неопровержимые доказательства, взяли преступника — дело закрыто. Вопросы?
— Полно! — Грегори в запале дернул рукой, отчего чуть не расплескал содержимое своего стакана на брюки. Ферд посмотрел на него неодобрительно, но перебивать не стал. — Где гарантия того, что убийства прекратились? Что, если будет новый труп? — озвучил Грег то, что его волновало больше всего. Мэйв мертва, ей уже все равно, сделают ее крайней или нет, но как быть с тем, что маньяк на свободе?
Сыскарь же в ответ иронично изломил бровь и чуть улыбнулся.
— Хочешь сказать, что убийца может расслабиться, почувствовать себя безнаказанным и продолжить свое дело?
— Да, черт возьми!
Улыбка Ферда сделалась хищной.
— А вот на это я как раз и рассчитываю, — со значением произнес он и, подхватив со стола свой стакан, отсалютовал им Грегу. — Твое здоровье.
Грегори допил то, что держал в руках, залпом.
Когда он был еще маленьким, бабушка, та самая, из Прибрежья, любила говаривать, что главный его недостаток — считать себя самым умным.
Что ж, кажется, с тех пор ничего не изменилось.

Глава 37

За этот бесконечный день у Элинор не было и крошки во рту. Не хотелось. Да и проводить обед в компании, как всегда, жизнерадостной и болтливой Инессы — так себе удовольствие. Поэтому Эль сказалась, что не голодна, и вместо перерыва просто бродила по улице.
Можно было, конечно, и в одиночестве заскочить в какую-нибудь таверну, но аппетита не было, а перед глазами до сих пор упорно стоял образ Мэйв, висящей на крюке. От этого подташнивало.
Не то чтобы она привязалась к темной соседке или испытывала к ней какие-то теплые чувства. В данном случае Эль скорее сочувствовала Грегори, которому Мэйв была дорога. Тем не менее смерть — это всегда трагедия и всегда неправильно. А что ощущала Венье перед тем, как совершила прыжок с камня, послужившего ей ступенью, страшно было даже представить.
Совсем одна. В отчаянии. В месте, где по ее воле или же при ее участии, как считает Грег, умерли десятки ни в чем не повинных людей…
Представлять не хотелось, но все равно представлялось снова и снова.
Зачем, черт возьми? Столько загубленных жизней — зачем?
«Ты как?» — прилетело короткое послание от отца, уже наверняка оповещенного о том, что случилось в Приме.
«Все хорошо. Выпитня нет, я все тщательно проверила», — отчиталась Эль, присев на вовремя подвернувшуюся по пути скамейку.
«Я спросил: ТЫ как?» — естественно, не поверил в ее фальшивый оптимизм отец.
И Элинор на мгновение задумалась. Как она? Да что с ней будет-то?
«Такую дозу мертвой энергии я еще не получала, но это был интересный опыт», — отрапортовала затем, решив придерживаться делового тона.
«Ты молодец», — в последний раз ответил отец и замолчал.
А Эль еще несколько минут сидела в тени какого-то неизвестного ей южного дерева и, смаргивая слезы, вновь и вновь перечитывала эту короткую строчку.
Она молодец? Она восьмерка, черт ее дери. Не пятерка, не шестерка — восьмерка! Без преувеличения, самый сильный черный маг, находящийся в данный момент на южном побережье. И она — не справилась. Не почувствовала энергию смерти, которая могла оставаться на Мэйв еще некоторое время после убийств. Ничего не заподозрила…
Отец бы заметил… И Линден… Наверняка!
А Бриэлла Делси? Ведь тогда, на берегу, на ней тоже мог еще быть след от применения темной магии. Но Эль бегала вокруг нее кругами и переживала, вместо того чтобы собраться и подумать.
Могла ли Элинор вычислить Мэйв раньше, она не знала. Но чувство плохо проделанной работы не оставляло.
Она молодец? Да как бы не так!
В таком настроении Эль и вернулась вечером в общежитие. Инни, слава богам, помчалась на свидание к Ферду, и, по крайней мере, не пришлось делить с навязчивой соседкой дорогу домой.
А стоило войти в здание, по коридору которого явственно стелился аромат чего-то съестного и ужасно аппетитного, как голод взял свое. И Элинор, смирившись со своим слабоволием, поплелась на кухню — на запах.
— Деточка! — стоило ей появиться на пороге, всплеснула руками матушка Шерлиз, только что доставшая из духовки целый противень румяных умопомрачительно пахнущих пирожков. — Горе-то у нас какое!
Верно, они же вчера не виделись.
— Ужасное горе, — сдержанно согласилась Эль.
Ужасное горе, какое количество людей угробила их соседка, живущая буквально через стенку. Или помогла угробить. В любом случае перед смертью руки у Мэйв Венье были по локоть в крови.
— Присаживайся, милая, угощайся. — Матушка Шерлиз споро поставила на стол большое круглое блюдо и переложила туда пирожки. — А я вот, отпросилась сегодня у Даррена пораньше, чтобы вас дома хоть немного порадовать. Горе-то оно такое — на полный желудок переносится легче.
Все проблемы решаются через желудок? Интересная точка зрения, но Эль подозревала, что на ней такой метод вряд ли сработает.
Впрочем, и от пирожков отказаться была не в силах.
— М-м… С капустой! Очень вкусно, — похвалила она, откусив первый кусочек.
Матушка Шерлиз расплылась в польщенной улыбке.
— Ох, что ж это я? — вдруг спохватилась она, хлопнув ладонями по своему объемному животу, накрытому белоснежным передником. — Чаю-то тебе не налила!
Ну прямо как добрая кухарка дома. Только Мирта еще бы и прочла ей целую лекцию о том, как вредно есть мучное в сухомятку. А еще строго спросила бы, помыла ли юная леди руки перед едой — для Мирты, служившей в доме Викандеров еще задолго до ее рождения, Эль до сих пор была маленькой девочкой с перепачканными ладошками и битыми коленками.
Элинор улыбнулась при этой мысли. Все-таки, несмотря ни на что, она очень скучала по дому и тем, кто там остался.
Соседка же восприняла эту улыбку на свой счет и сама разулыбалась шире.
— Ну вот, а я что говорила! С вкусной едой и настроение всегда поднимается.
От необходимости дальнейшего общения Эль спасли раздавшиеся в коридоре шаги, и она выдохнула с облегчением. Не то чтобы Элинор имела что-то против доброжелательной (иногда чересчур!) пожилой женщины, но настроения и правда не было, и, увы, даже вкусные пирожки исправить этого не могли.
— Привет, — буркнул появившийся на пороге Грег, вяло взмахнув рукой.
— Привет, — со вздохом откликнулась Элинор.
— Здравствуй, дорогой. Проходи, присаживайся. Горе-то у нас какое… — немедленно затянула старую шарманку матушка Шерлиз.
Грегори обменялся с Эль понимающими взглядами, после чего, воспользовавшись тем, что соседка отвернулась, чтобы вытереть выступившие слезы передником, приставил ладонь ребром к губам и заговорщически прошептал:
— Может, сбежим?
В ответ Элинор приподняла руку с недоеденным пирожком и покачала головой.
Грег с тоской бросил взгляд в сторону выхода, вздохнул и все же опустился на соседний стул. Чем Эль сразу воспользовалась, положив голову ему на плечо. Он тут же склонил к ней свою, прижался щекой к волосам. Всего мгновение, пока Шерлиз отвлеклась, но сразу стало хорошо и спокойно...
А в следующее соседка вдруг обернулась с неожиданной для пожилой женщины прытью. И они отпрянули друг от друга, как застуканные на месте преступления подростки. Кажется, Элинор даже заалела щеками.
Шерлиз же с умильным выражением на лице сложила ладони под подбородком.
— Какие вы милые. Дело-то молодое…
Грег закатил глаза и бросил на Эль умоляющий взгляд.
Она закивала и принялась жевать быстрее.
— Сейчас сделаю чай вам обоим, — тем временем снова засуетилась соседка, застучала дверцами настенного шкафчика.
— Не надо чай, я лучше кофе, — отказался Грегори и уже начал вставать, чтобы самому его себе приготовить, но Шерлиз прытко преградила ему путь.
— Чай, — сказала настойчиво. — Вечером чаек — самое то для здоровья и крепкого сна.
Грег в ответ то ли фыркнул, то ли хмыкнул, но сдался и опустился обратно на стул.

Глава 38

Может, старушка Шерлиз и унимала печаль с помощью вкусной еды, но на Эль этот метод снятия напряжения явно не действовал. Съеденный пирожок хоть и успокоил желудок, однако настроения не поднял. А вот другой способ, предложенный Грегом, сработал превосходно…
Элинор толком и не помнила, почему они оказались в комнате Тэйта. Должно быть, потому что дверь в его комнату располагалась ближе к кухне по коридору. А через несколько минут уже забыла и не думала ни о каких печалях: горячие поцелуи и прикосновения заставили отойти на второй план не только терзающиеся ее мрачные мысли, но и весь остальной мир за пределами этой комнаты.
Эль тонула в этих поцелуях и касаниях, то обжигающе страстных, то легких, как порхающие по коже бабочки, дразнящих и провоцирующих. И отвечала со всем энтузиазмом, на который только была способна. Кожа к коже. Сердце к сердцу. Так откровенно, насколько это возможно. Смело и искренне. Без капли стеснения или сомнений.
Разве могла она подумать, что хмурый тип, встреченный ею однажды в коридоре Гильдии магов, окажется таким нежным, чутким и настолько… близким — не только физически?
Могла ли предположить, что он умеет улыбаться… так?
Он вел ее за собой и с легкостью передавал ведущую роль, позволяя проявлять инициативу в любой момент, когда ей этого захочется. Не более опытный любовник и вчерашняя девственница — партнеры, равные. И осознание этого только сильнее будоражило кровь и сминало собой все запреты.
Какие уж тут пирожки, в самом-то деле?..
Откинувшись на подушку и все еще восстанавливая дыхание, Элинор смотрела в неровный кое-где потрескавшийся потолок и думала о том, что здесь и сейчас, в этот самый момент настолько счастлива, что, умей она летать, парила бы над кроватью, как перышко.
На губы сама собой наползла, должно быть, совершенно идиотская, блаженная улыбка и… пропала, стоило Эль вернуться с небес на землю и вспомнить, что еще какая-то неделя — и ей придется уезжать.
Как же она будет без него?
Маленькая капризная девочка, редко получающая в чем-либо отказ, которая все еще жила где-то внутри нее, требовала прямо сейчас пристать к Тэйту с этим вопросом. Спросить, не хочет ли он тоже вернуться в столицу? А если да, то немедленно написать отцу и попросить поспособствовать. Или…
Элинор вздохнула глубже и от души отвесила этой глупой нетерпеливой девочке оплеуху. Она уже пыталась навязаться Линдену, распланировав все за него, и больше такой ошибки себе не позволит.
И все же, как бы Эль ни мечтала выйти замуж за Айрторна, она никогда не испытывала к нему ничего похожего на то, что чувствовала сейчас к Тэйту.
Боги, она же просто хотела завести интрижку, почувствовать себя взрослой и независимой, набраться опыта с тем, кто ей приятен, в конце концов. Когда все пошло не по плану? В какой момент зашло так далеко?..
— О чем ты так усиленно думаешь? — поинтересовался Грегори, перекатившись на бок и подставив согнутую в локте руку под голову. — Весь лоб в морщинах.
И сказано было это так легко и беспечно, что Элинор только еще раз убедилась, что маленькой девочке из подсознания нужно почаще отвешивать подзатыльники.
Она повернулась к нему, подложив под щеку ладонь, и ехидно ухмыльнулась. Лоб у нее морщинистый, понимаете ли. Ну, погоди!
— Думаю, ты с детства такой вредный или это потом так много стукался головой?
Он рассмеялся, а потом широко улыбнулся той самой улыбкой «не для всех», от которой у Эль подкашивались коленки.
— Точно с детства. Хотя-а-а… — Тэйт сделал вид, что задумался. — В детстве меня немало лупили. По голове в том числе.
Элинор после этих слов мгновенно расхотелось смеяться. Она пораженно распахнула глаза и даже приподнялась на локте, чтобы видеть его лицо.
— Родители?
Грегори закатил глаза.
— Нет, конечно. Старшие сестры.
— Девочки? — не поверила Эль.
А его улыбка вдруг изменилась, стала более сдержанной, но в то же время теплой, с какой говорят только об очень близких людях.
— На тот момент уже девушки. У нас большая разница в возрасте, а у меня язык без костей.
Да уж, что есть, то есть.
— Скучаешь? — понимающе спросила Элинор.
Тэйт тут же скорчил рожицу, привычно пряча за колкостями настоящие чувства.
— Только когда в принципе вспоминаю об их существовании.
Вот же… вредина!
Она шутливо толкнула его в грудь. А он, зараза такая, откатился от нее, будто его отбросило мощным ударом, и улегся на спину.
Эль фыркнула, мол, подумаешь, и, сама подвинувшись, устроилась головой на его плече. Он усмехнулся и обнял ее, притягивая ближе.
— Где они сейчас? — спросила она, снова расслабляясь в его объятиях.
Плечо под ней вздрогнуло, надо понимать, изображая пожатие.
— Дома с семьями.
— В столице?
— Почти. В Столичном округе.
— Ты уже, наверное, давно дядюшка?
Эль вдруг отчетливо увидела Тэйта в окружении целой толпы малолетних племянников. Почему-то в ее воображении они облепили его, как репей, и пытались откусить уши. Она улыбнулась, представив себе эту картину.
А Грег тем временем усмехнулся:
— Дядюшка, как же… Я уже давно двоюродный дедушка.
Эль пораженно моргнула, осмысливая эту информацию и пытаясь навскидку прикинуть, кому сколько должно быть в таком случае лет. И, запутавшись в цифрах, даже села, торопливо выбравшись из-под его руки.
— Ты шутишь, да?
Однако Тэйт все еще ехидно улыбался, но точно не врал.
— Моей старшей сестре уже сорок, — объяснил. — Ее дочери двадцать, а внуку скоро будет два. Так что не шучу. Но дед из меня так себе: сына племянницы я ни разу даже не видел.
Между его бровей вдруг залегла морщинка, и Эль с досадой прикусила губу.
Вот же черт, спросила на свою голову! Ничего удивительного, что Тэйт не навещал ребенка, появившегося на свет незадолго до того рокового пожара. И не нужно уметь читать мысли, чтобы понять, что о нем-то он сейчас и подумал. О пожаре, конечно, не о малыше.
Не придумав ничего лучше, Элинор злорадно усмехнулась и под направленным на нее удивленным взглядом ткнула Грега пальцем в грудь.
— Ну, а что? Вылитый дед, вечно ворчишь…
Метод отвлечения внимания сработал: она даже не договорила. Грегори мстительно сощурился и, вдруг резко вскочив, повалил ее на постель. Навалился сверху и поцеловал так, что у нее перехватило дыхание.
— Ну, а у тебя, — поинтересовался он, прервав поцелуй и приподнявшись на локтях, чтобы заглянуть ей в глаза, — есть братья или сестры?
Эль скорчила обиженно-разочарованную физиономию, без слов говоря: «Начал целоваться — так продолжай». Но Тэйт ждал, и пришлось все-таки ответить:
— Брат и сестра. Только взрослая у нас я, — при этих словах она не забыла гордо вздернуть нос, — а они еще совсем малявки.
Ее провокация сработала именно так, как Эль и рассчитывала.
— Взрослая, как же… — проворчал Тэйт.
В яблочко! Она знала, что он так скажет. И знала, что сама скажет и сделает в ответ.
Поэтому, следуя своему «коварному» и вместе с тем очевидному плану, Элинор притянула Грегори к себе за шею и на сей раз поцеловала первой.
— Сейчас покажу тебе, какая я взрослая, — прошептала многообещающе уже между поцелуями.
Стоит ли говорить, что и ему этот план пришел по душе?..
   

Глава 39

Мэйв как преступницу должны были хоронить за оградой примского кладбища. Однако проблема заключалась в том, что защита магического купола на территорию, лежащую за оградой, не распространялась.
Прим — город-курорт, город-рай. Здесь отсутствовали даже судебные органы: сыск и стража ловили преступников (причем в большинстве своем это были воры и мошенники, а не убийцы, заслуживающие смертной казни) и отправлял их морем в соседний город-порт, расположенный в дне пути отсюда. Вот там уже были и суд, и тюрьма, и специальное место за оградой погоста, где по закону требовалось хоронить казненных или скончавшихся во время отбывания срока заключения преступников.
Везти же Мэйв в другой город только ради того, чтобы похоронить, не имело ни малейшего смысла. Но и на территории кладбища копать для нее могилу было нельзя — закон един для всех. А учитывая то, что покойную официально признали главной и, собственно, единственной маньячкой, орудующей в Приме, о снисхождении не могло идти и речи. Того и гляди, возмущенные горожане растревожат место ее погребения, если сочтут оскорбительным то, что преступницу положили рядом с их почившими родными. А они сочтут.
Поэтому тело Мэйв продолжало ждать своего часа в холодильном шкафу в подвале морга, а Эль должна была в ближайшие дни установить защиту участка, необходимого для организации похорон.
Кто будет заниматься расширением купола со стороны белых магов, Грегори не знал, но очень надеялся, что это будет кто угодно, только не Лоуфорд — напортачит же опять как пить дать, потом беды с вырвавшейся нежитью не оберешься.
В остальном было тихо. Как бы там Ферд ни планировал вывести сообщника Мэйв на чистую воду, пока тот не собирался подставляться и затаился. А единственным в этот день трупом, доставленным в морг, оказался престарелый горожанин, умерший от сердечного приступа.
Преклонный возраст, давние проблемы с сердцем и отсутствие средств на услуги целителей из гильдии привели к вполне закономерному итогу. И напрасно прискакавший вместе с носильщиками Ферд бил копытом и требовал проверить все самым тщательнейшим образом. Грег проверил: сердечный приступ, точка.
Начальник разочарованно поцокал языком и умчался к себе.
А дальше снова стало тихо.
И вроде бы все было в порядке вещей, но ощущение, что это затишье перед бурей, не оставляло.
А еще Эль...
Нет, ну разве можно быть такой идеальной? Где-то же должен быть подвох. Всегда есть подвох. И, черт возьми, у Кардинес он был, во-о-от такой гигантский и непреодолимый: ей дней через десять возвращаться домой.
А может, и раньше. Он не спрашивал, очень «по-взрослому» делая вид, что не помнит о сроках.
Однако на что, на что, а на плохую память Грегори никогда не жаловался. Все он прекрасно помнил, а вот что с этим делать и надо ли самой Эль, чтобы он что-то с этим делал, пока не решил. Принцип «не навязывайся» прочно въелся на подкорку мозга. Но и другой, очевидный, тоже никто не отменял: «упустишь — потом пожалеешь». И это Грег тоже прекрасно понимал, хоть и даже перед самим собой усиленно делал вид, что нет.
Он прижал руку тыльной стороной запястья ко лбу и тут же выругался, сообразив, что все еще в перчатках, в которых отмывал хирургический стол. Спасибо старой привычке не трогать на работе лицо руками.
Еще раз ругнувшись, Грегори наконец снял перчатки, выбросил в урну и, хорошенько намылив руки, сунул их под до раздражения слабую струю воды.
Прекрасно, просто прекрасно.
Видимо, артефакт, за счет которого работал насос, снова разрядился. А значит, пришла пора оформлять заявку в Гильдию магов. И учитывая, что Найлзу сегодня дали отгул, делать это придется Грегу. Самому же и относить.
И не то чтобы он так уж нуждался в обществе напарника или считал его особенно полезным. Но, как всегда, когда тот действительно был нужен, его на месте не оказалось.
Поэтому, ругнувшись в третий раз, Грегори вздохнул и направился к столу — оформлять заявку для магов.
   
***
Повезло: у дежурного не было очереди, и Грегори всучил ему свою заявку через окно, даже не заходя в здание гильдии. Тот, правда, порывался возразить, что следовало бы передать бумагу секретарю главы лично в руки. Но Грег отмахнулся от него самым наглым образом и был таков.
Где секретарь, там поблизости и Зануда Вэйд. А с ним они в прошлый раз не слишком хорошо расстались. Значит, нравоучений при встрече не избежать. Так что нет уж, лучше не нарываться.
Грег уже направлялся к калитке, когда вдруг увидел знакомую тоненькую фигурку, вышедшую из-за угла и, прижимая что-то к груди (банку, что ли?), быстрым шагом двинувшуюся в ту же сторону, что и он.
Догнать? Не хватало еще, чтобы испугалась и решила, что за ней гонятся.
— Бри! Бриэлла! — крикнул Грегори, решив предупредить о своем приближении заранее. — Погоди!
Девочка обернулась еще на бегу и, только узнав того, кто ее окликнул, остановилась.
Грег подошел ближе, внимательно вглядываясь в лицо младшей Делси. И то, что он видел, ему категорически не нравилось. Несмотря на то что в итоге в истории с маньяком она отделалась испугом и легким отравлением, выглядела Бриэлла не очень: сильно осунулась и заметно похудела. Девочка и раньше не отличалась крепким телосложением, теперь же ей лучше было не выходить на улицу в плохую погоду — унесет ветром.
— Господин Тэйт, — поздоровалась Бри, при этом глядя на него с опаской. — Вы что-то хотели?
И выглядела по-другому, и вела себя совершенно иначе. Где та боевая девчонка, защищающая мать и требующая справедливости для сестры, которую он когда-то встретил у морга? Перед ним стояла лишь ее бледная тень. Напряженная, настороженная и, кажется, готовая сорваться с места и сбежать в любую минуту.
Поэтому Грегори остановился на безопасном расстоянии и даже на всякий случай убрал руки в карманы, чтобы ее не напугать.
— Ничего особенного. Хотел спросить, как ты?
— Нормально. — Наконец-то в этой жертве маньяка мелькнула прежняя Бри. Зеленые глаза воинственно сверкнули. — Я жива, спасена и в безопасности! — отчеканила она, словно чужой хорошо заученный текст. И, спохватившись, дернула головой, отчего заправленная за ухо челка упала поперек лица. — А вам что за печаль?
— Беспокоюсь, — честно ответил Грег.
О том, что это именно он вытащил ее из моря, а затем и почти с того света, а потому чувствует за нее некую ответственность, упоминать не стал.
Но девочка все прекрасно помнила сама. И, сообразив, что на, очевидно, уже опостылевший ей вопрос ответила соответствующее — как всем, заметно смутилась.
— Простите, господин Тэйт. Вы спасли мне жизнь, мне не следовало...
Лучше бы хамила и дальше, в самом-то деле.
Грегори шагнул немного ближе. Девочка едва заметно вздрогнула, но осталась на месте. Интересно, она в таком нервном состоянии вообще спит?
— Можно? — Грег протянул к ней руку ладонью вверх.
— Зачем? — На сей раз Бри таки отшатнулась.
Уж точно не затем, чтобы схватить ее за шиворот и потащить убивать в грот.
Напомнив себе, что при общении с пациентами нужно терпение, Грегори так и остался стоять с вытянутой рукой.
— Хочу проверить, как твое здоровье.
Однако девочка по-прежнему смотрела на него настороженно и крепче обнимала банку, которую все это время прижимала к себе.
Грег ждал.
— Я же была у целителя Бирна... — пробормотала Бри неуверенно.
Старику Бирну и его опыту Грегори доверял, но все же хотел посмотреть сам. Поэтому руку так и не убрал, продолжая прямо смотреть на упрямую девчонку.
— Ладно, как скажете, — сдалась Бриэлла и, перехватив свою ношу одной рукой, вложила вторую в его ладонь.
Ее аура дрожала. В прямом смысле. Как осенний листок на ветру. Рваная, неровная. Совершенное нервное истощение. Должно быть, длительная бессонница. Недоедание.
Грегори, уже не скрываясь, нахмурился.
— Ты ешь вообще?
И Бриэлла немедленно отняла свою руку, снова обняла ей банку.
— Ем! — Тряхнула челкой воинственно. И так же быстро утратила весь запал и сдулась. — Тошнит, — призналась уже тише. — От нервов...
А убрать тошноту и вернуть здоровый сон Бирн преспокойно мог при помощи дара. Да, возможно, девочке снились бы кошмары, но она спала бы и ела, черт возьми!
Грегори с досадой бросил взгляд на тропинку, ведущую к каморке целителя, откуда Бриэлла только что пришла. Не думал, что Бирн из тех, кто считает, что лучше неделями доить деньги из пациентов, чем вылечить недуг за один раз...
— Господин Бирн уже лечит меня травами, — девочка, видимо, решила вступиться за старого целителя, методы которого явно ставили под сомнение. — Вот. — Встряхнула свою банку, кажущуюся слишком объемной для ее тонких ручек-веточек.
Что за тара, в самом-то деле? Он ей на год вперед, что ли, выписал? Еще и сам вручил, а не послал в лавку к травнику. У Бирна проблемы со средствами, и он не только затягивает лечение, но и приторговывает травками?
Все это настолько не вязалось с образом всем сочувствующего доброжелательного старика, что Грег не удержался.
— Можно? — Указал подбородком на банку.
От такой просьбы Бри напряглась еще больше, но послушно протянула ему свое «сокровище».
— Это уже вторая, — пояснила, для полного счастья.
Еще подозрительнее…
— Угу, — мрачно отозвался Грегори, откручивая крышку.
В ноздри ударил характерный запах сухих трав с примесью... Под удивленным взглядом Бриэллы он поднес банку к носу.
Нет, Грег не знал названия этого растения или подмешанного в травы вещества, но это было что-то до боли знакомое, ощущаемое совсем недавно...
— Вы чего? — робко спросила девочка, озадаченно глядя то на него, то на свои «лекарства» в его руках.
Грегори не ответил, качнул головой, все еще пытаясь вспомнить.
…Печальная женщина, нервно комкающая в пальцах линялый передник… Огромная банка, наполовину наполненная, как Грег тогда думал, заваркой, которую она достает с дальней полки шкафчика — надо понимать, запас для особых случаев и важных гостей… Остывающий на столе никем не тронутый чай… И запах, пропитавший все ее жилище…
Теперь он вспомнил: так пахло в домике Марики Грейс, оба ребенка которой стали жертвами маньяка. И, если допустить, что запас трав у нее в доме остался еще с тех времен, когда ее дети были живы и здоровы…
Его замутило от одной только мысли об этом. Но в то же время эта версия вдруг показалась настолько реалистичной, что захотелось зажмуриться.
…Белый маг, который способен определить девственность по ауре… Местный, хорошо знающий всю округу и имеющий возможности навести справки касательно мужчин, о чьем половой опыте не узнать на глазок… Целитель, пользующийся доверием всего города и способный заставить пить любые «травы» кого угодно под каким угодно предлогом…
— Так вы отдадите мне лекарство? — Бриэлла не выдержала и нетерпеливо притопнула ногой, вновь напомнив себя прежнюю.
Лекарство? Может, все-таки лекарство?
А феи с хоботками жрут нектар в горящем лесу…
Грегори наконец оторвал взгляд от банки в своих руках, на которую теперь, должно быть, смотрел с не меньшей опаской, чем смотрят на ядовитую змею, готовую броситься в атаку, и, вернув крышку на место, протянул тару девочке.
Бриэлла тут же прижала ее к себе и заметно успокоилась.
Похоже, если это и правда лекарство, то Грег и есть та самая фея из леса…
— Бри, а твоя сестра, случайно, перед смертью не пила такие же травки?
Кажется, девочка удивилась вопросу еще больше, чем его странному поведению; нахмурилась.
— Ну да, — почему-то не кивнула, как было бы логичнее, отвечая положительно, а качнула головой. — Она лечилась у господина Бирна от бессонницы.
— ...!
Черт, он произнес это вслух, и щеки Бри окрасились смущенным румянцем.
И в этот момент сзади донесся до боли знакомый голос старого целителя:
— Грегори, а вы, случаем, не ко мне?..
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Лет восьмидесяти на вид, лысоватый, сгорбленный, с испещренным морщинами лицом, всегда доброжелательный, порой даже чрезмерно, заботливый и переживающий за каждого пациента, Бирн был легендой. О нем говорили даже в столице: восьмерка, необычайно сильный и опытный маг, предпочетший осесть в глуши.
Недаром к нему ехали со всей Реонерии: море и Бирн порой творили настоящие чудеса. И неспроста Викандер отправил Грегори именно сюда. «Если даже Бирн не поможет, то никто не сможет», — было официальной формулировкой.
Сам Грег не стал тогда всерьез сопротивляться приказу высшего начальства тоже из-за него. Надеялся, доверял. А когда и Бирн не сумел ничем помочь, отчаялся, но ругал во всем пожар, начальство, свой дырявый резерв, самого себя, богов и судьбу — да кого угодно, только не старика, который сделал все, что от него зависело…
И сейчас, сидя в каморке позади основного здания Гильдии магов и наблюдая за пожилым целителем, неспешно заваривающим чай, Грегори отчаянно не мог понять, как человек, спасший столько жизней, мог с такой же легкостью их отнимать?
— О чем вы разговаривали с Бри Делси? — как бы невзначай поинтересовался Бирн, продолжая накрывать на стол: две чашки, тарелка с печеньем, глиняный горшочек с медом.
После тех выводов, к которым недавно пришел, Грегори лучше бы выпил яд, чем съел что-то предложенное этим человеком. Но, увы, в отличие от Бриэллы, вовремя воспользовавшейся возможностью улизнуть, ему сбежать не удалось: старик-целитель настойчиво пригласил его на чай и категорически не принял вежливого отказа.
А что ему оставалось, кроме как согласиться? Пафосно объявить, что никуда с ним не пойдет, потому что все знает? Очень смешно, учитывая, что Бирн по-прежнему восьмерка, а Грег уже и не маг вовсе.
Пригрозить? Пристыдить? Бежать со всех ног, громко зовя на помощь? Еще смешнее. Кто бы ему помог? Недомаг из морга и местное светило, которому верят все в этом городе.
Грегори мог бы доказать свою правоту, если бы ему удалось добраться до Ферда и сперва изложить все ему. И уже при поддержке сыска обращаться с заявлением в гильдию и требовать ареста предполагаемого преступника. Потому что «предполагаемого» тут, как ни крути, ключевое слово. Без неопровержимых улик никто не бросится арестовывать уважаемого мага.
Так что единственным вариантом было, не вызвав подозрений, прийти-таки к Ферду и вместе разработать план действий. Отнять у Бри ее банку, изъять такую же из дома Грейсов, провести анализ их содержимого и получить наконец реальные доказательства.
И именно уйти, не вызвав подозрений, Грег как раз и не сумел.
Пришлось тянуть время, пытаться выкрутиться и усиленно делать вид, что так ничего и не понял.
Ах да, а еще надеяться, что Бирн издалека не заметил, что он крутил в руках банку с «лекарством». Но, судя по вопросу старика, эта надежда только что пошла прахом.
И тем не менее оставалось только делать хорошую мину при плохой игре. Поэтому Грегори дернул плечом, словно они говорили о чем-то несущественном.
— Да так, поинтересовался ее здоровьем. Она неважно выглядит.
Старик, все еще стоящий у стола и как раз занесший над своей чашкой ложечку с медом, замер, так и не донеся ее до места назначения. Повернул голову к Грегу, лукаво улыбнулся.
— Не доверяете моим методам лечения? — С ложки сорвалась янтарная капля и, булькнув, утонула в коричневой жидкости. Еще одна. Однако рука целителя даже не дрогнула, а сам он ни на миг не отвлекся: смотрел на Грегори — пристально, изучающе, многозначительно. — Проверяете?
— Беспокоюсь, — огрызнулся Грег. В конце концов, как бы он до сих пор ни уважал Бирна как специалиста, чересчур любезным с ним тоже никогда не был. — Вы возражаете? Я задеваю своим беспокойством о девочке вашу профессиональную гордость?
Улыбка старика стала шире. Он покачал головой, наконец разрывая контакт взглядов, и, опустив уже полупустую ложечку в чай, принялся помешивать.
— Что вы, Грегори, вы ведь были лучшим целителем знаменитого Центрального госпиталя. Я не могу пренебрегать мнением коллеги.
Даже так?..
Грег качнул головой.
— Лучшим из молодых специалистов. Я не успел обзавестись достаточным опытом.
Кажется, план не вызвать подозрений тоже с треском провалился, и началась игра «Я знаю, что ты знаешь, что я знаю».
И, видимо, вариант с «бежать и звать на помощь» все-таки был не самым безнадежным...
Грегори не сдержался и бросил взгляд на дверь. Естественно, Бирн заметил, усмехнулся. Снова совершенно по-доброму, разве что немного снисходительно.
— Лучшим, — возразил он, продолжая эту уже абсолютно бессмысленную беседу. — А стать лучше к двадцати пяти годам — это заслуживает восхищения. — И без паузы, с резким переходом: — Почему вы не пьете чай, Грегори?
Вот игры и закончились.
— Он отравлен? — прямо спросил Грег, опустив взгляд на еще парующую чашку у своего локтя.
Старик улыбнулся.
— Лишь вашими дурными мыслями. — А уже через миг улыбка слетела с его лица, как не бывало. — Пейте, Грегори, — он не повышал тона, но в его негромком спокойном голосе было столько угрозы и предупреждения, что не заметил бы это разве что глухой. — Пейте, — повторил Бирн.
Грегори не шелохнулся.
Не отрава, так снотворное или парализующее средство — да что угодно, черт возьми.
Старик осуждающе покачал головой и, опустившись на свободный табурет, взял в руки вторую чашку, сам сделал первый глоток.
Грег внимательно следил за каждым его движением. Маг он или не маг, Бирн вчетверо старше него. Чтобы быстро выбросить щит, нужна не только сила, но и скорость реакции. А что, если?..
— Давайте только без глупостей, — попросил старый целитель, он же по совместительству примский маньяк, безмятежно подув на свой чай. — Эта каморка опутана таким количеством защитных заклятий, что, если со мной что-то случится, вы умрете прежде, чем поймете, что натворили. — Грег сжал зубы и остался на месте. — Пейте, — повторил Бирн уже в третий раз. — Пейте. Хороший чай, вы пили его целый год, и ничего.
Грегори удивленно перевел взгляд со старика на чашку, потом таки подхватил ее за тонкую ручку и поднес к лицу.
Запах и правда был знакомым. И пил он этот чай вовсе не в каморке целителя один раз в месяц, а чуть ли не ежедневно и в последний раз не далее как вчера.
— Шерлиз... — выдохнул Грег так резко, что жидкость в чашке качнулась.
Не сходящая с лица старика улыбка теперь стала очевидно снисходительной.
— А что, думали, я поверю, будто вы пьете те травы, которые я вам прописывал? Это всего лишь тонизирующие сборы, доступные в любой лавке. Надо же мне было вам что-то рекомендовать, чтобы не вызвать подозрений? А матушка Шерлиз была так любезна помочь…
И травила его какой-то бурдой день ото дня?!
— Пейте, — снова повторил старик, щурясь от пара над своей чашкой. — Пейте и слушайте.
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Бирну было семнадцать, когда он лишился дара. В отличие от Грегори, это произошло не из-за травмы и не по вине несчастного случая. Банальная глупость неопытного юного мага: пытаясь исцелить смертельно раненого пациента, переоценил свои силы, не заметил момента, когда резерв опустел, и, вместо того чтобы остановиться, поднажал еще. Обычно в таких случаях маг теряет сознание от слабости или просто не может больше выдавить из себя и каплю магии. Но бывает и иначе: от перегрузки перегорает резерв. Случай один на миллион, но случается. Так произошло и с Бирном.
Он подавал большие надежды, быстро учился, схватывая практически на лету, и уже в подростковом возрасте умел больше, чем многие опытные целители. «Самородок», — так звал его наставник, гордясь своим учеником и строя планы на его великое будущее.
И именно наставник не смог смириться с потерей дара своего протеже даже больше, чем тот сам.
Когда-то, когда наставник сам был еще совсем мальчишкой, прабабка рассказывала ему о методе возвращения утраченной магии, ритуале сложном, долгом и энергозатратном, но, по ее словам, действительно возможном. Всего-то и надо было собрать в полнолуние некоторые особые травы, настоять их в болотной воде еще две луны, а затем напоить… нет, не того, кому требуется вернуться дар, а того, кто отдаст ради этого свою жизненную силу, которую нужно затем правильно собрать.
К слову, той прабабке было уже под сотню лет, и, рассказывая это потомку, вряд ли она еще пребывала в здравом рассудке. Но тот решился попробовать.
Десять-двенадцать жертв, утверждала полуслепая старуха, с недугом которой уже не справлялись ни самоисцеление, ни другие белые маги. Десять-двенадцать жертв на этапе подготовки и еще по одной раз в несколько месяцев в течение первого года.
Два десятка смертей в обмен на сотни, тысячи жизней, которые сможет спасти исцелившийся ученик, — невелика потеря. Так рассуждал наставник Бирна и приступил к делу, рискнув довериться словам уже давно скончавшейся безумной старухи.
Прабабка не соврала: ритуал подействовал, как должен был, и юный Бирн не только вернул себе дар, но и преумножил его. Если бы тогда уже определяли дар по книгам темных, как это принято сейчас, должно быть, он поднялся бы с шестого уровня до восьмого.
Наставник ликовал. Наставник праздновал победу. Наставник… начал завидовать своему ученику и решил провести еще один ритуал, но уже для себя.
— По моим прикидкам, — спокойно рассказывал старик, покачивая давно опустевшую чашку в скрюченных от возраста пальцах, — у него изначально был уровень дара не ниже пятого. Он увеличил его одним ритуалом, но все равно не достиг моего и пошел на второй круг…
Юный наивный Бирн помогал наставнику во всем: как с приготовлением чудо-средства, так и с поиском потенциальных жертв и их подготовкой к ритуалу. Убивали тоже вместе. Но когда учитель объявил, что планирует повторять ритуалы раз за разом, повышая и повышая свою силу, ученик наконец понял, что они заигрались.
— Я убил его во сне, — все тем же ровным тоном признался Бирн, продолжая крутить в пальцах чашку. — Он ничего не почувствовал…
А потом молодой, но теперь чрезвычайно одаренный целитель покинул родной город и уехал искать лучшей доли. Пожил и в Прибрежье, и в Лирте, и в самой столице, пока наконец не осел в крохотном Приме, сделав южный город-курорт еще популярнее, чем прежде.
Испытывал ли он чувство вины? Безусловно. Но искренне считал, что спас убийством наставника сотни невинных, а потому не раскаивался. Тоже учил молодежь, исцелял больных и никогда и никому и словом не обмолвился о том, что произошло во времена его юности.
Так бы и осталось, если бы однажды в город не приехал молодой целитель из столицы, пострадавший при пожаре…
— Когда я увидел вас, Грегори, то узнал себя. — Теперь старик улыбался тепло и заботливо. — Молодой, талантливый, принципиальный — горячая кровь. В возрасте, когда вся жизнь впереди. И в состоянии полнейшего бессилия и отчаяния. И тогда я вспомнил о ритуале своего наставника…
Решиться, по словам Бирна, было самым трудным. А потом все пошло как по маслу.
Для ритуала подходил лишь определенный тип жертв. Во-первых, девственники. Во-вторых, не обладающие даром или имеющие самый минимальный уровень белой магии. В-третьих, те, у кого в предках были по-настоящему могущественные целители, но чей в род в следствие браков с немагами утратил силу. Благо в маленьком городе узнать подноготную местных жителей было несложно — главное, знать, что спрашивать.
Так бывший глава примского Королевского сыска оказался прапраправнуком сильного светлого мага. Сестры Делси были потомками знаменитой целительницы, живущей на свете еще две сотни лет назад. А Оллена и Ольк Грейсы не унаследовали дар, но имели одну кровь со своим прапрадедом, обладателем белого дара. Местные старухи были щедры на истории о героях и героинях прошлого. А городские архивы открывали тайны о коренных жителях Прима любому интересующемуся.
Бирн выбрал себе несколько десятков подходящих жертв и приступил к делу: сперва наведаться в гости или «случайно» встретить на улице, рассказать о какой-нибудь несуществующей болезни и предложить лечение — все это не представляло труда для того, кого знал и уважал в городе каждый.
Несчастные сами пили отвары из выданных им целителем трав, ослабляя свой организм и подготавливая его к ритуалу. Безопасный проверенный метод: выпей такой отвар кто-то случайный, ничего бы не произошло, в то же время травы стоили не так чтобы дешево, и старик мог быть уверен, что те, кто их приобрел, не станут раскидываться своим ценным «лекарством» направо и налево.
Да, свои «банки со смертью» он еще и продавал.
— Ну что вы на меня так смотрите, Грегори? Бесплатное никогда не ценится по достоинству. А за здоровье готовы отдать последнее даже бедняки…
В правильной подготовке нуждались, однако, не только жертвы. Резерв Грега не давал ни малейшего отклика, а во время ритуала он должен был притянуть к себе и принять чужую жизненную силу, подобно магниту.
В том же, что Грегори не станет в течение полугода ежедневно пить чаи, не видя никакого эффекта, старик даже не сомневался. Так пришла идея попросить поить его ими кого-то из сердобольных соседей. Матушка Шерлиз подошла идеально: добрая пожилая женщина, желающая облагодетельствовать каждого. Помочь недисциплинированному соседу она согласилась сразу же. Грег же для вида получал раз в месяц совершенно бесполезный рецепт…
Первой реальной сложностью, с которой столкнулся Бирн, оказалось придумать способ похищения жертв. Он уже приготовил и болотную настойку, и подыскал грот для проведения ритуала, но как увести из дома несчастных, на которых пал его выбор, не наделав шума, определиться не мог.
А однажды он застал скандал в Гильдии магов: Мэйв Венье попалась на взятке, и глава Вэйд сгоряча выписал ей такой штраф, что продай магичка дом, и то не хватило бы. Впрочем, собственного дома у Венье не было, как и денег.
И Бирн решился: пришел к Мэйв и предложил подзаработать. Оплата за каждую жертву — втрое выше ежемесячного заработка в гильдии. Цена с ее стороны — помощь, послушание, отсутствие вопросов, зачем все это нужно, и молчание.
Первая реакция Венье на подобное предложение заставила старика усомниться в принятом решении и даже задуматься об устранении лишней свидетельницы. Пришлось следить за ней целых два дня и подслушивать через подброшенное в карман «ухо», однако, к облегчению старого целителя, Мэйв никому ничего не рассказала и уже на третий день пришла к нему с согласием.
Конкретно Венье была Бирну не нужна, но требовался маг, способный воспользоваться черными рунами, которые он заранее раздобыл у лечившегося у него приезжего темного. Поэтому старик был вынужден еще и обучать Мэйв рисовать незнакомые ей знаки с нуля. Ученица из нее вышла не самая прилежная, но и Бирну упорства было не занимать. И уже через месяц после начала их сотрудничества Венье привела первую жертву: пробралась в спальню и надела на шею подвеску с начертанной на ней руной. В итоге юноша, на которого пал выбор целителя, встал по приказу темной и пошел за ней, даже не проснувшись. Оставалось только накрыть его щитом от посторонних глаз и незаметно отвести к лодке.
В самом ритуале Мэйв не участвовала, но всегда присутствовала и следила за окрестностями. Она же обрисовала темными рунами грот, благодаря чему его так долго не могли найти.
Работала черная исправно и почти не доставляла проблем. Лишь однажды вышла осечка: сын рыбака во сне махнул рукой и порвал шнурок с рунной подвеской, а проснувшись, попытался сбежать. Естественно, Венье применила к нему магию. И именно этот след и обнаружила позже на теле поднявшая шум Кардинес.
Сам Бирн воспринял это как досадное недоразумение и продолжил упорно идти к своей цели. Мэйв же неожиданно начала паниковать и даже попыталась выйти из игры, опасаясь, что ее вычислят по магическому следу.
Первый серьезный скандал Венье закатила сразу после того, как привела в грот младшую Делси.
— Сама же, — сокрушался, рассказывая об этом, старик. — Сама вела, сама все сделала, а потом пошла на попятный…
Бирн так и не понял, было ли причиной поведения Мэйв неожиданное сочувствие к Бриэлле, или же она просто боялась за себя. Но поссорились они тогда нешуточно, а ритуал пришлось прервать, чтобы урезонить разошедшуюся темную. В результате девчонка сбежала.
— Сбежала и выжила, — вздохнул старый целитель. — Смелая девочка, хорошая. — После чего посмотрел на мрачно слушающего его исповедь Грегори. — Думаете, мне ее не жаль? Жаль. Мне каждую живую душу жаль. Но математика беспощадна: десять-двадцать таких девочек и мальчиков или тысячи больных, которых вы в будущем спасете, — выбор очевиден.
Грег не ответил. Уставился в опустевшую чашку из-под чая, сделавшего из него магнит, притягивающий молнии, и молчал.
Магнит. Марионетка. Пешка, из которой этот самопровозглашенный вершитель судеб отчего-то решил сотворить ферзя…
— Вы поймете, Грегори, — мягко сказал ему Бирн, когда понял, что реакции так и не дождется. — Обязательно поймете. Как в свое время понял и я.
…В ночь, когда Бри сбежала из грота, старик искал ее по всему побережью. Нашел, но опоздал. Он видел, как Грег вытащил девочку из воды, и видел все, что произошло затем: и удар молнии Эль, и временное возвращение Грегори дара.
— И тогда я понял, что мой план работает, ваш резерв был готов!..
А это означало, что промедление невозможно. Вот только Бри сбежала, а возле ее дома все время шастали сыскари.
В планах Бирна не было убивать старуху Першильд. Но ему срочно требовалась новая жертва, а та весьма удачно попала под руку: шла куда-то в одиночестве поздним вечером и не менее удачно согласилась прогуляться по берегу — грех не воспользоваться возможностью пожаловаться целителю на ноющие суставы, не так ли? В итоге старуха сама и без всякого принуждения дошла до места, где была спрятана лодка — не понадобились ни руны, ни помощь Венье.
Однако, когда Мэйв узнала о том, что произошло в ее отсутствие, у нее случился нервный срыв. Она уже и так ходила по грани после побега Бриэллы, а смерть живущей с ней за одной стенкой соседки стала последней каплей…
Вот теперь-то Грегори вскинул глаза и прямо посмотрел на старика.
— Она не сама… — сорвалось с отчего-то пересохших губ.
Адресованная ему улыбка вышла грустной и полной сожаления.
— Конечно не сама, — вздохнул старый целитель. — Явилась ко мне пьяная, попыталась во всем обвинить, обещала пойти в сыск…
— Вы убили ее?
И лицо Бирна сделалось совершенно печальным.
— Убил, — признался он, сокрушенно вздохнув. — Она была неплохой помощницей, но оказалась уж слишком слабой. Я не мог рисковать…
…Тогда старик пошел на крайние меры. Новый сыскарь развел в их тихом городке чересчур бурную деятельность, и стоял только вопрос времени, когда место для ритуалов перестанет быть тайным. А потому от грота следовало поскорее избавиться. Впрочем, как и от помощницы. И Бирн решил сделать это одновременно: он назначил Венье встречу именно там, а когда она туда явилась (естественно, снова с бутылкой наперевес), воспользовался ее нетрезвым состоянием и накинул на шею шнурок от подвески с руной подчинения.
Да, Грегори был прав: Мэйв повесилась сама, но не по своей воле. Идеальное преступление, мастерски замаскированное под самоубийство. Коварному старику оставалось только снять с мертвой помощницы руну и уничтожить следы своего пребывания в гроте.
Сыскари ожидаемо слопали подсунутую им наживку и закрыли дело. А Бирн, вздохнув с облегчением, переместил алтарь в новый грот и принялся готовить Бриэллу Делси, которую перестали охранять законники, во второй раз.
— Но вы, Грегори, слишком рано обо всем догадались, — закончил свой долгий рассказ целитель. — И я был вынужден раскрыть карты.
Грег смерил его тяжелым взглядом.
— Раскрыли?
— Целиком и полностью, — кивнул собеседник со всей серьезностью, склонив плешивую голову к груди. Затем голова поднялась, а к грудине уже прижалась растопыренная пятерня. — Грегори, я предлагаю вам принять мою помощь добровольно и вернуть себе дар.
И сказано это было столь торжественно, что у Грега вырвался нервный смешок, и он, уперев локоть в столешницу, прикрыл губы пальцами. Однако истеричный смех все еще рвался наружу.
— Я предлагаю вам будущее! — вероятно, решив, что он чего-то не понял, уточнил старик не менее пафосно.
И ведь Бирн действительно не шутил. Он уже убил столько людей, прикрываясь высокой целью и математикой, и останавливаться не собирался. Чокнутый, больной ублюдок, возомнивший себя богом!
Смеяться резко расхотелось. Грег сел прямее и убрал руку от лица.
— А если я откажусь? — спросил прямо.
На что старик тяжело вздохнул и развел руками в воздухе.
— Тогда, Грегори, я буду вынужден вас заставить.
   

Глава 42

— Нет, ты серьезно? — Элинор уперла руки в бока и запрокинула голову к небу, пытаясь погасить в себе вспышку гнева. Правда, из-за палящего теперь в лицо солнца пришлось зажмуриться. Желание приложить горе-напарницу чем-нибудь тяжелым было сильно как никогда.
— Ну, а что? — оскорбилась топчущаяся рядом Инесса. — Я пошла с тобой? Пошла. А для меня как для целителя быть на кладбище вообще невыносимо.
Ну-ну. Что-то, когда она поперлась за ними на погост той едва не ставшей роковой ночью, ее ничего не смущало.
Эль скрипнула зубами и наконец посмотрела на Лоуфорд. Та ответила невинным морганием. Зырк-зырк, а я что, я ничего… Р-р-р!
— Ты пошла со мной, потому что тебе приказал твой дядюшка, — припечатала Элинор.
На что Инни издевательски закатила глаза.
— Во-первых, не приказал, а попросил…
— А во-вторых, это твоя работа! — уже не сдерживаясь, рыкнула Эль.
Вот же репей-паразит, пользующийся своим родством с начальством.
Однако если прежде Вэйд спокойно отпускал Элинор работать на кладбище в одиночестве, то на сей раз строго-настрого запретил появляться там без белого мага. Слишком большой общественный резонанс вызвали смерть Мэйв и ее будущие похороны. Так что теперь шаг вправо, шаг влево, одна ошибка — и вспыхнет пламя народного недовольства. Все должно быть по правилам, тщательно проверено и перепроверено. А если правила гласят, что любое применение черной магии должно происходить под присмотром кого-то из белых, то так тому и быть. Неужели Лоуфорд и правда не понимает?
— Ты должна была узнать у Ферда, где планируется разместить могилу. Магистрат переложил эту ответственность на сыск, — продолжила возмущаться Эль. — Ты разве не слышала? Вэйд говорил все это нам обеим!
Теперь нижняя губка Инессы обиженно дернулась. Она нервно вскинула руки и скрестила их на груди, принимая закрытую позу. Оскорбленная невинность, глядите-ка.
Элинор выдохнула и устало провела ладонью по лицу. Вот что с ней делать? Не бить же на самом деле?
— Давай сначала, — попробовала начать с чистого листа. — Ты ходила сегодня утром к Ферду, как обещала?
Обиженная Инесса, теперь подставляющая лицо солнцу, как Эль несколько минут назад, чуть наклонила голову и приоткрыла один глаз.
— Естественно, — бросила коротко и снова опустила веки.
Даже шляпку отодвинула подальше со лба. Солнечные ванны решила принять, видимо.
— И? — не сдавалась Элинор, надеясь, что сегодня таки удастся выполнить порученную ей работу.
Иначе сколько Мэйв еще лежать в холодном подвале и ждать своего часа? Какой бы та ни была и что бы ни сделала, все заслуживают покой.
— Что «и»? — дернула тонким плечиком светлая, не меняя позы.
О боги, дайте ей сил…
— Что он сказал?
— Что я прекрасна и от меня пахнет конфетами.
А-а-а! Эль с трудом удержалась, чтобы не схватиться за голову.
Это же какой-то бред. Бред! Не может взрослый человек вести себя так. Так не бывает!
— Ну ладно, не злись, — наконец сообразив, что еще чуть-чуть, и у Элинор из ушей повалит дым, Инесса пошла на мировую. — Сама понимаешь же: дело молодое. Мы встретились, поговорили, заболтались, и у меня все выскочило из головы.
Выскочила из головы причина, по которой она вообще отправилась к сыскарю с утра пораньше? Она издевается?
Эль удрученно покачала головой.
— Заболтались… — повторила эхом.
— Да, заболтались! — тут же вновь оскорбилась напарница. — У нас, между прочим, все серьезно. И да, мы не прыгаем друг к другу в койку, как какие-то животные. Мы раз-го-ва-ри-ва-ем!
На кого и в чьей койке намекала эта самопровозглашенная святая, не было ни малейшего сомнения.
Влепить ей наконец оплеуху, которую она так старательно выпрашивает?
Спокойно, спокойно. Элинор — леди Викандер, она выше этого. Нечего мараться.
Поэтому, одарив Инессу на прощание убийственным взглядом, Эль развернулась и, впечатывая подошвы ботинок в сухую глиняную почву, зашагала в гору — к выходу с кладбища, куда, как оказалось, они пришли совершенно зря.
— Стой! — немедленно донеслось в спину. — Ты же не оставишь меня здесь одну?!
О, еще как оставит.
Еще и прикопала бы тут же. С удовольствием.
Эль не обернулась и не ответила.
   
***
Секретарь Ферда, молодой человек среднего роста и телосложения, не имеющий с секретарем лорда Викандера, Кляксой, никакого внешнего сходства, но до ужаса напоминающий его манерой себя вести, уверенно преградил Элинор дорогу, расставив руки в стороны.
— Мне нужно поговорить с господином Фердом, — настаивала Эль.
— Он велел никого к нему не пускать, — возражал секретарь, готовый грудью защищать уединение начальства. — Он ждет важного свидетеля!.. Ходят и ходят без записи… То печень смотрят, то хамят…
— Что? — Элинор растерянно моргнула. Какая еще печень? О чем он вообще?
Однако секретарь не собирался ничего пояснять. Впрочем, как и пропускать незваную гостью.
Да что ж ты будешь делать…
Эль отступила и, собираясь с мыслями, на мгновение прижала ладонь тыльной стороной ко лбу. Силу применять нельзя, уговоры не работают…
И в этот момент из-за угла наконец появилась отлучившаяся в уборную Инесса.
— Руди! — Светлая немедленно расплылась в приветливой улыбке.
Элинор недоуменно перевела взгляд на секретаря, представившегося ей не иначе как Рудольфино Ферро, и с удивлением обнаружила, что на его лице отразилась точная копия улыбочки Лоуфорд.
— Инни! — радостно воскликнул молодой человек, вмиг растеряв весь свой воинственный настрой. — Зачастила!
Светлая же гордо задрала носик к потолку.
— Имею право, — усмехнулась лукаво.
Что-что-что?
Эль как лишний участник этой радостной встречи переводила взгляд с одного на другого. Она что-то пропустила? Инесса и Ферд уже объявили о своей помолвке?
Рудольфино же тем временем перестал нести оборону и шагнул навстречу Лоуфорд. Та протянула ручку для поцелуя, и он… действительно ее поцеловал.
Даже в высшем обществе подобный способ приветствия дам уже давно считался старомодным и пользовался популярностью разве что у стариков, которые все еще мнили себя желанными партиями. А тут они даже не на балу!
— Ты быстро вернулась, день не задался? — продолжила общаться эта парочка, будто рядом не было никого постороннего.
— Ой, знаешь, такая жара, — не стесняясь свидетелей, ворковала Инесса. — А у вас тут царит приятная прохлада. Отчего не зайти?
— Кхм-кхм, — не выдержала Элинор, демонстративно покашляв в кулак. — Так я могу зайти к господину Ферду?
На сей раз недоуменно моргнул обернувшийся к ней секретарь. «А кто это тут еще?» — так и было написано на его лице. И Эль чертовски захотелось закатить глаза.
— Она со мной, — пропела Инесса, плавным, текучим движением перемещаясь Элинор под бок и по-хозяйски обвив ее локоть рукой.
— Не трогай меня, — прошипела Эль.
— Не мешай, — почти не шевеля губами, откликнулась Лоуфорд, продолжая широко улыбаться. И уже громко: — Руди, так мы зайдем?
Мужчина торопливо закивал и отступил с пути.
— Конечно. Только недолго.
Уму непостижимо. Так просто?
Интересно, Инесса знала, что будет именно так, и специально провела в уборной вдвое больше времени, чем нужно? Новая попытка щелкнуть Эль по носу, мстя за ее происхождение, Грега — или за что еще там Лоуфорд ее невзлюбила?
Однако пренебрегать даже такой помощью было бы глупо. Получив разрешение, Элинор шагнула к кабинету начальника сыска. А так как Инесса по-прежнему висела на ее руке, пришлось тащить соседку за собой, как на буксире.
Светлая же не спешила переставлять ноги и каждый шаг оборачивалась, даря застывшему посреди коридора Рудольфино улыбки.
— Мы мигом, — пропела Лоуфорд напоследок, игриво подмигнув своему приятелю.
— Ты не заигрываешь только со столбом? — прошептала Эль.
И получила из-под шляпки полный превосходства взгляд небесно-голубых глаз.
«Как две тарелки», — как-то ляпнул про них Тэйт. Элинор тогда, правда, сказала, что это невежливо. Но, черт побери, и правда как плошки!
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Сказать, что Ферд был не рад увидеть Элинор на своем пороге, значило бы сильно преуменьшить степень неприязни, отразившейся на его лице. Правда, появившаяся вслед за ней Лоуфорд заметно сгладила ситуацию.
— Инни! — Только что нахмуренные брови удивленно взлетели вверх, а их обладатель торопливо поднялся из-за стола. — Что-то случилось?
Инесса кокетливо зарделась.
Эль тяжело вздохнула и возвела глаза к потолку.
Так и подмывало напомнить сыскарю, что воспитанные мужчины встают при приветствии всех представительниц женского пола, а не только для своих ненаглядных возлюбленных, но пришлось прикусить язык — дело прежде всего.
— Нам нужно узнать точное место расположения будущей могилы Мэйв Венье, — сказала она.
Ферд, в этот момент уже подошедший к Инни и заграбаставший ее ладони в свои, повернулся к Элинор.
— Я же передавал данные в Гильдию магов. Вас не проинформировали? — Эль отрицательно качнула головой, а сыскарь перевел недоумевающий взгляд на свою зазнобу, нахмурился. — Через тебя же передавал? — интонация вышла почему-то вопросительной.
Они оба что, издеваются, в самом-то деле?
— Так передавал или нет? — не выдержала Элинор.
Ферд многозначительно изогнул бровь, пристально глядя на Лоуфорд и все еще не выпуская ее рук из своих ладоней, и та наконец отреагировала: зарделась и потупилась. Как еще ножкой не шаркнула?
— Видишь ли… — пробормотала смущенно. — По пути я зашла помыть руки и… — Щеки стали пунцовее, а выражение лица виноватым. — …случайно уронила…
В раковину в лучшем случае, надо полагать.
Эль обреченно стукнула себя ладонью по лбу.
   
***
К счастью, после того как выяснилось, что Лоуфорд наврала всем с три короба (Эль — что забыла взять документы от Ферда, а Ферду — что отнесла все в гильдию), дело сдвинулось с мертвой точки: сыскарь просто-напросто отправил секретаря в архив за копией приказа.
— Смотрите. — Вручив Элинор принесенные документы и заметив, как она с опаской вглядывается в схематично изображенную на них территорию погоста, Ферд наконец-таки решил сменить гнев на милость и, достав из ящика стола крупномасштабную карту местности, расстелил ее на своем столе. — Так будет понятнее.
Эль подошла ближе и тоже склонилась над картой, а подбежавшая вслед за ней к столу Инни услужливо прижала пальчиком норовящий снова закрутиться в рулон край.
— Вот тут находится вход. — Сыскарь взял карандаш из подставки и, перевернув его непишущей стороной вниз, провел по карте невидимую линию. — Здесь ворота… — Элинор кивнула. — А вот здесь направо есть тропинка вдоль ограды…
— Знаю-знаю! Мы там сегодня были! — Обрадовавшаяся Инесса захлопала в ладоши, из-за чего ей пришлось выпустить кончик карты, и та, естественно, тут же наполовину свернулась в трубу.
Эль закатила глаза в очередной раз. Ну что за детский сад?
Ферд же невозмутимо протянул руку и, расправив бумагу, сам положил ладонь на край; вопросительно посмотрел на Элинор.
— Поняли место?
Забавно, что с тех пор, как достал карту, сыскарь в принципе разговаривал только с Эль, несмотря на то что прекрасно знал, что его благоверная должна будет тоже отправиться на кладбище. Был уверен, что Инни настолько идеальна, что найдет нужное место по наитию? Или же, наоборот, оценивал ее адекватно и не хотел попусту тратить время?
— Поняла, — ответила Элинор. Впервые за все время их знакомства Ферд разговаривал с ней действительно уважительно и по-деловому, наконец-то затолкав поглубже свое личное отношение к темным. Поэтому и поблагодарила она его искренне: — Спасибо. Теперь точно не заблудимся.
Сыскарь серьезно кивнул. А Инни, вдруг разулыбавшись пуще прежнего, вновь в своей до раздражения плавной манере, как жидкость, перетекла к нему под бок и обвила руку ладонями.
— А, может быть, сперва попьем чаю, а потом примемся за дела? — Невинно захлопала ресницами.
Вот же позерка…
Однако Ферд (может, он все-таки не так уж и плох?) на провокацию не повелся и уверенно покачал головой.
— Прости, не сейчас. Работа.
Ну, хоть кто-то помнит о своих обязанностях.
Элинор тайком выдохнула с облегчением: она бы не выдержала сидеть еще битый чай в ожидании, когда же ее невыносимая напарница напьется.
— Да, работа, — грустно согласилась Лоуфорд и, наконец отпустив руку возлюбленного, обошла стол.
— Еще раз спасибо. Всего доброго, — со своей стороны вежливо попрощалась с сыскарем Эль и тоже сделала шаг к двери.
Однако выйти никто из них не успел: дверь резко распахнулась, и на пороге появился уже хорошо знакомый всем Руди-Рудольфино.
— Господин Ферд! Пришла! — доложил он с таким видом, будто в сыск пожаловала сама королева.
Впрочем, начальник кабинета отреагировал еще красочнее: он вдруг подобрался, словно собака-ищейка, почуявшая дичь. Эль показалось, что у него даже раздулись ноздри и заострились скулы.
— Так чего же ты ждешь? Веди! — рявкнул он, сгребая со стола карту, чтобы освободить место.
Элинор с Инессой переглянулись и тем самым, кажется, и привлекли к себе внимание бедного Руди.
— А?.. — кивнул он в сторону почему-то одной Эль, будто Инни не могла никому помешать априори.
Ферд тоже посмотрел именно на нее, чуть прищурился, будто что-то взвешивая в своей голове, а потом махнул рукой.
— Веди, сейчас. — И снова повернулся к Элинор. — Девочка вас знает и доверяет вам, поэтому будет неплохо, если вы останетесь.
— Девочка?! — ахнула Лоуфорд, торопливо прикрыв пальцами округлившиеся в изумлении губы.
Эль же, напротив, нахмурилась.
Но спросить ничего не успела: в кабинет вошла Бриэлла Делси, крепко прижимающая к груди какую-то огромную банку.
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«А он хорош», — говорил Тэйт о Ферде. И глядя на то, как сыскарь ведет девочку по кабинету, заботливо придерживая за плечи, и помогает устроиться на стуле для посетителей, Элинор впервые была готова согласиться с этим утверждением.
Бриэлла же выглядела… плохо. Они не виделись с той роковой ночи, когда девочка чуть не стала жертвой маньяка, и изменения были разительные. Эль хмурилась, рассматривая сутулые плечи, тонкие ручки и ножки, впалые щеки и синяки под глазами и чувствовала, как внутри закипает лютый, почти не контролируемый гнев.
Воспользовавшись тем, что Бри в этот момент смотрела в другую сторону, Элинор подошла к Лоуфорд.
— Что с ней? — шепотом спросила у светлой.
К счастью, Инесса в кои-то веки не стала изображать из себя дурочку и ответила также едва слышно:
— Очень сильное истощение. Полагаю, не ест и не спит.
Элинор и сама видела, что аура подростка пребывает в отвратительном состоянии.
— А так здорова, — добавила Лоуфорд, еще раз пройдясь по девочке взглядом.
То есть это последствия испуга?
Эль нахмурилась сильнее. Как странно, в ту ночь, постепенно приходя в себя после всего случившегося, Бри даже шутила и улыбалась. Так что случилось с той сильной девочкой?
Ферд же, усадив Бриэллу на стул, не стал занимать место хозяина кабинета, а опустился перед девочкой на корточки, чтобы их глаза были на одном уровне. Однако, Элинор оценила, оставил между ними достаточное расстояние, чтобы та не испугалась.
— Это оно? — спросил явно про странную банку, которая с первого мгновения привлекла внимание Эль, в руках Бри. — То самое?
Девочка кивнула, но, вместо того чтобы отдать свою странную ношу сыскарю, только обняла ее крепче и сгорбилась.
— Я сделала все, как вы сказали, — пробормотала негромко и опустила глаза на свои потрагивающие коленки, острыми углами показавшиеся из-под подскочившей вверх, когда она садилась, юбки. — Но это не может быть правдой.
Сыскарь поджал губы и впился взглядом в загадочную банку с таким видом, будто ожидал, что та сама может в любой момент открыться и из нее повалят ядовитые змеи.
— Детка, может, ты хочешь пить? — вдруг очнулась Инесса и бросилась к подоконнику, на котором обретался графин с водой. — Есть, пить и спать — вот залог крепкого здоровья во все времена…
Она ворковала что-то еще, но Элинор ее больше не слушала, подошла к девочке, осторожно коснулась плеча.
Бриэлла вздрогнула и вскинула на нее кажущиеся просто огромными из-за худобы лица глаза.
— Я вас помню. — Бледные губы тронула улыбка. — Вы спасли меня вместе с господином Тэйтом.
Эль тоже улыбнулась, как она надеялась, поддерживающе.
Тем временем вернулась Лоуфорд со стаканом воды.
— Можно? — воспользовавшись моментом, тут же вскинулся Ферд, указав подбородком на банку, которую девочка теперь разместила на коленях, но так и не перестала обнимать.
Та неуверенно кивнула и все же разжала хватку. Сыскарь, быстро поднявшись, забрал, по всей видимости, ценный предмет себе и бережно поставил на стол.
— Что это? — спросила Элинор.
Однако Ферд лишь качнул головой и, вернувшись от стола, вновь присел перед девочкой, которая теперь сжимала в пальцах поданный Инни стакан.
— Расскажи все подробно, пожалуйста. Целитель Бирн ничего не заподозрил?
Рука Эль, все еще лежащая на плече подростка, сорвалась и бессильно упала вниз.
— Бирн? — произнесла она одними губами.
Ферд копает под старика-целителя, который уже год занимается лечением Грегори?!
Судя по округлившимся глазам Инессы, она тоже ни о чем не догадывалась.
Девочка же покачала головой.
— Нет. Я сделала все, как вы велели: пришла к господину Бирну и сказала, что травы закончились. Он меня осмотрел и выдал новую банку. — Взгляд на стол, где та теперь стояла.
— Милая, а как он тебя осматривал? — подозрительно прищурившись, вклинилась в разговор Лоуфорд.
Ферд попытался перехватить ее взгляд и подать знак, что она все неправильно поняла, но светлая смотрела только Бри.
— По ауре… — Девочка пораженно моргнула. — А вы что, подумали, что он… — Наконец-то на лице Бриэллы мелькнула живая эмоция. — Да вы чего? Он же старый!
Инесса растерянно затрепетала ресницами.
А Ферд вновь привлек внимание девочки к себе.
— И ты не пила эти отвары с нашего вчерашнего разговора?
— Нет. — Бри снова покачала головой. — Я же говорю: все как вы сказали. Господин Бирн заметил, но решил, что я пропустила прием, потому что травы закончились, и велел пить вдвое больше.
Сыскарь многозначительно поджал губы.
А Эль, все еще стоящая за плечом Бриэллы, вдруг почувствовала себя самой глупой на свете. Черт возьми, а ведь сыскарь прав, прав! Старик-целитель был идеальным подозреваемым!
Она отвлеклась и прослушала начало фразы Ферда, услышала только:
— …хорошо, ты молодец. Мы все проверим, и если я ошибаюсь, то вернем тебе твое лекарство и ты сможешь опять продолжить прием уже завтра.
Вот только Бри теперь смотрела на него волком.
— Это все равно не он, я уверена.
— Ты не помнишь голос того, кто тебя похитил…
— Не он! — перебила девочка. — Господин Бирн добрый, а вы заставили меня его обмануть! Не он! — Ее плечи мелко затряслись. Кажется, у нее начиналась истерика. — Не он! Не он! — Все еще полный стакан выпал из ходящих ходуном рук и грохнулся на пол. В разные стороны полетели капли и осколки. Инесса вскрикнула и отпрыгнула в сторону. Элинор забрызгало ботинки. Ферду — колени. — Не он! Не он! Почему вы все его подозреваете?! Почему все…
— Инни! — крикнула Эль. Черт побери, кто тут белый маг, спрашивается? — Помоги ей!
Лоуфорд сперва выпучила на нее глаза, потом сообразила, чего от нее хотят, и шагнула к девочке. Однако Ферд властно поднял руку, веля не вмешиваться.
— Кто «все»? — спросил, приподнявшись с корточек, чтобы заглянуть Бриэлле в лицо. — Скажи мне, кто «все»?
Но в лицо не получилось: принявшись нервно раскачиваться, девочка уронила его в ладони.
— Не он… Не он… — крик сменился бормотанием.
— Бри, послушай меня, — вмешалась Эль. — Успокойся, пожалуйста. Ответь на вопрос господина Ферда — и сможешь отдохнуть. Бри?
Но юная Делси только продолжала раскачиваться и упрямо повторять свое «Не он, не он», словно заклинание.
Ферд скрипнул зубами и, резко поднявшись в полный рост, положил руки девочке на плечи, после чего с силой ее встряхнул.
— Андер! — ужаснулась его поступку Инни.
Однако подействовало: бормотание прекратилось, а Бри наконец оторвала руки от лица и подняла заплаканные глаза к сыскарю.
— Кто — «все»? — медленно повторил он, испепеляя ее взглядом.
Нижняя губа девочки снова задрожала, а потом Бри вдруг подалась вперед и отчаянно выкрикнула сыскарю прямо в лицо:
— Господин Тэйт! Он встретил меня по дороге! Тоже полез к моему лекарству! Задавал вопросы про Карину! Как вы! Точно так же, как вы!
Сердце Элинор пропустило удар.
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Увы, слишком много от травмированного ребенка узнать не удалось. Только то, что возле каморки целителя она столкнулась с Грегори, а он, судя по всему, каким-то образом тоже догадался, что маньяком является не кто иной, как его старый знакомый.
Как? Почему? Что его натолкнуло на эту мысль? Ни о чем этом девочка не знала, видела лишь, как вышедший на улицу Бирн увел Тэйта с собой... несколько часов назад.
Сколько всего могло произойти за эти часы!
Услышав все это, Эль откровенно запаниковала и уже бросилась к выходу, собираясь мчаться на выручку к Грегу, как Ферд вдруг воистину оглушительно рявкнул:
— А ну, стоять! Без меня — ни шагу!
Нашелся начальник.
— И не подумаю, — огрызнулась Элинор, упрямо сжав ручку. Осталось только дернуть на себя и…
— Леди Викандер, я сказал: стоять!
— Ч-что? — Пальцы на дверной ручке разжались. Эль резко обернулась, впившись глазами в перекошенное от гнева лицо сыскаря. — Как вы меня назвали?
Откуда он мог узнать? Неужели Лоуфорд таки не вняла предупреждению и не удержала язык за зубами?
Однако она ошиблась.
— Хотите сказать, это не ваше имя? — раздраженно бросил сыскарь, в этот момент аккуратно опуская Бри, которую светлая усыпила магией, на диван у стены. — Инни, останься с девочкой, пока она не проснется, и напиши дяде, чтобы готовился к аресту подозреваемого.
В первое мгновение Инесса сложила губки в растерянное «о». Во второе — с готовностью закивала.
А Ферд уже отвернулся от нее и шагнул к двери.
Элинор инстинктивно попятилась, но сыскарь и не думал проходить мимо, остановился напротив и впился в нее тяжелым взглядом.
— Да, я знаю, кто вы такая. Я знаком с лордом Викандером и сразу заметил ваше сходство. После чего лорд Брэниган лично подтвердил мою догадку и попросил меня обеспечить вашу безопасность, пока вы находитесь в этом городе. Вопросы?
— Миллион! — вскинулась Эль. — Я думала, вы меня ненавидите! Вы хотели установить за мной слежку!
Ферд поморщился, глядя на нее сверху вниз, и сейчас явно не только из-за того, что благодаря своему росту возвышался над ней на целую голову.
— А я должен любить проблему, внезапно свалившуюся на мою голову, что ли? Конечно, я хотел установить слежку! Как иначе мне прикажете за вами присматривать?!
— О боги… — Элинор бессильно прижала ладонь ко лбу.
Казалось, за какие-то пару минут весь мир перевернулся с ног на голову. Ферд злился на Грега не только из-за ревности к Инни, как они думали, но и из-за того, что ему могут вменить в вину, что он не досмотрел за племянницей начальника. Сыскарь ни в чем ее никогда не подозревал — просто делал вид, чтобы никто не удивился его повышенному к ней интересу. Велел Инессе похитить кольцо и отнести к артефактору не для того, чтобы подставить, а чтобы всегда знать, где находится его подопечная. Это… немыслимо!
Видя, что теперь-то до нее в полной мере дошло, что он только что сказал, Ферд недобро усмехнулся и наконец дернул дверь на себя.
— Предлагаю выяснить наши отношения позже, — припечатал напоследок. — А сейчас — от меня ни на шаг.
И на сей раз Элинор не нашлась, что ему возразить.
   
***
Когда Грегори говорил о своем новом начальнике, что тот хорош, то был совершенно прав. Бегая за ним хвостом по всему зданию Королевского сыска и наблюдая за тем, как он быстро и четко раздает приказы своим подчиненным, Эль только окончательно в этом убедилась.
Сама Элинор пока что старалась помалкивать, чтобы не мешать. Она с удовольствием помчалась бы на выручку к Тэйту прямо сейчас, но теперь, когда эмоции немного схлынули, а новая информация улеглась в голове, Эль понимала, что одна может не справиться и все испортить.
Да и куда бежать? Вэйд, после письма Инессы поднявший по тревоге всех магов города, уже отписался, что в каморке целителя ни Бирна, ни Грегори нет и никто не видел, куда они пошли...
— Найлза вызвали? — Ферд перехватил в коридоре Руди, куда-то, не иначе как по его приказу, несущегося мимо.
— Никак нет! — вытянувшись по струнке, замотал головой секретарь. — Дома его нет. Оставили записку.
— Ищите! Он мне нужен!
Рудольфино отчаянно закивал и понесся дальше, а Элинор поспешила за опять куда-то рванувшим сыскарем.
— Зачем вам Найлз? Для анализа содержимого банки?
Ферд на ходу дернул плечом.
— Да, я хотел поручить это Тэйту. Но тот, похоже, доанализировался без меня… — Он прервался, заметив в конце коридора еще кого-то из своих подчиненных. — Стамес! Какого черта?! Ты уже собрал группу захвата?!
И Эль не только отстала с вопросами, но и отстала в прямо смысле — на пару шагов.
Чертово бездействие убивало.
«Грег, черт тебя дери, куда он тебя повел?..»
Элинор нервно всхлипнула и тут же зажала себе рот тыльной стороной ладони.
«Думай, Викандер, думай, не время для истерик»…
И вдруг придумала!
— Эль? — окликнул ее успевший уйти вперед сыскарь, но она нетерпеливо отмахнулась и бросилась к подоконнику, на ходу вынимая из кармана блокнот и складное перо.
«Лин, срочно. Без вопросов. Нарисуй мне руну поиска», — торопливо написала и сразу же отправила. После чего обняла себя руками и осталась на месте, нетерпеливо притопывая ногой в ожидании ответа.
Да, Элинор давала себе слово не писать Айрторну первой. Но она знала лишь двух черных магов, в совершенстве владеющих запретными рунами: Линдена и своего отца. И лишь одному из них Эль могла написать «без вопросов».
Друг детства не разочаровал: записка вернулась уже через минуту.
Под начертанным на ней знаком действительно не было вопросов — лишь одна-единственная фраза: «Крови не жалей».
Элинор улыбнулась, смаргивая невесть откуда-то взявшиеся на глазах слезы, и сжала бумагу в кулаке.
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— Это было вовсе необязательно, — пробормотал Грегори, глядя на подвеску с высеченной на ней черной руной на своей груди.
Приделанная к длинному шнурку, она покачивалась при каждом шаге. Шаге, который делал не он — тело теперь подчинялось ему лишь отчасти. Меньшей частью, черт возьми! Грег мог видеть, говорить, крутить головой по сторонам. То же, что располагалось ниже шеи, больше ему не принадлежало.
— Обязательно, Грегори, обязательно, — покачав головой, мягко возразил идущий рядом старик-целитель. — Вы еще не поняли, не осознали, как вам повезло. Вам нужно время, я понимаю.
Грег сцепил зубы и… заткнулся. Он уже понял, что свихнувшийся на «высшем благе» Бирн не слышит никого, кроме себя. Благодетель, чтоб его, спаситель больных и нуждающихся.
Навстречу по тротуару двигалась горожанка с тяжелой корзиной фруктов. Старик, уступая дорогу, сместился Грегори за спину, а Грег почувствовал, что его против воли повело влево. Корзина «пролетела» буквально на расстоянии пальца от его штанины, однако женщина ничего не заметила, пошла дальше, уверенная, что на ближайшие несколько шагов на улице нет никого, кроме нее.
Чертов щит, делающий их невидимыми и заглушающий любые звуки, — ни привлечешь внимание и ни позовешь на помощь.
Бегать по двору гильдии с воплями глупо — так он думал какие-то несколько часов назад? Если открыто обвинить при всех уважаемого целителя, никто не поверит — так рассуждал? Сейчас Грегори с радостью сделал бы и то и другое — что угодно, лишь бы не вышагивать по городу со свободой овцы на привязи.
— Как же вы еще молоды, — вновь поравнявшись с ним, вздохнул старик Бирн; улыбнулся печально и в то же время ласково — по-отечески.
Не имея возможности протестовать как-то иначе, Грег мотнул головой.
— Думаете, если я проживу еще лет шестьдесят, то мне будет по душе убивать невинных детей?
Улыбка целителя стала шире и довольнее, как будто он услышал именно то, что и ожидал.
— Мне нравится ваше неравнодушие. А лет через шестьдесят, Грегори, количество спасенных вами детей, взрослых и стариков достигнет такого количества, что вы забудете те несколько несчастных, которых пришлось принести для этого в жертву.
Грег бросил на него скептический взгляд.
— Вы, что ли, забыли?
— Я простил.
— Себя?
— Наставника.
Грегори в ответ лишь мысленно застонал от такой непробиваемой уверенности в своей правоте.
Ноги вели его вниз по улице, и он даже догадывался, куда: сейчас они свернут направо, пройдут узким полутемным переулком, куда из-за близости стоящих бок о бок домов почти не попадает свет, выйдут на соседнюю улочку, еще раз повернут — и выберутся к морю. Маршрут не слишком людный и непопулярный — туристические пляжи в другой стороне. Там же, куда они направлялись, глубина начиналась уже в шаге от суши, а весь берег был утыкан табличками «Купание запрещено».
В той же стороне располагалась крохотная бухта, где они недавно проводили время с Эль. Но то райский уголок, спрятанный от нежеланных гостей большими валунами. А чуть в сторону — можно или заколоться камнями, или утопиться.
С того же берега сыскари и гильдейцы отправлялись к гроту, где нашли Мэйв…
— Ваше новое убежище находится недалеко от старого? — спросил Грегори чинно вышагивающего сбоку от него старика.
— Неподалеку, — уклончиво ответил Бирн. — Рукой подать. — После чего задрал плешивую голову, подставляя морщинистое лицо лучам заходящего солнца и предвкушающе щурясь. — Вы только подумайте, Грегори, через несколько часов у вас начнется новая жизнь…
— Уже началась, — огрызнулся Грег, глядя теперь только себе под ноги — ноги, которыми управлял кто-то другой.
   
***
Как он и думал, они вышли к морю.
Уже наполовину зашедшее солнце оранжевым полукругом отражалось в подернутом рябью море. Блестели только что обнажившиеся благодаря отливу еще влажные камни.
— Пришли, — провозгласил Бирн, останавливаясь на границе сухих и мокрых камней, и ноги Грегори тоже послушно замерли. Хорошие руны Мэйв успела приготовить перед смертью, рабочие…
А старик осмотрелся, устало вздохнул, очевидно, утомленный долгой пешей прогулкой, и медленно побрел в сторону нагромождения крупных валунов. Видимо, где-то там у него была припрятана лодка.
Стоило целителю отдалиться на какие-то полтора шага, тело Грега вздрогнуло и поспешило догнать своего временного повелителя. Во всяком случае, он очень надеялся, что временного.
В этот момент совсем рядом залаяла собака, и Грегори повернул голову, насколько позволила шея без участия плеч.
Звук ему не почудился, собака и правда была, да еще и не одна, а в компании босоногого мальчонки лет семи-девяти на вид. Мальчишка бросал питомцу палку, а тот с громким лаем мчался за ней и, уже приглушенно порыкивая, приносил хозяину обратно.
Естественно, благодаря защитному куполу белого мага ни ребенок, ни его любимец не могли знать, что они на берегу не одни. Но рано или поздно Бирну придется спускать лодку на воду. И делать старик это будет не руками, а магией, и, значит, щит придется свернуть…
Грегори впился взглядом в маленькую фигурку, вновь размахнувшуюся и швырнувшую палку как раз в сторону валунов. Мальчик, ясное дело, ему не помощник, но что, если, когда старик снимет защиту, удастся крикнуть и привлечь к себе внимание? Закричать что-нибудь злое или грубое, чтобы ребенок испугался и бросился наутек. И тогда, возможно, останется хотя бы один свидетель того, где они были и что делали. Ведь, когда Эль или Ферд поймут, что Грега нигде нет, они наверняка отправятся на его поиски и будут опрашивать местных… Шанс призрачный, но лучше такой, чем никакого вовсе.
— Вы слишком громко думаете, Грегори, — скрипучий старческий голос раздался вдруг до противного близко, так, что, владей Грег собственным телом, непременно передернул бы плечами — и от отвращения, и от неожиданности.
— Что? — Он перевел взгляд на подкравшегося к нему старика.
Бирн и правда оказался совсем рядом. Стоял, заложив руки за спину, и, подслеповато щурясь, вглядывался вдаль, туда, где как раз играли ребенок и собака.
— Если вы так переживаете из-за невинных жертв, то не плодите новых, — строго произнес Бирн, на мгновение бросив на Грегори взгляд-укор. — Совсем ведь малыш, правда? Зачем ему умирать?
— В вас вообще нет ничего святого? — не выдержал Грег. — Ему лет восемь!
— Одиннадцать, — безмятежно возразил старый целитель. — Это Коззи. Я лечил ему перелом ключицы. Славный мальчонка, хороший… Я против смертей и страданий и именно поэтому все это делаю, разве вы еще не поняли? Но если мне придется выбирать, то я выберу результат. Математика, помните?
— Помню, — ответил Грег, втянув в себя воздух через крепко сжатые зубы.
Старик же улыбнулся и, отходя, одобрительно похлопал его по спине (Грегори увидел, как тот протянул руку, но ничего не почувствовал).
— Вот и хорошо, вот и решили. — И уже обернувшись через плечо, вновь возобновив путь к валунам: — А то тут по всему берегу закопаны артефакты, доверху наполненные черной энергией. Щепотка белой магии в правильное место — и всякое может случиться. — «Пф-ф-ф!» — изобразили взрыв сморщенные губы и тут же сложились в улыбку. — Не делайте глупостей, и эти артефакты пролежат в земле еще много лет.
На сей раз Грег сжал зубы в прямом смысле до хруста.
А звонкий собачий лай и веселый детский смех удалялись все дальше и дальше, пока наконец полностью не стихли…
— Гре-го-ри! Будьте добры, не отставайте, пожалуйста! — позвал Бирн.
Безвольное тело дернулось, откликнувшись на приказ, так резко, что чуть не завалилось на гальку.
— Прошу прощения, — повинился старый целитель, кажется, искренне. — К сожалению, ваша соседка была не опытна в создании рун и их привязке к кому-то определенному. Иногда они действуют слишком... м-м…
— Подло? — подсказал Грег, опять послушно топая вслед за своим «телоприказчиком».
— Шутите — это хорошо, — улыбнулся ему старик и на сей раз пошел вперед, не оглядываясь.
   
***
За валунами действительно оказалась спрятана лодка. И снова под изготовленной Мэйв руной. Бирн наклонился, поднял одному ему известный камень у подножия самого большого валуна, перевернул, потер гладкую серую поверхность пальцем, и перед ним появилось небольшое деревянное судно, словно соткавшись прямо из воздуха.
— Здорово, правда? — Выпрямившись, старик обернулся. — Белый маг, пользующийся черными рунами — до меня такого еще никто не делал. Если вы захотите, я с удовольствием вас научу. Правда, для этого придется…
Видимо, он хотел сказать, что для этого придется найти еще одного темного добровольца, готового рисовать запретные знаки и подпитывать их своей кровью за деньги, но не успел. Потому как в следующее мгновение произошло сразу три события: стоило старику перевести взгляд куда-то Грегори за спину, как от его лица вмиг отхлынула вся кровь, лодка, которую он только что поднял магией и плавно повел к морю, резко ухнула в воду, подняв целый фонтан брызг, а сзади, с той стороны, куда несколько минут назад ушли мальчик и собака, послышался крик:
— Вон они!
Грегори обернулся так резко, что чуть на полном серьезе не свихнул себе шею.
К ним мчались со всех ног — вырвавшаяся вперед Кардинес и уступающий ей буквально на полшага Ферд. Сзади, слишком далеко, чудовищно отставая, пытаясь догнать своего начальника, спешили сыскари. Один, два… Шестеро сыскарей и никого из магов, кроме — чтоб их там всех! — одной-единственной Эль.
— Видят боги, я этого не хотел… — поборов первое потрясение, пробормотал Бирн, воинственно засучивая рукава своей старомодной хламиды.
Да он же сейчас…
— Сардинес! Стой! — заорал Грегори. Ни дернуться, ни пошевелиться, ни помешать — ничего. — Сардинес!
Но она припустила только быстрее, прямо на ходу вызывая на ладони огненный шар, уверенная: единственное, что старый целитель сможет ей противопоставить, это всего лишь защитный купол. Щит, который ни один светлый маг не удержит достаточно долго под напором черной восьмерки…
— Резонанс! Артефакты! Сарди… — Голос пропал так резко, что Грег поперхнулся воздухом.
Она была слишком близко и не могла не услышать. Но то ли не поняла, то ли надеялась успеть — не остановилась.
А потом время словно замедлилось.
Взмах руки старого целителя…
Рывок сообразившего, что происходит, Ферда, попытавшегося перехватить Эль, но категорически, непоправимо не успевающего…
Голоса и грохот гальки под ногами приближающейся шестерки сыскарей…
…И точно так же, как лодка, прежде скрытая рунами, словно соткавшаяся прямо из воздуха еще одна фигура, которая кинулась Кардинес наперерез, одновременно с этим выбрасывая в ее направлении руку в жесте, необходимом для создания щита…
И все это буквально за одно мгновение.
А потом — затопивший весь берег пламенем взрыв.

Глава 47

Волны с силой бились о невысокий борт, подбрасывая лодку и беспрестанно швыряя ее из стороны в сторону. Вода то и дело заливалась внутрь, щедро окатывая всех находящихся на судне, разбрасывала холодные брызги, застилая глаза и стекая струями по лицу и спине.
Но даже шум внезапно разбушевавшегося моря не мог заглушить грохот собственного сердца, с бешеной скоростью бьющегося о грудную клетку и, казалось, пытающегося прошибить ее насквозь. Никакие упражнения по размеренному дыханию не помогали, а в горле упорно стоял колючий несглатываемый ком размером с южную дыню. А потому все силы уходили на то, чтобы не разжать пальцы, впившиеся в край узкой деревянной скамьи, и не свалиться за борт.
После пожара в госпитале Грегори еще долго боялся огня. Подходил к зеркалу, видел ожоги на своем теле и снова и снова возвращался в воспоминаниях в ту роковую ночь — к жалящему кожу пламени, горячему воздуху, пропитавшемуся вонью горелой плоти, и к разрывающим барабанные перепонки крикам людей, сгорающих заживо.
Когда шрамы полностью исчезли, пожар приходил к нему только во снах. Но он все равно долгое время сторонился костров, опасался свечей и никогда не подходил к открытому пламени близко.
Постепенно становилось легче. За неимением магии Грег даже научился пользоваться огнивом и уже спокойно относился к опытам с реактивами, которые Найлз проводил над горящей спиртовкой.
А потом в его жизни появилась Эль, и даже кошмары исчезли. Он думал, что отпустил и наконец пережил тот проклятый пожар...
Но стоило стене огня накрыть берег, поглощая все на своем пути, сминая и пожирая находящихся там людей, как все вернулось вновь.
Предсмертные крики, словно лезвие топора, вонзившиеся в голову, запах горелой плоти и гари, забивший ноздри, и... вдруг наступившая тишина, показавшаяся самой громкой из всех звуков на свете.
Стыдно признаться, но прошло не меньше минуты, прежде чем Грег посмотрел туда, где только что была Эль. Кашлял до слез из глаз, не имея даже возможности схватиться за разрывающееся от спазмов горло, и пытался справиться с охватившей его совершенно не контролируемой паникой на грани животного ужаса.
А потом он увидел берег, покрытый черной оплавившейся галькой и усеянный не менее черными, обуглившимися трупами...
Все еще силясь сглотнуть, Грегори перевел взгляд на лежащую перед ним на дне лодки девушку. От быстрого бега, а затем от жесткого падения ее волосы растрепались и перепутались и теперь, основательно пропитавшись влагой, напоминали не то опутавшие свою жертву хищные водоросли, не то ядовитых змей. По лицу Эль струями стекали крупные капли, а ее кожа в свете тусклого магического «светлячка» казалась мертвенно-бледной, до синевы. Однако, когда лодка на миг замирала в перерыве межу ударами волн, было видно, что грудная клетка Кардинес мирно поднимается и опускается — жива, дышит, просто без сознания.
Неожиданно появившийся на берегу Дрюнел буквально закрыл ее собой. Не успел спасти себя, но выбросил щит, накрывая им Эль.
Почему из всех магов там оказался только Дрю? Зачем до последнего прятался под прикрытием рун? Как они все оказались в том месте так вовремя, если никто не видел, куда уходил старый целитель?..
Грегори зажмурился так крепко, что стало больно. Соленая вода, пропитавшая все вокруг, разъедала слизистую и заставляла глаза слезиться. А перед внутренним взором вновь предстала картина, которую он видел на берегу: семь заживо сожженных людей, бесчувственная Эль и, должно быть, смертельно раненый Ферд. Половина тела сыскаря, включая лицо, чудовищно обгорела — видимо, щит, наброшенный на Кардинес, зацепил и его. Частично, ровно настолько, чтобы не дать умереть мгновенно.
Вспыхнувший внутри гнев вдруг перекрыл все остальные эмоции, и Грегу, как ни странно, стало легче дышать.
Он повернулся к старику, все это время стоящему на носу судна, магией не позволяя лодке перевернуться.
— Мы бросили раненого! — выкрикнул зло. — Оставили умирать в муках, когда в ваших силах было ему помочь!
Мокрый насквозь, в облепившей его, как саван, хламиде, Бирн обернулся через плечо. Кажется, поморщился, в полутьме Грег не мог утверждать с уверенностью.
— Математика, Грегори! Помните?! — ответил, перекрикивая завывания ветра и грохот волн. — Я спас бы его, а он попытался бы мне помешать!
Как, интересно, хотелось бы знать? Бездарный сыскарь без чьей-либо поддержки и даже оружия? Словом? Немым укором?
Тем не менее Бирн бросил Ферда умирать, а сам дал Грегори приказ взять Эль на руки и отнести ее в лодку.
Если бы он мог воспротивиться, то ни за что бы не подчинился.
Но безвольное тело все сделало и без его согласия.
   
***
Грег от души выругался, когда его руки самовольно потянулись к все еще пребывающей без сознания Эль и, подхватив ее под мышки, дернули на себя, силой усаживая, чтобы затем, надо понимать, перехватить поудобнее. Голова Кардинес при этом нехорошо накренилась и повисла.
— Нельзя поаккуратнее?! — рявкнул Грегори, бросив злой взгляд в сторону Бирна. — Верните мне тело! Куда я тут, по-вашему, сбегу? Топиться?
Лодка причалила к нужному гроту, вход в который, как и в прежнем, был завален камнями. Старик убрал преграду взмахом руки и, неловко скособочившись, первым выбрался из судна, сразу оказавшись под низким, нависающим над клочком суши сводом. Пешего пути отсюда не было. Куда ни глянь — темное, теперь снова спокойное море.
И если Грег, будучи один, еще допускал, что можно попробовать сделать какую-нибудь глупость в попытке сбежать от своего «благодетеля», то с бесчувственной Кардинес в придачу вплавь он бы точно не ушел. По крайней мере, быстро. А что сделает тогда с Эль разозлившийся старикан, еще вопрос.
Так что Грегори ни словом не соврал: бежать ему было некуда.
Видимо, старый целитель таки пришел к тем же выводам. Кивнул, и к телу Грега тут же вернулась чувствительность. Он даже чуть не упал от облегчения и одновременно боли в задеревеневших мышцах.
— Забирайте ее, время дорого, — коротко приказал старик.
И на сей раз Грегори не заставил себя ждать. Опустился на колено и бережно поднял Эль на руки. В сознание Кардинес так и не приходила. Учитывая ее уровень дара и способность к самоисцелению, это было странно и плохо. А внешне никаких повреждений, кроме еще совсем свежего пореза на ладони, не наблюдалось.
От прикосновения к ней к Грегу мгновенно вернулось магическое зрение, и он быстро прошелся по ее телу взглядом целителя: ничего страшного, никаких серьезных травм — сильный ушиб, легкое сотрясение мозга. Выдохнул с облегчением.
— Гре-го-ри! — нетерпеливо позвал Бирн, и пришлось таки выбираться из лодки.

Глава 48

К удивлению Грега, грот оказался вовсе не гротом, а полноценной пещерой. Широкий вход довольно быстро сужался и вел куда-то в темную глубину скалы. Хрустели под ногами мелкие камешки, а звук шагов эхом отражался от стен и неожиданно высоко уходящего вверх свода.
В какой-то момент проход стал значительно уже, и старик, прижавшись лопатками к стене, пропустил Грегори вперед. Летящий над головой тусклый «светлячок» освещал путь ровно настолько, чтобы не свернуть себе в темноте шею. А куда ведет ход, оставалось только гадать — впереди клубилась непроглядная тьма.
— Зачем она вам? — спросил Грег, крепче прижимая Эль к себе. На ее груди теперь красовалась такая же руна на шнурке, как и на нем, и, как избавиться от дурацкой подвески, когда вездесущий Бирн следил за каждым его движением, Грегори пока не придумал. — Оставили бы на берегу. Она все равно не смогла бы сказать, куда мы направились.
— Или снова нашла бы вас руной поиска, — возразил старик.
Грег даже запнулся; обернулся через плечо.
— Откуда вы знаете, как она нас нашла?
— А как еще? — развел руками целитель. — По пути нас никто не видел.
Вот как. Грегори нахмурился.
— Значит...
— Значит, у нее была под рукой какая-то ваша личная вещь, — перебил старик и замахал на него руками, мол, не стой, не стой. Продолжил уже в спину: — Или у вас с ней более близкая связь, чем я думал. — По позвоночнику пробежал озноб нехорошего предчувствия. — И это просто как нельзя вовремя и кстати, — уже ожидаемо закончил Бирн.
— Мы просто соседи!
— Соседи, друзья, любовники, — флегматично перечислил старик возможные варианты. — Кто угодно, Грегори, кто угодно. Но ее судьба вам не безразлична. Как вы ее назвали там, на берегу? Сардинес? Ласковая кличка? Домашнее прозвище?
— Не ваше дело, — огрызнулся Грег, коря себя за длинный язык.
Однако целитель не обиделся. Тихонько усмехнулся.
— Мое дело, Грегори, закончить начатое. И страховка для вашей покладистости мне точно не помешает.
Грег мученически возвел глаза к темному своду.
Еще никогда в жизни он не ненавидел свое имя, как в последние несколько часов. Правда, никто прежде и не использовал его в речи так часто.
Ход закончился еще одной пещерой. Кажется, они прошли скалу насквозь.
Эта была больше и выше. И эхо шагов громче разлетелось по пустому пространству.
Не совсем пустому, понял Грег, когда его спутник взмахнул рукой, гася тусклый «светлячок» и зажигая вместо него десятки заранее расставленных по всему полу свечей: прямо посередине огромной пещеры был расположен большой плоский камень — алтарь, а на нем лежал связанный по рукам и ногам...
— Найлз! — ахнул Грегори. — Какого черта?!
Старик же укоризненно покачал головой, недовольный его недогадливостью.
— Ну, а как вы думали вернуть себе дар без еще одной жертвы? Бри еще не готова. А мальчик — вполне.
   
***
«Мальчика», как назвал его Бирн, видимо, готовили не меньше месяца. Нет, он не исхудал, как Бриэлла Делси, и не потерял сон. Но именно тогда он стал вести себя более нервно. Грег думал, что причина в работе, в новом начальстве, первых самостоятельных вскрытиях, а вышло...
Черт возьми, да Грегори вообще понятия не имел, что Найлз тоже посещает Бирна. Он выглядел здоровым и ни на что не жаловался.
А что, собственно, Грегу вообще было известно о своем напарнике, кроме того, что тот родился и вырос в Приме, его отец был местным, а мать чистокровной аленсийкой? Да и откуда бы? О чем Грегори думал весь последний год, кроме как о своей загубленной жизни и потере дара?
Знал, разве что, что Найлз младше него года на три, и уж точно понятия не имел, что у того еще никогда не было женщины.
«Придурок, хоть бы в бордель, что ли, сходил», — зло думал Грег, глядя на связанного напарника. Но злился, конечно же, вовсе не на Найлза.
— У него тоже в предках были маги?
Сейчас он сидел у стены, подтянув колени к подбородку и свесив между ними руки. Эль лежала прямо на земле недалеко от алтаря, все еще не приходя в сознание. А Найлз — на алтаре.
Находился напарник при этом в каком-то забытье. Потому что, когда Бирн снял с него путы, даже не попытался подняться — только поерзал и пробормотал нечто бессвязное, не открывая глаз.
— Прапрабабка по отцу, — откликнулся старик-целитель, выволокший из-за алтаря какой-то ящик и теперь звенящий извлекаемыми оттуда склянками. — Вы не знали?
Грегори мотнул головой в ответ на направленный на него любопытный взгляд.
Какой-то город девственников и потомков магов. Да Бирн нашел себе просто золотую жилу!
— Если вы думаете, что я его убью, то вы сильно заблуждаетесь, — серьезно предупредил Грег.
Найлз же в этот момент, словно почувствовав, что о нем заговорили, пошевелился, потер пальцами переносицу и снова затих.
— Убьете, Грегори, убьете, — безмятежно отозвался старик, продолжая приготовления.
— А не то что?
— А не то мне придется начать убивать ее. — Наклон головы в сторону Сардинес.
— Она тут ни при чем! — вышло слишком резко, и Грег прикусил язык, но было уже поздно.
Старик покровительственно улыбнулся и покачал головой.
— Она дорога вам, а значит, «при чем». Молодость, наивность… Вы же, надеюсь, понимали, что у вас нет будущего с черной магичкой? Вы ведь великий целитель, а она...
Женщина, в которую он как мальчишка влюбился?
— Вы все равно ее убьете.
Бирн улыбнулся шире.
— Как знать, Грегори, как знать. Она мне не нужна. Если вы выполните уговор, я оставлю ее здесь, и рано или поздно ее кто-нибудь найдет. А мы с вами к этому времени будем уже очень далеко отсюда.
— Что? — Он было опустил голову и снова ее вскинул.
— А как вы думали? — пожурил его старый целитель. — Правда, я рассчитывал, что ничего так и не вскроется, а вернувшийся к вам дар сочтут результатом моего успешного лечения. Но нет так нет. У меня договор с одним местным рыбаком. Он вывезет нас в Аленсию по первой моей просьбе. Так что утром нас здесь уже не будет.
Грег недоверчиво прищурился.
— Значит, вы оставите Бри Делси в покое?
Старик пожал плечами.
— Жаль, но придется. По правде говоря, сегодня я планировал провести обычный ритуал, а малышку Бри приберечь для главного с вашим участием. Но раз уж вы поторопили события, что ж, найдем кого-нибудь другого позже.
В Аленсии-то? Ну-ну.
— Вы удивитесь, сколько местных одаренных сбежало из королевства после магической реформы Викандера, — возразил Бирн, что-то прочтя в его лице. — Найдем. Крайний срок для вашей следующей подпитки — через два месяца. Успеем.
И вновь застучал своими склянками с самым что ни на есть спокойным и деловым видом.
   
***
А где-то через полчаса Эль пришла в себя.
— Грег? — пробормотала удивленно, приподнявшись на локте, и, часто моргая, обвела взглядом помещение.
А больше она ничего не смогла и не успела — старик отдал руне на ее шее мысленный приказ, и Кардинес, послушно захлопнув рот, поднялась на ноги, пошла и села у стены.
На ее лице остались живыми только полные ужаса глаза, которые сразу же впились взглядом в Грегори.
Хотел бы он улыбнуться и сказать, что все хорошо, что вытащит их и ей нужно всего лишь немного подождать. Но если кто-то и мог им сейчас помочь, так это только вмешательство извне. А никто понятия не имел, где их искать…
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— Вот так, девочка, вот так, — приговаривал Бирн, наблюдая за тем, как Эль крепко сжимает в ладони только что врученный им ей нож. — Если что-то пойдет не так, ты проведешь им себе по шее. — Старик чиркнул пальцем по собственной, показывая. — От уха до уха. И дави сильнее. Кивни, если поняла.
Кардинес покорно кивнула. Можно подумать, она могла не кивнуть. Единственным, что ей по-прежнему подчинялось, были глаза. Только если в первые мгновения после пробуждения в них плескался испуг, то теперь, когда Эль посмотрела на Грегори, в них явственно читалось: «Черт, да он полный псих!»
Грегори серьезно кивнул в ответ.
Псих, как есть псих. Чертовски умный, осторожный, предусмотрительный псих.
— Все готово, — тем временем провозгласил Бирн. — Идите сюда, мой мальчик. Позволите мне себя так называть?
«Хоть горшком назови, только в печь не сажай», — говаривала старушка-соседка, к которой они с друзьями бегали в детстве слушать сказки-страшилки.
Грег дернул плечом и встал.
Эль следила за ним взглядом.
Найлз тихо стонал, по-прежнему витая где-то в мире грез.
А старик достал из ящика стеклянную банку, в которой, ярко светившись, кружилось нечто, похожее на десяток золотистых горошин.
— Это энергия жизни, — объяснил целитель, чуть встряхнув емкость, и «горошины» заплясали быстрее, точно живые светлячки. Так вот что он доставал из своих жертв... — Вот как мы поступим. Сейчас вы снимите с себя руну, она вам больше не нужна. Снимайте, снимайте. — Замахал свободной рукой, прижимая второй банку к своему боку.
Грег, как было велено, снял шнурок через голову. Крепкий, такой не порвешь — видимо, старик перестраховался после инцидента, произошедшего с Мэйв.
— Вот так, — похвалил Бирн. — И без глупостей, — перестав улыбаться, продолжил уже серьезно. — Одно неверное действие — и она умрет. Покажи, милая.
Эль тут же подняла руку и поднесла лезвие к шее.
Грегори тяжело сглотнул.
— А когда к вам вернется дар, вы заберете энергию юноши, — кивок в сторону алтаря, — уже непосредственно из тела. Я покажу как. Тогда сила закрепится в вас и нам потребуется лишь время от времени повторять ритуал. А через полгода-год все закончится и станет как прежде. Готовы?
«Только попробуй», — отразилось в глазах Эль.
Грег отвернулся от нее. Расправил плечи.
— Готов.
И Бирн открыл свою банку.
Светлячки-горошины взмыли в воздух и, выстроившись в ряд, поплыли к Грегори. Магнит, в который его превратили, притягивал их... как магнит.
Первый золотистый шарик вошел в грудь, второй...
Было не больно, скорее горячо и... странно. Резерв оживал, наполнялся. Магия потекла по венам, заполнила каждую клеточку истосковавшегося по ней тела. Пальцы закололо, а в голове появилась небывалая ясность.
Грегори вдруг показалось, он действительно всесилен, весь мир лежит у его ног и нет ничего, что было бы ему неподвластно.
То, что делали с ним молнии, не шло ни в какое сравнение с этим чувством — эйфории, силы и счастья. Именно счастья, легкости, ощущения правильности происходящего.
Тот, кто не был магом, никогда не сможет понять, каково это — вдруг утратить дар. Это как потерять часть себя, большую часть, лишиться своей сущности.
И вот — это все вернулось. Не подделкой, не временной мерой, а полностью.
Грегори снова стал собой... Нет, лучшей версией себя.
Что Бирн говорил про математику? Сейчас он чувствовал, что в силах спасти миллионы жизней. Видел свое прекрасное будущее, любимое занятие, тысячи исцеленных людей...
Это будущее и эти силы были настолько желанны, что хотелось кричать.
И все это перед ним на ладони, можно сказать, преподнесено на блюде. Всего и цена — запачкать руки в крови какого-то там аленсийца, который и не был-то ему особо близок...
Всего-то и цена — предать свои принципы и самого себя.
Грегори медленно сделал шаг в сторону, потом еще и еще один. Так, чтобы алтарь и сидящая неподалеку Эль оказались у него за спиной.
Бирн следил за ним с восторгом и умилением.
— Чувствуете? — спросил он. — Теперь вы поняли?
Он понял. Больше, чем хотел бы. И о себе в том числе.
Сила клокотала в нем. Грег собирал ее внутри себя и перенаправлял, как ему вздумается. Магия слушалась беспрекословно.
— Видите, видите? Работает! — восхитился старик, уже едва не приплясывая на месте. — Вы можете все!
— Могу, — выдохнул Грегори, наконец собрав столько силы, сколько ему было нужно, и — вдруг резко выбросил из себя щит. Белый защитный купол, самой огромной мощи, которую он когда-либо видел. Такой не пробьет ни один враг, не прокусит даже самая страшная нежить...
Такой с легкостью расплющит любого, кто окажется слишком близко на пути вектора силы.
Бирна не просто подбросило в воздух, но и трижды кувыркнуло в полете, а затем с характерным хлюпом и треском ломающихся костей размазало по стене. Попадала, погасла половина свечей…
А в следующее мгновение захрипела Эль.
Грегори сбросил щит и кинулся к ней. Она оседала, сползая спиной по стене, а ее горло было перерезано, как и велел старик — от уха до уха.
Только что он думал, что шнурок с подвеской не порвать голыми руками. Сейчас в нем было столько силы, что тот лопнул и истлел от одного касания. Грег перехватил руки Эль, которыми она тут же инстинктивно схватилась за шею, и, накрыв рану сам, закрыл глаза.
Сосуды, мышцы, кожа — все срасталось почти мгновенно, повинуясь его воле.
Хрип прекратился, Эль задышала ровнее.
— Лежи, Сардинес, — приказал Грег, когда она дернулась под его рукой. — Дай мне закончить.
В последний раз.
Потому что без закрепления результата жизненной энергией Найлза магия утекала из его тела — теперь уже наверняка безвозвратно.
   
***
Они сидели у стены, обнявшись. Грегори чувствовал, что его брюки уже порядком пропитались кровью, успевшей набежать из перерезанного горла Эль, но шевелиться не хотелось. Впрочем, как и отпускать девушку от себя.
Устал, мертвецки устал. А еще до чертиков испугался — за нее. Если бы дар отказал прежде или сил бы не хватило...
Думать об этом не хотелось, и он прижал Эль к себе крепче, коснулся губами виска.
— Он думал, ты не станешь мной рисковать, — пробормотала она, тоже не стремясь разрывать объятия и торопиться на поиски выхода.
Все еще находящийся в беспамятстве время от времени постанывающий Найлз, мертвый целитель, раскрасивший своими внутренностями стену, оплавившиеся еще горящие и поломанные, разбросанные повсюду давно погасшие свечи, темная кровь, залившая пол, — странно и отчасти страшно, но сейчас это не смущало ни одного из них.
— Я тоже думал, что не стану, — ответил Грегори, теперь прижавшись к волосам Эль щекой и бездумно перебирая ее пальцы, лежащие на его бедре.
Она фыркнула.
— А я знала, что станешь. Потому что ты не такой, как он.
— Пф-ф, — прокомментировал Грег это утверждение и откинулся затылком на стену; уставился в уходящий вверх темный свод. — Ты даже не представляешь, насколько такой же.
И замолчал. На сегодня с него хватило чужой исповеди — покойного Бирна. И своих собственных откровений — уже для себя.
Вряд ли Эль не видела жажду, которая наверняка отразилась в его глазах после получения чужой жизненной энергии. Вряд ли не поняла, как сильно ему хотелось наплевать на все и всех, лишь бы оставить подаренную силу себе насовсем…
— Ну, и ты бы меня не простила, если бы я не рискнул, — добавил полушутя-полусерьезно.
Эль же упрямо качнула головой.
— Ты сам бы себя не простил.
И на это возразить ему было нечего.
Молодость, наивность — так говорил Бирн. Возможно. Но по-другому он действительно не смог.
— Жалеешь? — тихо спросила Эль, и Грег неосознанно сжал ее руку крепче.
— Нет, — ответил твердо.
Он только что впервые в жизни убил человека и чуть не угробил любимую женщину. О чем тут жалеть, не так ли?
Но штука была в том, что действительно не жалел.
И тут-то произошедшее наконец дошло до него в полной мере.
— Мы должны выбираться отсюда. — Грегори резко отстранился и встал на ноги первым, протянул Кардинес руку. — Найлзу нужна помощь. — Кивнул в сторону вновь заметавшегося по каменной поверхности напарника. — И надо узнать, что с Фердом.
— А что с Фердом? — недоуменно переспросила Эль. Нахмурилась и нервным движением потерла складку, появившуюся у нее между бровей. — Я…
— Вот и узнаем, — Грег не дал ей договорить. Если она не видела, что случилось на берегу, то сейчас не место и не время делиться подробностями. — Нужно выбираться. Тут нас никто не найдет.
Эль же вдруг перевела взгляд в сторону выхода. Морщинка на ее лбу мгновенно разгладилась, а брови взлетели вверх.
— Что? — не понял Грегори. Резко обернулся, но увидел лишь пустой темный туннель, уходящий в глубь скалы.
И в этот момент из прохода донесся шум: звук быстрых шагов и голоса.
...Или найдет...
Выходит, она кого-то увидела магическим зрением.
— Но...
— Руна поиска, — упавший до шепота голос Эль прозвучал даже как-то торжественно.
Однако после смерти Дрю в городе наверняка не осталось ни одного сильного черного мага с подобными умениями. А это означает…
Грегори не додумал мысль — вслед за вылетевшим из прохода магическим «светлячком» в пещеру ворвалась целая толпа.
И первого вошедшего Грег знал слишком хорошо, чтобы не узнать с первого взгляда.
— Лорд Викандер? — его голос тоже упал до шепота, только не торжественного, а хрипло-придушенного.
— Папа! — воскликнула Эль.
И, сорвавшись с места, бросилась на шею главному черному магу Реонерии.
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Шаг, шаг, шаг — поворот. Шаг, еще шаг, еще один — поворот. И в обратную сторону...
Элинор нервно вышагивала по помещению взад-вперед. Благо комнаты на постоялом дворе, где разместились лорд Викандер и его люди, были не в пример просторнее клетушек в общежитии и давали простор для маневра.
Он на нее так смотрел...
И на ее отца…
И отказался даже слушать объяснения...
И Ферд...
А Дрю...
Но Тэйт!..
Она должна была с ним поговорить, объясниться. Особенно после всего. А он...
Поняв, что голова сейчас разорвется от беспорядочно скачущих мыслей, Элинор прервала свое кружение по комнате и решительно двинулась к двери. Резко распахнула.
Двое ее надсмотрщиков (охранников, разумеется), до этого удобно устроившиеся на стульях, тут же подскочили на ноги.
— Леди Викандер? — вопросительно приподнял брови один из них, черный маг Ларсен. Эль плохо его знала, только внешне и по имени.
— Мне надо уйти, — сообщила она твердо.
Ларсен переглянулся с напарником, белым магом, как зовут которого, она, к своему стыду, не помнила.
— Прошу прощения, леди Викандер, но ваш отец просил вас подождать здесь, — мягко возразил темный.
— Лорд Викандер весьма ясно дал понять, что вы должны оставаться в своей комнате, — более грубо высказался его светлый коллега. Помедлил и под тяжелым взглядом Эль добавил: — Леди Викандер.
Да плевать она хотела на титулы. Ей нужно было выйти отсюда. Немедленно!
Элинор воинственно прищурилась, готовая оспаривать свое заточение столько, сколько потребуется, как вдруг со стороны лестницы послышались шаги.
— Что тут у вас? Бунт на корабле? — в свойственной ему шутливой манере поинтересовался лорд Гилберт Поллоу, белый маг и близкий друг отца, прибывший в Прим вместе с ним.
Эль сорвалась с места и бросилась к старому знакомому.
— Дядя Гил! Я... — И прервалась, прикусив язык и мучительно покраснев.
Ларсен кашлянул в кулак. Его светлый напарник сдержался, но отвернулся уж слишком быстро. А бровь «дяди Гила» язвительно изогнулась.
— Лорд Поллоу, — исправилась Элинор, — я отказываюсь сидеть взаперти. Мне нужно уйти.
— Вам, Леди Викандер, надо придержать коней, — улыбнулся ей Поллоу и, в противовес официальному обращению, по-свойски подхватил под руку и повел за собой — обратно в комнату, ясное дело. — Давай без показательных выступлений, — шепнул на ухо.
И Элинор смутилась во второй раз.
Прав, конечно, прав. Это все чертовы нервы.
   
***
Усадив ее в кресло чуть ли не силой, лорд Поллоу спокойно поинтересовался:
— Вино будешь? — А сам уже отошел к столику, загремел посудой.
Эль качнула головой.
— Вы же на службе. На службе нельзя пить.
Лорд Поллоу, уже занесший только что откупоренную бутылку над пустым бокалом, замер на мгновение, одарил ее снисходительным взглядом и наконец наклонил горлышко ниже. Вишневая жидкость ударилась о хрустальные стенки.
— Чего мне нельзя, так это, прибыв на место под вечер, обнаружить, что тут творится полный бедлам, спустить почти весь резерв на едва не отдавшего богу душу сыскаря, а потом, поспав всего несколько часов, обшаривать город в поисках тех, кого успел потравить мой, чтоб ему на том свете икалось, коллега, оказавшийся кровожадным маньяком. — Закончив, светлый маг опрокинул в себя вино, словно спирт. Поморщился. — Кислятина.
Но вкус напитка сейчас интересовал Элинор меньше всего.
— Ферд, он выжил?
Поллоу пожал плечами.
— Раз дожил до нашего прибытия, что с ним уже станется? Следы ожогов еще страшные, но это дело времени.
Эль нахмурилась.
— Лечить ожоги сложнее, чем открытые раны?
Грег же тогда обгорел при пожаре. Он никогда не говорил...
— Еще как, — подтвердил ее худшие опасения целитель. — Рваная кожа — она живая. А тут — запеканка. Поди еще приведи ее в порядок, а потом верни чувствительность. Недели, иногда месяцы. — Заметив, что она заметно приуныла от этой информации, Поллоу заговорил бодрее: — Но ничего. Некто госпожа Лоуфорд кружит над ним, как курица над яйцом. Сама справится, без посторонней помощи. А судя по тому, как этот ваш Ферд млеет от ее заботы, лечение будет еще и приятным... Твое здоровье. — И светлый опрокинул в себя еще один бокал.
— Напьетесь, — мрачно заметила Элинор.
— Расслаблюсь, — возразил лорд Поллоу. Тем не менее пить перестал. Закупорил бутылку и занял соседнее кресло. — Ну, — приподнял бровь, — рассказывайте, юная леди, куда вы так рветесь?
Эль обиженно засопела. Да, как тот самый беременный еж.
— К кому, — буркнула коротко.
— А-а, — быстро сориентировался белый. — Не к тому ли парню, который, увидев твоего отца, принялся смеяться как сумасшедший, а потом оттолкнул тебя, когда ты попыталась его успокоить?
Эль насупилась. То, что сцена вышла некрасивой, она знала и сама.
Огрызнулась:
— Вас там не было.
И лорд Поллоу не стал спорить, пожал плечами.
— И без меня наворотили. Детишки.
Элинор только возмущенно зыркнула на него, но сдержалась.
Его действительно там не было. Никого не было. И то, что Тэйту пришлось пережить, что выбирать...
Лорд Поллоу же тем временем так внимательно следил за выражением ее лица, словно пытался прочесть мысли.
Поэтому Эль взяла себя в руки и продолжила спокойнее:
— А Найлз Корбет? С ним все хорошо?
— Вполне. — Новое пожатие плеч. — Промыли желудок, чуть-чуть полечили. Проспится — будет как новый.
Элинор вздохнула с облегчением.
— Кстати, ты знаешь, что Прим назвали так из-за ошибки в регистрационных документах? — вдруг весело заговорил светлый, не иначе как решив ее подбодрить. —Первооткрыватели хотели написать «Приморский», но начался шторм, и они не закончили слово. А потом так и осталось.
Однако попытка улучшить ей настроение с треском провалилась.
— Не надо, дядя Гил, — серьезно попросила Эль. — Давайте просто помолчим.
Лорд Поллоу кивнул не менее серьезно и... заткнулся.
   
***
Отец пришел, когда уже стемнело и Элинор окончательно извелась. Уставший, пыльный, с темными кругами под глазами. Не спал, поняла Эль, глядя на него из кресла, в котором просидела с момента ухода от нее лорда Поллоу. Не спал с самого схода на берег...
В отличие от своего друга, лорд Викандер вина ей не предлагал. Но тоже сразу же прошел к столику, наполнил бокал и уже с ним разместился в свободном кресле.
Молча посмотрел на дочь, а она посмотрела на него в ответ.
Что ему успели рассказать? В каком виде?..
— Будешь оправдываться? — строго спросил отец, не отводят от нее взгляд.
И Эль упрямо качнула головой.
— Нет.
— И то хлеб, — вздохнул лорд Викандер, поднес бокал к губам, но так и не притронулся, покачал в руке и отставил.
Элинор вздохнула.
— Так, значит, Дрю работал на тебя?
— С самого начала. Приглядывал за тобой.
— Докладывал о каждом моем шаге…
Глаза отца недобро потемнели.
— О да.
И она прикусила язык.
О Тэйте, ночующем у нее, об их валянии голышом на пляже, о раскуроченном кладбище и применении запретных рун… Вот именно «о да»: следя за ней, Дрюнел мог поведать отцу немало интересного.
Зато многое становилось ясным. И почему Дрю срочно попросился в ночную смену, стоило ей прибыть в город, и отчего постоянно где-то пропадал. Больше не было сомнений в том, кто следил ночью за Инессой, готовящей для Элинор, как та сама думала, гадость... Следил, оберегал, отдал за неё жизнь...
— У него были добрые глаза, — сказала Эль, опустив взгляд.
— М-м? — не понял лорд Викандер.
— У Дрю. Я плохо его знала, но у него были очень добрые глаза, я сразу заметила. И он погиб из-за меня...
— Ты тут ни при чем, — тут же возразил отец.
Но Элинор покачала головой.
— Из-за меня, пап. Хватит, пожалуйста.
И лорд Викандер не стал опускаться до фальшивых утешений.
— Из-за тебя, но не по твоей вине, — сказал, помолчав. — Он выполнял мой приказ.
Эль грустно улыбнулась.
— Забираешь мою вину себе?
Если бы она была осторожнее, если бы сама поставила щит, а не попыталась атаковать...
— Возвращаю Дрюнелу его честь, — отрезал отец. — Дрю погиб на службе, выполняя свой долг. Не унижай его жалостью.
На это Эль возразить было нечего.
   
***
Разговаривали с отцом долго, до полуночи. Обо всем и ни о чем. А по-настоящему серьезной темы коснулись лишь раз.
— Ты серьезно, уволишь Вэйда? — изумилась Эль, услышав, что отец снимает местного главу с должности и временно оставляет здесь одного из прибывших с ним из столицы магов. — Но он же...
Однако лорд Викандер не дал ей закончить мысль.
— Он струсил. Узнав, что я прибыл в город, отправил своих людей встречать меня, вместо того чтобы бросить их к тебе и сыскарям на подмогу.
— Он, должно быть, думал, ты решишь проблему быстрее, — неожиданно для самой себя вступилась Эль за Зануду Вэйда.
— Вот именно. «Я решу», — передразнил лорд Викандер. — Он бросил своего человека (тебя в данном случае, но это неважно) ради того, чтобы с помпой встретить начальство и немедленно сложить с себя ответственность. И этого я ему не прощу.
— Все-таки уволишь, — вздохнула Эль.
Отец дернул плечом.
— Пока отправлю в отпуск. Пусть подумает и сделает выводы. Потом — посмотрим.
И, учитывая кадровый голод в городе, Элинор не могла не признать мудрость такого решения.
А потом лорд Викандер засобирался к себе.
— С ног валюсь, — признался он, прощаясь. — И тебе советую выспаться. Охрану не обижай, так нужно.
Эль вымученно улыбнулась и не стала сейчас спорить.
Отец уже коснулся ручки двери, когда вдруг обернулся.
— Грегори Тэйт много для тебя значит?
Должно быть, у нее отлила от лица вся кровь от этого вопроса.
— Да, — тем не менее ответила Эль твердо.
Лорд Викандер невесело усмехнулся.
— Я так и думал. — И вышел. — Не ссорься с охраной! — донеслось уже из коридора.
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Леди Викандер. Мать вашу, леди Элинор Викандер!
Никакая не Кардинес и даже не Эллена — имя и то фальшивка.
Давно Грег не чувствовал себя таким кретином. Слепым кретином, если уж быть точным. Немудрено, что его разобрал смех еще там, в пещере, когда до него окончательно дошло, что происходит и с кем имеет дело.
Да что там «смех» — истерический хохот. Поглазев на встречу отца и дочери, он просто сполз по стене спиной и сидел там, громко хохоча, пока силы окончательно не покинули.
Должно быть, Викандеры и их свита решили, что он чокнутый. Плевать.
Во всяком случае, в тот момент Грегори точно было плевать, кто и что о нем может подумать. Подумал уже один и решил облагодетельствовать по полной. Спасибо, хватило по горло.
И все же за свою недогадливость хотелось съездить себе по морде.
Все эти вечные «прошу прощения», привычка складывать столовые приборы в определенной позиции, шкаф, набитый кучей одинаковых вещей, якобы отличающихся по форме стежка…
А история с артефактами? Он же спрашивал, откуда у обычной студентки такие чудесные накопители, при виде которых даже вредный старик Гутье закапал слюной. «В академии выдали», — пожала тогда плечами Эль и ловко сменила тему.
Заподозрил ли Грегори тогда неладное? Нет. Разве что удивился, как разбогатела академия со времен его выпуска.
Осел, как есть слепой тугоумный осел. И чем бы он все это время ни думал рядом с Эль, это уж точно были не мозги.
Элинор. Элинор Викандер. Дочь самого могущественного мага Реонерии. Родственница короля. Племянница главы Королевского сыска…
Когда-то он думал, что они словно сошли со страниц сказки про Чучело и Красавицу. А оказалось, что совсем из другой истории — «Принцесса и неудачник». Правда, там в конце все закончилось хорошо, и к герою вернулась украденная злой ведьмой удача. Но на то она и сказка, потому что в жизни так не бывает.
Вот была бы умора, если бы тайна так и не раскрылась и Эль спокойно вернулась домой, как планировала, а он бросился бы за ней вслед. Безродный и теперь бездарный бывший маг — свататься к высшей аристократке из королевского окружения. Точно как в какой-то сказке, только не понять, страшной или юмористической…
Грегори отхлебнул холодную черную жижу из стоящей перед ним на столе чашки, толком не чувствуя вкуса, и уронил голову на руки.
«Соберись, тряпка, тут все равно ничего не попишешь»…
— Что, теперь и ты пьешь? — раздался взволнованный голос от порога, и Грег вскинул голову.
Поморщился, глядя на вошедшую в кухню матушку Шерлиз, но все же пояснил:
— Это кофе.
Черный-пречерный и отвратительный не только на вид — с психу сыпанул в воду втрое больше молотых зерен, чем нужно, и не стал переваривать. Повезло, что через пару глотков этой дряни рецепторы достаточно атрофировались, чтобы не чувствовать вкуса.
Тем не менее Грегори упрямо сделал еще один глоток. Тут как с его жизнью в принципе: нужно просто допить до дна и не захлебнуться.
Старушка-соседка повздыхала, потопталась рядом, заламывая руки, а потом все же решилась: отодвинула от стола стул и, прокряхтев от усилия, опустилась на сиденье. Вытаращилась на Грега глазами-бусинками.
Он бросил на нее взгляд и снова уставился в «чернила» на дне своей чашки. Тошно. Что с кофе, что без кофе. И не спится…
— Я хотела спросить… — несмело начала Шерлиз. И пришлось опять поднимать к ней глаза. — Не знаешь, когда за мной придут? Второй день, как-никак, пошел.
— Кто? — не понял Грегори.
— Ну, как же. — Глубоко посаженные «бусинки» округлились. — Сыскари. Я же… ну… эта… как ее…
— Пособница? — подсказал Грег, наконец сообразив, о чем речь.
Щеки старушки пристыженно заалели, и она повинно склонила голову — хоть сейчас руби топором.
— Она самая.
Нашла себе палача…
Он хмыкнул и, больше не глядя на нее, залпом допил свое мерзкое пойло. После чего поднялся из-за стола.
— Не придут, — сказал уже на пути к раковине. — Хотите — идите и кайтесь сами. А нет — мне все равно.
Целителю Бирну верил весь город. Грегори сам ему верил. Что уж говорить о старушке, целью жизни которой было накормить и приголубить всех и каждого? Конечно же, она согласилась поить своего безответственного соседа целебными чаями, как ее попросили. Все ведь только во благо, не так ли?
А то, что у него теперь, должно быть, до конца жизни будет сводить скулы при одном намеке о намерении причинить ему добро тайно или против его воли, не ее вина и не ее проблемы.
— Но я… — растерянно пробормотала Шерлиз.
Грег не ответил, открыл кран. Ударившая в металлическую раковину вода сразу же заглушила все посторонние звуки.
Треклятая чашка не отмывалась. Черный налет будто впитался в когда-то белые стенки. И если в другой день Грегори успокоился бы, просто ополоснув посуду, то теперь с каким-то остервенением принялся оттирать ее жесткой мочалкой.
Прекрасное занятие, чтобы выпустить пар, кстати говоря. Кто бы мог подумать? Удивительно, но, когда ему удалось отчистить налет с одного края, стало необъяснимо легче. А напряжение, которое не отпускало с момента возвращения домой несколько часов назад, наконец стало рассасываться.
Зачем только поперся туда сегодня? Глупо было вообще соваться на тот постоялый двор и пытаться увидеться с Эль. По-идиотски даже рассчитывать, что теперь его к ней подпустят…
От злости на себя, на ситуацию и на чертов неотмывающийся черный слой, облепивший внутренние стенки чашки, заболели пальцы. Но с чем с чем, а с налетом он мог справиться. Уж с ним из всех своих проблем — наверняка.
В конце концов, Грегори и вовсе потерял счет времени. Тер и тер, пока чашка не заблестела белоснежными боками, как новая. И только тогда перекрыл воду. По старой привычке опустил рычаг крана локтем, будто только что обработал руки перед приемом пациента и… вдруг понял, что в кухне стоит звенящая тишина.
Обернулся: стул, на котором прежде сидела матушка Шерлиз, оказался пуст. Видимо, поняв, что Грег не в настроении общаться, соседка таки решила оставить его в одиночестве.
Или НЕ в одиночестве…
— Не стал отвлекать, — пояснил свое неожиданное присутствие стоящий в дверях человек. И оторвавшись от откоса, который неизвестно сколько подпирал плечом, пока Грегори намывал свою чашку, без приглашения переступил порог кухни.
Впрочем, лорду Мартину Викандеру вряд ли требовались приглашения.
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У них были похожие глаза. И по форме, и по не слишком-то распространенному цвету — темно-синие, оттенка штормового моря. И, глядя в лицо незваного гостя, Грегори только еще раз захотелось отвесить себе подзатыльник.
Ну куда он, спрашивается, смотрел все это время? Впрочем, ясно куда...
И, судя по тому, как недобро прожигал его взглядом устроившийся напротив черный маг, уже нашлись доброхоты, успевшие в красках просветить, кому, куда и зачем Грег смотрел в последние недели.
То, что Викандер знает о его отношениях с Эль, было ясно как день. Однако, во что это выльется, оставался весьма обширный простор для фантазии.
Строить из себя невинную овечку в любом случае было бы глупо — все равно не поможет. Поэтому Грегори сложил перед собой руки на столе, переплел пальцы и прямо посмотрел в ответ.
Что он ему сделает, в конце концов? Уволит? Невелика потеря. Сошлет в еще большую глушь? Очень смешно — пусть еще попробует ее отыскать. Казнит? Теоретически — может, если переквалифицирует смерть Бирна из превышения самообороны в преднамеренное убийство. Практически — маловероятно.
Тем не менее вид, надо признать, у темного мага в этот момент был такой, словно единственное желание, которое он сейчас испытывал, это дать Грегу от души в морду.
Но вот прошла минута напряженной игры «в гляделки», другая… Викандер выдохнул, на мгновение переведя взгляд на настенные часы, и, словно дав себе новую установку, опять посмотрел на Грега, но уже совершенно спокойно.
— У меня есть для вас предложение, — произнес он деловым тоном. После чего отклонился к спинке стула, перекинул ногу на ногу и, сложив руки на груди, огорошил Грегори вопросом: — Что вы думаете о мастере Джонасе как о преподавателе? Вы ведь учились на его курсе в академии, верно?
И будь Грег проклят, если бы ожидал подобного начала беседы.
   
***
Грегори действительно учился у мастера Джонаса. Да все, кто получал образование в столице за последний десяток лет, наверное, не миновали этого преподавателя. Весьма посредственный белый маг благородного происхождения. И самое главное, чему он мог научить, так это тому, что если у тебя перед именем нет приставки «лорд», то твое место в услужении тем, у кого она есть. А твоя основная благодетель — умение не высовываться.
Как раз в тот период, когда Грег валялся на больничной койке, а целители долго и упорно наращивали ему новую кожу, все белые только и говорили о скандале, произошедшем на итоговых экзаменах: одна из выпускниц-простолюдинок в присутствии Джонаса указала на ошибку своего сокурсника-аристократа.
Линетта Деверо, Грегори знал ее мельком — она проходила практику в госпитале, когда он там работал, — но помнил, что у нее были все задатки стать действительно хорошим целителем. Говорили, ее сослали из столицы с глаз долой, как какую-то преступницу. Хорошо еще, что не оставили без диплома вовсе. А с Джонаса — как с гуся вода. Продолжил учить молодежь уму-разуму. Индюк узколобый.
Собственно, все это Грегори и выложил Викандеру как на духу.
Смысл что-то утаивать? Этика по отношению к коллеге? Так он и не маг больше и уж тем более не целитель. А его диплом валяется где-то у родителей на чердаке. Так что к академии он никаким боком.
Черный маг же слушал его и улыбался. Нет, не широко и радостно — с чего бы. Но уголок его губ явственно приподнялся, как если бы он услышал именно то, что и хотел услышать.
А когда Грег замолчал, кивнул и подвел итог:
— Так я и думал. Я уволю Джонаса.
И сказано было это так обыденно... Высокородного лорда с кучей регалий, уважаемого члена общества, заслуженного преподавателя — возьмет и уволит, и трава не расти.
На Грега же после этих слов Викандер посмотрел так, что он с тоской вспомнил начало разговора — лучше бы сразу врезал по морде и вышел, чем строил на него какие-то непонятные планы.
— Я хочу, чтобы ты занял его место.
В наступившей после этих слов тишине громко клацнула стрелка часов.
И даже то, что всегда предельно вежливый Викандер вдруг перешел с ним на «ты», не поразило Грегори так, как то, что он только что услышал.
— Вы... — слова дались не сразу. — Вы шутите?
О нет, такие, как этот человек, подобным не шутят. И, судя по его взгляду, он не просто с легкостью предлагал Грегори должность, ради которой каждый второй белый маг королевства готов был бы убить родную бабушку, а уже видел его в преподавательской мантии у доски и с указкой.
— Ничуть, — ожидаемо ответил Викандер. И, когда Грегори ничего не ответил, а так и остался сидеть и смотреть на него во все глаза, продолжил: — Я действительно рассчитывал, что к тебе вернется дар после отпуска и лечения. Но...
— Но я отказался от отпуска, — пробормотал Грег, чувствуя, что еще чуть-чуть — и его снова накроет неконтролируемым смехом, как тогда, в пещере.
Его — в преподаватели?!
— А маг, на чью помощь я рассчитывал, оказался серийным убийцей, — серьезно кивнул Викандер. — Я помню. Но мне нужен опытный целитель на место Джонаса. Желательно — без титула. — Показательная акция, значит, вот как. — Желательно — в возрасте до тридцати лет. — Чтобы не застал войну между черными и белыми, надо полагать, и не ненавидел за цвет магии априори, как старая гвардия. — Еще желательнее — неподкупный, горящий идеей и действительно готовый работать на благо королевства, а не на свой карман или самолюбие.
Грегори продолжал смотреть на него в ответ и молчать.
Черт возьми, это вдруг показалось таким реальным.
Чтобы учить студентов, необязательно владеть магией. Достаточно знать, как ей пользоваться. Коснулся плеча ученика — и пожалуйста, все векторы силы как на ладони. Он не сможет исцелить сам, но у него будет возможность обучить этому других. Тех, кто потом будет спасать, а не калечить, дарить жизнь, а не отбирать из-за неумения или халатности.
Он никогда не думал о подобной перспективе хотя бы потому, что получить должность в таком месте, как академия, без протекции свыше было попросту невозможно.
И плевать, что учить одаренных, самому не обладая даром, будет непросто. Плевать, что придется приложить титанические усилия, чтобы заставить себя уважать и доказать, что и без магии можно остаться целителем. Плевать, что обойтись без нападок друзей мастера Джонаса не удастся...
Это было будущим. Его счастливым, полноценным будущим, где он смог бы реализовать все свои амбиции и мечты и действительно, по-настоящему спасать людей, пусть и не напрямую.
— Я так понимаю, ты согласен, — заключил Викандер, внимательно наблюдая за его реакцией.
Согласен ли он? Да это шанс, который дается раз в жизни и то одному на миллион!
Но ведь и Бирн давал редкий шанс и сулил прекрасное будущее...
Эта внезапная мысль отрезвила, как если бы ему на голову опрокинули ушат холодной воды.
Лежащая на столе рука сжалась в кулак, а сам Грег даже отшатнулся, влипнув лопатками в спинку стула.
— Нет, — сорвалось с его губ. Брови Викандера удивленно взметнулись вверх, и Грегори повторил тверже: — Нет. Ни за что.
А он еще называл Эль наивной. А сам-то? Чуть не купился на разговоры о благе королевства, как наивный мальчишка!
Черный маг прищурился, склонив голову к плечу, однако по-прежнему великолепно владея собой.
— Позволишь узнать почему?
А Грег вдруг понял, что терять ему больше нечего. Хочет правду — да пожалуйста.
— Вы дорого собираетесь заплатить за игрушку для дочери, — отчеканил он, глядя своему несостоявшемуся покупателю прямо в глаза. — Но я не продаюсь.
И, похоже, этой прямотой ему удалось удивить даже, казалось, непробиваемого Викандера.
— Что, прости? — переспросил тот, словно ослышался.
Грег дернул плечом, и не думая идти на попятный — слишком поздно.
— Вы меня прекрасно слышали, — с каким-то мазохистским наслаждением продолжил он, забивая последний гвоздь в гроб своего будущего. И с каждым произнесенным им словом лицо Викандера каменело все больше. — Вы знаете, что я спал с вашей дочерью, я знаю, что спал с вашей дочерью. Все в этом чертовом городке уже знают, что я спал с вашей дочерью. Прим далеко, и до столицы слухи, может, и не доползут. Но вы-то знаете Эль, и упрямства ей не занимать. А если она вдруг решит продолжить со мной отношения, то как тогда это будет выглядеть? Аристократка и — кто? Какой-то безродный инвалид? Другое дело — уважаемый педагог самой престижной академии в королевстве. Подумаешь, происхождение. У Зирилла Приуза тоже неважная родословная, но какие заслуги… Не делайте из меня идиота! — Грегори в сердцах ударил ладонью по столу. Зазвенела забытая на нем чайная ложечка.
На ней притихший во время его монолога Викандер и задержал взгляд.
— Не делаю, — пробормотал задумчиво. — Ты уже идиот…
— Зато не дорогая постельная грелка! — Темный маг резко вскинул голову и прожег его воистину убийственным взглядом, но Грег таки закончил свою мысль: — Вы дочь-то спросили, нужен ли ей такой «подарок»? Вы ее на что обрекаете своей щедростью?
Глаза Викандера превратились в щелки.
— Я тебя понял, — сухо произнес он и стремительно поднялся. — Не провожай.
Ну, вот и отлично. Пусть проваливает. Вместе со своими «заманчивыми» предложениями.
Несмотря на брошенное ему «Не провожай», Грегори тоже встал. Из чувства протеста, должно быть. А может, чтобы убедиться, что это не очередная уловка и незваный гость действительно уйдет.
Лучше бы действительно набил ему морду за то, что обесчестил его дочь, чем унижал ее попыткой делать ей такие «подарки»…
И словно прочитав его мысли, Викандер вдруг остановился. Развернулся и, сократив между ними расстояние буквально в доли секунды, без замаха впечатал кулак ему в лицо.
Удар вышел что надо. Грегори даже пошатнулся. На столешницу брызнула кровь.
А взамен кулаку пришел указательный палец, упершийся ему прямо в грудь.
— Это за то, что спал с моей дочерью, — припечатал Викандер и, развернувшись, на сей раз действительно направился к двери.
И отлично: каждый из них сказал и сделал то, что хотел с самого начала.
Однако темный маг все же остановился уже у порога, обернулся через плечо.
— Когда я узнал о ваших отношениях, то думал отказаться от своей идеи. Но Эль не вещь и вправе выбирать сама.
Грег не ответил, только подхватил побежавшую из носа струйку крови.
Викандер одарил его на прощание тяжелым взглядом и наконец-таки вышел.

Глава 53

Взбежав на крыльцо, Элинор обернулась к своим провожатым. Те отстали от нее, когда она ускорила шаг, но уже весьма красноречиво добрались до первой ступени.
— Подождите меня здесь, пожалуйста, — попросила вежливо, помня о просьбе отца не ссориться с охраной. — Я ненадолго.
В ответ на что Рьюис (она наконец-то выяснила имя приставленного к ней светлого мага) немедленно нахмурился.
— Не положено, леди Викандер.
Ну и как прикажете быть с этим солдафоном?
И Эль уже приготовилась… да, черт возьми, именно ссориться, что бы отец там вчера ни сказал, как второй ее сопровождающий, темный маг Ларсен, положил руку коллеге на плечо.
— Рю, брось. Пусть идет. Тут один выход, и здание прекрасно просматривается.
Элинор искренне улыбнулась неожиданному союзнику и, не дожидаясь возражений первого, поспешила войти внутрь.
Общежитие встретило тишиной, спертым воздухом и полутемным пустым коридором. Никто не открыл окна, чтобы проветрить, никто не зажег светильники.
«Как в склепе», — подумала Эль и тут же дала себе мысленный подзатыльник. Нет уж, хватит этому месту смертей, похорон и прочей кладбищенской тематики.
Взмахнула рукой, включая в коридоре освещение.
На самом деле, она сама понимала, что драматизирует: в разгар рабочего дня в общежитии и не должно быть людно. Да, Мэйв, Дрю и Першильд мертвы, но остальные-то просто заняты — придут домой и проветрят.
Та же матушка Шерлиз сейчас во всю хозяйничает на гильдейской кухне. Инесса, должно быть, сидит у постели медленно, но уверенно восстанавливающегося Ферда. А Грег... здесь.
Магическое зрение без труда вычленило его неяркую, но хорошо знакомую ей ауру. Наверное, Элинор уже узнала бы ее из тысячи в любом месте. Но сейчас это было без надобности: Тэйт находился в своей комнате. Один. Лежал на кровати, но не спал.
Ноги сами собой понесли ее по коридору в сторону этой тускло светящийся ауры. И, если бы Элинор вовремя не спохватилась, должно быть, несли бы и дальше — прямо в комнату.
Спохватилась. Остановилась напротив двери. Замерла.
Ей нужно было с ним поговорить, объясниться. Но в то же время она совершенно не понимала, как себя вести. Для нее-то ничего не изменилось, а для него? Он так на нее смотрел там, в пещере...
А, к черту, решила Эль, уехать, не поговорив, — это трусость. А значит, была не была.
Она уже потянулась к ручке двери, как снова замерла и обернулась в сторону выхода.
«Здание прекрасно просматривается», — сказал Ларсен и наверняка имел в виду не только внешнюю угрозу: то, что за ней и ее действиями сейчас следят с улицы магическим зрением, было очевидно.
С другой стороны, отцу о ее связи с Тэйтом уже донесли. Так какого черта ей отчитываться перед остальными?
И Эль, повернувшись, решительно потянулась к ручке снова.
Но не успела: дверь распахнулась сама.
   
***
Он узнал ее по шагам — сам от себя не ожидал. Услышал скрип половиц и сразу понял, кто пришел.
Сорвался с места, выглянул в окно и правда увидел уже знакомых ему магов. Тех самых, с которыми общался вчера, когда сдуру поперся на постоялый двор, где остановились столичные гости, и пытался увидеться с Эль. Значит, не ошибся: где личная охрана Элинор Викандер, там и их подопечная.
А дальше Грег не думал: развернулся и бросился к двери.
Она стояла сразу за порогом, вся какая-то взвинченная, как будто готовилась бежать или драться. Вскинула на него глаза, и так и не разгаданная для него эмоция резко сменилась на удивление.
— Что случилось? — выдохнула Эль, неосознанно потянувшись к его лицу.
И Грегори так же неосознанно отдернул голову. Не от нее, а потому что этот жест вдруг напомнил причитания матери: «Маленький мой, ты опять подрался?» Правда, тогда ему было лет десять от роду. И уже тогда подобная бурная реакция не стоила свеч — самоисцеление убирало мелкие раны за несколько часов.
Теперь самоисцеления не было вовсе, и разбитая еще прошлым вечером Викандером губа, едва подживая, норовила треснуть снова при каждом неосторожном движении. Но это всего лишь губа, а не оторванная конечность, в самом-то деле.
Элинор же, неправильно поняв его реакцию, тут же отдернула руку, будто обжегшись.
— Так, значит, — пробормотала голосом, теперь напрочь лишенным эмоций, и попятилась, явно намереваясь развернуться и немедленно уйти.
И может быть, правильнее было бы оставить все как есть. Пусть считает его обидчивым придурком и уезжает, думая, что ему плевать…
Но плевать Грегори не было настолько, что он все-таки не сдержался. Шагнул к ней, уже намереваясь заключить в объятия... и вдруг резко остановился, вспомнив про ее охрану. Все-таки это не просто его Сардинес, это леди Элинор Викандер, репутация которой и так уже достаточно скомпрометирована.
И, должно быть, он достаточно красноречиво бросил взгляд в сторону выхода, потому что Эль, заметив это, выдохнула с облегчением и сама стремительно шагнула навстречу.
— А?.. — попытался-таки проявить благородство Грег, но она только мотнула головой, прижимаясь к нему всем телом.
— Да наплевать на них.
Ну, если уж ей самой наплевать...
И он обнял ее крепче, только теперь окончательно осознав, как успел соскучиться за эти несколько дней.
— Я думала, ты не станешь со мной даже разговаривать, — тихо призналась Эль куда-то ему в шею.
Грегори хмыкнул.
— С чего бы? Ты ни в чем не виновата. Это я должен извиниться, что оттолкнул тебя там, в пещере. Просто...
— Накрыло, — Элинор понимающе закончила за него сама.
О да, «накрыло» — то самое слово.
— Вроде того, — признал Грег, прижавшись щекой к ее волосам. Они пахли иначе: больше не тем дешевым моющим средством, которое имелось в каждой ванной комнате общежития, а чем-то изысканным, свежим и, кажется, фруктовым.
— Так что с губой? — Элинор все-таки подняла к нему лицо, и пришлось немного ослабить объятия и отстраниться.
— Напоролся на дверь, — соврал Грегори не то чтобы мастерски.
Эль поняла, воинственно прищурилась.
— Папа?
Догадливая, он и не сомневался.
— Это ерунда, и я заслужил.
Теперь прищур синих глаз стал еще и мстительным.
— Да неужели? Мое мнение, значит, не учитывается?
— Не в этом вопросе, — отрезал Грег, вновь притягивая ее к себе ближе.
Эль фыркнула, без слов оспаривая подобное утверждение, но вырываться не стала, наоборот обвила его шею руками и прижалась щекой к плечу.
   
***
А потом они оба усиленно делали вид, что не происходит ничего выдающегося: она собирала вещи в свою дорожную сумку, а он устроился на краю ее кровати, подставив согнутую в локте руку под голову, и рассказывал, как навещал утром Ферда. Досталось сыскарю неслабо, но письменная благодарность за службу от самого лорда Брэнигана значительно скрасила его страдания.
Элинор это уже знала: и про состояние здоровья Ферда — от лорда Поллоу, и про письмо дядюшки, адресованное своему подчиненному, пострадавшему при исполнении, — от отца. Но ей просто нравилось слушать Тэйта.
Он никогда не был особо разговорчивым (внезапно нахамить или вовремя сказать какую-нибудь колкость — не в счет), а сейчас разливался соловьем — потому что тоже нервничал. И это было и одновременно приятно, и нервировало еще больше. Однако остановить его не возникало даже мысли.
Вещи... не складывались. Ее поход по лавкам по приезде не прошел даром: в шкафу оказалось втрое больше одежды и обуви, чем она изначально привезла с собой. Бежать покупать еще и новую сумку или чемодан не хотелось категорически, а в старую ничего не влезало. Поэтому в итоге Элинор выволокла обратно все, что уже успела сложить, и начала сначала, теперь отсортировывая вещи по типу брать или оставить.
— Ты меня слушаешь вообще? — заметив, что она задумалась, тут же возмутился Грег.
— Как жреца в храме, — съязвила Эль, не забыв весело сгримасничать.
Они же делают вид, что все хорошо, не так ли?
Но хорошо не было. А в груди неприятно кололо при одной мысли, что это их последняя встреча.
Вчера, когда Элинор узнала, что отец собирается поговорить с Тэйтом, она подумала… Да что угодно подумала: что лорд Викандер хочет поблагодарить Грега за ее, Эль, спасание (ведь он же ее спас, спас!), что предложит ему вернуться в столицу и пообещает найти ему какое-то дело там. Отец же всегда хорошо разбирался в людях, он должен был понять, что Грегори не только заслуживает большего, но и способен на большее, чем делает сейчас…
А выходит, лорд Викандер хотел встретиться с Тэйтом, чтобы набить ему лицо.
Это не укладывалось в голове и вызывало внутренний протест. Тем не менее расспрашивать Элинор не стала: отец не обмолвился и полусловом, Грег заявил, что ударили его заслуженно, — конец истории.
Истории, в которой Тэйт никогда не узнает, что, собираясь сюда за вещами, она надеялась, что их встреча не станет прощанием. Что даже если отец ничего не предложит, Грег сам пообещает приехать к ней или вообще прямо сейчас соберет чемодан и объявит, что они уезжают вместе.
Наивная Эль, все еще верящая в сказки…
Нет, она не думала, что ему все равно. Видела, что ему тоже больно и он волнуется, но… Но Тэйт явно не собирался никуда ехать. А Элинор не собиралась навязываться.
Эль ведь сама воспринимала их отношения не больше, чем курортный роман. Так к чему эта драма, не так ли?
Тем не менее было больно.
А когда она объявила, что закончила, он, ни словом не возразив, пошел ее провожать.
Коридор кончился до ужаса быстро. Казалось, удар сердца — и вот они уже у входной двери.
— Дальше не провожай, — попросила Эль, остановившись и протянув руку, показывая, что он уже может отдать ей сумку.
Багаж, по-хорошему, стоило вручить сразу охране — пусть несут, должна же быть от них какая-то польза, кроме подглядывания? — но Элинор почему-то ужасно не хотела прощаться с Тэйтом при них. Все-таки следить за кем-то при помощи магического зрения — это одно, а смотреть на чужие чувства своими глазами — совсем другое. Личное должно оставаться личным хотя бы так.
Грегори не спорил. Вытянул длинный ремень сумки и сам перекинул его ей через плечо, поправил на груди, как маленькой и не способной сделать это самостоятельно. А потом просто опустил руки и остался стоять напротив.
Мгновение, еще…
Больше всего на свете ей хотелось его поцеловать. Но он не делал попыток приблизиться, и Эль не стала. Может, из-за травмированной губы? Или не хочет уже, а она полезет? Или…
Элинор не додумала мысль: Тэйт подался вперед. Она инстинктивно закрыла глаза, и... теплые сухие губы коснулись ее лица в районе скулы.
— Будь счастлива, Элинор Викандер, — тихий шепот скользнул по коже.
А когда Эль открыла глаза, Грег уже развернулся и пошел в обратную сторону, в глубь теперь ярко освещенного коридора.
Он так и не сказал, что приедет...
— И ты будь счастлив! — кое-как сглотнув вставшие в горле слезы, крикнула Элинор ему вслед.
Тэйт не обернулся. Только приподнял руку, показывая, что услышал, и словно отмахиваясь.
— Обязательно!
Она втянула воздух сквозь крепко сжатые зубы, выдохнула, приподняла подбородок и шагнула к двери.
Плакать? Вот еще!
   
***
Прим отдалялся все больше, терялись на горизонте яркие зонтики палаток, а голоса шумных торговцев заменил плеск волн.
Стоя на палубе, Эль до боли прикусила губу. Не плакать, только не плакать...
«Не плакать, я сказала!»
— Ты его любишь? — внезапно раздавшийся рядом голос заставил ее вздрогнуть.
Элинор выдохнула и перевела взгляд на подошедшего к ней отца. Едва взойдя на борт, он сразу избавился от светлых вещей и переоделся в привычные темные и теперь стоял, заложив руки за спину, и так же, как и она недавно, смотрел вдаль.
— Да, — ответила Эль коротко.
У отца дрогнул уголок губ.
— Он тебя тоже.
На что Элинор скептически фыркнула.
— С любимыми не расстаются.
— Но иногда любимых отпускают, — не согласился лорд Викандер.
И Эль не стала спорить. Она ведь тоже — отпустила.
Отец протянул руку и прижал дочь к себе.
— Все будет хорошо, — пообещал уверенно.
И Элинор, как в детстве, уткнулась лбом ему в плечо.
— Я знаю, пап.
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        4 месяца спустя
      
   
Крошка Ши блистала. Впрочем, это теперь была вовсе не «Крошка Ши», как язвительно привыкла называть ее Элинор, а леди Шиана Брэниган, но Эль ничего не могла с собой поделать: Крошка Ши, и точка. Тетушка — кто бы мог подумать.
И все же выглядела та прекрасно, что уж лукавить. Шикарное свадебное платье, безумно подходящая ей высокая прическа с вплетенными в нее белоснежными цветами, осиная талия, идеально подчеркнутая корсетом, высокие перчатки из невесомого кружева… Однако больше всего новоиспеченную леди Брэниган красило вовсе не это, а широкая, воистину счастливая улыбка и горящий взгляд, почти постоянно направленный на супруга. И как бы Элинор ни недолюбливала Крошку Ши, даже она не могла заподозрить ее в неискренности.
А самое главное, рядом с этой девушкой дядюшка тоже лучился счастьем и светился, как натертая до блеска золотая монета.
Счастливые, довольные, утопающие друг в друге…
Эль вздохнула и отвернулась.
Тетушка так тетушка. Лишь бы им было хорошо. Ничего, придется ради дяди потерпеть вредину Ши за совместными ужинами. Подумаешь, раз в месяц, а то и того реже — не смертельно.
И все же где-то в глубине души Элинор осознавала, что ее неприязнь к Шиане в данный момент обусловлена больше не ее прежними заслугами, а банально — завистью. И недостатком внимания, да.
Сидя в диванной зоне с нетронутым бокалом вина в руках и слушая, как пожилые леди неподалеку с энтузиазмом обсуждают красоту хозяйки вечера, Эль чувствовала себя не у дел.
А еще… скучала.
Чертов Тэйт, которого никак не удавалось выбросить из головы.
Они же попрощались, не так ли? Он не обещал ей ни писать, ни приезжать в гости. Все, точка, после которой ничего уже не последует. Грег ясно дал понять, что она была ему небезразлична там и в том моменте, но ее отъезд его полностью устраивает. Ну вот и все, вот отлично, потому что Эль тоже не планировала ни за кем бегать.
Так какого, спрашивается, тогда черта с того момента, как она покинула Прим, не прошло еще ни дня, чтобы Элинор не вспомнила о Тэйте? А получая от кого-нибудь письмо или записку, всегда в тайне надеялась, что это весточка от него?
Наивная впечатлительная дура, вот кто она такая. Выросла? Как бы не так.
Но и упорства Эль тоже было не занимать: прощание так прощание.
Возможно, объективно в ее логике и существовала брешь: ну какая переписка, какой роман на расстоянии, если у одной из сторон больше нет магического дара для быстрой отправки писем? Не ходить же Тэйту каждый раз на почту или в гильдию, чтобы отправить ей послание, или, прости господи, просить о помощи живущую рядом Инессу Лоуфорд?
Впрочем, Инесса недолго жила с Грегори под одной крышей и недолго оставалась Лоуфорд — в прошлом месяце Эль получила письмо, в котором ее заклятая «подруга» радостно делилась новостями: Ферд полностью оправился, и они наконец поженились.
Элинор так и подмывало спросить, как идут дела у остальных соседей, но, отвесив себе мысленный подзатыльник, она ограничилась поздравлением. Да возрадуйся же, Прим, теперь твои холостяки в безопасности!
И все же, несмотря ни на что, Эль в себя верила. В конце концов, четыре месяца — не срок. Еще три, ну, в крайнем случае, шесть, и воспоминания о Греге сотрутся. Сотрутся же? Ладно, не сотрутся, но наверняка померкнут, а потом все и вовсе забудется. Или вообще, как случилось с ее болезненной влюбленностью в Линдена: на горизонте появится кто-то другой, кто бесповоротно вытеснит прежнюю привязанность из ее сердца и мыслей.
Отличный план, она даже не сомневалась. А это все свадьба, не иначе: когда любовь так и витает в воздухе, сложно не думать о собственной личной жизни.
— Ты решила разбавить всеобщие улыбки своей кислой миной? — внезапно раздалось над ухом, и Элинор вскинула голову.
— Ты чего подкрадываешься?
— А ты чего похожа на потекшее на жаре пирожное? — тут же огрызнулась в ответ Диана и устроилась на диванчике рядом с Эль. — Не кисни, — подмигнула весело и отпила из собственного бокала, который все это время держала в руке.
Элинор, нахмурившись, попыталась разглядеть свое отражение в расположенном сбоку от дивана окне. Благо на улице уже стемнело, и в стеклах отчетливо отражалось все, что происходило внутри.
— Почему потекшее пирожное? — спросила озабоченно и даже коснулась щеки кончиком пальца. — У меня косметика размазалась?
Ди у ее плеча тихонько фыркнула.
— Потому что унылая, как то пирожное, — прошептала подруга драматическим шепотом.
Эль прыснула и осторожно толкнула Диану локтем в бок — так, чтобы никто не заметил непристойного для двух юных леди поведения, а заодно, чтобы ни одна из них не пролила вино на платье.
Подруга же посерьезнела.
— Опять о нем думаешь?
Элинор на сей раз весьма сдержанно повела плечом.
— Ни о ком я не думаю. Фантазерка.
— Ну-ну, — глубокомысленно откликнулась Диана, за что получила от Эль неодобрительный взгляд. — Смотри, на тебя уже и гости косятся. А ну-ка, улыбнись и покажи им всем.
Но Элинор и не подумала вестись на провокацию.
— Если на нас кто и смотрит, так это потому, что ты слишком заметная. — Она сделала паузу, чтобы красноречиво окинуть взглядом наряд подруги оттенка «вырви глаз». Пышное малиновое платье было таким ярким, что, если на него долго смотреть, начинали болеть глаза. — Да еще и этот цветок. — Эль подняла взгляд выше, туда, где в темных волосах подруги над ухом был приколот огромный пион точно такого же цвета, как и ее безумное платье. — Специально заставила модистку бегать по оранжереям? На тебя смотреть больно.
А бедные пожилые леди, обосновавшиеся на соседнем диване, и вовсе уже свернули шеи, неодобрительно поглядывая на Диану. Не будь ее отец членом Королевского совета, должно быть, те и вовсе начали бы не стесняясь показывать на Ди пальцами.
Подруга же только рассмеялась.
— Ради Крошки Ши я готова перевернуть весь город, — подмигнула она весело и снова сделала глоток из своего бокала. К слову, помада на ее губах была того же «чудесного» оттенка. — Терпеть не могу эту крысу, — закончила Диана на полтона ниже и на все сто тонов ядовитее. — Что только твой дядюшка в ней нашел?
Элинор проследила за взглядом подруги. Там пара молодоженов как раз принимала поздравления от королевской четы. Их величества не присутствовали на торжественной части, но к концу праздника все же приехали в особняк Викандеров. Собственно, именно поэтому празднование проходило здесь, а не у дяди: дом Брэниганов считался ненадежным с точки зрения безопасности — старая постройка со множеством слепых зон, где его величество предпочитал без лишней необходимости не бывать.
— Любовь, — сказала Эль, наблюдая за тем, как дядя Рик нежно и заботливо приобнимает за плечи молодую жену. Как та наслаждается этими невинными и в то же время важными прикосновениями.
Будь у Крошки Ши на уме только деньги и положение новоиспеченного супруга, она куда больше радовалась бы тому, что сам король пожал ей руку, принимая в семью.
— Что? — У обернувшейся к ней Дианы брови стали не просто домиком, а целым дворцом.
Элинор пожала плечом, покачивая вино в своем бокале.
— Ты спросила, что нашел. Я ответила: любовь. Любовь нашел.
— О боги, — простонала Ди, театрально приложив ладонь ко лбу. — Она и тебя обвела вокруг пальца.
Может, и обвела. А может, и нет. Настроение у Эль сделалось вдруг такое лирическое, что не хотелось даже перемывать кости Крошке Ши.
— Душно, — сказала она, поднимаясь. — Пойду прогуляюсь.
— На улице уже темно и холодно, — напомнила Диана, которая сама только недавно вернулась с прогулки по саду с очередным кавалером.
Впрочем, у Ди в этом наряде были открытые плечи. А Элинор сегодня выбрала платье с длинными рукавами и почти что глухим воротом, при одном взгляде на который подруга обозвала ее монахиней.
— Освежусь, — качнула головой Эль и поставила бокал на поднос проходящего мимо слуги. — И снаружи есть фонари.
Диана возвела глаза к потолку, но спорить не стала.
— Тогда я — танцевать! — заявила торжественно и, тоже избавившись от спиртного, поспешила на поиски новой жертвы. Ну, то есть томно вздыхать у какой-нибудь стены, изображая скуку, чтобы кто-то из молодых людей счел своим долгом ее развлечь.
Элинор улыбнулась ей вслед и направилась к выходу из помещения.
Правда, так и не вышла — заметила кое-кого, и правда скучающего в одиночестве возле столика с закусками, и, изменив направление, отправилась туда.
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С Линеттой Деверо Элинор познакомилась несколько дней назад, когда они с Линденом только приехали из Прибрежья. Пока именно Деверо, не Айрторн — несмотря на то что его величество дал разрешение на их брак, спешить он строго-настрого запретил. Все-таки помолвка светлой целительницы и темного мага — это еще не то же самое, что первая в истории «черно-белая» свадьба. Прежде чем принимать более серьезные шаги, общество, по мнению короля, следовало подготовить.
Собственно, данный совместный выход в свет для Линдена и Линетты и был первым этапом этой подготовки. И Эль, откровенно говоря, им сочувствовала. Особенно Лине. Потому что, помимо всего прочего, она не родилась аристократкой и не имела опыта пребывания на мероприятиях подобного масштаба и, что уж греха таить, в подобном окружении. Так что ей предстояло бороться не только с предубеждением касательно партнеров, обладающих разными видами магии, но и со старым добрым мезальянсом и презрением великосветских снобов.
Поэтому, заметив, что Айрторн какого-то черта оставил невесту одну среди гостей, Элинор, ни секунды не колеблясь, устремилась к ней.
Черные, белые… Какой же все-таки бред эти стародавние убеждения. Почему Крошке Ши пожимает руку сам король, а Линетта стоит у столика одна-одинешенька, и на ее лице явно читается: «Заберите меня отсюда»?
— Привет. Где твой бессовестный жених? — улыбнулась Эль, подойдя ближе.
Лина в этот момент смотрела в другую сторону, вероятно, пытаясь отыскать Айрторна в толпе, поэтому обернулась слишком резко. Только потом узнала ее и улыбнулась.
— Бессовестного жениха бессовестно позвал на разговор твой отец, — ответила она ей в тон.
Улыбка на ее губах держалась отлично, просто как приклеенная, однако взгляд по-прежнему был напряжен и так и норовил снова скользнуть в толпу.
Эль тоже осмотрелась и отметила, что за соседним столиком никого нет, а танцующие пары стараются держаться от этого угла зала подальше.
— Я как прокаженная, да? — усмехнулась Линетта.
Зубы у избранницы Линдена определенно имелись и держалась она молодцом, но просто ей в любом случае не было.
— Привыкнут, — уверенно сказала Элинор, подойдя ближе и демонстративно подхватив Лину под локоть. — Болтай, — прошептала, почти не разжимая губ, а потом рассмеялась — на публику.
— Будешь вводить меня в свет? — кажется, сейчас Линетта рассмеялась искренне.
— Еще как буду, — пообещала Эль. — А потом еще познакомлю тебя с моей подругой. От Ди еще никто не уходил.
Лина с иронией покосилась в ее сторону.
— Не уходил не отлюбленным обществом?
— Просто неотлюбленным, — заверила Элинор. — Вот увидишь.
Линетта выдавила из себя улыбку.
Красивая она, на самом деле, эта Лина. Каштановые блестящие волосы с легкой волной, серо-зеленые глаза, правильные черты лица. А сама — высокая, стройная. И платье ей леди Викандер помогла выбрать просто великолепное — бежевое, с кружевными рукавами и не слишком широкой юбкой, что визуально делало ее фигуру еще тоньше и изящнее. С Линденом они и правда были очень красивой парой и, кажется, жили душа в душу. Так какая разница, у кого какая магия, если люди так подходят друг другу?..
— А ты сама-то что думаешь? — вдруг прервал ее размышления голос Линетты.
Эль повернулась к ней.
— О чем?
— О том, что я светлая и безродная. — И снова улыбка под серьезными глазами.
Элинор фыркнула и склонила голову к ее плечу.
— У меня, между прочим, бабушка тоже была, как ты говоришь, безродной, — поделилась шепотом. — Зато сына она родила от самого короля.
И вряд ли кто-либо в Реонерии еще не знал эту историю: его величество никогда не скрывал, что у него есть единокровный незаконнорожденный брат.
«А еще я сама как дура влюбилась в белого мага, — грустно подумала Эль, — хоть и бывшего»… Но, конечно же, вслух этого не произнесла. У Лины и так много переживаний. А ее, Элинор, и яйца выеденного не стоят.
— Идет, — с облегчением выдохнула Линетта, заметив наконец вдалеке блондинистую макушку.
— В таком случае мне пора сматываться, — пошутила Элинор, отпуская руку будущей леди Айрторн. Однако никуда не ушла, прежде чем не поздоровалась. — Привет, бесстыжий жених, бросающий невесту одну! — поприветствовала она любовь своего детства.
Айрторн ожидаемо сгримасничал.
— И тебе, моя леди-пиявка, — вернул он шпильку и, шутливо склонившись к ее руке, невесомо коснулся губами тыльной стороны ладони. — Подружились? — Выпрямившись, тут же перевел внимательный взгляд на Лину.
— Мы уже три дня как подружились, — напомнила Элинор.
— Вы три дня как познакомились, — возразил Айрторн.
Она закатила глаза. Вот нельзя не препираться?
— Подружились, — вмешалась в их спор Линетта. — Эль пришла мне на помощь, когда меня чуть насмерть не закололи косыми взглядами.
Элинор тут же вскинула подбородок, мол, видел? Вот какая я молодец.
Так было всегда, с самого детства: с Линденом можно было спорить, острить и веселиться даже в самом скучном обществе. Может, поэтому она и спутала привязанность к нему с любовью?
— Все, я на воздух, — провозгласила Эль, и правда почувствовав, что ей душно. — Бросишь невесту одну еще раз, будешь отвечать передо мной лично. — Она шутливо пригрозила усмехнувшемуся Айрторну пальцем и уже хотела уйти, как он ее остановил:
— Погоди, Март хотел поговорить с тобой на летней террасе.
Элинор тут же нахмурилась.
— Что-то случилось?
Однако Линден выглядел слишком расслабленным. Не стал бы Айрторн мериться с ней остроумием, если бы что-то и правда стряслось.
— Прим сделал из тебя параноика, — пожурил ее друг. — Сегодня свадьба Рика и день только хороших новостей.
— Уже вечер, — буркнула Эль.
— Значит, вечер хороших новостей, — и не думал сдаваться Линден.
Элинор отмахнулась и, напоследок скорчив ему рожицу, ушла на поиски отца.
Надо так надо. Отец тоже не стал бы ее вызывать на разговор посреди праздника, если бы дело было несрочным.
   

Глава 56

Окна бального зала выходили на другую сторону особняка. Поэтому на летней террасе было полутемно. Из длинной гирлянды светильников под крышей горело всего несколько штук, и этого света хватало разве что на то, чтобы не переломать в темноте себе ноги. Впрочем, в тех туфлях, которые Элинор сегодня надела, можно было с легкостью свернуть себе шею и на паркете…
Он стоял спиной, мужчина. Кипенно-белые рукава его рубашки отчетливо выделялись во мраке. Рассмотреть же что-то еще издалека и при отсутствии нормального освещения было совершенно невозможно: темные брюки, темный жилет, темные же волосы… Однако в том, что это не отец, Эль не сомневалась ни мгновения. Ну, Линден...
Позавчера за ужином Диана недвусмысленно намекала Айрторну, что негоже жениться, не позаботившись о счастье названой сестры и при этом иметь в друзьях кучу холостяков. Неужели он все-таки воспринял неудачную шутку ее подруги всерьез? Ох она ему и устроит. Обоим!
Остановившись, Эль воинственно уперла руку в бок и прищурилась, переходя на магическое зрение. «Ну, посмотрим, с чем едят ваших женихов»...
Увиденная аура выглядела слишком тусклой даже в темноте. Аура, которую она узнала бы из тысячи...
— Грег? — выдохнула Элинор, не веря своим глазам, и, позабыв о высоте и неустойчивости треклятых каблуков, бросилась к нему.
Он услышал (ну а кто бы не услышал такой топот, в самом-то деле?), обернулся. И Эль с разбега влетела в раскрывшиеся навстречу объятия.
Они не виделись четыре месяца… Всего четыре — как один миг.
— Ты здесь… — прошептала Элинор, чувствуя сквозь тонкую ткань платья прикосновение к спине горячих ладоней и откровенно млея от этих касаний и от самого ощущения такой долгожданной близости именно с ним.
— Я люблю тебя, — до ужаса серьезно произнес Тэйт.
И она вздрогнула. Вскинула глаза к его лицу.
— Я… — хотела ответить, что тоже его любит и безумно скучала.
Но Грегори качнул головой, прося дать ему договорить. Эль послушно сжала губы и кивнула.
— Когда я узнал, кто ты такая, то решил, что я тебя недостоин…
— Что-о? — возмутилась она, сразу же забыв о своем обещании помолчать. — Ты нормальный вообще?!
— Сардинес… — Тэйт мученически возвел глаза к потолку.
И Элинор чудовищно захотелось проверить на его ноге остроту своих каблуков. Ну, или немедленно поцеловать его, чтобы перестал нести чушь, — она еще не решила, однако продолжала возмущенно сверкать на него глазами.
Грег же, воспользовавшись тишиной, нарушаемой лишь отголосками музыки, доносящимися из бального зала, и ее, Эль, гневным пыхтением, продолжил:
— А когда твой отец предложил мне должность в академии, я подумал, что он хочет меня для тебя купить...
После этих слов она перестала даже пыхтеть — вытаращилась на него во все глаза и, если бы не объятия, которые ей по-прежнему категорически не хотелось разрывать, непременно покрутила бы пальцем у виска.
— ...Но, когда ты уехала, я понял, что не хочу без тебя и буду полным кретином, если не воспользуюсь шансом быть с тобой и стать достойным тебя.
Уму непостижимо…
— Ты и есть кретин, — пробормотала Эль, уже не зная, плакать ей или смеяться после таких откровений. Впрочем, если плакать, то только от счастья — все-таки этот кретин небезнадежен. — И ты-ы-ы?.. — злорадно протянула она, наконец окончательно поняв, что произошло.
Тэйт сгримасничал, вздохнул, снова поморщился.
— И я написал твоему отцу и извинился. — Вид у него при этом был такой, будто из него вытянули это признание под пыткой.
Элинор не сдержалась, хихикнула, представив себе Грегори, пишущего письмо с извинениями.
— Надеюсь, папа не извинился в ответ за то, что дал тебе в нос?
Грег одарил ее предупреждающим взглядом.
— Сардинес…
На сей раз Эль не дала ему договорить намеренно: обвила шею руками и, прихватив пальцами волосы на затылке, потянула за голову к себе.
— Я тоже тебя люблю, — сказала уверенно. — Заткнись уже и поцелуй меня.
Он не заставил себя уговаривать...
   
***
Сколько они так простояли, не в силах отлипнуть друг от друга, Элинор понятия не имела — совершенно потеряла счет времени. Во всяком случае, немало: Айрторн, которого отец не иначе как добровольно-принудительно назначил сегодня их контролером, приходил вежливо покашливать неподалеку уже дважды.
На третий раз не выдержал и, старательно сдерживая смех, призвал их иметь совесть и угомониться.
И они... угомонились. Временно, разумеется. Вслед за умчавшимся к невесте Линденом рука об руку направились к полному гостей бальному залу. Залу, в который Тэйту впервые предстояло войти не только как личному гостю семейства Викандеров, но и как младшему преподавателю кафедры целительства самого престижного учебного заведения во всей Реонерии. Пока младшего, Эль даже не сомневалась.
— А ты танцевать умеешь? — внезапно спохватилась она уже у самого входа в зал.
Грегори бросил на нее язвительный взгляд.
— Когда я был подростком, одна из моих сестер училась на преподавателя танцев. Как думаешь, у меня был шанс не стать ее первым подопытным?
Элинор прыснула, представив себе муки юной жертвы искусства. Но тут же взяла себя в руки, посерьезнела.
Все-таки это ее мир и общество, к которому привыкла она, а не он. И на то, что это общество, будучи шокированным внезапным прибавлением в своих рядах, отнесется к вновь прибывшему лояльно, даже не рассчитывала.
Невольно вспомнился тот дурацкий ужин, когда Крошка Ши сообщила ей о женитьбе Айрторна: вот она распахивает двери, и на нее переводят взгляды все присутствующие — и смотрят, смотрят...
Переступая порог, Эль была готова к повторению этой сцены, только в больших, гораздо больших масштабах. Однако ничего подобного не произошло: люди поворачивались, разглядывали ее спутника и... отворачивались!
— Что происходит? — прошептала Элинор, почти не разжимая губ и старательно улыбаясь на публику. — Я думала, в нас сейчас полетят копья и стрелы.
Идущий рядом Грег многозначительно усмехнулся.
— Ты, наверно, забыла, что я был одним из лучших целителей этого города? — И тише, склонив голову к ее плечу: — Так вот, большинство из здесь присутствующих у меня лечились. И, поверь, не все от благородных болезней.
В первое мгновение Эль показалось, что она сейчас упадет от облегчения. Во второе — пришлось приложить немало усилий, чтобы не расхохотаться в голос.
К счастью, Грегори вовремя пришел ей на помощь: развернулся и галантно протянул руку.
— Позволите пригласить вас на танец, леди Викандер?
Смех отступил, зато губы тут же растянулись в счастливой, предвкушающей улыбке — их первый танец!
Элинор уверенно вложила пальцы в его ладонь и через мгновение убедилась: Тэйт не соврал, танцевал он действительно превосходно.
   
КОНЕЦ
   
   
От автора
​
Дорогие читатели, вот и закончилась еще одна история из цикла «Реонерия».
А если вышло так, что «Мертвый сезон в раю» оказался для вас первой книгой в этой серии, то:
- в «Призраках Марта» вы можете узнать, как отец Эль стал главным магом королевства и где и при каких обстоятельствах познакомился с будущей леди Викандер;
- в «Черном севере» можно прочесть о том, как лорд Викандер ездил с проверкой в Северную провинцию Реонерии, откуда вернулся вместе с восьмилетним Линденом Айрторном, который показался тогда еще совсем маленькой Эль самым красивым мальчиком на свете;
- ну а если интересно, как нашли друг друга Линден и Линетта, — заглядывайте в «Лин-Ли».
​
Спасибо.
Всем добра и хороших книг. 
   
Татьяна С.
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